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M.B. Papenko

AHTJIMACKUM SI3bIK B COBPEMEHHOM MUPE
(BmecTo nmpeauciaoBus)

AHTTIUACKUI SI3bIK, TMPUHAIUICKAIIMNA K aHTJIO-(QPU3CKON Mmoj-
IpyIIe 3anaJHoN IPyIIbl TEPMAHCKONW BETBU MHJOEBPOIEHCKON SI3bI-
KOBOM ceMbH, BO3HUK B paHHeM CpeaHEBEKOBbE KaK S3bIK YacTH Tep-
MaHCKUX IUIEMEH, IEPECEeTUBIINXCS Ha TEPPUTOPHUI0 COBPEMEHHOM
BenukoOputanuu, 1 CTaj pOJHBIM JUIsi OOJIBIINHCTBA €€ HACEICHUSI.

Ponb aHrmiickoro si3bika, NOJYYMBIIETO IIMPOKOE paclpocTpaHe-
HHE B COBPEMEHHOM MHpE, IIEPEOLIEHUT HEBO3MOXKHO. OH siBiIseTcs ou-
UAIBHBIM S3bIKOM B 54 ctpanax (BenmkoOpuranuu, CHIA (oduumans-
HBIH 531K 31 1mTaTa), ABCTPAIMH U TIp.), OTHUM U3 OPHIHATHHBIX S3bIKOB
Upnanguu (Hapsimy ¢ upnanzackum), Kanans! (Hapsiay ¢ QpaHIly3CKEM) U
MausTel (BMecTe ¢ ManbTHiickuM), HoBo#t 3emanauu (Hapsay ¢ mMaopu
U KECTOBBIM), MCIIONB3YeTCsS B KadecTBE O(QHIMATLHOTO B HEKOTOPBIX
rocynapctBax Azuu (Munus, [akucran u ap.) 1 Agprku (B OCHOBHOM 3TO
ObiBIIMe KoJoHMM bpuranckoil mmmepun, Bxopdimme B CoapykecTBO
Halii), TPUTOM YTO OOJBIIMHCTBO HACENCHHUS 3TUX CTPaH SIBISIOTCS
HOCHUTEJISIMH JAPYTUX SI3BIKOB.

AHITIMHCKYIO peub MOXKHO YCIHBINIATh Yalle, 4eM (ppaHIry3cKylo,
HEMEIIKYIO, UCTIAaHCKYIO, PYCCKYIO M apaOCKyIO, XOTS COOTBETCTBYIOIINE
SI3BIKM  CETOJHS TaKKe MCIONB3YIOTCS KaK CpeCcTBa MEXKIyHapOIHOTO
OOIIEHUsI. AHIIIMACKUN SI3BIK — 3TO S3BIK HAYKH M MCKYCCTBa, MeIua M
pa3BieueHnil (KMHO- W BUACONPOAYKIIMH, TOI-MY3bIKH), peKIIaMbl, o0pa-
30BaHUs, MEAWIMHBL, JUIUIOMATHH, TOJIUTHKH, S5KOHOMHKH, KOMMEPIIHH,
JICJIOBOTO OOIICHUS. AHIVIMMCKUN A3BbIK SBJISCTCS OJHUM U3 O(QHIIUAIb-
HBIX SI3BIKOB (HapsiLy ¢ (QpaHITy3CKUM, UCTIAHCKHM, apaOCKUM, PyCCKUM H
kutaiickum) Oprannzanun O6sequnenHpx Hamuii (OOH, 1945) u takux
ee nojpasfencHui, kKak BceMupHas opraHuszanys 3ApaBOOXPAHEHHUS
(BO3, 1948), Opranunzanust O0beanHeHHbIx Hanmii o Borpocam o0paszo-
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BaHMs, Hayku U KynbTypbl (FOHECKO, 1946), MextyHapoHbIi BaroT-
Hbli poHg (MB®, 1944) u np. AHIIHMHACKUN S3BIK BBICTYNACT B KAYECTBE
ounmanbHOrO M paboyero SA3bIKa MHOTHX MEXKIYHApPOIHBIX COBEIIAHUI
OpraHM3aIyi, Takux Kak Accormaius rocyaapets FOro-Bocrounoit Aznu
(ACEAH, 1967), EBponeiickuii coBer (HedopMalbHbIE BCTPEUH Ha BBIC-
eM ypoBHE Hadaiau mpoBoxuThess ¢ 1961 r.), Opranmzamms Cesepoat-
nmaatudeckoro gorosopa (HATO, 1949). Bonee Toro, aHTTUIACKHIA SI3BIK
SBJISICTCSI €IUHCTBEHHBIM O(UIMANBHBIM s13bIKOM OpraHu3aly CTpaH —
OKCIIOPTEPOB HE(TH, EIMHCTBEHHBIM pPa0OuMM s3bIKOM EBporelickoit
accoranuu cBoboaHoi Toprosiu (EACT, 1960).

Her uu ogHOro KoHTHHEHTaA (KpoMe AHTAapKTHIBI, OXKAIYH), Te
Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE HE TOBOPWIIO ObI MecTHOe HaceneHnue. M umcio
TOBOPSIIMX Ha AHIJIMHACKOM SI3bIKE JIMIIb YBEIMYHBAETCS TOZ OT Toja.
O. Eciepcen mpennoiokuia, 4TO YHCIO TOBOPAIIMX HA AHTIHICKOM
si3pike B 1500 1. cocTaBIsIo BCero OKojo 4 MiIH yenoBek, a Kk 1900 r.
mudpa yBenmumiacek 6omnee yem B 30 (!) pa3 u cocraBuna 123 MiiH 4eno-
BeK. OCOOEHHO PE3KO YHCJIO TOBOPSIINX HAa AHTIUHCKOM SI3BIKE CTajo
yBenmuuuBaThcs HaunHast ¢ 1960-x romoB. K xonmy XX B. KOJIHYECTBO
roBopsmux Bo3pocio ermie B 10 pa3 o cpasHernto ¢ 1900 r. I1o moxcue-
TaM y4Y€HBIX, CerO/IHS YMCIIO TOBOPAILINX HA aHTIIMHCKOM SI3bIKE COCTaB-
nsiet ot 1,2 mapx go 1,5 mapn genosek [OmienkoBa, 2004], 17151 KOTOPBIX
AQHTJIIMACKUI  SI3BIK  SIBJISIETCSl POJHBIM, BTOPBIM MM HMHOCTPAaHHBIM.
Ilo mannpiM Ha 2003 1., aHMIMACKUI SI3BIK ABJSIETCS POAHBIM VIS MPU-
OnmuzuTensHO 335 MITH YeToBeK, T.€. 3aHUMAaeT TPEThe MECTO B MUPE Kak
POJHOM SI3BIK IOCIE KHUTAHCKOrO M HMCIIAHCKOro. B kadecTse mepBoro
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa aHTJIUICKHUN Tpernogaercst 6osee yem B 100 crpa-
Hax mupa: B Kurtae u Poccun, ['epmannn u @pannuu, MUcnanuu, Erunte,
Kazaxcrane, Mtanmuu u np. HoBele BapuaHTh! aHTIHiickoro s3bika (Eng-
lishes), B oTiin4me OT TUAIIEKTOB, MMEIOIIMX OTPAHUYCHHOE yHOTpebJie-
HHUE, «CYIIECTBYIOT Ha MEXIyHApOAHOM YPOBHE M HMEIOT MHJLUTHOHBI
rosip3oBaTenei» [Omenkora, 2004, ¢. 20].

[lepBoHauanpHO AHTIMHCKUN SI3BIK BHE TEPPUTOPHM AHIIIUH
UCIIONB30BANICS KaK CPEACTBO MEXITHHUECKOTO OOIIEeHHS (Kak ObLIo,
HarpuMmep, nepBoHavasibHo B LlloTinananu), 3aTeM OH moABeprascs pa3Ho-
T'O poJia U3MEHEHHUSIM, €ro JEKCHUECKask CHCTEMA IOTIOHANIACh, 3aUMCTBYS
€IMHUILIBI U3 APYTHX A3BIKOB (KaK MIPaBUIIO, KOPEHHBIX XKUTEJeH), BUTOU3-
MeHsuIach ()OHEeTHYecKas CHCTeMa, MOJCTPauBasiCh MOA OCOOCHHOCTH
TIPOU3HOUICHHUS POJTHOTO S3bIKA MPOXKUBAIOLINX HAPOAOB M HAPOIHOCTEH,
MIPOUCXOIMII U3MEHEHHUSI B TPAMMATHUECKON CHCTEME TarKe TOA BIIHS-
HUEM POJHBIX S3bIKOB. IIOCTENIEHHO AHIIMICKUN SI3bIK 3aBOEBBIBAI BCE



HOBBIE W HOBBIC TEPPUTOPUH, CTAHOBSCH CIMHCTBEHHBIM OQUIHAILHO
MIPU3HAHHBIM SI3BIKOM, YaCTO BBITECHSSI HALIMOHAJIBHBIE SI3BIKH.

OTHOCUTENBPHO HENAaBHO Yy4YEHBbIE NPU3HABAIM CYIIECTBOBAHUE
BCEr0 HECKOJBKHUX HAIlMOHAJIBHBIX BapHaHTOB AHIJIMHCKOTO S3bIKa,
TaKUX KaK aMepUKaHCKUH, KaHAJCKHUIl, aBCTpANUHCKUNA, HOBO3EIaH/IC-
KW, CYUTAIA HIOTIAHACKUN AHTIUICKANA PETHOHAIBHBIM BAPUAHTOM.
CerofHs cTajo BO3MOXKHBIM U JaXxke OOLIeTpU3HAHHBIM TOBOPHUTH O
HUTEPUUCKOM, UHIUWCKOM, CHUHIAIlypCKOM, PYCCKOM, HEMELKOM, BEH-
TepCKOM, UTAJBIHCKOM, MCIIAHCKOM, TOJBCKOM, BEHI€PCKOM, YKpauH-
CKOM, KOpEHCKOM, SIOHCKOM, KHTaWCKOM, HOPBEKCKOM, Ka3axCKOM,
TPY3MHCKOM, a3epOaipkaHCKOM, OEIOPYCCKOM W IIPYTUX BapHaHTax
aHTIMicKoro si3bika (0osiee moapooHo cm.: [[Ipomuna, 2017]). MHoro-
oOpasue (GopM (BapHaHTOB) AHIJIMHACKOTO SI3bIKA CBSI3aHO C TEM, YTO
AHTIMHACKUH S3BIK MMOCTOSHHO PACIIUPSET CBOIO Teorpaduio U MCIOb-
3yercst sl «00CTyKMBaHUS» HOBBIX M HOBBIX 3THOKYJIBTYPHBIX 00pa-
30BaHMi{, 4TO B UTOTE€ U MO3BOJIMIIO €MY CTaTh COBPEMEHHBIM IN100aJhb-
HBIM SI3BIKOM (BPSAJ JIM KTO-TO CETOJIHS OyJIeT OTPHLIATH 3TOT (aKT).

ToMy, 4TO IMEHHO aHTIHMICKUHN S3BIK 3aHSJ HUIIY TI00aIHHOTO
S3bIKA, UMEJOCh PSA MPEANOCHUIOK, CPEIN KOTOPBIX OTMETHM JIMIIb
Heckonbko. Bo-mepBbix, B XIX B. nMeHHo BenukoOpuranus crana
BEJlylllel IIPOMBILIJIEHHOW U TOProBoi AepxkaBoil. bosiee Toro, Ha mpo-
TshkeHnH Bcero XIX B. OpuTaHCKas MONUTHYECKAst CHCTeMa CIocoOCT-
BOBaJIa paclpOCTPAHEHUIO aHIVIMHCKOTO SA3bIKa M0 BceMy Mupy. biaro-
nmaps Bce Bospacratomieit momu Coeamnensbix llltatoB Amepuku B
XX cTojeTHn 3TOT Mpollecc TOJBKO ycuimics. Bo-BTopwix, criemyer
OTMETUTh OTHOCHUTENIBHYIO MPOCTOTY CTPYKTYPBI QHTJHICKOTO S3BbIKa
(X0T4 3TO BOMPOC CIOPHBIN: JIaTBIHb HUKAaK HENb3sl Ha3BaTh MPOCTHIM
S3BIKOM, a Ha TMPOTSHKEHHM JUIMTENBHOTO TMepHoa JaTHMHCKUN S3bIK
BBITIOJTHSUT POJIb SI3bIKA MEXKIYHAPOJHOTO OOIIEHHS Ha TEPPHUTOPHH
Pumckoit umnepun). B-TpeTbux, Kak 0co0yr0 XapaKTepUCTUKY aHTJINH-
CKOTO sI3bIKa CJIeyeT MPU3HATH €r0 YIUBHTEIBbHYI0 0COOEHHOCTD JIETKO
Y HETIPUHYXIEHHO 3aMMCTBOBATh JIEKCUKY M3 CAMBIX Pa3HbIX S3BIKOB.

B nHacrosimuii COOpHHMK BOIILIM CTAaThd, aBTOPhI KOTOPBIX pac-
CMaTpPHUBAIOT Pa3MYHBIE AcleKThl ()YHKIMOHUPOBAHUS AHTIMKACKOTO
SI3bIKa B COBPEMEHHOM MUDE.

B nepBblit pazaen cOopHUKa «AHTIMICKUHN S3bIK HA TEPPUTOPUHU
Coenunennoro KoponesctBa Bemukobpurtanuu u Cesepnoit Upnan-
quu: IIponutoe U COBPEMEHHOCTEY» BOLIX TpU CTaTbU. B cratbe «I3b1-
ku B niepenucsx HaceneHus: Coegunennoro Koponescteay H.M. Mapy-
CeHKO U M.M. MapyceHKO paccMaTpUBAaIOT «A3BIKOBYIO HJIEOJIOTHIO
CoennnenHoro KoposneBcTBa Ha COBPEMEHHOM ATare M €ro S3bIKOBYIO
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MOJMTUKY B OOJACTH KOHTPOJS HAJ HCHOJIB30BAaHHEM AHTIIMHCKOTO
SI3bIKA U MEP M0 MOAJIEPIKKE €r0 U3yUEHUs] IMMHUIPAHTAMH U UX JIETbMU
(c. 12). ABTOpBI OTMEUAIOT, YTO CETOJHS OTHOIICHHS S3BIKA U Tpax-
JIAHCTBA B HAIIMOHAIBHBIX I'OCYNApPCTBAX HU3Y4YarOTCS C TOYKU 3PEHUS
YKpEIUIEHUSI HAlUOHAJILHOTO €JUHCTBA. HallMOHAIBHBIN SA3BIK JTOJDKEH
BBITIOJTHATh (DYHKIIMH BBICOKOTO $I3bIKa B CHUCTEME AMIIIOCCHUH WU TO
KpaliHell Mepe IPUCYTCTBOBATh B CUCTEME COLIMETAIIBHOIO JIBYSI3bIUUSI.
Bonee Toro, s3pikoBas MOJHMTHKA, TPOBOAMMAs B TOCYJapcTBe, 00Y-
CJIOBJIEHA COLIMAJIbHO-IIOJUTUYECKON M SKOHOMHUYECKON CUTyauueu, u
SI3BIKOBBIE BOMPOCHI MMEIOT Oojiee IMIHMPOKOE COIHAIBLHO-IKOHOMHUYE-
CKO€ 3HAaUYEHUE.

B cratpe O.b. fIxoBneBoii «I'epmaHckue Murpanuu: S3sikoBas cu-
Tyauusi B bputaHuu B 310Xy TeNTapXUW» PacCMaTpUBACTCS SI3bIKOBAs
cuTyalyss B bputaHuy B 310Xy CEMHMKOPOJIEBbS, SIBUBILASICS PE3YJIbTa-
TOM I'epMaHCKHX MHUTPaLiii 1 00pa30BaHus Ha €€ TEPPUTOPUU BapBAPCKUX
TepPMaHCKHUX rocyAapcTB B V—VI BB. H.3. ABTOp MOC/IEIOBATENBHO MOKa-
3bIBACT, 4TO (DOPMHUPYIOMIMIACS APEBHEAHTITMHCKUN SI3bIK B yKa3aHHBIH
HCTOPUYECKUN TIEPUOJ], UCIBITBIBAET BIIUSHHUE KAaK CO CTOPOHBI JIATBIHU,
TaK U KEIbTCKUX JUAJIEKTOB U CKaHIMHABCKUX SI3BIKOB.

B cratrbe M.b. Papenko «Aurnuiickuii s3eik B loTimangum»
paccmarpuBaeTcs mpobiemMa (YHKIUOHUPOBAHUS aHTIHHCKOTO SI3bIKA
B nBYyX ero ¢opmax (Scots u Scottish English) Ha Teppuropuun cospe-
menHoW [lortmanguun. Kpartkuif uCTOpHYECKHIT 3KCKypC MO3BOJSET
MOHATh, KaK U IIOYEMY HA TEPPUTOPUM OAHOIO IOCYHAapCTBA AHIJIMK-
CKUH A3BIK OKa3aJics MpeACTaBiIeH cpa3y AByMs GopmMamu.

Bo BTOpoO#i pasnen cOopHuka «BapuaHThl aHIJIMICKOTO SI3bIKAY
Takke BOIUIM Tpu ctaTbu. B crathe T.A. Banmmymuuoi «ColuonuHIBU-
CTUUYECKHE ACHEKTHI KAHAACKOIO BapUAHTA aHITIMMCKOTO SI3bIKA» paccMar-
PHUBAIOTCS BOIPOCH! JUAJIEKTHOTO BApbUPOBAHUS U JIMHTBUCTUYECKOIO
€AMHOO00pa3ys, pa3IuYHbIe TOAXOAbI K TeHE3UCY M Pa3BUTHIO KaHAJICKO-
TO aHIJIMICKOTO, a TakkKe MpodJieMa aBTOHOMHOCTH KaHaJCKOTO aHTJIHi-
CKOTO OT OpHUTAHCKOTO M aMEpHKAHCKOTO BapHaHTOB. ABTOp MPUBOIMT
JIAHHBIE UCCIIEIOBaHUI, CPABHUBAIOIINE KAHAJICKUN aHTJIMICKUI C amepu-
KaHCKUM, a TAKXK€E 3aTparuBacT BOIPOC OTHOLIEHUSI HOCUTENEH KaHaJICKO-
rO aHIVIMHACKOTO M aKaAeMHYECKOH cpelbl K mpobiieMe aBTOHOMHOCTH
KaHaJICKOT'0 aHITIMKHCKOrO Ha Pa3HbIX 3TAIAX €ro CTAHOBJICHUS.

Bormpocy (GyHKIMOHUpOBaHUS AHTJIIMICKOrO si3bika B Poccum
nocssamieHa cratbd 3.0, I[Ipommuoi u A.A. PuBannon «AHTIUHCKAR
s3bIK B PoccHM Kak BapMaHT M KakK JOMOJHUTENbHBIN SI3IKOBOW pe-
cype». [ns pemenus mpobieMbl cTaTyca pycCKOTO BapHaHTa aHT-
JIMHACKOTO s3bIKAa ABTOPBI, PACCMOTPEB OINpPEJECICHUE BapuaHTa Kak
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TaKOBOT'O M €r0 PeJeBAaHTHBIX NMPU3HAKOB, MPUXOJIAT K BHIBOAY O TOM,
YTO «PYCCKHI BapHaHT aHTJIMHCKOTO SI3bIKa — 3TO COI[MOJUHTBUCTH-
YECKHH SI3bIKOBOH ()EHOMEH, KOTOPBIH MOKET HECTH B TOW WJIM WHOM
CTENEHU CJIebl POJHOTO S3bIKAa II0JNb30BaTeNIeW», M UYTO «CaMBIM
TJIaBHBIM JUJIS 3aKPEIUICeHHs BapHaHTa SBISETCS OCO3HAHUE SI3bIKOBBIM
COIIMYMOM JIMHTBOKYJIBTYpPHOU wuAeHTHUYHOCTH» (C.73). B craTthe
OIHCHIBAIOTCS (PYHKIWMU aHTJIMHACKOTO SI3bIKa B POCCHICKOM PEYEBOM
COIIMYME W JIOMOJIHUTEIbHBIE KPEAaTHUBHBIE PECYpCHI, BO3HUKAIOIIIHE
Omaromapsi aHTJIUHCKOMY SI3BIKY.

B cratee H.B. bxartu, E.B. Kopin u E.I1. CaBuenko «O HEKOTO-
PBIX JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHX 0COOEHHOCTSAX MaKUCTAHCKOTO BapHaH-
Ta aHIVIMACKOTO $3bIKa» MPEICTaBIEH aHalIu3 JIEKCHKO-TpaMMaTH4e-
CKHX OCOOCGHHOCTEW MaKUCTaHCKOTO BapHaHTa aHTIMHCKOTO S3bIKa MO
CpaBHEHHIO C OpuTaHCKMM aHriuiickuM s3bikoM (Standard English).
TeopeTrueckol NPEANOCHIIKOW HCCISIOBaHUS IMOCTYXHI TOT (akxT,
YTO «B HACTOSIIEE BPEMs aHTIMMCKHI SI3bIK SBISETCA €IUHCTBEHHBIM
noiay4yuBIIMM cTatyc rinodansHoro (Global English), a BapuanTsl anr-
JIMHCKOTO SI3bIKa B CTPaHax, T€ OH UMEET CTaTyC OQUIHAILHOTO U UM
BJIA/ICIOT KaK BTOPHIM, Ha3bIBAIOT HOBBIMH BapHWaHTaMM aHTJIUICKOTO
s3pika (New Englishes), mo TepmuHoIOrHE OpUTaHCKOTO MCCIen0OBaTe-
ns asuaa Kpucrana» (c. 90).

B Tperuit paznen cOopHuka «BiusHHE aHTIMICKOTO SI3bIKa Ha
pa3BUTHE HAIIMOHAJIBHBIX A3BIKOB B HEAHTJIOA3BIUHBIX CTPAHAX» BOILIN
CTaThH, B KOTOPBIX aBTOPHI PACCMATPUBAIOT MPOOIEMbI IPOHUKHOBEHHS
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B S3BIKM, TNPHHAJUICKAINE Pa3HBIM S3BIKOBBIM
rpymmnam.

H.H. TpommHua B crathe «AHIMMMHACKUNA s3bIK B ['epMaHun» OT-
MEYaeT, YTO HEMEIKHUIl S3bIK UCIBITHIBAET CUJIbHEHIIee BIMSIHUE aHT-
JIUICKOTO sI3bIKa, HECMOTPSA HA TO YTO CaM SIBIIIETCS OJTHUM U3 KOMMY-
HUKAaTUBHO MOIIHBIX $3BIKOB. OTO BJIHMSHHME MPOSBISETCS Ha BCEX
YPOBHSX CHCTEMBI HEMELKOI'O $3bIKa, HO MPEXJIe BCEro Ha JIEKCH4e-
CKOM — B IIMPOKOM HCIIOJIb30BAHMU AHIJIMIIM3MOB B YCTHOM M IMHUCH-
MEHHOW peun B Pa3UuHBIX cpepax KOMMYHUKAIMH, B CBS3U C YeM
OJTHOW W3 MPOOJIeM, BOIHYIOIIUX HEMIIEB CETOJHS, CTAHOBUTCS BOIIPOC
0 JIOSITFHOCTH HEMIIEB CBOEMY POJHOMY SI3BIKY.

B crarbe «Hungarian or Hunglish?» W.E. KonrenoBa noka3ssiBaer,
KAaK aHIJIMICKas JIEKCHKAa NPOHMKAET B BEHIEpCKHMM s3bIK. B crarbe
paccMaTpHUBalOTCSl 3Talbl 3aMMCTBOBAaHUN AHTJIMMCKOW JIEKCHKW BEH-
repcKuM A3BIKOM HaumHasg ¢ XVIIB. ABTOp BBISBISIET OCHOBHBIE
TEHJCHLINY UHTETPAllii aHTJINIM3MOB B BEHT€PCKHI1 S3BIK.



E.B. KopeneBa B craTbe «AHTTHUIM3MBI B SI3BIKE COBPEMEHHON
WCITAHCKOW TIPECChI» paccMaTphBaeT MPOoOJIeMbl OBITOBAHHS AHTIIMMC-
KUX 3aMMCTBOBaHUM B A3bIKE MCIIAHCKOM IMpecchl HAa MaTepualie ra3er
«El Pais», «El Mundo», ABC, a Taxxe MOMYJSPHBIX CIOPTUBHBIX H3-
naHuii «Marca» 1 «As».

[Ipobnema 3aMMCTBOBaHHI CYIIECTBYET M B PYCCKOM SI3BIKE.
O.C. Kproxosa B ctatbe «K Bompocy 00 aHTIUIIM3Max Ha -UHT B pyc-
CKOM $I3bIKE», W3YyYUB (PYHKIHMOHMPOBAHHE AHIIIMIM3MOB Ha -HHT B
PYCCKOM $I3bIKE, BBIABMJIA UX JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKUE TPYIIIBL: TPpyIIna
(MHAHCOBBIX, JKOHOMUYECKUX U OM3HEC-TEPMHHOB, TPYyIINa HAa3BaHUH
¥ TEPMHUHOB BHJIOB CIIOPTa M Pa3BJICUEHHI CIOPTHUBHOIO THIIA, TPyIIIa
WHTEPHET- U KOMITBIOTEPHBIX TEPMHUHOB, a TaKXe CJOBa, 0003Hayaro-
niye pasiuusble mpouecchbl. K nocienneil NoArpynne npUMBIKAeT psijl
TEXHUYECKUX U JPYruX (MEIUIMHCKUX, OMOJIOTHMYECKHX) TEPMHUHOB.
Cpenn aHTTIUIM3MOB Ha -MHT €CTh TEpMUHBI UICKYCCTBa, KOCMETOJIOTHH,
a TaKkXKe COIUANbHBIX HAayK, OMOJIOTUH W reorpadguu. ABTOp OTMEYaeT,
YTO «CJIOBOOOPA30BATENbHBIN MOTEHIIMANT y CJIOB Ha -UHT Pa3IMYHBIN»
(c. 158), a «cremeHp JEKCHMYECKOH OCBOCHHOCTH CIIOB Ha -WHT KOp-
penupyeT ¢ OrpaHMYCHHOCTHIO WX YHOTpeOlieHHs: oOmeynoTpeou-
TEeJIbHBIE CJIOBA Ha -MHI' CKOpee UCKIIIOYCHHUE, YeM MPaBUIIO, XOTS Cy(d-
(UKC -WHT 3HAYUTENBHO YBEJIMYMI CBOIO MPOIYKTHBHOCTH B PYCCKOM
s3bIke B Havaste X XI B. M CTaJ HCIOIBb30BaThCs IPU CII0OBOOOPA30BAHUM
OT HE3aMMCTBOBAHHBIX KOpPHEH 1 0CHOBY (C. 158).

H.IT. TTemkoBa B cTaThe «AHTITMUCKHUNA S3BIK B JIMHTBUCTUYECKOM
nanqmadTe COBPEMEHHOro poccuiickoro ropoaa (Ha marepumane ro-
POICKOTO TeKcTa Y (bI)» OMHUCHIBAET PE3YJILTATHI HCCIEIOBAHMS, B TOM
YHClie W 3KCIEPUMEHTAIbHOIO, aHTJIUHCKOTO $3bIKAa B JIMHIBUCTHYE-
ckoM nanamadTe Y dbl, MOJIUAITHUYECKOM cTouIbl PecnyOynku bar-
KopTtocTaH. Kak oTMedaeT aBTOp, «M3y4yalOTCs SI3BIKOBBIE CPEJICTBA U
CHOCOOBI TPeICTaBICHHS JIMHTBUCTUYECKOTO JIaHmadTa Ha aHTIIHAHC-
KOM sI3BbIKE, a Takxke mpucymme eMy QyHkmum» (c. 165), a «TekcT ro-
poJia uccaeayeTcs Kak C MO3UIUN €T0 aBTOPOB, KapTHHA MHUPa KOTOPBIX
MpejcTaBlIeHa B S3BIKOBOM Iel3axe Y (b, TaK U ¢ MO3UIMU aapeca-
TOB» (C. 165).

Hakonen, mocienuuii, 4eTBEPTHIi, pa3ien HACTOSIIETO COOPHH-
Ka «AHTIUHACKHHA A3BIK KaK S3BIK OOIIEHWS B aKaJeMUYECKOM cpeme»
BKIIIOYaeT B ce0sl IBE CTAThH, B KOTOPHIX aBTOPHI 3aTPAarHBalOT OYECHb
Ba)KHBIE BOIIPOCHI, KAacaloIINecs: MUCIOIb30BAHNS aHIJIMHCKOTO S3bIKa B
akagemmueckor cpene. M.UM. Banyiinesa m I'.T. XyXxyHH B cTaThbe
«['mobanbHBIi M HAalMOHANBHBIC SI3BIKM B HAYYHBIX ITyOJHKALUAX:
HoBast ¢opma auriaoccuu?» MOAHUMAIOT MPOOJIEMbI COOTHOIICHHUS B
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COBPEMEHHBIX HAyYHBIX NyONMKanusx paboT, HamMCaHHBIX Ha Tak
Ha3bIBAEMOM «TJI00ATBHOMY SI3bIKE, T.€. Ha TeX BapHaHTaX aHTJIHHCKO-
ro s3bIKa, KOTOPBIE MPHHATO OOBEIMHATH IMOJ OOIIUM Ha3BaHHUEM
International English, xorma on He SIBAsS€TCS POAHEIM SI3BIKOM aBTOPa, U
Ha JIpyrux s3bIkax. B HacTodmiee BpeMs B akaJeMHU4YecKOW cpeie Ha-
OII0JaeTCs CTPEMIICHHUE HCIIOIL30BATh AHTIIMHCKANA B HAYYHBIX Pabo-
Tax PYCCKHUX YUYEHBIX, OCHOBHOM ayJAUTOPHEI KOTOPBIX HEPEIKO SIBIIS-
eTcs PYCCKOSI3bIYHAS. ABTOPBI YKa3bIBAIOT, YTO «I0JIOOHOE TIOJI0KEHHE
MO3BOJISIET pacCMaTPUBaTh COOTHOLIEHHE AHTIMICKOIO0 M HAaIMOHAIb-
HBIX SI3BIKOB B 00JIACTH HAayKH KakK AMTIIOCCHUIHOE, TIOCKOJIBKY UMEHHO
JUISL TUTIIOCCHH HamOoJiee XapaKTePHBIM MPU3HAKOM YacTO CUUTACTCS
JIeJIeHne UAMOMOB Ha MPECTHKHBIE M HETIPECTHKHBIE CPEICTBA KOMMY-
Hukauum» (c. 176).

3aBepiiaer coopuuk crtarbs H.H. epmanoBol «AHTImicKuii
S3BIK B €BPOINEUCKON Hayke W cucTreMe oOpasoBaHus: JIMHrBa QpaHka
WIN S3BIK-arpeccop?», B KOTOPOW aBTOP COMNOCTaBISET pa3IUYHbIE
TOYKM 3pEHHs] Ha HEOJHO3HAYHbBIE IIOCIEACTBHUS pPacIpPOCTPAHEHUS
AHTJIMHCKOTO S3bIKAa B €BPOINEHCKOI crcTemMe oOpa3oBaHUs M HayKe.
ABTOp TPHUBOJUT CTATUCTHYECKHE JaHHBIE, CBUAETEIHCTBYIOLINE O
JOMUHHPOBAaHNH aHTIUICKOTO s3bIKa B 00pa30BaTEIbHOM MPOCTPAHCT-
BE€ U B pe3yJIbTaTe TaK Ha3bIBAEMOro «3(QeKTa JOMHHOY» TaKKe BHITEC-
HSIOILETO IPYTUe Ma)KOpPUTApHBIEC S3BIKK U3 c(hephl HAYKH.

B 3aximoyenne MHe XO0Tenoch Obl MOOIaroJapuTh MOMX KOJIIET
no MHWUOH PAH: kanaunara ¢unonornyeckux HaykK, cTapuiero Hayd-
HOTO COTpYJHMKa OTjena si3piko3Hanusa Eneny Onerony Omapuny u
KaHanugata (UIONOTHYECKUX HayK, BEAYIIEr0 HAYYHOTO COTpYIHHKA
orena s3blko3HaHMs Haraneto HuxosaeBHy TpommHy 3a momoms B
MOJITOTOBKE HacTosAIIero coopHuka. biarogapHocTs 3a oMok B HOJ-
TOTOBKE OTAENBHBIX CTaTeil Takxke xouy BbIpa3uTh Onbre CepreeBHe
KprokoBoii, 1OKTOpY (HIIOIIOTHYECKUX HAyK, 3aBelyroliei kadeapoit
CJIOBECHBIX MCKYCCTB (akyinbTera uckyccte ®I'BOY BO «Mockos-
CKMI1 rocyJapCTBEHHBIN yHUBEpcUTET UMeHH M.B. JIomoHOCOBa».

Cnucok Jqurepatypsl
Ipowuna 3.I". KoHTaKTHas BApUAHTOJIOTHS aHTIIMICKOTO s3bIKa: [IpobaeMsr Teopun. —
M.: ®JIMHTA: Hayxka, 2017. — 208 c.

Owenkosa B.B. SI13pik n kynerypa BemmkoOpuranmm, CIIA, Kananer, ABcrpanmu,
Hogoii 3emanguu. — M.; CII6., 2004. — 336 c.
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1. AHTJIMCKAM S13bIK HA TEPPUTOPUM
COEJMHEHHOTI'O KOPOJIEBCTBA BEJIMKOBPUTAHUU
U CEBEPHOM UPJIAHIWM:

IMPOIIJIOE U COBPEMEHHOCTbD

M.M. Mapycenko, H.M. MapyceHko

SA3BIKU B IIEPENINCAX HACEJIEHUSA
COEJUHEHHOT' O KOPOJIEBCTBA

Annomayus. B craTbe aHAMM3HPYIOTCS sI3bIKOBas uaeonorus CoeanHEHHOTO
KoposeBcTBa Ha COBPEMEHHOM 3Talle M €ro s3bIKOBas IOJUTHKA B 007IaCTH KOHTPOIISL
HaJl MCIOJIb30BaHHEM AHTIIUICKOrO S3bIKa U Mep IO MOAJEPIKKE €ro U3yYeHUs UMMHU-
rpaHTaMH U UX JeTbMu. HecMOTpst Ha TO YTO aHIIIMHCKUIl SABIAETCS €IUHCTBCHHBIM
rOCYIapCTBEHHBIM SI3IKOM BeIMKOOpUTAHWH M CaMbIM PaclpOCTPaHEHHBIM MHPOBBIM
A3bIKOM, B pe3yibTaTe pacnana bputaHCkol KOJIOHHANBHON MMIEPUU U INIOOABHBIX
MHTPALOHHBIX MPOLIECCOB €r0 JOMHUHHPOBaHHE Ha TEPPUTOPUH KOPOJEBCTB OCIa0Is-
€TCd M3-3a YyCWJIEHHs KOMMYHHMTapu3Ma M OTKa3a MMMHUIPAaHTOB HMHTETPUPOBATHCS B
Oputanckoe o0mecTBo. OTHOIIEHHS SI3BIKA W TPaKAAaHCTBa B COBPEMEHHBIX HAIIHO-
HaJIbHBIX TOCYAapCTBaX H3Y4alOTCS C TOYKH 3PEHUS YKPEIUIEHHs HallMOHAIBHOTO
€INHCTBA, KOTOpOe TpedyeT, YTOOBI HalMOHATBHBIH S3bIK BBIOIHSII (QyHKI[HH BEICOKO-
ro fA3bIKa B CUCTE€ME AUIJIOCCHMM WM IO KpaliHedl Mepe NpHCYTICTBOBal B CHCTEME
COLIUETANBHOTrO JBYs3bIuus. JlOCTH)KEHHE rOCyJapCTBOM IOCTABIECHHBIX L€l s3BIKO-
BOW MOJIMTUKU 00YCJIOBJIEHO COLUAIBHO-TIOIUTUYECKOH 1 3KOHOMHYECKOH CUTyalnen,
KOTOpasi OObIYHO HE BXOJUT B Chepy MHTEPECOB JMHIBUCTOB, HO BIMSHHE KOTOPOH Ha
A3BIKOBYIO CUTYallMIO CUJIbHEE, YEM PEe3yJIbTaThl CAMOM A3BIKOBOU MOJUTUKHU. S3BIKO-
BBI€ BOTIPOCHI, (UTypHpyIoIIHe B epenucax Hacenenus B Coenunennom Kopomesctse,
UMEIOT Ooliee IMPOKOe, COIMATPHO-I)KOHOMUYECKOE 3HaueHHe. Tak, BIEepBbIE B HCTO-
pun mepenmcell ObUIa YCTAaHOBIEHA CBSI3b MEXKIY YPOBHEM BIAJCHHS AHTIMICKAM
SI3BIKOM U COCTOSIHAEM 310pOBbs UMMUIPAHTCKOT'O HACEIECHUS: MOJIObIE MIMMUIPAHTBI,
HpouleANre 4epe3 OPHTAHCKYI0 CHCTeMy O0pa30BaHMs, HMEIOT JIydllee COCTOSHHUE
3JI0pOBBS, YeM HX Oojiee CTaplive pPOJCTBEHHHKH, IIOXO BIAJCIOIINE aHTIMICKAM
SA3BIKOM. KpOMe TOr0, YCTaHOBJIEHO, YTO BCE UMMHUIPAHTCKUE COO6LLleCTBa, YbH YJICHBI
JIEKJIapUPYIOT XOpolllee 3HaHHWE aHIVIMIICKOIo s3bIKa, MPOUCXOIAT W3 CTpaH, IIe OH
sBIIsieTCS MO0 O(UIMATBHBIM SI3BIKOM, JTHOO B 00s3aTETLHOM MOPSIKE H3ydaeTcs B
HIKOJIaX ¢ CaMoro I0HOT'O BO3PACTa.

Kniouesvie cnosa: nepenncs Hacenenus; CoenunenHoe KopomneBcTBo; Yambc;
AHTJIMHACKUN SA3bIK; BAJUIMHCKUH A3BIK; S3bIKOBBIC KOMIIETCHIIUH; COCTOSHHUE 310POBbS.
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M.M. Marusenko, N.M. Marusenko
LANGUAGES IN POPULATION CENSUSES
OF THE UNITED KINGDOM

Abstract. The article analyzes the language ideology of the United Kingdom at the
present stage and its language policy in the field of control over the use of English and
measures to support its study by immigrants and their children. Despite the fact that
English is the single state language of Great Britain and the most common world lan-
guage, as a result of the collapse of the British colonial empire and global migration
processes, its dominance in the kingdom's territory is weakened due to increased commu-
nitarianism and the refusal of immigrants to integrate into British society. The relations of
language and citizenship in modern national states are studied in terms of strengthening
national unity, which requires that the national language perform the functions of a high
language in the diglossia system or at least be present in the system of societal bilingual-
ism. The achievement by the state of the goals of language policy is due to the socio-
political and economic situation, which usually does not fall within the sphere of interest
of sociolinguists, but whose influence on the language situation is stronger than the results
of the language policy itself. Language questions appearing in population censuses in the
United Kingdom are of broader socio-economic importance. Thus, for the first time in
the history of censuses, a link was established between the level of proficiency in English
and the state of health of the immigrant population: young immigrants who passed
through the British education system have a better state of health than their older relatives,
who speak English poorly. In addition, it has been established that all immigrant commu-
nities whose members declare good knowledge of English come from countries where it
is either an official language or is compulsory taught in schools from a very young age.

Keywords: population census; the United Kingdom; Wales; English; Welsh;
language competences; health status.

Coenunennoe KoponeBcTBO A05roe BpeMsi CYUTaIOCh OIDIOTOM HH-
CTUTYIIOHAJIBHOTO MOHOS3BIYMS, B KOTOPOM aHTJIIMHACKHUHN SI3BIK JTOMUHH-
poBaJI HaJA JPYTMMH ABTOXTOHHBIMH SI3BIKaMU: IIOTIAHJCKHM, BaJUTH-
ckuM 1 mbcknM. B CeBepHoit Mpnanaum cytiecTByeT HpIaHICKHIH S3BIK,
BXO/ISIIMI B TPYMITy KEIBTCKUX S3BIKOB HAPSAY C BAJUTMHCKAM W T3Jb-
ckuMm. Hecmotpst Ha 310, CoemmHenHoe KopomeBcTBO MPOBO3TIIACHIIO
€IMHCTBEHHBIM TOCYIApCTBEHHBIM S3BIKOM BeNMKOOpHUTAaHWM aHTIIHIA-
CKHUH. SIBISISICH TOCYTAPCTBEHHBIM SI3IKOM BennkoOpuTanwy, aHTTHHCKIA
MMeeT camoe OOJIBIIIOe YMCIIO HOCHTENEH B MHpE: YNCII0 HOCHUTENeH, s
KOTOPBIX OH SIBIISIETCS] POTHBIM (CTpaHbl BHYTPEHHETO KpyTa), MpHUOImKa-
ercs k 350 MitH, a B cTpaHaxX BHEIIHETO M PACIIMPSIONIErOcs KPyroB OHO
MpUOIIKaeTCs yKe K 2 MIIP/I.

AHTTIMIACKHAN CITy’KUT SI3BIKOM MEXTYHAPOIHOTO OOIIeHMS, OU3He-
ca, TOProBiH, Typu3Ma u T.1. Bo MHOTOM 3TO cityuriocs Omaronapst bpu-
TAHCKOW HMIEPHUM, KOJIOHM3UPOBABLICH 3HAYUTEIBHOE YMCIO CTpaH M
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Tepputopuii B Mupe. OfHaKO cO BTOPOIl MONOBHHBI XX B. MHPOBOE JI0-
MHUHHPOBAaHHE aHIIIMICKOTO S3bIKa MOJIEP)KUBAETCS TVIAaBHBIM 00pa3oM 3a
CYEeT MOJIMTUYECKOT0, IKOHOMHYECKOTO M BOEHHOro MorymiectBa Coenu-
HeHHBIX [IITaroB AMepuku.

Eme 20 mer ToMy Ha3zajg cama MBICIH O TOM, YTO QHTIUHCKUN
SI3BIK MOJKET ITOJIBEPIaThCsl OMACHOCTH B apeajie CBOETO 3apOXACHUS,
nokaszanach Obl IIynod m HeymecTHoW. OmHako pacman bpuranckoif
KOJIOHHAJIbHOW MIMIIEPUH U TPOLIECCHI II00AIM3allii PUBEIN K TOMY,
9YTO aBTOXTOHHOe HaceieHue CoennHeHHOro KoponeBcTBa oka3ayioch
CHJIHO pa30aBliCHHBIM WMMHIPAHTaMH, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX
COCTaBJISIIOT BBIXOAIBI M3 CTPaH — OBIBIIMX a3MAaTCKUX KOJIOHUH.
B nmocnennue necsatuneTuss 3HaUMTENbHAs 4acTh 3TUX MMMHIPAHTOB
OTKa3bIBAETCSA ACCHMHIIMPOBATBCA M WHTETPUPOBATHCA B OPHUTAHCKOE
o0111ecTBO, HE JKeNaeT M3y4yaTh aHIIMUCKUH SI3BIK M KMBET B 3aMKHY-
TBIX ATHOSI3BIKOBBIX M PEJIUTHO3HBIX COOOIIECTBAX (KOMMYHUTAPH3M).
OTKa3 OT COIMANIbHON M MOJUTUYECKOW MHTETrpaIiy, CUJIbHAs TIPUBEp-
JKEHHOCTh M arpecCHBHOC HaBSI3bIBAHME CBOWX STHUYECKUX TPaIHIIUH,
a TaKKe MOMBITKH MOAHATh WX Ha TOCYAapCTBEHHBIH YPOBEHb OCIa0-
JISIOT €IUHCTBO OPUTAHCKOM HAIlMHM U CO3AI0T CEPhE3HBIE COIMAIBHO-
MOJMTUYECKUE MTPOOIEMBI [T OPUTAHCKOTO TIPaBUTEIBCTBA.

[onuTtHueckre ucKyccur 00 OTHOIIEHHSX A3bIKa U TPaKIaHCTBA B
COBPEMEHHBIX HAIMOHAJIBHBIX TOCYAapCTBax BeayTcs Ha (hoHe Ooee
IIMPOKHUX CIIOPOB O SA3bIKAX W TI100AM3auH (BKITIOYas POJIb aHTTIMHCKOTO
sI3bIKa KaK MUPOBOTO si3bIKa M TJ100abHOro lingua franca). B Hux mMoxHO
BBIJIEJIUTH JIBa OCHOBHBIX TEOPETHYECKUX HaMpaBieHus: 1) HeorpaHUYeH-
HO€ TOCYJApCTBEHHOE MOHOS3BIUME HA HAIMOHATLHOM SI3BIKE;, 2) JWT-
JIOCCUsI MEXK]Yy HAMOHAIBHBIM (BBICOKMM) SI3BIKOM U MHHOPUTaPHBIM/H
(Hm3KMM/M) si3bIKOM/aMu. B 00oMX cilydasx pojib MHUHOPHTAPHBIX HIIH
PETHOHATIBHBIX SI3BIKOB CBOAWTCS, B JyUIEM Clydae, K cdepe YacTHOU n
CEMEUHOM KOMMYHMKALIUM B COOTBETCTBUU C «UEPAPXUEH IMPECTHXKHO-
CTW», KOTOpasi pAHXXHUPYET SA3BIKM B 3aBUCMOCTH OT MX PacIpOCTPaHEHM,
rOCyJapCTBEHHOTO CTaTyca, (PYHKIWIA 1 UCIIOJIB30BAHUSL.

OTHo1IeHUe K MMOHATHIO JUTJIOCCHH CO CTOPOHBI JIMHTBUCTOB JIBOII-
CTBEHHOE: OIHU U3 HHUX CUMTAIOT, YTO C €ro MOMOIIBIO CTapaloTCs 3aMac-
KHUPOBaTh KOH(IMKT SI3IKOB, BCETAa BO3HHKAIOIIMN MPHU MX KOHTAKTE,
MIPEACTaBUTh €ro Kak HOPMAJIbHYIO CHTYAIMIO JOMHUHHPOBAHHUSA, APYyTrHe
paccMaTpuBaeT JUIIIOCCHIO KaK CTPATETHIO COXPAHEHMS SI3BIKOB M OOBIY-
HOe pazjelieHre (pyHKIWH, MPeICTaBIIAIONIEe ECTECTBEHHYIO (OpMY CO-
IUaJIBHOTO U si3bIkoBOTO mopsiyka [Eckert, 1980, p. 1056]. Bricka3biBaroT-
Csl OTIACEHUS, YTO JUTIIOCCHSI 00s3aTeNIbHO BEAET K CMEHE SI3bIKa: JIaKe
€CIT Ha JITAaHHBI MOMEHT OajlaHC CHIIBI MEXKIy IBYMS S3bIKAMU KayKeTCs
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CTaOWIIBHBIM, OH SIBISIETCSI TIEPEXOJHBIM COCTOSIHIEM OTHOILICHUH MEXITY
Ma)KOPUTapHBIM ¥ MUHOPUTAPHBIM SI3bIKAMHU.

be3onacHOCTh MMHOPUTAPHOTO SI3bIKA B JTOJITOCPOYHON MEPCIEK-
TUBE MOXET 00ECIeYHMBaThCS TOJNBKO MEPaMH COIMATbHOW 3aIlUTHI.
[MoaToMy murmoccust He SBISETCS ONTUMATBLHOM MOJEIBIO ISl CTabu-
JIM3alMK SI3BIKA, HAXOMSILErocs MOJ YrpOo30i MCUE3HOBEHHS, WIH JUIs
€ro BOCCTAHOBJICHHS BO BCEH MOIHOTE (DYHKIUH.

OnTrManpHON SIBISIETCA CUTYAIMsl COIMETANbHOTO JIBYSI3BIUMA,
NpU KOTOPOH BMECTO pa3JesicHUs] M 3aKperuieHHus: QYHKIUHA MEXKIy KO-
JaMH HCHONB3yeTcs MeperioueHre koqoB (code switching). Cambim
BAXHBIM Pa3IMUUEM MEXIY KIACCUUYECKHUMHU CIy4asMHM JUTIIOCCHU U
COLIMETAIBHOTO JIBYSI3BIYMS SIBIISICTCA OTCYTCTBHME WM HaJM4ue Tpe-
CTH>KHOM I'pyIIbl NPUPOAHBIX HOCHUTENEH MHUHOPUTAPHOIO si3blka. Jljist
JIOCTIDKEHHS YCTOWYMBOTO COLIMETATILHOTO JIBYSI3BIUMS TpeOyeTcs: u3Me-
HEHUE YCIIOBUH AMTIIOCCHU MEXKIY Ma)KOPUTAPHBIM U MUHOPUTAPHBIM/H
s3pIKOM/aMu. 1o TeX Mop TOKa 3TH S3BIKH aCCOLMUPYIOTCSI C Pa3HbIMU
YPOBHSIMH COIIMATbHO-I)KOHOMHYECKOTO PA3BUTHUS U TPECTHKA KYJbTY-
PBL, COLUETAIBHOE BYSA3bIYAE MOXKET NOJACPKUBATHCA TOJIBKO UCKYC-
CTBEHHBIMH MepaMH — ITyTeéM HOPMHMPOBAaHHS MHUHOPHTApHOTO S3bIKa
(BO3BpAllleHHsI €TO MCIIOIB30BAHUS BO BCEX cdepax KOMMYHHKAIMN) 3a
CUeT COKpalleHust GYHKIUH Ma)KOPUTAPHOTO S3bIKA.

TpaauumonHas auriaoccusi (GOpMHPOBaNIachk B MPEMOJCPHOBBIX
oO1miecTBax, B KOTOPBHIX €lle HE MPOU3OIIIN U3MEHEHHs, OOBIYHO CBS-
3bIBAEMBIE C MOJICPHHU3ALMEH: PACIpPOCTPAHEHUE KHUTONEYaTaHUs U
KHW)KHOW KyJIBTYpPBI, MaccoBoe 00pa3oBaHKe, CEKyJIsIpH3alus o0ecT-
B3, BO3ZHUKHOBEHHME HAIMOHAIBHBIX IOCYAApCTB U MOJACPHKKA HALUO-
HAJIBHBIX S3BIKOB. B 3THX 00IecTBaX IpaMOTHOCTh ObLIA JOCTYITHA
JUIIb U1l HeOONBIINX TPYIII 3JUTHL U, XOTs 00MIECTBO B LIEJIOM OBLIO
JUTIIOCCUIAHBIM, OOJbILIAsl YacTh HACENCHMs BJaJelia TOJNBKO HHU3KUM
sI3bIKOM. IIpecTm:k BBICOKOTO SI3BIKA ONPEIENSUICS, B YaCTHOCTH, TEM,
9TO OH OBUT AOCTYICH JaJIeKO HE KAKIOMY.

T'oBOpst O TPaAMIIMOHHON JUTIIOCCHHU, HEOOXOAUMO MOTYEPKHYTh
€€ WICHTUYHOCTHBIN acnekT. BiaseHue BbICOKUM SI3BIKOM MPHYUCIISIIO
€ro HOCUTEJIS K KYJIbTYPHOH 3JIUTE, IPOTUBOIOCTABIIIEMON HETPaMOT-
HBbIM MaccaM. TpyZAHOCTH OBJIAZIEHUS! TPAMOTHOCTBIO Ha BBICOKOM SI3bI-
Ke emle Ooyiee YCHIIMBAIM €€ 3HaYCHHE KaK MapKepa WACHTHYHOCTH H
MIPUHAUIEKHOCTH K DIUTHOMY COIMAIBHOMY KJIacCy, KOTOPBIA OBLI
3aWHTEPECOBAH B MOAJEPKAHUH 3TOr0 Oapbepa Ha BHLICOKOM YPOBHE.

Heo0xoanMo y4uThIBaTh, YTO BCSKASI AUTIIOCCHS CYILIECTBYET B OII-
PELEIIEHHOM UCTOPUUYECKOM IIPOCTPAHCTBE: KOHKPETHASI €€ MOJIENIb MOYKET
CYIIIECTBOBATh Ha MPOTSDKEHUM >KU3HU HECKOJIBKUX TOKOJIECHUN WIH Jake
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BEKOB, HO MO)KET MCUE3HYTh B pe3yJibTaTe COILHAIbHBIX W3MEHEHUH, BbI-
3BaHHBIX MOJICPHHU3AITUCH, KOT/Ia TMOO BHICOKHI SI3BIK 3aMEHSICT HU3KUN BO
Bcex cepax MCIONb30BaHuA (CMeHa si3bIka — language shift), 6o Hu3Kwit
SI3BIK 3aMEHSIET BhICOKHUI (0OpaTHas cMeHa si3bika — reversal language shift).
IMonbITKH 0OpaTHOM CMEHBI SI3bIKA MPOUCXOJIIT, HATIpUMEp, B MIPUOATHIA-
CKHX TOCYIapCTBaX, CTApAIOLMXCs HAIEIUTh CBOM HAIMOHAIBHBIE SI3BIKU
(YHKIMSME BBICOKOTO S3bIKa, MUHOPU3UPYSI PYCCKUH SI3bIK.

B coBpeMeHHOH qHUTIocCHH (PYHKIIMH BBICOKOTO SI3bIKA BHITIONHSIOT
COBPEMEHHBIE CTaH/IaPTHBIE S3bIKU. BBICOKHE SI3bIKM B COBPEMEHHBIX MOJIE-
JISIX JTUTIIOCCHH OOJIa/Iaf0T BBICOKOW CTEMEHBIO 3THOSI3BIKOBOM >KHU3HECIIO-
COOHOCTH, T.€. MCTOJIB3YIOTCS OOJIBIIUM KOJMYECTBOM JIFOJICH, 00Jiaar0-
HIMX 3HAYUTENILHBIM OOraTCTBOM U BJIAacThi0. BBICOKAs CTEMEHb MOIE3HOCTH
1 JKM3HECTIOCOOHOCTH TIPE/ICTaBIsIeT COOOH TIaBHYIO MPUYNHY U3YyUCHHS U
WCTIONIb30BAHMS BHICOKHX S3bIKOB B JUTJIOCCUIHBIX COOOIIIECTBAX.

OnHO M3 OCHOBHBIX Pa3iIM4YUil MEXAy TPaJWUIIMOHHOW U COBpe-
MEHHOU (POpMaMH JAUTIOCCHU 3aKIFOUAETCS B PA3HOW POJIM WACHTHYHO-
cTH. B TpaauIImOHHON AWTIIOCCHUU BIIaJIEHUE BBHICOKUM SI3BIKOM HIICHTH-
(GULMpPOBaO YeNoBEKa KaK WieHa KyJIbTYPHOW 3JMTHI M OTICISIIO OT
HErpaMOTHOTO OONBIIMHCTBA HACENCHHs, TOT/Aa KaKk B COBPEMEHHOM
JUTIIOCCUH OOJNBIIMHCTBO WICHOB OOIIECTBAa HE TOJBKO YHTAIOT W IH-
IIyT Ha BBICOKOM SI3BIKE, HO U MPAKTUYECKH CBOOOJHO rOBOPST Ha HEM
[Mapycenko, 2019, c. 380-382].

Ecnu coobmiecTtBO, ¢ KOTOPBHIM BBICOKUH SI3BIK CBSI3aH Hamboliee
TECHO, MPECTaBIsAeT cOOO0N HAIMOHAJIBHOE I'OCYAapCTBO, MOXHO YT-
BEP)KJaTh, YTO HCIIOJIb30BAHUE ATOTO A3BIKA SIBJIAETCS aKTOM HJIECHTH-
(uKaluy HOCUTEIIS C TOW HAIlUel, B KOTOPOIl JaHHBIA BBICOKUN SI3BIK
SIBJIIETCS] HALIMOHAJIBHBIM SI3BIKOM.

OpHako MHOTHE JIBHKEHMS 33 CITaCEHHE MUHOPUTAPHBIX S3BIKOB
PYKOBOJCTBYIOTCSI TEMH K€ MPEAB3SITHIMH NPEICTABICHUSAMH O S3BIKE,
YTO M MX yTHEeTaTelH, T.€. ujeeil MOHOs3bIuMs. M rocymapcTBeHHbIE
MOJTUTHKH, ¥ UX OMIOHEHTHI pPyKOBOJCTBYIOTCS TOM k€ HAI[MOHAINCTH-
YeCcKOW HJEOJIOTHEN O fA3bIKE W WIACHTUYHOCTH, KOTOpas SBISAETCS OJ-
HOW M3 CaMBIX TIYOOKO YKOPEHEHHBIX HACOJIOTHH 3MOXH MOJCpHA
[Romaine, 2006, p. 455].

HocTuxeHrne rocy1apcTBOM MOCTABIEHHBIX LIEJIEH S3bIKOBOM
MOJUTUKU 00YCIIOBJICHO COLMAIbHO-TTOIUTUYECKON ¥ IKOHOMHUYECKOH
cuTyanuei, kKoropasi 0ObIYHO HEe BXOIUT B cepy MHTEPECOB JIMHIBUC-
TOB, HO BIUSTHHE KOTOPOH Ha SI3bIKOBYIO CHUTYallMIO CHUJIBHEE, YeM pe-
3yJIbTAThl CAMOW A3bIKOBOW MOTUTHUKH.

['maBHBIC TPUYMHBI TOTEPH S3BIKOB CBSI3aHBI HE C CAMHUM SI3IKOM:
KOTJ]a B CTpaHe MEHSETCS MCIOIb30BaHNE SI3BIKOB, 3TO CBUETENbCTBYET
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0 COIMAIBHBIX HM3MEHEHHSX, KOTOphIE MOTYT HMETh pa3Hble 3KOHO-
MHYECKHE, TOJIUTHYESCKUE WM DJKOJIorHdeckue mNpuuuHbl. [loaTomy
MOJIEPIKKa MCUE3AIOUIETO S3bIKa O3HAYaeT IMPEXkIE BCEro MOAICPIKKY
coo0IIecTBa HOCHTENEH 3TOr0 S3bIKa, MO3TOMY BCS JIESITENBHOCTB 10
MOAJIEPIKKE U BO3POXKICHHUIO SI3BIKOB JIOJDKHA OBITH HallpaBiieHa Ha CO-
XpaHEHHE W Pa3BUTHE JKU3HECIIOCOOHBIX S3BIKOBBIX coolmiecTB. Heol-
XOJIMMO OTKa3aThCsl OT MPEACTABICHUS O TOM, YTO SI3BIKM HAXOMSTCS B
COCTOSIHUM KOHKYPEHIIMH, YTO WMIUIMIUTHO MOJpa3yMeBaeT, YTO OHH
MOTYT BBDKHTB, €CIIM TOBBICAT CBOIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTS, T.€. TIO-
Jy4aT TPaMMAaTHKH ¥ CJIOBapH BMECTO TOTO, YTOOBI COXPaHHUTh WU CO3-
JIaTh YCJIOBUS JUIS I3bIKOBOTO pa3HooOpa3ust [Muhlhausler, 2002, p. 38].
B mocnennue necsATUNeTHsI IBUKEHUS 32 BO3POXKICHUE HCUE3ar0-
HIMX SI3IKOB CTaJIM MPU3HABATh ATy NEYATBHYIO PEalbHOCTh, a TakkKe TO,
YTO BO3POXKACHHE 3THX S3BIKOB 3aBHUCHT TPEXKIE BCETO OT YCTOWYHUBOTO
KyJBTYPHOTO U KOHOMHUYECKOTO pa3BuThs. [IONBITKM NpUAaTh 3TUM SI3bI-
KaM «IIOJHBIN CHEKTP COBPEMEHHBIX (PYHKIIMOHABHBIX BO3MOXKHOCTEI» B
PEATBHOCTH TPHUBOJAT K PaCHbUICHUIO OTPAaHUYCHHBIX PECYypcoB Ha Map-
TMHAJIBHBIC, HO OYEHb 3aTpaTHbIC BUIBI SI3BIKOBOM aKTUBHOCTH B yIIEpO
MEHee HarJsiJHbIM, HO Topasio 6osiee 3P HEeKTHBHBIM MepaM MO MO ICPK-
K€ YCTOWYMBOTO pa3BUTHUs. [lOMBITKM MOAEPHH3AIMM MUHOPHTApPHBIX
S3BIKOB M MX HCIOJIb30BAHMUS B Ka4eCTBE, HATIPHUMED, SI3BIKOB HAYKH Tpe-
OyIOT CO3/1aHMSI OTPOMHBIX CJIOBapeil HAyYHO-TEXHHYECKUX TEPMHHOB,
4TO HeceT B cebe ONMacHOCTh HOBOM KOJIOHHM3AIMH SI3BIKOB ITyTEM KaJIbKH-
POBaHHMS ¢ MAXOPUTAPHOTO s13bIKa [Mapycenko, 2019, c. 113].
WzectHsblil nonutuaeckuit punocodp b. bappu cunraer, yro ne-
HOW HAIIMOHAJILHOTO €IWHCTBA JOJDKEH CTaTh OTKa3 OT MUHOPUTAPHBIX
S3BIKOB (T.€. MEPBBIX S3BIKOB, HA KOTOPBIX TOBOPST SI3bIKOBBIC MEHbB-
HIMHCTBA B IAaHHOM HalMOHAJIBHOM TOCYJIapCTBE), MOTUBHUPYS 3TO TEM,
YTO MX COXpaHEHHE BJIEYET 3a COOOH KyNbTYPHYIO H3OJSIHI0O MEHb-
HIMHCTB, CHHYKAaeT MX COIHMAaIbHYI0 MOOWJIBHOCTh M TOJPHIBAaET ollice
MOHUMAaHHUE «IIOJUTHUKU coNuaapHocTH». HeoOXxomumoe HanmoHanbHOe
€IMHCTBO MOKET OBITh IOCTUTHYTO TOJILKO IIyTEM aKTHBHOTO M CO3Ha-
TEJIFHOTO y4YacTHsl MEHBIIUHCTB B IIOCTPOSHHH HAIMOHAIBHOW WJICH-
TUYHOCTH WM «TPKIAHCKOW HAMOHANBHOCTH». LleHTpambHBIM MO-
MEHTOM 3/eCh SIBJSIETCS. W3yYeHHE HAIMOHAJIBHOTO S3bIKa. XOTS
S3BIKOBAsI ACCUMMIISIMSI TIPEACTaBIACT cOO0H HACHUIIBCTBEHHBIN BHIOOD
JUIE MHOTHX 4YJICHOB MHHOPHUTAPHBIX TPYII, MOTOMY YTO COXpaHEHHUE
UX TPAJAWIUOHHBIX S3BIKOB M KYJBTYP HOABEPracTcs OCYKACHUIO H
JUCKpUMHHAIMH, bappu cuuraer, 4to BHIOOp BXOXACHHS B JOMHHH-
pyloliee KyJbTypHOE COOOIIECTBO MMEET HEKOTOPHIE OTHOCHUTEIIbHBIE
HEIOCTaTKH, KOTOphIE, OHAKO, HECPABHUMBI C MIPEUMYIIECTBAMH yda-
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CTHSI B HaI[MOHAJIbHOM oOmiectBe. Ecim ke dieHbl MUHOPUTAPHBIX
TPyNI TPOJOIIKAIOT COXPAHATh CBOU KYJBTYPHBIE U SI3BIKOBBIE OTIIH-
YHs, OHH OOpEUeHbl OCTAaBaThCS HA HIKHEM SPYCE MEPApXHUH JICHEK-
HBIX, CTaTYCHBIX U BIIACTHBIX IIeHHOCTEH [Barry, 2001, p. 72].

SI3BIKOBBIE TTEPETTUCH POBOJAATCS M B T€X CTpaHax, KOTOpBIE Tpa-
JUIMOHHO HE CYMTAINCh MHOTOS3BIYHBIMH, HO B KOTOPBIX Oyarojaps
rI00aNru3alMOHHBIM TIpolieccaM OBICTPO PacTeT IO HMMHUTPAHTCKOTO
Hacenenus. Tak, B Coequnennom Koponesctse B 2011 r. BriepBsie mpo-
BOJIMJIACh MEPEINCH BIIaICHHSI aHTIIMHCKUM SI3IKOM B AHTJTIMM U Y3JIbCe,
HaIpPAaBJICHHAsI HA OIpPEJIEICHUE YPOBHS KOMIICTCHLMN B aAHIVIMHCKOM
SI3bIKE Y JKUTEJIEH, ISl KOTOPBIX AHTIIMHCKUN HE SBIISIETCS MEPBBIM S3bI-
koM. Jlms 92% macenenuss CoenuuenHoro KoponeBcTBa aHTIHHACKAN
(v BaJUTMICKUN B Yanbce) SBISETCS MEPBBIM A3BIKOM, a OCTaBILIHECS
8% uMeroT pa3Hble NepBbIe SI3BIKU. BBIIO yCTaHOBIIEHO, YTO TE, KTO Ha
OCHOBAHUHU CaMOOIIEHKH HE MOKET TOBOPUTH MO-aHTIIHHCKH «XOPOIIO»
W «HE TOBOPUT BOOOIIEY», PEKE UMEIOT «XOPOIIEe» COCTOSHHE 3/I0PO-
Bb$1, YeM JIIO/IM, Y KOTOPBIX aHIJIMHCKHIA SBJISETCS MEPBBIM S3bIKOM.

B xonme mepenucu sS3bIKOBbIE KOMIETEHIIMH B YCTHOM BIIaJICHUH
AQHTJIIMHACKUM S3BIKOM OTIPEEIISUIUCH JUTS TPEX KaTerOpHid peCIOH/IEHTOB:

— PECIIOHJICHTHI C aHTJIUICKUM KaK TIEPBbIM S3BIKOM;

— PECIIOHJICHTHI C TEPBHIM HEAHTJUICKUM S3bIKOM, TOBOPSIIHE
MO-aHTJIUICKU «OUEHBb XOPOII0)» MIIN «XOPOII0» (HOCUTEIH);

— PECTIOHJICHTHI C TEPBHIM HEAHTJUICKUM SI3bIKOM, TOBOPSIIIE
MO-aHTJIUICKHU «TUI0X0» MM «HE TOBOPSIIIUE BOOOIIE» (HE-HOCUTEIHN).

AHTTIUACKUHN OKa3ajcst IepBEIM s3b6IKOM y 49,8 mutH (92%) mocto-
SIHHBIX PE3MUJICHTOB B BO3pacTe CBHIIE Tpex jeT. Cpenu pe3usIeHTOB C
JIPYTUMH TIEPBBIMU S3bIKaMH 3,3 MIIH IONAJM B KATETOPUIO «HOCHUTEIIIDY
(1,7 MTH MOTYT TOBOPHUTbH TO-aHTIMHCKH «OYEHb XOpOIIO», 1,6 MIH —
«xXopoIrIo»), a 863 ThIC. — B KaTeropuio «He-Hocutenm» (726 Thic. TOBO-
PAT MO-aHTJIMACKH «II0X0», 138 ThIC. HE TOBOPSIT BOOOIIIE).

B xonme mepenmcu 2011 1. oT pecnoHIEHTOB TpeOOBAIOCH OIIe-
HUTH COCTOSIHHE CBOETO 370pPOBbS KaK «OYEHb XOPOILIEe», «XOPOoIIeey,
«YIOBJICTBOPUTENBHOEY, (IIOX0E» U «0UeHb MI0Xoe». [Ipu oOpaboTke
JAHHBIX OHH OBUTM pa30HTHI HA IBE TPYIIITHL:

— «Xopoliee 370pOBbe» — 00bEIUHMBINIAS PECIIOHAECHTOB, CaMO-
OIIEHMBIINX COCTOSTHHE 3/IOPOBBS KaK «04YEHb XOPOIIIEE» U «XOPOIIEe»;

— «HE Xopollee 370pOBbe» — OOBEIUHHBINAS PECIOHACHTOB,
CaMOOIICHMBIIIUX COCTOSIHHUE 37I0POBbSI KaK «yJOBIETBOPUTEIHHOEY,
«IJI0X0€» U «OYEHb IIJI0X0Ee».

PecrioHneHTHI 13 TPYMITBI «HE XOpoIee 3/I0pOBbE», HE TOBOPS-
M€ M0-aHTJIMHCKHU, HYKAAI0TCA B YCIyrax MepeBOIYHKOB, Ipy3eH WK
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POJICTBEHHHMKOB JIJISI TOTO, YTOOBI COOOIIATh MMOJAPOOHOCTH CBOETO CO-
CTOSIHUSA TIpOBaiifiepaM MEIUIIMHCKUX YCIyr. JTO sBJI€HHE HOCHUT TJIO-
OanbHBIA XapakTep: Tak, b. CONbCKM NMPHBOAMT ciy4all 56-ieTHei
Typ4aHKH, OTKa3aBIICHCs OT Mepecasiku cep/ia B KiuHUKe B ['aHHOBe-
pe M3-3a HEJOCTATOYHOTO 3HAHHSI HEMEIKOTO s3bIKa. Bpaunm KIMHUKH
MOJ/ICPKAITK 3TO pEllIeHHE, MOCKOJIbKY MallMeHTKa He IOHUMAET Mpe/-
IUcCaHus Bpa‘leﬁ, MOXET NPUHATH HE TO JICKAPCTBO U HE MOXKET IOTPEC-
OoBaTh MOMOIIM B ciTydae oclioxkHeHuit [Spolsky, 2004, p. 1].

Oxo710 300 ThIC. pe3UICHTOB B AHIJIMH B Y 3JIBCE UMEIOT «HE XO-
poliee 30pOBbe» M OTHOCATCSI K KaTeropuu «He-Hocuteneit». Kpome
TOro, 3Ta IPyIIa PEe3UJCHTOB UMEECT TPYIHOCTH IIPU IOJyYCHUU IIEP-
BUYHOI'O JIOCTyINa K MEIUIMHCKAM YCIyTraMm, U Jaxe KOrjaa Takoul 1oc-
TYTI TIOJyY€eH, OKa3bIBAETCS B HEKOM(POPTAOETHHON CUTyaly 00IeHUS
¢ BpauoM yepe3 Tpethux Jjuil [Stokes, 2011].

Pe3yHI)TaTI)I NEepernucu CBUACTCILCTBYIOT O TOM, YTO BO BCEX
BO3pAaCTHBIX KAaTCTOPHUAX COCTOSAHUC 3A0POBbLA YyXyAIIA€TCAd HC3aBHUCH-
MO OT 3HaHUA A3BIKA. OI[HaKO BO BCCX Irpymnmnax B KaT€ropum «HE BJia-
JEIOIUE» JIOJIS JIFOJICH, 3asBUBIIMX O XOPOIIEM COCTOSIHHUHW 370POBBS,
HIKE, YeM B JIPYTUX KaTeropusx (puc.). PazHuiia Mexmay 9ucioM Jro-
JIeH, IMEIOIUX XOpoIlIee 3JJ0POBbE, B KATETOPHU «HE BIIAJICIONINE» U B
JIPYTUX KaTeropusX YBEIWYMBACTCS B BO3PACTHBIX TIPYIIAX JIIOACH
crapmre 50 jet [2011 Census ... — DIeKTpOHHBIN pecypc].
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Ilpumeuanue: IepBbIM S3bIKOM B AHIVIMH SBJISIETCS aHIIMMCKUH, B Y 3JIbce — BAJUTMHCKUIL.
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Kpome Toro, mo pucyHKy BHJIHO, YTO B KATCTOPHH «BJIAJICIOIIUEC
AHTJIMHACKUM SI3BIKOMY XOPOIIIEe COCTOSHHUE 3/I0POBbSl BCTPEUACTCS Yallle,
4YeM B KaTEropusX HOCUTEINICH aHIVIMHCKOrO Kak IEPBOTO SI3bIKa U HE
BIIAJCIONINX UM BOOOIIE. ITO OOBSICHSIETCS TEM, UYTO JAHHAS S3LIKOBAS

rpyrina uMeeT 0oJiee MOJIOLYHO BO3PACTHYIO CTPYKTYpY (Tadi. 1-2).

Tabmuna 1

Bo3pacTHasi CTPYKTYpa MYKCKOT0 HaceJIeHHs

JJIS1 KAsKI0M SI3bIKOBOM KaTeropuu B AHIJIMU M Yaiabcee B 2011 r.

Bospacr TTepBblii A3bIK aHIIUHCKHI / Bnageromue He Bnaneromue
(My>XYHHBI) BasuTHiickui (%) anrmiickuM (%) | anrmmiickum (%)
3-15 16,7 12,1 11,9
16-49 47,5 72,4 61
50-64 19,6 10,4 16,1
65-74 9,2 32 5,4
75 u 6oee 7 1,9 5,6
Bcero 100 100 100
Tabnuua 2

Bo3pacTHasi CTPYKTYpa ’KeHCKOT0 HACeJeHUsl

JJIS1 KAsKI0M SI3bIKOBOM KaTeropuu B AHIJInu u Yaiabcee B 2011 r.

Bospacr ITepBblii A3bIK aHIIMHCKHI / Brnaneronue He Bnaneromue

(>KEeHINHBI) BasuTHiickui (%) anrnuiickuM (%) | anrmmiickum (%)
3-15 15,4 12,1 7,1
16-49 45,8 72,9 54,4
50-64 19,2 10,4 20,5
65-74 9,6 2,9 9,2
75 u 6oee 10 1,8 8,8

Bcero 100 100 100

B pesynbrare mepenucu ObUIM BBISBICHBI TPYIIBI HOCHTENIEH
JICCSTH UMMUTPAHTCKHUX SI3bIKOB, CPEIH KOTOPBIX HAUOOJIbINIEE YMCIIO
3ajdBUBIINX, YTO OHH T'OBOPAT MMO-aHTJIUMCKH «XOpOo1Io» WJIN «OUYCHb
xopotoy (tabi. 3) [2011 Census ... — DIeKTpOHHEIH pecypc].
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I[eCﬂTb HMMHUTIPAHTCKHUX A3LIKOB,
HOCHUTECJ/IN KOTOPBIX JIyYlI€ BJIAICI0T AHTJIHHCKHM SI3LIKOM

Tabmuma 3

TlepBblif 361K Yucno vocurenedt >3 ger | %
Adpukaanc 11247 99,4
Banuiickuit (B AHrImm) 8248 99
IIBeackmit 19 211 99
JaTckuit 9971 98,8
SI3pixu ctpan CesepHoii EBponel (He unenoB EC) 10 777 98,7
[ITona (3umbabBe) 21395 98,4
DuHCKHH 6592 98,4
Hemenxnii 77 240 98
Hupepnanackuii 26 657 97,8
Tarasnor / hununnuHCKui 70 342 97,8

W3 Tabn. 3 BHIHO, YTO BCE MMMHUIPAHTCKUE COOOIIECTBA, YbH
YJICHBI JCKIApUPYIOT XOPOIllee 3HAHUE aHTIIMHICKOTO SI3bIKA, IPOUCXOIST
W3 CTpaH, IJie OH SBJsIeTCs MO0 OQHUINATBHBIM SI3BIKOM, JTHOO B 00s13a-
TENIFHOM TIOPSJIKE U3yYaeTcsl B IKOJIAX C CAMOTO FOHOTO BO3PACTa.

C npyroii CTOPOHBI, MEPENKCh MO3BOJIIIA BBISBUThH JCCATh UM-
MUTPAHTCKUX SI3BIKOB C HAaUMEHBIIMMH JIOJSIMA HOCHTEIICH, 3asBUB-
HIMX, YTO OHHU TOBOPSIT MO-aHTIMHCKH «XOPOLIO» WM «OY€Hb XOPOIIO»
(tabu. 4) [2011 Census ... — DIEKTPOHHBIH pecypc].

I[eCﬂTb HMMHUTIPAHTCKHUX A3LIKOB,
HOCHUTECJ/IN KOTOPBIX XYy7K€ BCEX BJIAACIOT AHTJIHHCKHUM SI3LIKOM

Tabmnuua 4

[lepBriit A3bIK Yucno HocuTenel > 3 et %
KoueBoii 1ipIrancKuit 461 37,5
ITakucraHckuii maxapu 21 854 55,2
BretHamckuit 15168 58,3
KanroHckuii quanext 44 404 61
W auim 3987 62,2
TTenxaObckmin 273 231 67,6
Jlpyrue npiranckue 629 68,7
Benransckuii 221 403 69,6
Typenxuit 99 423 69,9
JlatBuiickuit 31523 70,8
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Jis 00OBsICHEHHS Pa3HMIIBI B YUCIEHHOCTH XOPOIIO BIIaJCIOLINX
AHTTIMICKUM S3BIKOM HCIIOJNIB3YeTCs SI3bIKOBOE PAacCTOSIHUE — Mepa pas-
JUYANA MEXJy IBYMS S3bIKaMH. Tak, S3BIKOBOE PAacCTOSHHE MEXIY
A3MaTCKUMU SI3bIKAMH W AHTJIMHCKUM OOJIbIlIE, YeM MEXIY S3bIKaMH
CesepHoii EBponbl miii repMaHCKUMH.

B Tabn. 5 npuBoasTCS AaHHBIE O JECATH MEPBBIX s3bIKax (Oe3
AHTJIMHCKOTO) ¢ HAUOOIBIIMM YHCIIOM HOCUTEJIEH, PaH)KUPOBAHHBIX O
JIOJI€ BJIAJICIOIINX AHTJIMACKUM S3BIKOM.

Tabnuma 5
JlecATh MEePBBIX HMMHIPAHTCKUX A3BIKOB ¢ HAN0OJILIIMM YHCJIOM
HOCHTEJIeil, XOPOIIOo BJIACIOIIUX AHTTHHCKHM

IMonbcknit 546 174 395 556 150 618 72,4
[TenmxaOckuii 273 231 184 627 88 604 67,6
Ypay 268 680 205 449 63 231 76,5
Benranbckuii 221 403 154 067 67 336 69,6
I'yaparu 213 094 162 680 50414 76,3
Apabcxnit 159 290 131248 28 042 82,4
Opanmyscknit 147 099 138 767 8332 94,3
Kuraiickue nuanexTst

(kxpoMe KaHTOHCKOTO 141 052 106 362 34 690 75,4
1 MaHJJApPHHCKOTO)

ITopryranbckuit 133 453 107 807 25 646 80,8
HWcnanckuii 120 222 107 729 12 493 89,6

Oco0oe BHIMaHHE MPU 00paboTKe Pe3yabTaTOB NEPEIUCH Y IeIs-
eTcsl pe3uJICHTaM B Bo3pacTe oT 3 710 15 5eT, y KOTOPBIX MEPBBIM S3BIKOM
SIBIISIETCS HE aHTJMHCKUN M KOTOPHIE HE BIAJCIOT aHIIIMHCKUM XOPOLIO
WIIM COBCEM. DTH JIaHHBIE HEOOXOIMMbI MyHUIIMIAILHBIM BIACTSM IS
TUIAHUPOBAHUS SI3BIKOBOM 00pa30BaTeNbHOW MOJMTHKH. B AHrmmu u
VYansce B 2011 r. mpokuBanu 8,5 MiH nereil B Bo3pacte 3—15 ner.
VY 94% w3 HUX nepBbIM A3bIKOM ObLT aHTIHIicKUH, 0,4 MitH (5%) umenu
JPYTOH TEPBBIH SA3bIK, HO Biafenan aHriauickuM, a 78 500 (1%) otHocu-
JIMCh K KaTerOpUH «HE BIAJCIOMUX». Bo BceX MyHUIIMMAIBHBIX OKpyTrax
Obu10 MeHee 5% neteit B Bo3pacte 3—15 JieT ¢ IpyruM MepBBIM SI3BIKOM,
HE BJIAACIOMINX aHTTMHCKUM. B Tabn. 6 mpuBOAATCS AaHHBIE IO JECATH
MYHHUIMTIAJIBHBIM OKpYraM ¢ HauOousblIel moinei nereil B Bo3pacte 3—
15 net, He BIAACIOIMX aHIIINHCKUM S3BIKOM.
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Tabnuma 6
JlecsiTb MyYHHIIMTIAJTBHBIX OKPYTOB C HAUOOJIBINIEH T01eii
naereii 3—15 e, He BJIaJEIOIINX AHIJIMHCKHAM SA3BIKOM

Oxpyr Iepssrit 361k | Bragetonue | He Bmagetomme| Beero | % He Bmajerommx
AHTJIMICKAI/ | aHTIIMICKHAM | aHTVIMHACKUM neren AHTTINICKUM
BaJUIMICKAN 3—15 et oT 001Iero
qucia geTen
Xaxnu 31390 5950 1846 39 186 4,7
(Jlonzmon)
Homamr 40 168 10 808 2297 53273 43
(Jlonmown)
bpent 36 591 10 237 2094 48 922 43
(Jlonmown)
Xapuareit 32472 6885 1557 40914 3.8
(JTonmon)
Heroxom 39986 12 261 2059 54306 3.8
(JlonmoHn)
Bocron
(Her- 7801 855 312 8968 35
Muiesnc)
[urepGopo 26 246 3371 965 30 582 32
(Boctok)
Crnay
(FOro-Bocton) 21 166 3777 796 25739 3.1
Yonrem
dopect 35073 5911 1305 42 289 3,1
(Jlonmon)
Ouduin 45 540 8044 1643 55227 3,0
(Jlonmon)
Yainc

B 3anagHoit yactu bputanun — Yasbce UCHOIB3YIOTCS JIBA SI3bIKA:
BATMHCKHHN (OH K€ YIIIbCKHH, I KUMPCKHI), OTHOCSIIIAKCS K OpUTTC-
KOH I'pyIIe KEeJIbTCKUX SI3bIKOB, U y3JIbCKUN BAPUAHT QHTJIIMICKOTO SI3bI-
KA. BaJnmmiicKuil s13bIK CETOMHS SIBJIIETCS. CaMbIM PACIPOCTPAHEHHBIM U3
KEJIbTCKUX s13bIKOB. Ha Teppuropun Yanbca BaIMICKUI SA3BIK SIBJISETCS
SI3bIKOM MEHBUIMHCTBA M HAXOJUTCS I10J CUIBHBIM JABJICHUEM aHTJIUIIC-
KOTO S13bIKa, HO CO BTOPO# MOJOBHHEI XX B. Oaroapst moabeMy HaIlo-
HAJIBHOM WJIEHTUYHOCTH M POCTY HAIMOHAIMCTUYECKUX HACTPOCHUM
JIEJIAr0TCS MOMBITKY PACIIHMPUTH €r0 UCIIOIb30BAHUE.
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B Ilporpamme mpaBurensctBa Yanbca Ha 20112016 rr. 3amu-
CaHo, YTO MPABHUTEIILCTBO 00S3yeTCsl «00ecneunTh Olectsiiee Oyayinee
JUIsl BAJUIMHCKOTO s13bIKa». B IporpaMMy BKJIFOUEH CIIELUANBHBIN WHIU-
katop «IIpolueHT Jroaeil, MOryIIMX FTOBOPUTh U MHUCATH MO-BALTUHCKI.
B 2010 r. npaBuTenbcTBO Havano peanuzanuio Ctpateruy oOydeHus Ha
BAUTMHCKOM s13bIKe, a B 2012 T. 0mmyOIMKOBaNO MATHIICTHIOI CTPATETHIO
MOJICPKKH BALTHIACKOTO SI3bIKA «JKWBOM SI3BIK — SI3BIK JJIST JKU3HI,
HaIpaBJIEHHYIO Ha Pa3BUTHE U 00JIETYeHNE UCIIOIb30BAHUS BAJUTUIICKOTO
SI3bIKA M BKJTFOYABIIYIO IEJBIN PAJ MHAUKATOPOB. DTH MEpBI CBUIETEb-
CTBYIOT O HAMEPEHHUH NPABUTEJILCTBA Pa3BUBATh CUCTEMY 00pa30BaHUS B
OTBET Ha POCT CIpoca Ha 00y4YeHHE Ha BAJUTMHCKOM SI3BIKE U B IEPCIIEK-
TUBE YBEJIIMYUTh YMUCIIO JIOJAECH, MCHOJB3YIOIIUX BAJUIMICKUN SA3BIK B
JIoMalHei 00CTaHOBKE, B CBOEM SI3BIKOBOM COOOIIECTBE U Ha padoTe.

Ilepenucu, mpoBoAUMBIE B Y3JbCE, HallEJICHbl HAa IOJY4YEHHE
UHpOpPMaMK O BaJUIMHCKOM si3bike. B 2011 r. Bompoc o BaJutMicKOM
s3bike (Ne 17) Ol chopMynupoBaH cienyromumM odpaszoM: «Moxkere
T BBl IOHUMAaTh, TOBOPUTH, YATATh WJIU MHUCATh MO-BAILTHICKU?» OT-
BeYaTh HYXHO OBIJIO, MMOCTABMB TajJlouyKy B OJIHOW MM Oosee U3 ISATH
KJIeToueKk (TI0 OMHOW IJIsl KaXKIIO0M KaTeropud W OJHA IJsi OTBETa
«HeT»). Bompoc 3amaBajicst TONBKO Ha BAJUIMHCKOM SI3bIKE M Kacajcs
PECIIOHJICHTOB cTapiie Tpex JieT. MHpopmanus o6 ypoBHE KOMIETEH-
IUH WM 4YacTOTE MCIIONIB30BAaHUS HE IMpelycMaTpuBaiiach. Mexiy
nepenucsamu 2001 u 2011 rT. mpou30NUI0 MajeHNe YHUCIa U OJU JT0-
Jiell cTapie Tpex JieT, MOTYIIUX TOBOPUThH MO-BaJUIMHCKU. DTO NajieHne
00BsicHsIeTCsT AeMoTpaduIecKuMU U3MEHEHUSIMUA B CTPYKTYpe Hacele-
Hus (MaJeHHe POXKJAeMOCTH, CTapEeHHE B3POCIOTO HACEIEHHUsS, YXOJ
CTapUINX BO3PACTHBIX KOTOPT ¢ Oojiee BBHICOKMM YPOBHEM BIIAJICHHS
BAJUTMICKUM SI3BIKOM), a TaK)K€ MHTPAIUEH U M3MEHEHUEM S3BIKOBBIX
MPUBBIYCK HACEJICHUS B mepuoj Mexay nepenucsmu [Census of popu-
lation ... — DieKTPOHHEIH pecypc].

3a 3TOT mepuoJ I0JIs JIIOAEH, CTOCOOHBIX TOBOPHUTD IMO-BaJUTHICKH,
cammnack ¢ 20,8 mo 19,0%. HecmoTpst Ha pocT HaceneHus, YUCIO HOCH-
TeNel BAITMHACKOTO s3bIKa yrano ¢ 582 000 go 562 000 uenoBek. Pazuura
PE3yNIbTaTOB MEXy ABYMS TEpernucsIMHU 3aBUCUT U OT BO3PAcTHOM Ipym-
MBI HAOTIOIACTCSl 3HAYUTENLHBIA POCT B MJIAJIICH MeTcKoil rpymme (3—
4 roma), ciadblil pocT y B3poCibiX B Bo3pacte 20—44 roma u mnajicHUE B
OCTaJIBHBIX BO3PAcTHBIX Tpymnmax. OKoIo Tpex ueTBepTeld HaceleHus
(73,3%) BOOOIIIE HE MMENN KOMIICTCHIIMH B BaJUTMMCKOM SI3BIKE TPOTHB
71,6% B 2001 .

ITo cpaBuenuro, B 1911 r. moutu mmmmuon (977 000) Bayuiiies
B BO3pacTe cTapiie TpexX JEeT TOBOPWIM MO-BAUIMHCKU. DTO TaJieHHe
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MPOJIOJDKANIOCH MOYTH BeK U B 1981 1. mx umcmo ymano mo 504 000.
B nepuox 1981-2001 rr. 9uciio TOBOPSAIINX MO-BaJUIMHCKH POCIIO, HO C
2001 mo 2011 r. OHO 3HAUUTENBHO COKPATUIOCH.

[TosTOMY HEYIWBUTEIHHO, UTO OPTAHU3ATOPOB MEPEIMUCH HHTE-
pecoBaiu, B MEPBYIO OYEPENlb, UCIOIB30BAHNE BAJUTHMICKOTO S3bIKa B
JIOMaIlTHe 00CTaHOBKE M €ro TPaHCTeHEpallMOHHas repejiada, oTOMY
YTO OHU SIBIISIOTCS OMPEACISIONMIMMH COXPAHCHHUS S3BIKA B KUBOM CO-
CTOSTHUH.

PesynbTaThl 0 TIepeaade BAJUIMICKOTO SI3bIKa B JOMaIllHEeH o0cTa-
HOBKE TIOJTyYCHBI JIJIs1 OJJHOCEMEHHBIX JJOMOXO3SIHCTB C ISTEMU B BO3pacTe
3—4 ner. Koapdurment nepenaun ompenessuicst Kak Joyis 3—4-JeTHUX
JIETeH, TOBOPSIINX Ha BAUIMHCKOM s3bIKe. CpaBHEHHE C pe3yJbTaTaMu
NpenbUIyIeH Mepenucy moKa3allo, YT YHCIIo 3—4-IeTHUX JIeTeH, criocod-
HBIX TOBOPHUTH TMO-BAUTHICKH, BbIpocsio ¢ 133298 2001 r. go 16495 B
2011 r. (t.e. ¢ 18,8 mo 23,3%). KoadduuueHt nepenaun Jyis CeMEHHBIX
JIOMOXO3SIICTB, B KOTOPBIX 002 B3POCIIBIX MOI'YT TOBOPHUTH TO-BAILTHHACKH,
ocraBayics crabmibHBIM B iepros 2001-2011 . 1 cocTaisin okoio 82%.
Koahurment nepenaun yisi CEMEHHBIX JTJOMOXO3SHCTB, B KOTOPBIX OJMH
B3pOCIIBIA MOKET TOBOPHUTH MO-BaIIHiicKH, BbIpoc ¢ 40 1o 49%. Kosddu-
[UCHT TIepelavd IS JIOMOXO3SICTB C OJHHUM POJUTENEM, B KOTOPBIX
B3POCJIbI MOXKET TOBOPHUThH MMO-BAJUTMICKH, OBLT BBINIE B TE€X CIydasx,
KOTJIa 3TOT POJUTENh ObUT KEHIITMHOM, YeM KOT/1a OH ObUT My>K4rHOU (54
1 42% COOTBETCTBEHHO).

Ilepenucu moka3anu TakXKe YMEHBIIEHUE JIOJIM JOMOXO3SHCTB,
B KOTOPBIX KaK MHHHUMYM OJHH YEJIOBEK MOT TOBOPUTH MO-BAITUICKH C
28% B 2001 1. 10 26% B 2011 1. [ons JOMOXO3SHCTB, B KOTOPHIX BCE
YJIEHBl TOBOPHIIM TO-BAJUIMHCKH, COKpaTuiach 3a 3ToT mepuoj ¢ 11,1
10 9,4% [Census of population ... — DieKTpoHHBII pecypc].

3a mepuoa MEXIy ABYMS NEPENHCSIMH HacelleHHE YJJIbCca BBI-
pocio Ha 153 000 genoBek. 90% 3TOrO pocTa MPUXOIUTCS HA MUTPaH-
TOB (KaK MEXIYHAapOJHBIX, TAK U BHYTPEHHUX U3 Apyrux dacteir Co-
enquHeHHoro KoposescTBa). MuUrpantel okaszanu OOJBIIOE BIUSHUE HA
YUCJIO TOBOPALIMX HA BAJUTMHCKOM si3bIKE. J0Js AuTENneN, poIUBIINXCS
3a mpeaenaMmu Yoanbca, yBenmuuuack ¢ 25 mo 27%. 80% mromeit, po-
JIUBIIMXCS 3a MpeAeiamMu YaJbca, HE UMEIOT HUKAKUX KOMIIETEHIUN B
BaJUTHIICKOM si3bIke. B TO ke Bpems 507 000 BamnuiilieB, poaUBIIAXCS
B YalibCe, )KUBYT B AHIUIMH, 4TO coctaBiseT 18,5% ot obiiero yucia
JII0JIeH, pOAUBIINXCA B Y3JIbCE.

Yto KacaeTcss KOMIIETEHIINI B BAJUTUMCKOM SI3bIKE, UX JUHAMHUKA
3a MEePUOJ MEXAY ABYMS MEPENUCIMH MU3MEHSIACh CICIYIONINM 00pa-
30M (Tabm. 7).
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Tabmuua 7
JnHaMuKa sI3bIKOBBIX KOMIIETEHIINIT B BAJUIMIICKOM sI3bIKe
Me:xxkay nepenucavu 2001 u 2011 rr. (%)

[epenucu
S13BIKOBBIE KOMITETEHIIUH
2001 r. | 2011 .
MoryT roBoputh, UNTaTh U MHCATH 16,3 14,6
MoryT roBOpuTh ¥ YHTaTh, HO HE MOTYT MICATh 1,4 1,5
MoryT roBopuTh, HO HE MOTYT YHTATh U NHCATh 2,8 2,7
MoryT ToNbKO TOHUMATh PAa3rOBOPHBINA BaTHACKHI 4,9 5.3
Jpyroe coueTaHue KOMIETEHIUH 3,0 2,5
Bcero 100,0 100,0

[leperncu moxazanu, yro B 2011 r. moutu Tpu 4YeTBEpTH Ba-
TuiIeB B Bo3pacTe crapiie Tpex et (73,3%) He uMenu KOMITeTCHIIUN
B BaJUTUKACKOM si3b1ke TpoTuB 71,6% B 2001 1. Jons mromeid, ymMerommx
TOBOPUTH, YNTATh W MHCaTh, CHU3WIACH ¢ 16,3 mo 14,6%, Torma kax
JTOJIS JIFOJIeH, CITIOCOOHBIX TOJIBKO TIOHUMATh Pa3TOBOPHBIN BAJNTUACKUH,
BeIpocia ¢ 4,9 no 5,3%. Ilepenucu TakKe MO3BOJUIN BBISBUTH 3HAUH-
TETBHYIO PA3HUILy B SI3BIKOBBIX KOMIIETCHIIMSIX B3POCTBIX U JCTEH, C
MPEUMYIIIECTBOM B MOJIL3Y JieTeit (Tadi. §).

Tabnuma 8
KOMHeTeHIII/I](I B BAJJIMIICKOM fI3BIKE
no Bo3pacTubiM rpymnam (2011 r.) (%)
5 . CEl LS el B o 5| < E
EEEHEREIEE IR Rl
= gl g=| & gl T8
34 5.4 1,5 16,2 6.4 04 | 70,1 | 100,0
5-19 29,5 2,1 4,0 5.4 43 54,6 | 100,0
20-44 12,5 1,3 1,7 5.1 2,0 | 774 | 1000
45-64 9,9 1,3 2,0 5,7 2,0 | 79,1 | 100,0
65-74 11,0 1,7 2.3 5,0 2,7 | 77,3 | 100,0
75+ 12,6 2,0 2,9 4,9 24 | 753 | 100,0
BB(ffpacm (34| 146 1,5 2,7 53 25 | 733 | 100,0

26



W3 tabn. 8 BugHO, uTO MOYTH TpeTh jaeteit (29,5%) B Bo3pacTe 5—
19 neT MOTYT FTOBOPHUTb, UATATh U MUCATH HAa BAJUTMHCKOM SI3bIKE, TOTOMY
YTO B ATOM BO3pacTe OHM M3Yy4aroT ero B mkose. Ho 3Tu komneTeHnnu
CHIDKAIOTCSA y B3pOCIbIX B Bo3pacte 45—64 net — Bcero 9,9%. 5,3% Ha-
CEJIEHUS CTapllie TPeX JET MOTYT TOJIbKO MOHUMAaTh BAJUIMIUCKUHU S3BIK,
HO HE UMEIOT JAPYrux KommereHuuid. Mx pomst BapeupyeT oT 54,6%
(B rpymme 5—-19 ner) no moutu 80% (y B3pociubIX B Bo3pacte 45-64 mer)
[2011 Census: ... — DneKTpOHHEIH pecypc].

B nepenicu 2011 1. BriepBble MOSBUIICS BOIPOC O TJIABHOM SI3BIKE
(Ne 19): «Kak xopoImo BBl TOBOPHUTE IMO-aHTIMMCKA?» (OUEHBH XOPOIIIO,
XOpOIII0, HE XOpPOILO, HE TOBOPIO COBCEM). DTOT BONPOC OTHOCHJICS K
JIOZSIM, KMBYIIIMM B AHIJINW, HO CUUTAONIUM BaJUTMHCKHUA CBOWM TJIaB-
HbIM 513bIKOM. OH HE BKIIIOYAT MH(POPMAIIMIO O HOCUTENSX BALTHHCKOTO
SI3bIKA, JKUBYIIUX B AHIJIHMHA, HO CUUTAIONINX CBOWM TJIABHBIM SI3BIKOM
aHrmiicknit (OOMBIIMHCTBO BAUTMHIIEB, KUBYIIMNX B AHIIINH).

B mepenucu 2011 r. Takxke BIEpBBIC PECHOHICHTAM 3a]1aBaJICS
BOMPOC 00 MX HAIMOHANBHOW MIEHTUYHOCTH. Cpeam TeX, KTO MOXKET
TOBOPUTH HA BAJUTHICKOM, 76,5% pECOHIEHTOB 3asBUIN O HATHYNU
TONBKO OJHOM BAJUTMMCKOM HAIIMOHAJIHLHON HICHTHYHOCTH. Y HE T'OBO-
PAIINX HA BaJUTMIICKOM 3Ta J0Js cocTtaBmia 52,8%.

Ha ocnoBanun nannbix nepenuc 2011 r. nemorpagsl MOCTPOUITH
IIPOrHO3 U3MEHEHMSI YHCIIa HOCUTEIEH BAaJUIMICKOTO SI3bIKA HA IEPUOJ C
2011 mo 2050 r. Ilo 3TOMy MPOTHO3Y YKCIIO JIFOJIEH, 00JIaAa0MX KOM-
METEHIMSIMUA B BaJUTMICKOM SI3BIKE, JIOJDKHO YBETHUUTHCA ¢ 562 THIC. J10
666 ThIC. yenoBek [Projection.., 201 1. — DnekTpoHHBIN pecypc].

AHanu3 OpUTAaHCKMX Tepenuceil MOKa3bIBaeT, Kakoe BHUMaHHE
yIEeNseTca BOIPOCaM A3bIKOBOW HJEOJIOTMU W SI3BIKOBOM IOJUTHKHU
Ja)ke B Te€X CTpaHax, IZIe POJHBIM S3BIKOM OOJIBIIMHCTBA HACEJIEHUS
SIBJISIETCSI CaMblil PACIPOCTPAHEHHBIA MUPOBOW SI3bIK — AHIVIMHCKUIA,
KOT'JIa OHH OCO3HAIOT OMACHOCTh OCIa0JIeHHs HAI[MOHAIBHOTO €INHCTBA
Y pa3MbIBaHUS HALIMOHAJILHON UIE€HTUYHOCTH.
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9.B. SIkoBJieBa

IF'EPMAHCKHUE MUTPALIMU: A3BIKOBAS CUTYALUSA
B BPUTAHMMU B 2ITOXY I'EIITAPXUH

Annomayus. B cTaTbe paccMaTpUBaeTCs sI3bIKOBasi CUTyarus B bputanuu B smoxy
CEMHKOPOJIEBBSI, CIIOKHBILASICS B PE3yJIbTaTe TepMaHCKUX MHUTpaluid 1 oOpa3oBaHMs Ha ee
TEPPUTOPUM BapBapCKUX I'epPMaHCKUX rocynapcts B V-VI BB. H.3. B Hekorna kenbTos3bid-
HOll BpuTaHMM HauMHAET CKIA[bIBaThCsl HOBas I'€PMAHOS3bIYHASI AHTJIOCAKCOHCKAs OOII-
HOCTb. B crokmBIIMXCSl BapBapCKHX KOpPOJIEBCTBAX OBITYIOT YETBIPE AMANEKTA: HOPTYM-
OpHICKMIA. MEPCHICKHH, Y3CCEKCKMH, KEHTCKUH. POpMUPYIOINNCS ApeBHEAHTITHACKUI
SI3bIK MCIIBITBIBAECT B yKa3aHHBIM MCTOPUYECKUN NEPUOJ TPEXHAINPABICHHOE BIIUSHUE: CO
CTOPOHBI JIATBIHY, KEJIPTCKHUX THAJICKTOB, CKAHMHABCKUX S3bIKOB.

Kniouesvie cnosa: bpuranus; repMaHCKHE MHIPALMU; A3bIKOBas CUTyallUs;
3Moxa rentapxuu; Bemkoe nepecenenne Hapo10B; BapBapcKHe rOCy1apCTBa.

E.B. Yakovleva
GERMAN MIGRATIONS:
BRITAIN'S LANGUAGE SITUATION DURING THE HEPTARCHY

Abstract. The article deals with the linguistic situation in Britain in the era of
the seven kings, formed as a result of the German migration and emergence on its
territory barbaric German states in the V—VI centuries BC. In Britainthat sed to be once
celtic a new Germanic Anglo-Saxon community began to shape. In the established
barbarian kingdoms there are 4 dialects: Northumbrian, Mercian, Wessex, Kent. The
emerging old English language has a three-directional influence in this historical pe-
riod: from Latin, Celtic dialects, and Scandinavian languages.

Keywords: Britain; German migration; linguistic situation; the era of heptarchy;
the Great migration of peoples; barbaric state.

I'epmaHckue muemeHa eunie 40 Hadana Benmkoro nepecesieHus
HaponoB (IV-VII BB. H.3.) OBUIM MUTPAIIMOHHO aKTUBHBIMHU. OYEBUIHO,
3TOMY CIOCOOCTBOBAII LIENbIH KOMIUIEKC (HaKTOpPOB, TJIABHBIMH M3 KO-
TOPBIX OBLIM SKOHOMHYECKHE, IKOJIOTHUECKUE | JIp., a TAKXKE yCUIICHUE
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MMYIIECTBEHHOTO HEPAaBEHCTBA Y T'€PMAHIIEB M IPOLECC Pa3IOKEHUS
POJIOTIIIEMEHHBIX OTHOIIEHHWH, YTO COMPOBOXKIAIOCH 3HAYUTEIHHBIMHU
W3MEHEHUSIMH B OOIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOM CTPOE TePMaHCKUX TLie-
meH. B III B. popmupyroTcst mieMeHHbIe COIO3bI TePMAaHIIEB, TPE/ICTaB-
nsrote co0o 3a9aTKu rocyaapceTB [Durense, 1961, 1. 19].

Huzkuii ypoBeHb pa3BUTHS NPOU3BOJUTEIBHBIX CHJI, HMIIETA,
MOTPEeOHOCTh B PACHUIMPEHUH 3E€MENbHBIX BIAJACHHUH, CTpeMIIEHHE K
3axBaTy paboB u rpaOexy OOraTcTB, HAKOIUICHHBIX COCEJIHHUMHU HapO-
JlaMH, MHOTHE M3 KOTOPBIX JAJIEKO OMepexalyd IepMaHCKHe TUIeMeHa
M0 YPOBHIO Pa3BUTHS IPOU3BOJCTBA U MaTEPUANBHOW KYJIBTYpPBI, 00pa-
30BaHKE OOJNBIIMX TUIEMEHHBIX COIO30B, IPEICTABISBIINX COOOI0 IPO3-
HYIO BOGHHYIO CHJIy, — BCE 3TO B YCJIOBHUSX HA4aBIIETOCS Pa3IOXKECHHUS
POJIOBOTO CTPOSI CIIOCOOCTBOBAJIIO MAaCCOBBIM MHIPALIMSAM T€PMAHCKHUX
TUIEMEH, KOTOpBIE OXBAaTUJIM T'pOMaJiHble TeppuTopuu EBpomsl u mpo-
JIOJKAJTUCh Ha TPOTSKeHWH Heckoibkux crosetuit (IV-VII BB. H.3.).
[Iponorom Benukoro mnepeceneHus HapOAOB ABUIOCH IMEPEIBHKECHUE
BOCTOYHOT€PMAHCKHUX IIEMEH — FOTOB — U3 00JIACTH HUKHETO TCUCHHS
Buciet u ¢ mobepexbst bantuiickoro Mopsi B IpU4epHOMOPCKHE CTEIH
B III B., OTKyza TOThl, OOBEIUHUBIITHECS B JBA KPYIIHBIX MJIEMEHHBIX
coro3a (OCTTOTOB M BECTTOTOB), TMO3/JHEE IPOJBUTAIOTCS Ha 3amaja B
npenensl Pumckoit umnepun [AxyHoB, 2018]. MaccoBble BTOpXKEHHS
KaK BOCTOYHOTE€PMAHCKHX, TaK U 3alaJHOT€PMAaHCKHUX IIJIEMEH B pUM-
CKHe TMPOBUHIIMY U Ha TeppHUTOpHIO camoil MTamiu nproOpenn ocoObrii
pa3max c cepeauns [V B.

@. DHrenbc, oNMCHIBas MUTPAllMH TepMaHLEB, n300paxaeT ya-
pYyYaloIIyl0 KapTUHY BCEX TATOT MEePECcesIeHuUs], BBI3BAHHOTO Uy IOBHII-
HOM HuIEeToM repmanues: «Llenble HapOAHOCTHU WIIH, 110 KpailHER Mepe,
3HAYUTEIbHBIE UX YaCTH OTIPABISUIMCH B IOPOTY C JKEHAMH U JIETbMH,
CO BCEM CBOMM HMYyIIECTBOM. [IOBO3KHM, MPHUKPHITHIE KOXKAMH KMBOT-
HBIX, CIYXXWJIM UM JUIS KWIbS W JJS TEPEBO3KH JKEHIIWH, JeTed U
CKYJIHOH JIOMalllHell yTBapH; CKOT OHHM TaKKe BelH ¢ co00i. Mysxuu-
HBI, BOOPY>KEHHBIE M B OOEBOM TOPSIIKE, OBLIM TOTOBBI MPEOJIOJIEBATh
BCSAKOE CONPOTHBIICHHUE M 3aIIUIIAThCA OT HalaIeHUil; BOGHHBIM MTOX0]]
JTHEM, HOYBIO BOEHHBIN JIareph B YKPEIJICHUH, COOPYKEHHOM M3 MOBO-
30K. [loTepu MOABMU B HEMPEPBIBHBIX 00X, OT yCTAJIOCTH, TOJ0Aa H
0oJIe3HEH BO BpeMs 3THUX EPEXO0B JIOJIKHBI ObLIM OBITH OrPOMHBIMHU.
Oto ObLIa cTaBKa HE Ha KHM3Hb, a Ha cMepTh. Ecnu moxop yaasasics, TO
OCTaBIIAsiCsl B JKUBBIX YacTb IJIEMEHM CENMJIach Ha HOBOW 3emiie; B
ciIydae ke HeyJladM IepecelsBlIeecs IUIeMsl NCYe3asio C JIMIA 3eMIIH.
Kto e nai B 60t0, oruban B padctre» [DHrense, 1961, 1. 19, ¢. 448].
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Onoxa Benukoro nepecenenns HapooB, IMIABHBIMU yYaCTHUKAMHU
KOTOpOTO Ha TeppuTopry EBponbl ObLIM repMaHCcKHe TUIeMEHa, 3aBeplia-
ercs B VI-VII BB. popmupoBanreM repMaHCKUX BapBapCKUX KOPOJIEBCTB.

Pa3noxenue pogoBOro CcTpost y repMaHIieB COMPOBOXKAAETCS BbI-
JIeJICHUEeM HACJICACTBEHHOM PoI0BOM apucTokpatun. OHa CKIIaIbIBaCT-
Csl M3 TUIEMEHHBIX BOXKIEH, BO€HAYaJIbHUKOB M MX JIPYKMHHUKOB, KO-
TOpBIE COCPEOTOYMBAIOT B CBOMX PyKax 3HAUYMTENIbHbIE MaTepHaIbHbIE
OorarcrBa. OOLIMHHOE 3EMJICTIONB30BAHUE TIOCTEIICHHO CMEHSETCS
paszenoM 3eMesb, MPU KOTOPOM pELIAloIlyl0 pOJib MIpaeT HacleacT-
BEHHO 3aKpeIuIsieMoe COIHAIbHOE U MMYIIIECTBEHHOE HEPABEHCTBO.

Paznoxxenne pomoBoro crpost 3aBepiiaercs rocie mafaeHus Prma.
[pu 3aBoeBaHMM PUMCKHX BIIaJICHUI HaJ0 OBLIO BMECTO PUMCKUX Opra-
HOB YIIPaBJIEHHS CO3/aTh CBOU. TaKk BO3HMKAET KOPOJIEBCKast BIacTh: «Op-
raHbl POJIOBOM OpPraHU3aly YIIPABICHUS JODKHBI ObLIN MPEBPATUTHCS B
rOCyJapCTBEHHbIC OpPraHbl M, TPUTOM, IOJ| AABICHUEM OOCTOSITENBLCTB,
BecbMa ObicTpo. Ho OsmkaliimM mpecTaBuTeNieM HapoJia-3aBOCBATENS
ObUT BOGHAYAIBHUK. 3allIMTa 3aBOCBAHHOW 00JIaCTH BHYTPH M BOBHE Tpe-
OoBana ycwieHHMs €ro BiacTH. HacTymuyi MOMEHT Al TpeBpalleHus
BJIACTH BOEHAYaJbHUKA B KOPOJIEBCKYIO BIACTh, U 3TO MPEBPAIICHUE CO-
BEPIIWIOCH» [DHTENbe, 1961, T. 21, . 151].

[Tocne mangenus 3amamuoil PUMCKOW MMIIEpUU TPOIECC CIIOXKE-
HUS T€PMAHCKHX KOPOJIEBCTB HAUMHAETCS B V B. M HIET CIOXKHBIM
MyTeM, Y Pa3HbIX MJIEMEH MO-pa3sHOMY, B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOM
HUCTOPUYECKOI 00CTaHOBKHU.

B cesepo-3ananHom pernoHe EBpornsl, B yacTHOCTH Ha bpuranc-
KHX OCTPOBaX, KECTOKasl MEXIOyCOOHMIa BOXKJEH KENbTCKUX IIEMEH
npuBeNa K TOMy, YTO OHHM CTaJld NPHUIJIAlIaTh Ha BOCHHYIO CIykO0y, B
MOMOIb IS Pa3pelicHusT MEKIUIEMEHHBIX KOH(IJIMKTOB, JAPYKHHBI
repMaHIeB (aHTJIOB, CAaKCOB, FOTOB, (PPU30B U JIp.) C KOHTHHEHTA. Ecin
OBl OHM TOTJIa OCO3HANIN JIETKOMBICIEHHOCTH 3Toro Irara! Takue mapy-
JKUHBI ¥ CTaJIM [IEPBBIMU 3aBOeBaTeIsIMU bprtanum.

Ha mpotspxkennn modutu moiyTopa BeKOB (C cepenuHbl V B. 10
koHIa VI B.) Bcies 3a BOGHHBIMU JIpy>KUHaMU B BpuTaHuio ¢ KOHTHHEH-
Ta TIepecersIoTCs 3anaJHOrepMaHCKHe MJIeMEHa aHIJIoB, CAKCOB M I0TOB.
CIOMUB CONPOTHBIIEHHE KHUBIIUX TaM KEIbTOB, OHU OCHOBBIBAIOT CBOU
KOpOJIEBCTBA Ha OOJIBIIEH YaCTH TEPPUTOPHH.

OCHOBHBIMH MCTOYHUKAMHU CBEJIEHUH 3TOTO BTOPXKEHHUS SBJISIIOTCS
counHenus ['mnpaaca Myaporo (Gildas Sapiens) «O pazopennu Bpura-
Hum» (oxono 550 r.) [I'mnpaac Mynpsril. — DnekTpoHHbI pecypc], «Hc-
topusi OpurtoB» Hennus (konen VII B.) [Henuwuit. — DiekTpOHHBIN pe-
cype], «llepkoBHas ucropusi Hapoja aHrioB» beasr JlocTomouTeHHOTO
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(731 1.) (Bede Venerabilis. Historia ecclesiastica gentis anglorum) [bena
Hocromourennsrii, 2001] 1 « AHTIIOCaKCOHCKasE XpoHHUKa» (0kojo 890 1.)
[AHrIIOCaKCOHCKAsE XpOHUKA. — DIEKTPOHHBIN pecypc].

[lepBrIe npy>XMHBI repMaHIeB ObUTN TPHUIIIAIIEHBI Ha ciyxO0y Bop-
TUTEPHOM (KEIBTCKUI KOpoiib bpuranun mepBoii moIoBUHEI V B., IPUTTIa-
CUBIINN aHTJIOCAKCOB Uit OOpBOBI ¢ TuKTaMu) [Bopruren. — DnekTpon-
HBII pecypc], KoTopblif otaan uM octpoB Tanet [[LITokmap, 1973].

HanbHeliliee 3aBoeBaHre bpuTaHuu r0Tamu, aHIJIaMH, CaKCaMH
W Qpu3aMH MPUXOAUTCS Ha BTOPYIO MmoyioBuHy V B. Breicagka repman-
CKHX JpYXMH Ha MmoOepekbe COMpOBOXKIAlach Mo)kapamu, UcTpedie-
HUEM BceX, KTO IOMajaj B PyKH 3aBoeBareiel, rpadekaMu W Ha-
cumueM. Kto mor, cmacancst 6erctBoM. MecTHoe HaceleHue OBLIO
O0XBa4eHO MaHWYECKUM YKaCOM U TMOJHOCTBIO JEMOPATN30BaHO. JTO
JeNIaJI0  HEBO3MOXKHBIM KaKOe-THOO COMPOTHBIICHHE 3aBOCBATEISIM,
Belb OHM OBUIM A3BIYHMKAMH' M B CHITy 3TOTO C OCOOCHHOU SPOCTHIO
TpOMUIIM OoraThle LEPKBH U MOHACTBIPH, J1aBaBIINE MPEKPacHYIO JO0-
Obrdy. B «AHIIIO0CAaKCOHCKON XpOHUKE» COOOIIAETCSI, YTO CaKCOHCKHM
BOX/Ib JJJIa CO CBOMMH CHIHOBBSMH BhIcanuics B bpuranuu B 477 1.,
nepeOm1 OPUTTOB, OCTABIIMXCS B JKUBBIX 3arHaJl B AHICPUJICKUN JieC
[AHrn0cakcOHCKast XpOHHKA. — DIEKTPOHHBINA pecypc]. 3aTem ocaani u
B3 Annepuay (491 r.), rae taxke Bcex uctpebmn. bexa [octonou-
TEHHBIA TOBOPUT 00 DJuIe KaK O KOPOJIe BCei 00J1acTh K IOy OT XaM-
Oepa. Ilocenenns cakcoB B 0OCHOBHOM OblIH B goiuHe Temsbl u Cyc-
cekce. [Ipumenbipl cenummuch JUIIb M0 TEYSHHIO PEK, TaK Kak BIOJb
Jopor Obuto omacHo. [IIOTHBIE MOCENEHUS] CaKCOB BCTPEYAIUCH IO
pekam Kawm, V3, Hun. I'mnpnac cooOmaer o pa3opeHHBIX U pa3rpoM-
JICHHBIX TOpoJax, 6p0]_[IeHHI)IX 3aT€M 3aBOCBATCIIIMH, TaK KaK OHH HEC
NPEACTaBISIIA sl HUX WHTEpeca, O PyXHYBLIMX OallHsAX, OOBalMB-
murxcda CTCHAX, OIMYCTOLICHHLIX ACPCBHIIX, 3a6pOHICHHbIX IOJIAX, Ha
KOTOPBIX HE 6I)IJIO HHU Kojioca. OH mHIIET O TOM, KaK KCJIbTHI 6erT B
TOpBl U Jieca, KaK MX JIOBAT, YOMBAIOT, Hanbojee YHOpPHBIX T'OJI0JIOM
BBIHYX/IAIOT K ¢Jlaue, a TIOTOM JIN0O YOMBarOT, MO0 o0OpaiaioT B paod-
ctBO. HekoTopele, cnacasich, OeryT 3a MOpe Ha KOHTHHEHT wiu B Hp-
nauauio [['misgac Myaperit. — DneKTpOHHEBIN pecypc].

' B meprioz, pe/IIIecTROBABIIIH AHITOCAKCOHCKOMY 3aBOCBAHMIO, XPHCTHAHCKAS
HEepKOoBb bpuTaHmm mMena 1Be BETBH: COOCTBEHHO OPHTAHCKYIO, TECHO CBSI3aHHYIO C
PuMoM, 1 MpIaHACKYIO, B 3HAUUTENHFHOM Mepe He3aBHCHMYIO OT PuMa M nMeBIIyIO
psn ocoberHocteit. Muccuro B Mpnananu Bosrnasisi cB. [larpuk (ym. B 461 T.), MUCCHIO
B Bpuranuu — c¢B. Wity [latporom Yanbca Obu1 cB. JaBun (520-588) [Xpuctuanusa-
uust bpuranuu. — DnekTpoHHbIH pecypc].
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3aBepmaroIuM cOOBITHEM TIEPBOTO dTamna 3aBoeBaHus bpuranuu
MO>KHO CUUTaTh BBICAJIKy CakCOHCKUX BoxJel Llenpuka u Kronepuka u
OCHOBaHHE MMM KOpOJIEBCTBAa 3allaJHbBIX CAaKCOB — Yaccekca B 494 r.
[[IToxmap, 1973].

Bropoii sTan HaunHaeTcs ¢ koHua V B. OH 03HaMEHOBAJCA Bpe-
MEHHOW KOHCONMAAIMEel CHJI KeIIbTOB, KOTOPbIE, 00bEJMHUBIINCE TTO]T
BIIACTBI0O AMBpocHsl ABpenuaHa, MEpelnId K BOOPYKEHHOMY COIPO-
TUBJICHUIO AHTJIOCAKCOHCKMM 3aBO€BaTesIM. AMBpOCHN ABpennaH
MPOMCXOAMI M3 3HATHOW PHUMCKOW CEMbH, ObUT OJHHM W3 HEMHOTHX
pUMIISH, yueneBmux B bpurtannu B 3Ty OypHyto 3moxy. OH ObUT BOX-
neM pomaHoOputToB. B Hauane VI B. AmBpocuii coOpan OpUTTOB M
Haugan 0opr0y c 3aBoeBaTessIMUA. BeposTHO, MPUMEPHO B 3TO KE BpeMs
MPOM30ILIO H MacCOBOE TepeceieHue OPUTTOB Ha KOHTHHEHT B APMO-
puky (bperanr — pernon Ha ceBepo-3amane HbiHemHed dpanumn).
AMBpOCHI JTaJI psii CpaKEHHWH M OAEpKal HEeCKoJIbko moben (modena
npu bagnon Xwue B 516 1.). UM AMBpocus ABpennaHa CBSI3bIBAIOT C
AptopuycoM, ofepkaBmuM 12 moben Haj 3aBoeBaTeNsIMH. BeposTHO,
UMEHHO €r0 UMEIOT B BUJY JIETEHbI O KOpPOJie ApType, KOTOPBIE JITIIH
B OCHOBY IO3/IHEHIIIETO PHIAPCKOTO 3I0ca 0 Koposie ApType U pblla-
pax «Kpyrioro cronay [Opauxman, 2009].

K 600 r. 3aBoeBanre 0CHOBHON TeppuTOopuu bpuTtanckux ocTtpo-
BOB T€pMaHCKUMH Jpy>KHHaMU Obl10 3aBepiieHo [Mrocce, 2001].

KakoBbl ObLTH B3aMMOOTHOIIICHHS aHTIIOCAKCOB M KEIBTOB?

AHTTIOCaKChl, UMEBIINE HHU3KHA YPOBEHb KyIbTYpHI, HO 00ja-
JIABIIAE BOCHHBIM IPEBOCXOJCTBOM, BOLUIM B HENPUMHUPHUMBIA KOH-
(GIIUKT ¢ MECTHBIM, 00Jiee KyJIbTypHBIM, HO OTBBIKIIUM OT BOHH KEIbT-
CKO-POMAHCKHM' HaceleHHeM. Bolbias 4acTh KeIbTCKOrO HACENEHHs
Obutla ucTpebieHa (U3UYECKH, MX WUMYIIECTBO pasrpaliieHO, MHOTHE
noraju B pabCTBO.

B 3THMYECKOM OTHOIIEHWW KEIbThl COXPAHSINCh. JTO JTOKa3bl-
BaeT (pakT HAIMYMS KEIBTCKOW JIEKCHKH, 0COOCHHO TONOHUMHYECKOM.
OOunne KenbTCKUX Ha3BaHWN HACEJICHHBIX MYHKTOB, IMEH COOCTBEH-
HBIX, KEJbTCKAs JIEKCHKA, CBSI3aHHAS C CEbCKOXO3SMCTBEHHBIMU pabo-
TaMu (TIaXOTOM M CKOTOBOJACTBOM), C JKEHCKHM JOMAIIHUM OOHXO-
JIOM, — BCE 3TO B OONbIIEi Mepe B JUANEKTaxX 3alaJHbIX U CEBEPHBIX,
HEXENH I0KHBIX Wi BOcTOUHBIX [LlITokmap, 1973], moka3siBaeT, 4TO
KEJIbTCKUE Hapeyws MpoAoJDKadd OBITOBATh M TOCIE T€PMaHCKOTO
3aBoeBaHus. Ho yke B JaHHBIA TIEPHOA OHM AaKTHBHO BIIMBAJIHChH

1I_IOCJ'IG BbBIBOJIa B Ha4dalie V B. u3 EpI/ITaHI/II/I PUMCKHUX JIETUOHOB HeOobIIas
HacCTbh pUMCKOT'O HACCJICHU OCTajlaCh TaM. — HpuM aem.
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B OOIIYIO TKaHb JKUBBIX Pa3rOBOPHBIX AMAIEKTOB (POPMHUpPOBABIIETOCS
€JIMHOTO0 aHTJIOCAKCOHCKOTO S3bIKA.

[Tocne 600 r., xorga 3aBoeBaHNe bpuTaHUM B OCHOBHOM 3aKOH-
YIJI0Ch, 00pa3zoBajicd pAJ MEJIKHX aHTJIOCAKCOHCKMX KOPOJIEBCTB.
B pesynbrare 60pb0OBI MEXIYy HUMH CIIOXKHIIOCH CEMb HauboJiee 3Hauu-
TenbHBIX: Jcceke, Cyccekec M Y3CCeKC — CaKCOHCKHE KOpOJIEBCTBA,
Hoptym6pus, Mepcust u Boctounass AHTIINS — KOPOJIEBCTBA aHTJIOB U
Kent — xoponescTBo 10T0B. [loaToMy VII-VIII BB. B AHITIUM UCTOPUKH
HA3bIBAIOT 3MIOXO0M CEMUKOPOJICBbS, WK 3MOX0H renrapxuu (rp. hepta —
cemb). Hambonee MOTyIIeCTBEHHBIMH CpElld STHX KOPOJIEBCTB OKa3a-
ek HoptymOpust, Mepcust u Yaccekc. OHM OBUIH PacIiosIOKEHBI ca-
MBIM BBITOJHBIM 00pa3oM JJIsl POJOJDKEHUS HallaJAeHU Ha OPUTTOB.

B Havanme aHrinocakCOHCKOTO 3aBOoeBaHHs bpuTaHuu caMbiM
CHIILHBIM ObLTO KopoJieBcTBO t0ToB — Kent. C Havana VII B. Bo3BbIIIa-
ercs HopTtymOpus — koponeBcTBO, 00pa3zoBaBiieecs: B pe3ylibTare 00b-
€JMHEHHUs JIByX CYIIECTBOBABIIMX paHee KOpPOJIeBCTB — bepHunnu u
[eiipbl, 4To ¢ camoro Havana npuaaBaio HopTyMOpun 3Ha4YNTENBHBIH
nonutnueckuit Bec. C cepeaunsl VII B. n Ha npotsxkenun VIII B. roc-
MOZCTBYIOILIEE IOJIOKEHUE B CTpaHe nepexoaut k Mepcuu. Bianenus
Mepcun 3HaYUTENBHO YBEIMYUBAIOTCS Onarofapsi ylayHbIM BOWHaM
MepCHUHCKHX KopoJeil. Yaccekc Bo3Bbicuiics B 60-e rozst VI B.

B camom konne VIII B. ceBepo-3ananssblil apean EBporsl, U B 4ya-
cTHOCTH BpHTaHCKHe OCTpOBa, 0KUIAIOT HOBBIE KPOBABbIE UCIIBITAHUS —
HAIIECTBUS CKAaHAWHABCKMX BUKUHIOB. OHM HA4MHAIOT BTOPIaThCs B
Bbpuranmio ¢ xonma VIIIB. CHauana ux JpyXWHBI HE MPOHUKAIOT
B TJIyOb CTpaHBl, a OMyCTOUIAIOT MPUOPEKHbIE PaliOHBI Ha BOCTOKE M
ceBepo-BocToke Anrimu, B [otnananu u Upnanauu, Ha 0. Mo, Co
BpeMEHEM Ha0erd BUKHMHIOB TPHUOOPETAIOT BCE 00JiCe YIrpOXKAFOIIUiA
XapakTep. Yaccekc OblI MeHee IMOJBEepKEH BTOPKEHUSIM CKaHIMHABOB,
MOCKOJIBKY OH OBIJI PacrioyioKeH Ha I0ro-3amajie CTpaHbl. JTO 00CTOs-
TENLCTBO BO MHOTOM CIOCOOCTBOBAJIO TOMY, YTO Y3CCEKC BO3BBICHIICS
HaJ, OCTAJILHBIMHM KOpOJjeBCTBaMH. B mepBoii mosioBune IX B. xopoib
OKOEepT NPUCOCTMHUII K YOICCEKCY 3eMJIHM JAPYTMX CAaKCOHCKHX KOpPO-
neBcTB — Dccekca u Caccekca, koropeie B koure VIII B. moananu mox
BIacTs Mepcum, M 3aCTaBUII MOKOPUTHCS CaMH KOpPOJIEeBCTBa Mepcuio U
Kent [BBenenue B repmanckyro ¢uonoruto, 2000].

KakoBa jxe ObUia sI3BIKOBasi CUTyallWs B CEBEPO-3allaHOM pe-
ruoHe EBpoIbI Iociie repMaHCKUX MUTpanuil, KaKOH OHa CTajla Mocie
MIpeBpaIlCHUs KeIbTOHACEIEHHOW bpuTaHuu B TepMaHOHACEICHHYIO?
B cBs13u ¢ 3THM 00paTHMCSl K KICTOPHUECKOMY BOIIPOCY O Kiaccu(puKa-
MU TepMAHCKUX IJIEMEH M TepMaHCKHUX s3bIKOB. Kak m3BecTHO, mep-
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BYIO KJacCH(HKAIMI0 repMaHckux ruieMeH jaan [lnuauit Crapiiwii B
yeTBepTol KHUTe cBoel «EctectBennoit ucropum» [[Inuuunit Crapuuii,
2007]. OH nenut BCe MHOTOUYHCICHHBIC TEPMAHCKUE TIEMEHA Ha IIEeCTh
OCHOBHBIX TPYII: BHHIWIOB, HHI'BEOHOB, UCTBEOHOB, NEBKUHOB, Tep-
MHUHOHOB M THJUIeBHOHOB. ®. DHrensc B cBoeil padore «K mcropum
JPEBHUX TepMaHIIeBy MPUHUMAaeT Kiaccudukanuio [InHus, cunras ee
B 1IeJIOM BepHOU [DHrenne, 1961, 1. 19]. CornacHo naHHOW kinaccugu-
Kalliu, IMEHHO IIPeJICTaBUTEN BTOPOH TJIEMEHHOMN TPYIIITBl HHTBEOHOB
(aHTTIBI, CAaKCBI, FOTHI U (DPU3BI) COCTABUIIM HOBOE HaceneHue bpuranum.

WHrBeoHsl, NCTBEOHBI ¥ T€PMUHOHBI OBIIM HOCHUTEISIMM 3arlaj-
HOTE€PMAHCKHX S3BIKOB. B 3amafHyio MOATpYIIy T€pMaHCKUX SI3bIKOB,
KpOME aHIVIOCAKCOHCKOI'O, WIN JPEBHEAHIVIMMCKOr0, BXOJIUIM TaKKe
npeBHE(DPU3CKUIL, PEBHECAKCOHCKUI, peBHEHIKHEDPAHKCKII U JIPEBHE-
BEpXHEHEMENKUH s13bIki. HoBBIE IpuUIIENbIbl — MOCENEHIb! bpuranuu
ObUIM HOCHTENSIMH 3alafHoil TepMaHCKON S3bIKOBOM TMOATPYIIIBI;, Ha
OCHOBE HX JUANIEKTOB c(HOPMHUPOBAJICS aHTIIOCAKCOHCKHH, WM ApPEBHE-
AHTJTUUCKUH, SI3BIK.

ITocne repMaHcKOro HamECTBUS YacTh KEJIBTCKOIO HACEJIEHUs
bpuranun BbDKWIIA M CITUIIACh C 3aBoeBareinsMu. Haumnaercs ¢opmu-
poBaHHE OOIIETO S3bIKAa AHIVIOCAKCOHCKON HapoaHocTH. OJHAKO Bce
XapaKTepHbIe YepTHI SA3BIKOBOTO CyOCTpaTa COXpAHSIOTCS U B HOBOM
SI3BIKOBOM OOLITHOCTH — BIMSIHUE SI3bIKa MECTHOTO HaceleHUs (KeibTc-
KM€ Hapedus) Ha 4yXOH S3bIK (3amagHOTepMAaHCKUE SA3BIKH). XOTS
B pE€3yJIbTaTe 3aBOCBAHMS MECTHAs KEJIBTCKas S3bIKOBAasl TPaJHULUs B
nesoM obopBasiach (BCIEACTBHE TOTO, YTO TEPMAHCKUX IPHIIEIHICB
CTaJI0 3HAYMUTENHHO OONbIIE, YeM MECTHOTO KEIbTCKOI'O HAaCEJIEeHHs),
0c00EHHO B IIEHTPAILHON M FOTO-BOCTOYHOM yacTu bpurtanuu, TeM He
MEHEE B HOBOM [JPEBHEAHITIMHCKOM SI3BIKE IPOSBISIOTCS YE€PThI MECT-
HBIX S3BIKOB. B 3amafiHBIX M CEBEPHBIX KEIBTCKUX TUAIEKTaX, KOTOpPbIE
OBITOBAJIM B 3TUX YACTAX BpUTaHNM Kak S3BIKM OCHOBHOTO KEIBTCKOTO
HaceJleHUsl, COTHAaHHOTO C ILIEHTPaJbHBIX M BOCTOYHBIX OOJacTeil, B
OoJbIIe Mepe COXPaHSJIOCh OOWIME KEJIBTCKUX TOMOHUMHUYECKUX
UMEH, UIMEH COOCTBEHHBIX, KEJIbTCKHE OCTATKU B JIEKCHUKE, CBA3aHHOI C
CEJIbCKOXO03SICTBEHHBIM IPOU3BOICTBOM, C JOMAIIIHUM OOMXO0/I0M.

Hcropust aHTIMICKOro sA3bIKa 3aCBUIETEIBCTBOBAHA C KOHIA
VII B. — BpeMeHH, OT KOTOPOro J0 HAC AOUUIM NEPBbIE MHCbMEHHBIE
NaMATHUKHU. /[ManeKkTel aHINOB, CaKCOB U IOTOB PA3BUBAIUCH IOCIIE
MIEPECEINICHNS 3THUX IJIEMEH HA TEPPUTOPUIO bpuTaHuM B M30JSLUU OT
JIAHHBIX SI3BIKOB Ha KOHTWHeHTe. B Bpuranuu nx oObeIuHsIN TECHBIE
TEPPUTOPHATILHBIC CBSI3W, Y HUX IOSBIISIOTCS HOBBIE OOINWE YEPTHI,
BbI3BaHHBIE apEaJbHBIMHU, MOJIUTHYECKHUMH, YKOHOMHYECKHMH, COLH-
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aJIbHBIMU, PEJIMTHO3HBIMU U IPYTUMH MECTHBIMU MPUYMHAMH, & Pa3iiu-
4usi, CYIICCTBOBABIINE MKy HUMH (BO BpeMs MPOXKHBAHHUS Ha KOH-
TUHEHTE), TOCTENIEHHO CTAHOBSTCS JUANEKTHBIMH Pa3U4UIMU OOIIET0o
SI3bIKa HOBOW aHTJI0CAaKCOHCKOW HapOJHOCTH.

ITo nucbMEeHHBIM NaMSATHUKAM JPEBHEAHTIIMNUCKOTO MEpHOIa yc-
TaHABJIMBAETCS CYIIECTBOBAHHE B 3TO BpEeMS CIEAYIOUIMX YETBIpEX
JIMAJIEKTOB: HOPTYMOPHICKOTO, MEPCUHCKOT0, YICCEKCKOTO U KEHTCKO-
ro [Beeaenue B repmanckyto ¢uiosoruio, 2000]. M3 Hux nepssie 1Ba
OBUTH AWAJIEKTaMH aHTJIOB; OHU OOHAPYKUBAIU MEXKIy COO0# OobIIoe
CXOZICTBO, HO TPaHUIIBI, pa3JeIABIINE KOPOJIEBCTBA aHIJIOB, CIIOCOOCT-
BOBAJIM Pa3BUTHIO B KaXJIOM M3 HUX HEKOTOPBIX OTIUYUTEIBHBIX YEPT.
VYaccekckuil AuajekT ObUI paclpoCTpaHEeH B KOPOJIEBCTBAX CAKCOB K
tory oT Tem3bl, KEHTCKHI — B HEOOJIIIOM KOopoJieBcTBe KeHT Ha 1oro-
BOCTOKE AHTIHNH. B KEHTCKOM [naneKkTe WMENHCh JOBOJIBHO 3HA4YH-
TeJbHBIE OTJIMYMS OT JUAJIEKTOB aHIVIOB M cakcoB. KaxIplii W3 3THX
YeThIPEX JHAJICKTOB 00benuHsl B cebe Oornee menkue Hapeuus [bpyH-
Hep, 1955; Unpum, 1968].

PyHndeckne namsTHUKH Ha JAPEBHEAHTIMHCKOM SI3BIKE OYCHb
HeMHorouynciaeHHsl. Hanbosnee wn3BecTHblE M3 HUX — CTUXOTBOpHAs
HAAMUCh PEIUTHO3HOTO COJIepKaHUS Ha TPHAOPOKHOM KaMEHHOM
KpecTe 0sin3 nepeBHu PytBesut Ha roro-3amane Illortnanmuu (the Ruth-
well Cross); BTOpOil U3BECTHBIN MaMSTHUK — HAJIKUCh HA LIKATYJIKE W3
KHATOBOTO yca, HAWJEHHOW NMpH packomnkax Bo ®paHuuu O0in3 ropoaa
Knepmon-®eppan. TexcT HaAMUCH COMEPKUT HECKOIBKO CIIOB O KHUTO-
BoM yce. O0a mamsTHHKa OOHApYKUBAIOT YEPTHl HOPTYMOPHHCKOTO
nuaniekta [Beeaenue B repmanckyto dusosoruto, 2000].

JlatnHCkMid andaBuUT cranm MPUMEHSTHCS JAJs MUChbMa y aHTJIo-
CaKCOB C PaclpOCTPaHEHHEM Yy HHUX XPHCTHAHCTBa. B MOHAcTHIpsAX B
pasHBIX palioHax CTpaHbl CHayana MoJly4usia pa3BUTHE NMHChMEHHOCTh
Ha JJATUHCKOM SI3bIKE, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO PACIPOCTPaHEHHUIO 00pa3o-
BaHMs, KaK JyXOBHOTO, Tak U cBeTckoro. M nuib ¢ konna VII B. anrio-
CakChl HAaYMHAIOT MHUCATh HAa POJHOM S3BIKE, WCIOJb3YS JATHHCKHIM
anaBuT, NPUIIECAIINA K HUIM OT UPJIaHACKUX MUCCHOHEPOB.

Takum 00pa3oM, ¢ MPUXOJOM TepMaHIeB B bpuTaHnio quaaeKThl
aHIJIOB, CAaKCOB, IOTOB, ()pU30B HAYMHAIOT (HOPMHUPOBATHCS B HOBBIH
AHTJIOCAKCOHCKHUM, WM JAPEBHEAHTJIMICKUM, SI3bIK — A3bIK HOBOM ITHU-
yeckoi 0oOuIHOCTH. BbBITys Ha ocTpoBe, B M30JSIMHU OT KOHTHHEHTA,
TepMaHCKHE JWAJEKTHl C TEYEHHEM BPEMEHH B HOBBIX TI'€OMOJUTHYE-
CKMX W HSKOHOMHYECKHX YCIOBHSX CTalll MPHOOPETaTh XapaKTEePHBIC
OTIINYHMSA OT TEPMAHCKUX JUAEKTOB KOHTHHEHTA.
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JpeBHeaHTIUICKHI S3BIK OBITOBANI C CEPEIUHBI V IO CepearHbI
XII B. IIo cpaBHEHUIO C COBPEMEHHBIM AHIIIUICKHUM SI3BIKOM JPEBHE-
AHMIMACKUE ObLT Mopdoornuecku 6ojee OoraTeiM, ero opdorpadus
0oJee afieKBaTHO OTpakaja MMPOU3HOIIIEHHE.

B paccmarpuBaeMmblil mepuoj TrenTapXuu APEBHEAHTIIUMICKUN
S3BIK MIMEJ YeThIpe IHajieKTa: HOPTYMOPUHCKHMA, MEpCHUCKUH, ya3c-
CEKCKUI U KEHTCKHM.

CyIiecTBeHHOE BIUSHUE HA JPEBHEAHTIIMMCKUHN SI3BIK OKa3aja
nateieb [Baugh, Cable, 2002]. IlepBblii meproa 3TOro BIHSHHUS OTHO-
CUTCSI KO BPEMEHU, IIPEALIECTBYIOLIEMY IIEPECEIICHHUIO aHIJIOB U CaKCOB
13 KOHTHMHEHTANBbHON EBpomnsl B bpuranuto. Bropoi Hauancs, xorja
AHIIIOCaKChl ObUIM OOpallleHbl B XPHUCTHAHCTBO M JIATBIHb OJTy4HIIa
pacmpocTpaHeHre Kak s3bIK 1epkBu. U Hamboree MOIIHBIN Ciioi ja-
THUHCKHUX 3aUMCTBOBAHUI OTHOCHUTCSI KO BPEMEHU I10CJI€ HOPMAHJCKOIO
BrOopxeHus 1066 T.

BTopbiM KpyNHBIM HCTOYHHKOM 3aMMCTBOBaHHM B JIPEBHEAHT-
JUICKOM fA3BIKE OBIIM CKaHIWHABCKUE S3BIKH, MOsSBHBIINECS B bpura-
HUY BO Bpemst HaOeroB BUkuHroB B IX u X BB. [Geipel, 1971].

Huciio 3aMMCTBOBAaHUN U3 KEJIBTCKUX S13bIKOB HAMHOI'O MEHBIIE,
YeM M3 JIAThIHU MM CKaHAMHABCKUX SA3BIKOB. Cpenn BceX M3BECTHBIX U
MPEINOoIaraéMbIX KeJNbTCKUX 3aMMCTBOBaHMH OOJNBIIMHCTBO — 3TO TO-
nonuMel [Baugh, Cable, 2002].
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M.B. Papenko
AHTJIMACKWMA S13bIK B IOTJIAHIUA

Annomayus. B crathe paccMarpuBaeTcs mpoOiema (pyHKIIMOHUPOBAHUS AHTJIHIIC-
Koro si3blka B JiBYX ero ¢opmax (Scots u Scottish English) Ha TeppuTopnn coBpeMeHHOIT
[ornanmuu. aercst kpatkuii sxkckype B ucroputo Lllomianauu, 6e3 KOTOpOro HEBO3ZMOXHO
IIOHATb, KaK HA TEPPUTOPUM OJHOTO U TOTO K€ TOCYIApCTBA AHITIMICKUH SI3bIK OKazascs
MpeJCTaBIIeH cpasy ABYMs popMaMu. AHAIHU3UPYETCS COUATBHO-KYIBTypHAs CUTYalus B
Hotnanamum. OnuceBaeTCs OTAMYNE IOTIAHICKOT0 aHTTIMICKOTO OT OPUTAHCKOTO BapHaH-
Ta aHTJIMICKOTO SI3bIKA Ha (JOHETHYECKOM, JISKCHYECKOM U TPAMMATHIECKOM YPOBHSIX.

Knrouesvie crosa: aHTMICKUI 3bIK; nUanekT; [loTnanmus; S36IK0Bast CUTY ALV,
TePMAHCKUH SI3bIK: KEIBTCKUI S3bIK; CKOTC; HIOTJIAHJICKUM aHTMIMHCKHIA; TAJILCKUM SI3BIK;
ucropus [lornanmun.

M.B. Rarenko
ENGLISH IN SCOTLAND

Abstract. The article deals with the problem of functioning of the English language
in its two forms (Scots and Scottish English) in modern Scotland. A brief excursion into the
history of Scotland is given, without which it is impossible to understand how the English
language on the territory of one and the same state was represented by its two forms at the
same time. The socio-cultural situation in Scotland is being analyzed. The differences (pho-
netic, lexical and grammar) between Scottish English and British English is described.

Keywords: English; dialect; Scotland; linguistic situation; German language;
Celtic language; Scots; Scottish English; Gaelic language; history of Scotland.

B nactosimee Bpems B llloTnanann HabOaronaeTcss JOBOJIBHO JIHO-
1
OonbITHAS SI3BIKOBAsl CHUTYaLMsl , SIBUBILASICSI PE3YJITATOM HCTOpHYE-
CKOI'0 pa3BUTHsI CTpaHkbl U ee xurenel [[lenncosa, 2010].

'Tlo C. depriocony, «repMuH s3bIKOBas cuTyamus (language situation)... o1-
HOCHTCS K 00IIel KOH(pUTypanuy HCIOJIB30BaHUS S3bIKA B JAHHOE BPEeMs U B JAHHOM
MecTe M BKJIIOYaeT TaKhe JaHHbIe, KaK CKOJIBKO S3bIKOB M KAKOTO POJA SI3BIKU MCIHOJb-
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OO01mue 3aMevyanus

B Hacrosimee Bpemst Ha Teppuropun llloTnangum B KauecTBe Oc-
HOBHBIX SI3bIKOB HCIIOJIB3YIOTCSI TPH : INOTIAHACKUN aHIIMHCKUM (T.e.
MECTHBII BapUaHT aHIJIMHCKOTO SI3bIKa), CKOTC M I'JILCKUH A3bIK. [ToMumo
YIIOMSIHYTBIX SI3IKOB CYILECTBYIOT TAKXKE€ MHOTOYMCIICHHBIE IHAJICKTHI.
OTMmeTuM, 4TO B COBPEMEHHOH HAy4YHOW M HAYYHO-TIOMYJIAPHOM JuTepa-
Type HEpeOKO TEPMUHOM «IIOTIAHACKHH S3bIK» 0003HAYAIOTCSI BCE TPU
A3bIKa. MIHOTa UCTIONB3YIOTCS YTOUHSIIOLINE CIIOBA: «LIOTIAHICKUI I3JIb-
CKUI», «WOTIAHACKAN AHIMIMNCKUIDY U «IMTEpaTypHbIM IIOTIaHACKUN
aHMIMICKUIY. B 1aHHOH cTaThe TEPMHUH «TANBCKHUIN SI3BIKY» UCIOIb3YETCS
IUISL YKa3aHUs Ha KEJIBTCKUH 110 IPOMCXOKICHUIO S3bIK, PA3BUBIINICS U3
NPUHECEHHOTO Ha Tepputopuio LlloTnanaum upnaHacKuMHy repecesieHIa-
MH SI3bIKA; «CKOTC)» YKa3bIBAET Ha TE€PMAHCKHH 110 IIPOUCXOKICHHUIO SI3bIK,
Pa3BUBILMICS M3 HOPTYMOPHIHCKOTO (CEBEpHOro) AMajeKTa APEBHEAHT-
JIMHACKOTO 5I3bIKa, @ TEPMUH ILIOTIAHACKUN aHITIMHCKUM S3bIK) UCTIONbB3Y-
ercsi Uil 00O3HA4YEeHHs JINTEPaTypHOrO BapHaHTA AHIJIMMCKOTO SI3BIKA,
¢byHKunoHMpyouero Ha teppuropun LoTnananu ¥ NpencTaBiIAIoLIEro
co00i1 TeppUTOpPHANTBEHBIN BapHaHT aHTIMIICKOTO si3bIKa [Papenko, 2016 a;
Papenko, 2016 B].

O0mme cBeieHNs 0 cTpaHe

lotnaanus, Oyaydun HEOONBIIOW IO TEPPUTOPHU CTPAHOM,
IJIOMAh KOTOPOH HACUUTHIBACT BCETO 78,7 THIC. KB. KM, XapaKTEPHU3y-
eTCsl BeChMa HEOTHOPOJHBIM M Pa3HOOOpPa3HBIM pelibeoM, B CBS3H C
YeM Ha €¢ TePPUTOPUHU TPAAWIIMOHHO BBIACISIOT TPH OCHOBHEIX PETHO-
Ha, win obmactu: HOxkHO-IloTMaHACKYIO BO3BHIMICHHOCTH, CpemHe-
lotnaanckyro Hu3MeHHOCTh (Jloymena) w Illormamackoe Haropbe

3yIOTCSl B IAHHOM apeaie, CKOJIbKO YeJIOBEK Ha HUX TOBOPHT, IPH KaKHX 0OCTOSTENb-
CTBaX M KaKMX YCTAaHOBOK M MHEHHIl B OTHOIICHUH JTHX S3BIKOB NPHUAEPKHUBAIOTCS
wiIeHbl JAaHHOrO KoJulekTuBa» [uut. mo: Illseitnep, 2012, c. 131]. JL.b. Hukonbckuii
TPaKTyeT S3bIKOBYIO CHTYAILMIO CIEIYIOMUM oOpa3oM: «B3aumooTHOIIeHHE (HYHKIINO-
HaJIbHO CTpaTI/I(l)I/IL[I/IpOBaHHle S3BIKOBBIX 06pa3013aHm‘/'1 U3MCHACTCSA BO BPEMEHU ITOJ
BO3/ICHCTBHEM O0LIECTBA M S3BIKOBOW MOJHMTHUKH H, CTAIO OBIT, MPEACTABIAET cOOOM
HEKHH mporiecc. DTOT MpoIece pacmagaeTcs Ha psa coctosHuil. Kaxmoe Takoe cocTos-
HHE U €CTh TO, YTO MOXKET OBITh Ha3BaHO SI3BIKOBOH cuTyaruei» [mut. no: llBeiinep,
2012, c. 132]. — IIpum. asm.

' B HayuHoii nuTepaType He HAGIIONAETCS €IMHCTBA B HCIIOIb30BAHMH TEPMH-
HOJIOTHH, U MHOT /A TT0JT IIOTIaHACKUH S3BIKOM ITOHUMAETCSI TIIbCKUiL. — [Ipum. agm.
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(Xaitnenn), K KOTOPOMY HCTOPHUYECKH TATOTEIOT BHyTpeHHue u Brer-
nue [eOpuackue octpoBa. CormacHo nanHbiM 2018 r., HaceieHue
lotnarauu coctasiseT 5 438 000 yenoBek, U3 KOTOPHIX 98% SIBISAIOT-
Csl ATHUYCCKUMH IIOTIAH/I[aMH,

B cBsi3u co cnenmduueckum penbedom aist [lotnananu xapak-
TEpHO HEPaBHOMEPHOE paccejeHre HACENICHNUS, TP YETBEPTH KOTOPOTO
cocpenoroycHo B JloyneHe, rae pacroioKeHbl KpyHEHIINEe TOPOICKUE
Y TPOMBIIIIICHHBIE IIEHTPBI cTpanbl. Kpynuedmmu ropogamu [lotnan-
I SIBISTIOTCS ['71a3r0, B KOTOPOM MPOKMBAET OJIHA TPETh BCETO Hacee-
HUS CTPaHbl, WIA OKOJNO 1,7 MJIH YeJOBEeK, a Takke DJUHOYpr ¢ Ha-
ceneHneM OKoyio 467 ThIC. 4YenoBeK, AOepAuH, HaceJIeHHe KOTOPOro
coctaBisier okoysio 210 Teic. denoBek, JlaHauW ¢ HacCEIEHHEM OKOJIO
194 teic. yenmoBek u Ilept, Hekoraa cronwma llloTmanaum, rae ceromHs
MPOXKUBAIOT OKOJIO 43 ThIC. YenoBek. [1pu atom B Xaiinenne, Ha ['eOpu-
CKHX OCTPOBax M B JApyrux yactsx [LloTmaHmuu mpokuBarT BCEro OKOJIO
OHOM ThICSIUM YenoBek [lorckora, 2007; [TaBnenko, 2003].

N3 ucropun lMoTaanauu

st Toro 9to0bl TIOHATH, KaK MEHSJIACH SI3BIKOBAas CUTyalus Ha
teppuropun llloTnanmum, HEOOXOIUM KPaTKHI SKCKYpPC B €€ UCTOPHIO.
CorjacHO HCTOPUYECKMM JaHHBIM, TIEPBBIC JIOAW Ha TEPPUTOPUHU CO-
BpemeHHOH LlloTnanmuy NoSBUINCH TPHOIM3UTENFHO 8 THIC. JIET Ha3a/l,
a TIepBbIE MOCTOSHHBIE ITOCEJICHNSI MOTJIM BO3HHKHYTH 3/IeCh HE paHee
6 TBIC. JIET HA3al.

Eme B cepeamnue nepBoro Teicsaenetust Hameit 3pbl LoTmanaus
TOJTHOCTBIO COXpaHsyIa KEIBTCKUM OOJIMK M OCHOBHYHO YacTh TEPPUTO-
pUH CTpaHBI 3aCEJSsUTH IUIEMEHa, M3BECTHBIC 1O/ Ha3BAaHHEM «ITHKTBD),
00s13aHHBIE CBOMM Ha3BaHWEM PUMIISTHAM 32 TO, YTO CBOM Tella MpercTa-
BUTENM 3THUX TUIEMEH IIEAPO YKpallald PUCyHKaMH. DTHHUYECKas MpH-
HA/IJIOKHOCTh JpeBHUX oOurtarteneil llloTmanmuy — nMukToB, WK Kae-
JIOHIIEB, KaK WX TaKKe Ha3blBAIM PUMCKHE aBTOPHI, N0 CHUX TIOp HE
BbIsICHeHa. HekoTopeie ncciieioBaTesy CYUTAlOT, 9TO B OCHOBE WX OBLTH
JIOKETIbTCKUE IIEMEHa, IPYTHe CBSA3BIBAIOT MX (POPMUpPOBAHHE C TIEPBOH
BOJTHOM KEJTFTCKHX TepeceseHIeB Ha bpuTanckue ocTposa.

Ha rore Hlotianmum xumu HeOOIBIIHE 110 YHCICHHOCTH TPYIIITBI
OpUTTOB, BEITECHEHHBIE M3 AHIIINY aHTIIOCAKCAMHU.

B konne V — nauame VIB. Ha 3amajgHple Oepera COBpEMEHHOM
[HotnaHouu ¢ TEPPUTOPHM COBpEMEHHOW VpnaHanu mepecenumch
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KEIbTCKHUE TIEMEHA CKOTTOB, HA3BaHUE TNIEMEHHU KOTOPHIX M0 MPHUIUHAM
HE OYCHb MMOHITHBIM IMOCTETICHHO MEePEIlI0 Ha Ha3BaHUE BCEH CTPaHEL.

K cepenune IX B., mocie 3aBoeBaHUSI MUKTOB CKOTTaMH, OBLIO
CO3/1aHO €IMHOE KOPOJIEBCTBO, PAacIpOCTPAHMBIIEE CBOE BIMSHUE Ha
BCIO OCTajJibHYI0 Tepputoputo. B Hauane XIB. palioHbI BOCTOYHOTO
nmo0Oepekbsi CTpaHbl, a TaKke paBHUHA JloTMaHa, 3acesicHHBIC HAa TOT
MOMEHT IUIEMEHAM{ AaHTJIOB, BOIIM B COCTaB 3TOTO KOPOJIEBCTBA.
B pesynbrare Oblia ycraHoBieHa rpanuna Mmexnay lllortnanmueit u
AHrIme B ee COBPEMEHHOM BHJIE, 4 TAK)KE B 3HAYUTCIHHON CTEIICHU
Onuna ompenenena u naiapHeimas uctopus [lotmanauu. B wactHOCTH,
BKJtoueHue B cocraB llotnanauu B XI B. aHrI0cakCOHCKUX PailOHOB,
0oJjiee MJIOOPOJHBIX U OOJiee Pa3BUTHIX B IKOHOMHYECKOM OTHOIIIE-
HUW, 4yeM apyrue paitons! llloTnanany, NpuBeno K MOCTEIIEHHOMY pac-
MPOCTPAHEHUIO TaM JPEBHEAHTIIMICKOTO s3bIka. OIHAKO TOCYIapCT-
BEHHBIM SI3BIKOM TO-TIPEKHEMY OCTaBaJICs TIIHCKUM.

B s10 xe Bpems LlloTnaHackoe KOpPOJEBCTBO pa3AMpalld MEXKIO-
ycoOuIIbI ()e0IaJIOB, YKPEIMBIIMXCS B HEITPUCTYITHBIX 3aMKaX, OCJIa0JIsm
Ha0Oeru CKaHAWHABOB, CO3/aBIIMX ceOe Oa3nl Ha OpkHeiickux u ['eOpua-
CKHX ocTpoBax. HecMoTps Ha Bce MeKI0YCOOUIIBI, KOPOJIEBCTBO CHITPAIO
MIEPBOCTEIICHHYO POJib B JOPMHUPOBAHHUH MIOTIIAH/ICKON HALIUH.

B 1066 r. mpou301II0 3HaKOBOE ISl UCTOPUH AHTIIMN COOBITHE —
3aBOEBAaHUE CTPaHBl HOPMAHHAMH, HETIOCPEJICTBEHHO HE KOCHYBIIEECS
otnanauu, mockonbky Bumbrensm 3aBoeBarens (1027/28-1087) Ha
MIEPBBIX MMOPAX YAOBICTBOPIIICS TEM, UTO MIOTIAHICKUNA KOPOJIb IPU3HAI
ce0s ero BaccajioM, OJJHAKO KOCBEHHOE BIIMSTHHE ATOTO 3aBOEBaHMS ObLIO
0osiee yeM 3HAYMTEIHLHBIM, OCOOCHHO B SI3BIKOBOM ILIaHe. VIMEHHO 3a-
BOoeBaHME AHINIMM HOpMaHHaMHU B 1066 r. MOCTY>XKWIIO MPUYHHOMN LEMH
coOBITHIA, U3-32 KOTOpbIX lloTnanaus u3MeHuIa CBOCH TIIILCKOW KYJib-
TYypPHOU OpUEHTALHH.

Bce BeimenepedncieHHOe — MEXKIOYCOOHIIBI, MPHUIICAITHN K
BiacTd B Aurnuu Bumbrenasm 3aBoeBaTeNb U Ip. — KOCBEHHBIM 00pa-
30M MPHUBEIIO K CYIIECTBECHHBIM MU3MEHEHUSIM B MOJIUTHUKE TOCYAapCTBA.
Maskomsm III' (1031-1093) — cbin koposst Jynkana I, mocie rubenn
KOTOpOTO Ha mpecTon B3omen Makbet, — cran koponem Lotnangun
nocie youtictBa Jlynaxa, IiieMsHHUKA U NMpeeMHUKa MakOera, u xe-
HuiIca Ha Maprapure, BHy4Ke aHTJIuiickoro koposst Oamysna I, cect-
pe Dnrapa DTIHMHTA, CBEPTHYTOTO aHTIIOCAKCOHCKOTO MPETCHICHTa Ha

' Manpkonasm 111, on »xe ManbkoneMm Benukuit Boxas (ranbck. Mael Coluim
mac Donnchada, aurn. Malcolm III Canmore, 26 mapra 1031 — 13 HOsiOpst 1093) —
kopoib Asb0bl, rin [loTnannckoro koponesctsa (1058—1093). — Ipum. asm.
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AHTJIMACKUI TPOH, KOTOPBIM BHOCJIEACTBUU MOJYYUI HOAJEPKKY CO
croponsl [lotmanguu. ManbpkoabMy TNPHUIKMCHIBAETCS TPOBEACHHE
MIPOAHTINICKON MOIUTHKH (TIO KpaifHel mepe, Ha MepBhIX mopax). Ero
’keHa Maprapura Takke chirpaja Ba)XHYIO POJIb B CHHKEHHUHU KEIbTCKO-
ro BJIMSIHUS B CTpaHe, a MX MIaAIMA W3 mectu cbiHoBed JaBun I,
cTaBIIMi KopojeMm B 1124 r., )keHaTbIil K TOMY BpeMeHH Ha MaTuibae,
noyepu Banbreoda, rpadha HopTymOpum, M momyuyuBIINiA 4epe3 STOT
Opak mpaBo BiajeHUs rpad)CTBOM XaHTWUHTAOH, 32 BPEMsi, MIPOBEICH-
HOE TPH aHTIHMICKOM JBOpE, MCIBITAI OOJbIIOE BIMSHUE HOPMaHH-
CKOM KYJIbTYpBI.

HaBug I cran aHriaio-HOPMAHHCKUM BIIACTUTENIEM, OIPEIJINB-
MM B 3HAYUTENBHOM CTENEeHU MyTh Pa3BUTHUS CTPAHbI U MHOTO cle-
JIABIIUH Ui YKpeIuleHus ee no3unui. IIpexnie Bcero k ero 3aciyram
MCTOPHKHU OTHOCST cieayiomiee: 1) oH BCA4eck CriocoOCTBOBAJ BBe/Ie-
nuto B lllotnanguu deomanusma; 2) moompsyi MPUTOK HACEICHUS C
TEPPUTOPHUH, KOTOpast CEroHs MpuHaaie:xxutT Hunepnannam, B «0ypru,
ropo/ia-KpenocTH, YTOOBl YKPEHUTh TOPTOBBIC CBSI3U C KOHTHHEHTAJIb-
HOH EBponoii.

Takum o0Opa3oM, noiauTuka, mpooauMas Jlapumom I, B riesom He
Obula HallpaBJieHa Ha COXPAaHCHHE CIUHCTBA SI3bIKa B KOPOJIEBCTBE H
MpHUBeNia B UTOT€ K MOCTENIEHHOW aHTIM3alMM PETHOHA. AHTIH3AINU
[HoTnanann cmocoOGCTBOBAN M NMPUTOK HAa HIOTIAHACKYIO 3€MJIIO aHT-
JIOCaKCOB, OEKaBIIMX OT HOPMAHHOB. AHTJIHMICKOE BIUSHHE B 3HAYH-
TeJNIbHOU cTerneHu ycmnmioch B XII B., mociie OpakoB Mexay HIOTIaHI-
CKUMH U aHIJIMHCKUMH KOPOJEBCKMMHU (aMHIMSIMU; IIOTIAHICKHH
KOPOJIEBCKUM ABOP INOCTENEHHO AHIIIU3UPOBAJICS U CTAHOBWIICS LICH-
TPOM aHITIOCAKCOHCKOU KyJbTyphl B IIloTinanguu. IIpoBoauukamu 3Toi
HOBOH KyJIbTYpHI CTaHOBHJINCH aHTIIMICKHE ()eoaanbl, KOTOPHIX HIOT-
JIAHJCKHUIA KOPOJIb MPHTJIAIIAT Ha CTYyKO0Yy U o1apuBai 3eMIIeH.

B xonme XIII B. Aurimms momnbelTajachk 3axBatuth llloTimanauro,
HO aHIVIMKCKHE BOMCKa OBLIM pa3OuTHI, U Mo AoroBopy 1328 r. AHrims
npusHana He3zaBucuMocTh LloTinanauu. 3To 00CTOATENHCTBO, OE3yc-
JIOBHO, CHOCOOCTBOBAJIO HAIMOHAIBFHOMY CIUIOUEHHIO IIOTIAHALEB.
Bonee Toro, BaXKHBIMH COOBITUSMH B IIOTJIAHACKOH HCTOpPHU OBLIO
co3nanne B koHue XIII B. mapimameHTa M OCOOEHHO MpOBEIEHHas B
cTpaHe LepkoBHast pedopma, Omaromaps koropot B loTnananu c ce-
pemubl XV B. GbIIO yTBEPHKIEHO IPECBUTEPHAHCTBO .

'B 1560 T. IOTIAHACKMH IapIaMeHT IPHHSI 3aKOH O PU3HAHUM IPECBUTEPH-
AHCKOH LIepKBH rocyaapcTBeHHOM 1iepkoBbto Hlotnannuu. — Ipum. asm.
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B 1603 r., mocne cmepTy aHIIMHCKON KoposeBbl Emmzasersi I
(1533-1603), HEe ocTaBHBIIIEl NPSIMBIX HACIEIHUKOB, Kopoib LlloTmannuu
NaxoB VI (1566-1625), cein Mapuu Crroapt (1542—-1587) u mnemMsiHHUK
Enuzagserts! I, yHacienoBan aHrMACKUIN PECTON U CTall KOPOJIEM AHIIIUU
NakoBom I. 3a wuckmroueHneMm meproja CyllecTBOBaHMS bpurtaHckoro
Conpysxectsa Harmit HHloTnanausa octaBanach OTAEIbHBIM TOCYIapCTBOM,
HO BMECTE C TEM MMEITH MECTO 3HaYNTENbHbIe KOH(IMKTHI MEXTy MOHAp-
XOM U HIOTJIAHJCKUMHU NPECBUTEPHAHAMH T10 OBOAY (OPMBI IIEPKOBHOTO
ynpasinenus. [locne CiaaBHON peBOMIOIMN U CBEp)KeHMS KaTonuka Mako-
Ball (1633-1701) Bunsrensmom III (1650-1702) u Mapueit I (1662—
1694) [lloTnanaust HEKOTOPOE BpeMsl CTpeMHUIIach U30paTh COOCTBEHHOTO
MOHapXa-MpOTECTaHTa, HO MOJ YIpo30i pa3priBa ¢ AHITIMEH TOPTOBBIX U
TPAHCIIOPTHBIX CBSI3€H WIOTIAHJICKAN TapJiaMEHT COBMECTHO C aHTJIMH-
ckuM B 1707 r. mpuHsn «AKT 00 yHUM». B pesynbTrate 00bequHEHNS OBLIO
obpasoBano Koposnescteo BenukoOpuranusi.

«AKT 00 yHum» (1707), momnanackoe IlpocBerienne u mpomslIi-
JIHHas! PEBOJIONNSA — BCE 3TO CHOCOOCTBOBaIO ToMy, uTo IlloTmanaus
MIPEBPATHIIACh B MOLTHYIO €BPOIIEICKYIO CTpaHy.

B XX B., nociie Bropoit mupoBoii BoliHbl, IIloTnanaust ucisiTana
pe3Kuii criaj MpOU3BOICTBA, HO B TOCIIEAHKE AecsaTuiieTHs XX B. HaOJr0-
JIAJIOCh KYJIBTYPHOE W 3KOHOMHUYECKOE BO3POKACHHE PErHOHa 3a CYET
pa3BuTus chepbl GUHAHCOBBIX OTEPAIMiA U TIPOM3BOJICTBA IICKTPOHUKH, &
TaKKe JIOXOJOB OT J00buM HedpT 1 ra3a Ha menbde CeBepHOrO MOPS.
B 1999 r. 6bin mpoBesieHbl BBIOOPH! B mapiaMeHT LloTmanauu, yupex-
JieHre KoToporo 3akperuieHo B «llotmanackom akte» B 1998 T.

C nmagana 2000 r. B lloTnanguu yCcHIMBaeTCs BIUSHHUE HAIMOHA-
mmctoB. B 2007 r. Hanmonansnas maptust [LloTnannuy Berpaia BEIOOPHI
B IIOTJIaHJICKHUI MapJIaMeHT, a ee Jujep OObSABIII, YTo OyJeT J0OMBaThCs
nposenenust B 2010 r. pepepennyma o nezapucumoct [llornanguu. Oce-
Hbt0 2014 1. pedepenym cocTosics, U 1o ero pesyiapraram lllotimanmms
He BbIlIa u3 coctaBa CoenunenHoro Koponescraa.

Anrimicknii 131k B HloT1anaun
Ckomc
HCTOpI/I‘-ICCKI/I CJIOKMJIOCH TakK, 4TO KOorjga FOBOpSIT (0] HSBIKOBOﬁ cu-

tyaruu B [loTnanmnu, 1a 1 SJKOHOMHUYECKOM TIOJIOKECHUHN, (PHHAHCOBOM
U TIp., TO B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB PacCMATPHBAIOT PETHOH, KOTOPHIH
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IPUHATO Ha3blBaTh «paBHUHHOW [IlorTnanpueit», wnu Jloynenaom, mo-
CKOJIBKY FIMEHHO 371eCh, B qonuHax pek Dopxa u Kiaiin, cocpemorodeHo,
Kak ObLIO IMOKa3aHO BHIIIIE, OKOJIO TPEX YSTBEPTEH HACEJCHHUS CTPaHbI, a
TaKKE paCnoJIOKCHBI IIPOMBIIIJICHHBIC U KYJILTYPHBIC HEHTPLI, HECMOTPA
Ha TO 4YTO XHUTCIU H.[OTHaHI[I/II/I IMMPOKMBAIOT U B TOPHBIX paﬁOHaX, n Ha
MMpUHAAJIC)KAIUX CTPAHC MHOT'OYMUCJIICHHBIX OCTPOBAaXx.

Papuunnas teppuropus lllortnanauu M ropHas Ha HPOTSKEHUU
Bcel HUCTOpUMN pa3BUTUA CTPAHbBI HAXOAWUJIUCh B HEKOTOPOM IIPOTUBO-
CTOSTHUHM — KaK 3KOHOMHYECKOM, TaK W KyJbTypHOM. MccrmemoBarenu
OTMEYArOT, YTO OCOOCHHO PE3KO 3TO MPOTUBOCTOSIHUE OBLJIO 3aMETHO B
S3BIKOBOM acriekTe: yxke K KoHiy CpemHeBekoBbsi llloTianaust Obuia
paszerneHa Ha ABE KyJIbTYPHBIC 30HBI: PAaBHUHHYIO, KUTEIU KOTOPOU
TOBOPUJIM Ha CKOTC, U TOPHYIO, HaceleHHe KOTOPOH HCIOIh30BAJIO B
KAuecTBe SA3bIKa KOMMYHHKAIIMH IJIbCKHit s3b1K” [[TaBnenko, 2003].

C VI B. u.3. Ha papannaHOM yactu [otnanauu (Jloynenn) Benen-
CTBHE OCOOBIX HMCTOPUYECKHX YCJIOBHI COCYIIECTBYIOT JBa SI3BIKOBBIX
apeajia — T€épMaHCKUA M KeNbTCKUWA. MIMEHHO crofa, B I0KHYIO 4acTh
Jloynenaa — TeppUTopuM K CeBEpY U IOry OT rop UeBHOT-XWIIC U pEKU
TBum, — cTanu 3acensThCs aHTJIBI, TEPMAHCKOE TUIEMS, BOIIEIIIEE B CO-
ctaB KoponeBcTBa HopTymOpus. B xonie X B. mociie HECKOIBKUX BOWH
MCKAY aHTTIOCAKCOHCKUMMU U KCJIbTCKUMU KOPOJISAMU 3Ta 4aCThb HOpTYM-
O6pun ortonuta moTianackomy kopoito Kennery Il (997-1005), HO 1o
YCIIOBHUSIM JIOTOBOpA AHTJICKOMY HACEJICHHIO JaHHOTO pPEeruoHa ObLIo
pa3peiieHo COXPaHUTh CBOM 3aKOHBI M CBOM SI3BIK — CEBEPHYIO BETBb
HOPTYMOPHICKOTO AMAeKTa IpeBHEAHIIINHCKOrO s3bIKa. J{o konna XI B.
B JJAHHOM PETHOHE WCIIONB30BAJICS WM TAIBCKUN SI3BIK, OJHAKO ITOCIe
TOTO, KaK Ha TpoH 00beauHenHoro [1loTnanackoro KopoaeBCcTBa B3OMIET
Mamnekonsm I Keamop (ox. 1031-1093), ceir kopons JlankeHa u HOp-
TYMOpHIKM W3 3HATHOTO POJIa, IIOTJIAHJICKAs AWHACTHS cTana (aKThie-
CKH aHTJIOCAKCOHCKOM, YTO CMOCOOCTBOBAJIO JajibHEHIIIEMy pacIpocTpa-
HEHHUIO CEBEPHOW PA3HOBUIHOCTU JIPEBHEAHTIIMHACKOTO SI3BIKA 33 CHUET
BBITECHSIEMOTO T3Jibckoro [[TaBnenko, 2003].

B XIV B. Ha 0a3e sI3bIKOBON HOPMBI 3AMHOYPICKOrO KOPOJICB-
CKOro J1Bopa u yHuBepcutera T. CenT-DHapioc copmupoacs ooiie-

'Bornee noapoOHO o ranbekoM s3bike B Lormanauu cM.: [Papenko, 2016a];
[Papenko, 20166. — DnexkrponHnsiii pecypce]; [Papenko, 20168]. — [lpum. asm.

2HeCMOTp;I Ha TO YTO CKOTC CO BpeMeHeM (II0 MHOTHUM NPHYHHAM, B IEPBYIO
ouepeb TMOJMTHYECKHM) CTaHOBHJICA BCe Ooliee MOMyJsipHBIM Ha Teppurtoprnu IlloT-
JIAHVH, B YIAJICHHBIX YacTsAX FOro-3amaja CTpaHbl, BXOAUBIINX B rpadcTBo ["amioyaii,
HCTONIb30BaICs (BO3MOXKHO, BIUIOTH 10 XVIII B.) ranoBelickuil rajabCKUM JAUANEKT. —
Ilpum. asm.
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HallMOHAJIBHBIN s13bIKOBOM cTanaapt IlloTmanauu TOoro BpeMeHH, Moiy-
ynBmuid HazBauue Inglis. Bo BTopoii nongoBuHe XV B. 3TOT SI3bIK Haual
MMEHOBAThCA Scottis, a Ha3BaHue Inglis cTano MCIOIb30BATHCS UCKITIO-
YUTEIBHO JIJIsi 0003HAYCHHS OJU3KOPOACTBEHHOTO SI3BIKY Scottis cpe-
HEaHTJIUICKOTO sI3bIKa, KOTOPBIA OBUI pacrlpocTpaHeH Ha TEPPUTOPHH
Anrnnu. [lepBIM NMHUCEMEHHBIM MAMSITHUKOM, CO3JaHHBIM Ha S3BIKE
ckorc (emie B TO BpeMsl W3BeCTHHIM Kak Inglis), cumTaercs mosma
«bprocy motnanackoro modra Jxona bapOypa (1316-1395), npen-
cTaBysoOmas co0oit pupMOBAHHYIO XPOHHKY M OIHUCHIBAIOIIAS HCTO-
puto llornanauu nmpu Pobepte bproce (1286—-1329).

B 1603 r. mociie o0benuuenus kopon llotnanmuu u AHrimMu
Scottis cTan MOCTENEHHO YyTPaunBaTh CTATYC TOCYAapCTBEHHOTO SI3BIKA,
a B 1707 r., mocie oObEeAMHEHUS aHTJIMIACKOTO U MIOTIAHJICKOTO Tap-
JIAMEHTOB, HAllMOHAJbHBIM AHIVIMICKUN SI3BIK TOIO BPEMEHH, Pa3BHB-
IIMHCA HAa OCHOBE JIOHJOHCKOTO UAJIEKTa, TOJHOCTHIO M OKOHYATENIBHO
YTBEPAWICSA B KauyecTBE sI3bIKa MOJIMTHUKH, 00pa3oBaHMUA U PETUTHH Ha
teppuropun lllotnanauu. Tem He MEHee elle B TEYEHUE JIOJITOro Bpe-
MeHHU Scottis ocTaBajCs Cpeiy IIOTIAHAIEB S3BIKOM MOBCEIHEBHOTO,
JIOMAITHEro OOIICHHUs, HO JJOMUHUPOBAHUE aHTIHICKOTO si3bIKa B O(u-
UAIBHOM Cpejie TIOCTENIeHHO MPUBENO K Pa3MBIBAHUIO U B KOHEUYHOM
cuere (aKTHUUECKOH yTpaTe €JIMHON HOPMBI S3bIKA, CIIOXKHBILICHCS B
XIV-XV BB. Takum o0pazom, Scottis cOXpaHHJICSI TOIBKO KaK COBO-
KYHOCTh TEppUTOpHUaANbHBIX auanektoB. Ho Ha nporspkenun XVII u
naxxe XVIII BB. WHOCTpaHIBI, C TPYIOM MOHHMAaBIIKe Scottis (B cuiry
MpekAe BCEro OONBIIOT0 KOJWYECTBA KEJIBTCKUX 3aWMCTBOBAHHUIA),
MPOAOJDKANA €r0 BOCIPUHUMATh KaK CaMOCTOSATENBHBIN $3BIK, aBTO-
HOMHBIU 110 OTHOILLICHHIO K aHTJIUACKOMY.

XVIII Bex 6611 BpeMeHeM HaIlMOHATBHOTO noabema B [loTmanauy,
M SA3BIK CKOTC MEPEKHSI CBOEOOpa3HOE BO3POXKICHHE B XYy/I0’KECTBEHHOMN
JIUTEpaType: Ha HEM CO3/1aBaJI CBOM IPOU3BENICHUS MIOTIAHACKUE TTO3THI
PoGept Depriocon (1750-1774) u Podept Bépuc (1759-1796).

B mocnenytomem cToneTun BO3pPOKAECHHUE SI3bIKA TAKXKe MPOJOT-
xunock. B 1808 r. JIxk. JKeMucoH' omyGnMKOBaT « ITHMOIOTHYECKHIT
CJIOBaph IMOTIAHIACKOTrO si3bika» [Jamieson, 2010]. B aror ke mepuoj
IIOTJIAH/ICKME IHCATeNN CO3JaBaJM XYyA0)KECTBEHHBIE IMPOW3BEICHUS,
MIEPCOHAXH KOTOPBIX TOBOPHIIM HAa fA3BIKE CKOTC, YTO PACCMAaTPHUBAJIOCh
CKOpee KAaK HEKUI XyHO0XKECTBEHHBIM NPUEM, NPU3BAHHBIM BOCCO3/1aTh

'IperonoGuei Txon Jxemucon (anrm. John Jamieson), TOKTOp GOrOCIOBHS
(3 mapta 1759 (I'masro) — 12 utosst 1838) — mioTnanackuii TeKCUKOTpad, ChIH CBAIICH-
Huka. — [lpum. agm.
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HUCTOPHYECKYIO OOCTAHOBKY, ITEPEHECTH YUTATENsI B ICTOPUIECKOE TPO-
uwioe. B npyrux cdepax ncnosp3oBaHue sI36IKa CKOTC HE MOOMIPSUIIOCH.

B konne XIX B. B IlloTnanauu, Kak U B APYTUX E€BPONEHCKUX
CTpaHaX, OTMEYaeTcs MOBBIIICHHBII HHTEPEC K CBOEMY HCTOPUYECKOMY
NpOILIOMY, X B YacTHOCTH K s3bIKy. B 1889 1. A. Dmmuc (A. Ellis)
(1814-1890) 3aukcupoBain IeBATh OTYECTIMBO BBIACISIEMBIX TEPPHUTO-
pHANBHBIX MOTIAHACKUX TUaNeKToB U pasaenwi lornanauio no aua-
JIEKTHBIM TIPU3HAKAM Ha CJIEAYIOIINE TepPUTOpUANIbHBIE 00pa3oBaHUs:
1) Oletnanackue u OpkHeiickue octposa; 2) Keiitaec; 3) Heiiph,
OnmxuH, baudd, AGepaun; 4) Bocrounwiii ®opdap, Kunkappaiin;
5) 3anagueiit ®opdap, Oonpmas dyacTe Tepputopun Ilepra, uactb
Qaiida u Crepnunra; 6) FOxupiii Aiip, 3anagusiii Jamdpus, Kepkyo-
pu, Burron; 7) IOro-Bocrounslii Apmxkaiin, CeBepublii Aiip, Pendnro,
Jlanapk; 8) Kunpocce, Kinakmannan, Jlunnurroy, DauaOypr, Xsa1uHr-
ToH, bepBuk, [Tn6n3; 9) Bocrounsiit Jamppus, Cenkupk u PokcOypr
[Ellis, 1890]. B To xe Bpems Y. I'pantT u k. JIMKCOH BBIIENSIIN TPU
TPYNNbI MOTIAHICKAX TUAIEKTOB — CEBEpHYIO, HEHTPAIbHYIO U FOXK-
HYI0, HO TPU3HABAJIM, YTO KaKJas U3 HUX HMEET CBOU IOATPYIIIBI
[Grant, Dixon, 1921].

Cy1iecTBOBaBIINA B BUJE JTUAIEKTOB CKOTC K KoHIy XIX — Ha-
gamy XX B. cTajJ BOCIPUHUMATHCS KaK SI3bIK HU3IINX CJIOEB HacENeHHs.

HoBblil BUTOK HHTEpeca K S3BIKY CKOTC BO3HUKAET BHOBb B
20-eroger XX B., B mepuoa «lloTimaHmckoro BO3POXKACHHS, YaCTO
Takxke Ha3biBaeMoro «lLloTnaHIckuM IuTepaTypHBIM BO3POKACHUEM,
XOTS OHO pAaclpOCTPAHMUIIOCH JAJeKO 3a TpeAesbl JHUTEepPaTypHOro
TBOpPYECTBA M HAOIIONAIOCH B MY3bIKE, H300pa3UTEILHOM UCKYCCTBE H
nonutuke. B 3ToT neprox Obiia co3nana lloTnanackas HaloHaIbHAS
napTus. Y HMCTOKOB COBPEMEHHOI'O IIOTIAHJCKOTO HAaIMOHAJIBHOTO
JBWKEHUS CTOSUT OOIECTBEHHBIN AesATENb, MUCATEND U MO3T Xb0 Mak-
nepmun’ (1892 — 1978), KOTOpBIil B CBOMX XyI0XKECTBEHHBIX MPOH3BE-
JEHUSIX CTPEMMIICA K CHHTE3y MIOTIaHJCKUX TUAJIEKTOB Hadana XX B.
C 3JIeMEHTaMHU fA3bIKa IIOTIAHICKOM JUTEepaTypsl 0ojiee paHHEH 3MOXH.
CunbHee e BCero MpeJCTaBUTENN MIOTIAHICKON 3MUTHl OBLIM 03aja-
YeHBbl CyIb0aMH HAIlMOHAIBHBIX SI3BIKOB CTPaHBI, BIHMSHHAE KOTOPBIX
MOCTOSIHHO YMEHBIIAI0Ch, U TOBOPWIIM O HEOOXOJIMMOCTH TMOACPIKH-
BaTh, B YACTHOCTH, SI3BIK CKOTC, BOCTIPHHUMAEMbIii MHOTUMH B Ka4eCT-
B€ HAIIMOHAJIBHOTO OIUIOTa CTPAHBI.

1 o . .

Ha anrmmiickoM si3bike ero mms mmmercs kak Hugh MacDiarmid, mostomy
MOKHO BCTPETHTh U JIPYrO pyCCKOSI3BIYHBIA BapHaHT ero umeHu: Xpro Mak [luap-
Mua. — Ipum. agm.
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OpHako cTpeMJIeHHsI YKpeNmuTh MO3MIMU sA3bIKa CKOTC B 20—
30-e rompl XX B., a Takxke mocie BTopoii MupoBoil BOHHBEI 0co0o0r0
ycriexa He UMeIT, YTO B 3HAYUTEILHON Mepe OOBICHSETCS TeM (HaKToM,
4TO BCe 0OJiee IMHMPOKOE PaclpoCTpaHEHHE IOJIydaeT Teje- U Paauo-
BEIIaHNE Ha IUTEPATYPHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Ceronns napnament lloTiananu uMeeT MOJTHOMOYHS 10 TaK Ha-
3BIBAEMBIM «II€PEJaHHBIM BOIpOCam», T.€. BOIPOCAM 3paBOOXpaHe-
HUSL, )KWIbS U SI3BIKOBOM TOJIMTHKH.

B 2001 r. npaBurensctBo Coeaunennoro Koponescrsa parudu-
mupoBano EBpomelcKyro XapTHIO PErHOHalbHBIX SI3IKOB M SI3BIKOB
MEHBIINHCTB, yTBepkaeHHyI0 CoBeTtoM EBpomsl B 1992 r. [IpaBurens-
ctBo Coennnennoro KoponesctBa Bemuko6puranun u Ceseproit Up-
JaHJVH TIPU3HAET SI3BIK CKOTC KaK PETMOHAIBHBIN SI3BIK, YKa3bIBACT Ha
HEOOXOMMOCTh COXPaHEHHs s3bIKa Scottis Kak 3JIeMeHTa KyJIbTYPHOTO
Haclieusi, HO He OKa3bIBaeT eMy MPaKTHYeCKOoW moanepkku. [Ipu map-
namenre llloTnanauu nocne ero yreepxkiacaus B 1997 r. Obuia co3maHa
MEKNapTUiiHas TpyIIa 1mo BorpocaM Scottis, B cTpaHe QpyHKIHOHUPYET
LenTp s3pika ckoTe (Scots Language Centre'), o0 U3 3a1a4 KOTOPO-
ro ABseTCS U3gaHue ciaoBapeil. PMHAHCHMPOBAHUEM NPOEKTOB 3aHHUMa-
eTcs npaBuTenbeTBo LoTnanaum.

Crnenyer mpH3HATh, YTO BaKHEWIICH MpoOiIeMOl COBpPEMEHHOTO
COCTOSIHUS SI3bIKa CKOTC SIBIISIETCS TO, YTO Y SI3bIKA HET SIUHOTO JINTEpa-
TYPHOTO CTaHAapTa. JTOT (aKT HE MO3BOJET SA3BIKY TONYYHTH CTATYC
ounmansHoro s3eika B Llornanaun. [TonsITku co3qaHus HaHAICKT-
HOTO JIUTEPATYpHOTO BapHaHTa S3bIKa CKOTC, IIMPOKO M3BECTHOIO CEW-
Yac Kak JiaJulaHC, ObUIM TPEINpHHATHI enle Xbio MakaepMuIoM, KOTo-
pBIN TONaraj, 4YTO YCHEHIHOE paclpoCTpaHEHHE JajlaHca MOXKET
CHOCOOCTBOBAaTh YKPEIUIEHHIO CTaTyca si3blka cKoTc. OTMedaeTcs, 4To
YPOBEHb Pa3BUTHS JMTEPATYPHOrO sI3bIKa CKOTC B XX B. IPOJOJIKAI
MOBBINIATHCS, OAHAKO JHAalIeKTHbIE (OpMBI Takxke pa3BuBaIvch. Ha ce-
TOAHSIIHUK JIeHb OOJBIIOE KOJNUYECTBO JHANEKTOB S3bIKA CKOTC
no-npexxaemy coxpansercs. B 2011 r. B Hlormmananu cocrosiiach nepe-
MUCHh HACEJIEHHsI, BIIEPBbIE OJJHUM M3 BOIPOCOB Ha KOTOPOH OBLI BOIIPOC
0 BJIaJIEHUH SI3BIKOM CKOTC, B ToM ke 2011 r. LleHTp co3nan nHTepHET-
caiiT ¢ oOpa3iamMu peur Ha pas3iIuyHbIX JuaiekTax Scottis (Scots), uToObI
TOBOPSAIINE CAMH MOTJIM ONpPENeNUTh, KAKUM UMEHHO THAICKTOM S3bIKa
oHu BiameroT. OpHako, Kak oTMmedaer llaBneHko, maneko He Bcerna
MIPOCTO OMPEACTUTh AuanekT roBopsiero [[laBnenko, 2005], mocKoIbKy

'V oprammsaumu ecth coGcTBeHHBI caiit.— Mode of access: http:/www.scots-
language. com — I1pum. asm. [Inexrponnsiii pecype]. — ([ara ooparienust: 28.08.2019 r.)
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Jaxe Ha paBHUHHON Tepputopun llloTnanmum s3pIKOBas CHUTyalus
«MMeeT KOHTHHYAJIbHBIM XapakTep W JJIsl Hee XapaKTepHO OTPOMHOE
KOJIMYECTBO TMEPEXOJHBIX BapUAHTOB, HIMPOKOE MHOTOOOpA3Ue OTIEIb-
HBIX WJIMOJIEKTOB M 3auyacTyl0 HENOCIe0BaTeIbHOE HCIIOIb30BAHUE
TOBOPSIIIMMHU A3BIKOBBIX cpencT» [[laBnenko, 2005, c. 175].

Tem He MeHee CKOTC MEUICHHO 3aBOCBHIBAET HOBBIE PYOEKH: B
mae 2011 r. wieHbl MIOTIAHACKOIO MapjiaMeHTa OT HaOpaBiIei 0OJb-
HIMHCTBO rosiocoB IIOoTIIaHACKON HAMOHAJIBHON NapTHH JABajd IIPH-
cary Emumzasere II Ha sA3BIKE CKOTC, a YUYpEKJEHHas LIOTIAHACKUM
npaBUTeNbCTBOM Pabouast rpynma mo BompocaMm si3bika ckotc (The
Scots Language Working Group) BbICTYIIHIIa C MHUIIMATUBOM BBEICHUS
B IIpOrpaMMy HaudallbHOW M CpeJHel 1Kokl mpeameTa Scottish Studies,
KOTOPBI coueTan Obl B cebe CBeICHHsI O MIOTIaHICKOW UCTOPUH, JIHTE-
paTtype, KyJabType, CoBpeMeHHOl obcTtaHoBke B llloTmannuu, nucropuu
SI3BIKOB CKOTC M raybekoro. 21 mapra 2013 1. GBI OTKPBHIT HHTEPHET-
pecypc «Studying Scotlandy.

Ilo pesynpraTtam ompoca, mpoBefeHHOro cpeau HaceneHus Lllot-
nanguu B 2009-2010 rr., oxoiio 64% IIOTIaH/ILEB CUMTAIOT, YTO CKOTC,
Ha3bIBaEMbIH TPOIIOTIIAHJACKAMU OOIIECTBEHHBIMHU JiesiTeNs MU «mither
tongue», T.e. «POJHBIM S3BIKOM», TIOJHOLIEHHBIM S3BIKOM HE SIBIISETCH,
OTBOJIA €My pOJIb CKOpee f3blKa JOMAIIHErO WCHOIb30BaHus; 85% or-
POIIEHHBIX TOBOPSAT Ha CKOTC, a 67% CUMTAIOT, YTO CKOTC JOJDKEH IpO-
JI0JDKaTh Ucnonb3oBarbes B lomianauu. B Hay4HO! nuTepaType Takxe
JI0 CHX TIOp HE CIOKWIOCh €IMHOTO MHEHHS OTHOCHTEIBbHO TOTO, Kak
CIIelyeT OTHOCHUTHCS K SI3BIKOBOMY (EHOMEHY «CKOTC». Hekoropble
WCCIIeZIoBaTeId HACTAMBAIOT HA TOM, YTOOBI CUMTATh €r0 JUAICKTOM
AHTJIMHACKOTO S3bIKa, YaCThIO MapajurMbl aHTJIMIICKOTO SI3BIKA, JPyTHE —
CaMOCTOSITETIbHBIM SI3bIKOM, OJM3KOPOJICTBEHHBIM COBPEMEHHOMY aHT-
nmiickoMy. B mone3y mocnenHero yka3plBaloTCs CIeTyONIe HCTOpHUYe-
ckue dakrer: 1) B nepuog XIV-XVI BB. ckoTC (akTUYeCKU UTpa POJib
rocynapcTBeHHoro s3bika lllotnananu; 2) yrpara craryca rocyaapcrt-
BEHHOTO SI3bIKa C MOCTEAYIONICH MOTepe eMHON HOPMBI ObLIa BEI3BaHA
OKCTPAIMHTBUCTUUECKUMH (hakTopamu (TIOTeped CTpaHoW HE3aBHCHUMO-
cth); 3) 6oraras nmuTepaTypHas TPAIUIUS Ha SI3BIKE CKOTC BOCXOAHT K
XIV B.; 4) cymiecTByeT pa3BETBICHHAS JMAJICKTHAs IMMapaaurma S3bIKa
CKOTC (M3BECTHO M0 KpaifHe Mepe MATh TPy AUAIEKTOB).

XapakTepusysl COBPEMEHHYIO CUTYaIIHIO, CIOKUBIIYIOCS BOKPYT
sI3bIKa CKOTC B paBHUHHOM [IloTiianauu, rae npoKUBaeT MoJIaBIIsoIIee
yrcino xurtenei ctpansl, A.E. [laBneHko oTMeuaeT, 4To «B peabHOM
JIEHCTBUTEIHHOCTH HanOoJee paclpOCTPaHEHHBIM B HACTOSIIUN MO-
MEHT... PEUEBOM THIl AEMOHCTPUPYET CPAaBHUTEIBHO HU3KYIO YacTOT-
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HOCTH JICKCHYCCKUX W T'paMMATHYCCKUX MIOTIAHAU3MOB W IOJYYUJI
nosTomy amuteT “thin Scots” (T.e. OyKBaJXbHO “KHIKUI’, HIH “paspe-
skeHHbIR”, ckote) [McClure, 1979, p. 29-31]. DTOT quajiekT npeacras-
nsieT co0oit, ckopee, (IOJ)BapUaHT AHTJUHCKOrO f3bIKA C OOJIBIIUM
KOJIMYECTBOM Pa3HOYPOBHEBBIX YEPT, BOCXOASAIIMX K cKOTC. OH KpaiiHe
HETIOCIIEIOBATENCH B MCIIONB30BAaHUN JICKCHUECKUX M MPOYMX SI3BIKO-
BbIX CPCACTB U PA3UTCIILHO OTJIMYACTCAd B 3TOM OTHOIICHUU OT CHHTC-
TUYECKOTO JHANCKTAa COBPEMEHHOW IIOTIAHICKON IUTEpaTyphl — Jia-
naHey [ITaBnenko, 2005, c. 175].

OnHako y4eHble, B TIEPBYIO O4epelb MIOTIaHACKAE HCCIIe0Ba-
temm 3. Urn [Eagle, 2005. — Dnekrponnslii pecype] u H. Makkannym u
. Ilepsec [Mac it new: An anthology of twenty years of writing in
Lallans, 1995], yka3pIBatoT Ha TO, YTO ONpENENCHHE CTaTyca S3bIKa
CKOTC 3aBHCUT HE CTOJBKO OT CYry0O JMHTBUCTUYECKHX, CKOJBKO OT
MOJIUTHYECKUX (PaKTOPOB, cpeau KOTOpbix Oyaymiee llloTnanaumu kak
rocyaapCTtsa mu €ro SI3BIKOBOM IIOJIMTUKHU, T.C. UBMCHCHHA B IIOJIUTHYC-
CKOW HM3HU CTpPaHbl CIIOCOOHBI MPUBECTH K MOBBIMICHUIO MPECTHXKA H
BO3POXKACHHUIO SI3bIKA CKOTC, & TaKXe IMEPEOLeHKE ero JMHTBHCTHYE-
CKOTO CTaTyca.

C 1992 r. cKOTC BKIIOYEH B CIIMCOK OTHAEIBHBIX SA3bIKOB EBpo-
MENUCKON XapTUel PErTMOHANIBHBIX S3bIKOB U SI3bIKOB MEHBUIUHCTB.

Llomnanockust anenuiickuil s3vik

[HoTtnanackuii anrmmiickuii s3bIk (Scottish English) — otHOCH-
TeIbHO MOJIONOH si3biKk. OH Hayanm (OPMHUPOBATHCS MPHUMEPHO ITOCIE
XVII B. Ha OYBE B3aUMOJEUCTBHUS A3BIKA CKOTC, O KOTOPOM pedb LA
BEIIIIE, 1 OPUTAHCKOTO aHTIIMHACKOTO KaK S3bIK JIFOJIEH, TPHHAIeKAIINX
B BhICIIeMy oOmiecTBy. Kak ObIIO 1MOKa3aHO paHee, NCTOPHUYECKH TaK
cinoxwiock, uyto LloTnanans mogsepranack aHTITUIACKOMY BIMSHHUIO HE
€MHOXK/IBI, YTO HE MOTJIO HE OTPA3HUTHCS Ha SI3BIKOBOW CHTYyallMd B
ctpane. Cpequ YYEHBIX NPUHATO CYHTATh, YTO B KaKOH-TO MOMEHT
MECTHOE KeNbTos3bIuHOe HaceneHue llornmanmnu OBUIO TPaKTHYECKH
MOJTHOCTHIO aHTJIM3MPOBAHO, ITPHYEM ITPOU3OIIIIO 3TO HE Yepe3 ecTecT-
BEHHYIO S3BIKOBYIO CpEJly — Uepe3 CEMbI0, a B TTOPAIKE MPUHYKICHHUS —
Yyepes3 [EPKOBb U IIKOIY.

[Hoasenem uroru. C 1603 r. Ha npecton Aurnuu u lloTtnannuu
B3onuia auaactust Ctioaptos, Makos [ cTanm Bo rmaBe AByX KOPOJIEBCTB.
B 1611 r. B xone Pedpopmanuu B llloTmanaum ObUT yTBEpXKACH aHTIIHI-
ckuii mepeBox bubmmm kopomst MakoBa (Authorized King James
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Version). B 1707 r. Auraust u IlloTnanaus o0beIUHWINCE B €IUHOC
KoponesctBo BemukoOputanusi, mocie udero mapiaameHT [loTmannuu
ObUT pacOpMHUPOBaH M CO3JaH enuHbIN napiameHT B Jlonnone. O0be-
JUHEHHE KOPOJIEBCKOTO JBOPA M MOJIUTUYECKHX WHCTHUTYTOB, a TaK¥Ke
yTBepxkaeHue B LlloTnanany aHrIuiCKOro KAaHOHUYECKOTO TeKCTa IpH-
BEJIU K yTpaTe COLMAIBHOIO craryca s3bika ckorc. B XVIII B. pesrenn
motnauackoro IIpocsemenwns, Takue kak A. Cmut u . XsioMm, cTpe-
MUJIMCh YTBEPIUTh CAUHBIN S3BIKOBOW CTaHIApT Juis BenukoOpuraHuu
Y OYHCTHUTH aHTJIMACKHUH S3BIK OT «CKOTHIIM3MOBY [Stuart-Smith, 2008;
MacKinnon, 1991, p.4]. Bbnaromaps ycuiausM HWHTEIUIEKTYalbHOU
anmutel B XVIII B. chopmupoBaics nurepaTypHbIid (CTaHIAPTHBIN) HIOT-
JIAHACKUH aHTIMHACKUK S3bIK. OTMETHM, YTO IIOTJIAHACKHN aHIJIMIiC-
KMHA SI3BIK MMEJ psii MPEeUMYIIECTB MO CPaBHEHMIO C S3BIKOM ScCOts,
HaIpyMep, BCET/Ia OTVINYAJICS MOBBIIIEHHON HOPMAaTHBHOCTBIO PEYH U
y4acTHEM JIMTEPaTypHOH HOPMBI, 4TO, 0€3yCJIOBHO, CIOCOOCTBOBAIIO
€ro yIpOYeHHIO.

[Ipunsitoe oOo3HadeHue aHrmiickoro sspika B LoTmangum —
Scottish English — yacTto paccMaTpuBaeTcsi COBPEMEHHBIMU HCCIICIO0BA-
TEJNIMH KaK «COBOKYITHOCTh Pa3sHOBUIHOCTEH aHTJIIMHUCKOTO s3bIKa Ha
teppuropun lloTnananu, B KOTOPYIO MOXKET (WJIM HE MOXKET) BKIIO-
4aThCs A3bIK “ckoTc” (Scots)» [Stuart-Smith, 2008, p. 48]. B HacTosiee
BpeMs IIOTJIAHACKUM aHMVIMHCKUN CUMUTAETCSl TEPPUTOPUAIIBHBIM JUa-
JIEKTOM, B OTJIMYHE OT KaHaJCKOTO M aBCTPAIUICKOIO pa3HOBUIHOCTEN
AHTJIMHCKOTO, KOTOPBIE UMEIOT CTaTyC «PErHOHAIBHBIX BAPHAHTOBY.

Ceronnst Scottish English siBisiercst odunmanbHbIM U TOMUHU-
pytoummM s3pikoM B loTnananu. 310 opHUIMAIBHBIA S3BIK BBICHIIHX
rOCy/IapCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, OPTaHOB MECTHOT'O YIIpaBlieHus, oOpa-
30BaHMUsI, KYJIbTYpPhI, CPEACTB MacCOBOM HMH(POPMAILIMH, a TAKKE S3BIK
Hepksu lotnannuu.

B coBpeMeHHOM MIOTIAHACKOM aHTIIUICKOM CETOJHS (UKCHPY-
IOTCSl OTIMYUS OT CTaHJApTHOTO aHriuiickoro s3bika (Received
Pronunciation / Standard English), ¢yHkumnoHupyroiero B kauecTse
JIuTepaTypHoi HopMbel Ha Teppuropun CoeamneHoro KoponeBcTa
BenukobOpurannu u CesepHoil Mpnanauu, B OCHOBHOM B TPOU3HOIIIE-
HUU U JIEKCHYECKOM COCTaBe M B MEHBIIECH CTENeHH B IpaMMAaTHKE.
JIx. CtioapT-CMHMT XapakTepu3yeT MIOTIaHJICKUHA aHIVIMHCKUN Kak
«CTaHJAPTHBIN AHIJIMIUCKUMA $3bIK, MPOU3HOCHUMBIA C MIOTIAHICKUM
akieHToM» [Stuart-Smith, 2008, p. 47].

loTnanackuii aHTTMACKUIA HE TIPEACTABIAET COOOH OHOPOIHOTO
sBNeHns Ha Tepputopuu LlloTnanauy, 1 BHYTpH HEr0 MOKHO BBIAETHTH
CIIEYIOIINE TEPPUTOPUAIBHBIE Pa3sHOBUAHOCTH: 1) TJa3BeTHaHCKUH,
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3anagHomoTIaHAckui win «Weegie» (pacmpoctpaHeH B [7asro wu
Crpatknaiife); 2) BOCTOYHOLIOTIaHACKUH (pacipocTpaHeH B DIUHOYpre
u Jlotuane); 3) abepAMHCKUI, WIN CEBEPO-BOCTOUHBIN (HCIIONB3YETCS B
Abepmunae u ['pammuane); 4) nanauiickuii (apeaj pacmpoCTpaHEHUS —
B Jlanau u ®aiide); 5) mHBepHEecckuii (Mcmonb3yercs B MHBepHecce u
BEICOKOTOPhE). B HacTosIee BpeMs MIOTIAHACKUA aHTIIMACKUHA HCITHI-
TBIBAET BIMSHHUE S3BIKA «CKOTC», YTO OOYCIIOBJICHO HAIMYHEM Y HHX
00IIero mpasi3blka — CTapOAHIIIMIICKOTO, B CBS3U C YeM CKOTC HWHOTIA
Ha3bIBAIOT CPEIHEIIOTIAHICKUM JUAIEKTOM CTAPOAHTIMHUCKOTO SI3bIKA, 1
YaCTHYHOE BIMSHHE BO3pokaaeMoro B LloTnaHmum TambCKOTO S3bIKA,
HOCHTEJIM KOTOPOTO B OCHOBHOM BIJIQJICIOT IIOTJIAHJCKMM aHTIIUHCKHM.
OcCo0eHHO CHIIBHOE BIMSHHE IDJIBCKOTO $I3bIKA HA IIOTJIAHICKUN aH-
TJIMACKUA OTMeYaeTcss Ha TEPPUTOPHU BBICOKOTOPBS, TAE MPOYKHBAET
3HAYUTENIFHOE KOJIMYECTBO dTHUYECKUX KenbToB [Kpymka, 2011].

XapakTepHOUl 4epTOil BIUAHMS [3JIbCKOTO SA3bIKA HA IIOTJIAHACKUN
AHTJIMICKUI U CKOTC SIBJISETCS OTJYICHWE 3BOHKHX COTJIACHBIX 3BYKOB:
[01—[s]; [0] - [t], [s]; [z] [s]; [3] - [JJ; [b] - [p]; [d] —[t]; [g] - [K].

Cpenu Hambosee XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEU MPOU3HOIICHUS B
MIOTJIAHJCKOM aHTJIMACKOM HCCIIEAOBATEId OTMEYArOT: 1) poTHdeckoe
MIPOM3HOIIEHHE; 2) TONTOTYy TINAacHbIX (3akoH OWTKeHa); 3) HamuMuue
COTJIACHBIX [X] W [Mm], OTCYTCTBYIOIIMX B OPUTAHCKOM aHIJIMHCKOM;
4) orcyrctBue psina audronros [Kpynka, 2011; Cropoxkera, OabXOBHH-
koBa, 2015. — DnextpoHHsIil pecypc]. PaccmMoTpuM mnepeuncieHHble U
JpyTrHre 0cOOEHHOCTH OoJiee TOAPOOHO.

Bo-miepBbIX, B CTAaHAAPTHOM IIOTJIAHACKOM aHTIIUICKOM SI3BIKE «I%,
B OTJIMYHE OT OPUTAHCKON HOPMBI, IPOU3HOCUTCS B TIOCTBOKAJILHOM MO3HU-
MM U U3MEHSIET NPEIIECTBYONIME TIIACHBIE (IPUMEPOM MOTYT CITYXKHTh
CJI/IYFOIIIME CIIOBA near, hair, mpou3HOCUMBIE Kak [ni:r], [her] B moTianm-
CKOM aHTJIMHCKOM, B OTJIMYHE OT MPUHSATOTO B OPHUTAHCKOM aHTIIHHCKOM
npousHomenny [nis], [hea]. B omuue or [1] (alveolar approximant) 6pu-
TaHCKOH HOPMBI, «I» B IIOTJIaHJICKOM BapHaHTE Yallle MPOU3HOCUTCS KaK
[c] (alveolar tap), B To Bpems kak [r] (alveolar trill) BcTpeuyaeTcs ropaso
pexe. Takxke «r» MPOU3HOCUTCS Tiepen «1», ¥ TIIacHbIe, Pe/IIECTBYIOIIHE
«r», HE MEHSIOT Ka4yecTBO: Tak cioBa herd, bird, curd B mormammckom
aHnmiickoM 3By4ar kak [herd], [bird], [kard] B omimuue ot OputaHcKon
Hopwmel [he:d], [be:d], [ke:d]. Eme onHuM 3HAUMMBIM OTJIMYHEM HIOTIAH/I-
CKOTO aHTJIMHCKOTO clielyeT MPU3HaTh IPUCYTCTBUE BCTaBHOM [9] MEXTY
«» u «l»: anrmwmiickue cioBa girl, world B MIOTJIAaHICKOM aHTJIHHACKOM
npousHocsATCs Kak [giral], [worald], B To Bpemsi kKak B OpUTAHCKOM aH-
TJIMACKOM MPUHSATO MpousHoiienue [ge:1], [we:ld].

52



Bo-BTOpHIX, B NIOTJIAHICKOM aHTJIMHACKOM B COOTBETCTBHH C 3a-
KOHOM DHTKeHa KpaTKHUEe B OPUTAHCKOM aHTJIUHCKOM TJIaCHBIC, TaKUe
Kak [i], [u], [e], mpuOOpETAIOT JOJITOTY MEpell 3BOHKUMH (DpUKATHB-
HBIMH COTJIACHBIMH (TakuUMH Kak [0]), mepex «r», a TakKe Ha CTBIKe
Mop(em: breathe / brief, beer / bead, agreed / greed.

B-TpeThux, B IMIOTIAHACKOM aHIVIMHCKOM OTCYTCTBYIOT MHOTHE
TUGTOHTH B OTJIMYHE OT OPUTAHCKOHW HOPMBI AHTJIMICKOTO S3bIKA, U
CJI0Ba MPOU3HOCATCS C YAJUMHEHHEM riacHoil: bone [bo:n], late [le:t],
noisy [no:zi].

B-4eTBepThIX, KOHEYHBIH 3ByK B HEKOTOPBIX CJIOBAaX, OKAHYMBA-
IOIUXCS Ha [1], IPOM3HOCUTCS B MIOTJAHJCKOM aHTJIMHCKOM Kak [e]:
mighty ['maite], easy ['i:ze], happy ['hepe].

B-nisaThix, hoHeMa [S] B cepeiuHe ClIOBa MEPeXOoauT B [[]: JeKcH-
YEeCKHE EMHMIIBI person, inside B MIOTIAHICKOM aHTJIHUHCKOM MpPOM3-
HocsTes Kak ['p3:fn], [, n'faid]. Taxxe coryiacHbli [p] HE 03BOHUYAETCH,
a KOHeYHbIM 3ByK [0] mpousHocutrcs kak [t]: width [wit], bath [ba:t],
cloth [klot].

Eile omHO oTiMuMe MIOTJIAHJCKOTO aHIIMICKOro B obnactu (owxe-
TUKH COCTOUT B TOM, YTO HEOIPEICICHHBIH apTUKIIb «a» BO BCEX MO3H-
IIUSIX TIPOM3HOCUTCS Kak [a]: an apple [o '&pl], an umbrella [0 am'brels],
an uncle [2 'agkl], a B3psiBHBIC QoHEeMBI [p], [t] u [k] B Hauae cioBa npo-
U3HOCSTCS 6€3 MPUIBIXaHUsL.

OTnruuTeNbHON POHETHYECKOH XapaKTEPHUCTHKOM MOTIAHICKOTO
AHTJIMHACKOTO SIBJISICTCSl TAKXKE MPUCYTCTBUE B SI3BIKE COTJIACHBIX (hOHEM
[x] u [m], KoTOpBIEC HE PUKCHUPYIOTCS B OpuTaHckoi Hopme. Donema [X]
MPUCYTCTBYET B 3aMMCTBOBaHUSIX M3 TAJILCKOTO si3bika (I3Jbck. loch), a
TaKXKe BCTPEYAETCS B CJOBaX TIPEYECKOro IMPOUCXOKACHUS (IIOTII.
technical, patriarch). BykBocoueranue «why» B cioax what, where u np.
B IIIOTJIAHJCKOM aHTJIMHCKOM IMPOU3HOCUTCS C IMPUIbIXaHUEM Kak [M]:
[hwot], [hwer], B TO BpeMs kKak B OpHUTAHCKOW HOpPME B ITOM Ciydae
MPOU3HOCHUTCA 3BYK [W]: [wpt], [wea]. Hanmuue maHHBIX 3BYKOB B IIOT-
JIQHJICKOM aHTJIUHCKOM CBHUJICTENBCTBYET O €r0 TE€PMAHCKOM POUCXOXK-
JICHUW ¥ CXOJICTBE MIOTJIAHICKOTO aHTJIMICKOTO C JIPYTMMH TepPMaHCKH-
MU SI3bIKaMU, B YACTHOCTH C HEMEIIKUM: TaK, IIPOU3HOIIICHHE COTJIACHOTO
3ByKa [X] BCTpeuaeTcss B HEMEIIKOM SI3bIKe, HallpuMep Ha KoHiie cioB Ich,
Bach u ap. (mepen rmacHol mepemHero psga «ch» mpousHOCHTCS Kak
[¢] — Ich, a mepen riacHo# 3axHero psina kak [x]| — Bach).

CroBapHBIi cOCTaB IIOTIAHACKOTO aHTIHICKOTO MO CPaBHEHHIO
Cc OpuTaHCKOW HOPMOWM TakKKe COJCPKHUT 3HAUYUTEIIBHBIC OTIAYMS
[Kpynka, 2011; CropoxeBa, OnbxoBHHKOBa, 2015. — DneKkTpoHHBIH
pecypc]. B ocHOBHOM 3T0 0003HauYeHHE KYJIbTYPHBIX pealiuii, Y KOTO-
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pPBIX HE CYNIECTBYET aHAJIOTOB B AHTJIMKCKOW KYyJIBTYpe U KOTOpBHIE
OTpakaloT HalMOHAIBHYIO crnenmduky peruona: kirk, caber, haggis,
teuchter, ned, landward u mp.

Hcropuuecku CI0XUAIOCH, YTO i1 0003HAUYCHUS MHOTHX JOJDK-
Hoctell B IIloTnanauu TpaauLIMOHHO MCIHOJB30BAIUCH U IPOJOJIKAKOT
UCIIOJIL30BATHCS JIGKCHYECKUE EIUHMIBI s3bIKa CKOTC. Tak, JeKchye-
ckue eaunuiisl depute ['depjut], sheriff substitute ucrnons3yrorcs Bme-
cro «deputy», «acting sheriffy, npuHATBHIX B OpUTaHCKOW HOpME aH-
TIUACKOTO  si3bIKa. bonee TOro, CKOTHIU3MBI, T.e. HUIAHOMBI,
3aMMCTBOBAHHBIE U3 CKOTC, BCTPEUAIOTCA U B YCTHOM peun. Tak, no-
BOJILHO 4acTo MOxHO ycibimaTh «Och aye the noo», coorBeTcTBYyIO-
miee pase «Oh yes, just nOW» B CTaHJAAPTHOM aHTIIMICKOM SI3bIKE.

HexkoTopbie TeKcHYecKre eANHUIIBI, UCTIONB3YEMBIC B TIOBCETHEB-
HOM OOILEHWH, TAK)KE€ UMEIOT aHaJIOTH B HIOTJIAHICKOM aHIJIMHCKOM H
UCTIONB3YIOTCS TOPa3llo 4alle, YeM HMX aHaJoTd B OpHTAHCKOW HOpMe:
bairn BMmecto child (pe6enok), kirk Bmecto church (uepkoss), laddie
BMecTO young man (mapens), lassie BMecto girl (neBymka), breeks Bme-
cro trousers (Oproku), ee, een BMecTo eye, eyes (Tnmas, riasa), pinkie
BMmecro little finger (Mu3uHen), ken BMecto know (3Hath), bide BMecTo
stay (ocraBarhCs), girn BMecTO cry (miakarb), wee BMmecto little (ma-
JICHBKHIA), bonnie BMecTo pretty (mpuBiekartenbHbii), auld BmMecto old
(crapsrit), canny BMecto careful (octoposxkHslit), cauld BMecto cold (xo-
JIOJIHBIH), wee BMecTo small u mp.

B moTnanackoM aHTIIMICKOM Takke HaOIrofaeTcs 3aMeHa 4acTo
UCIIOJIb3YEMBIX B Pa3rOBOPHON PeYd B CTAHIAPTHOM AHTIIMIMCKOM SI3BIKE
000poToB, Takux Kak: « Why?» nHa How? (ocobenno Ha ceepe Lllotnan-
mn), « Why not?» How no?, «It's your turn» Ha It's your shot u mp.

Tak, MOXKHO CIIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO Pa3iIMyHsl B JIEKCHIECKOM
COCTaBe MIOTJIAHACKOTO AaHTJIUICKOTO M CTaHJAPTHOTO AHTIMHCKOTO
HaOIIOIAl0TC B OCHOBHOM B ILIepKOBHOU cdepe, B chepe rocynap-
CTBCHHBIX OpPTraHOB U OPTaHOB MECTHOTO CaMOYIIpaBIICHHS, a TAKKE B
obpa3oBarenbHOM U Topuandeckoil cdepax. Taxxke clieyeT OTMETUTH,
4TO OOJBIIMHCTBO TOMOHMMOB Ha Teppuropuu IlloTnanmuu wumeer
KEJBTCKOE WIJIM TEPMAHCKOE MPOUCXOKACHHUE.

Mexay MIOTIAHICKAM aHTIMACKUM M OpUTaHCKOW HOpMOW aH-
TJIMACKOTO s13bIKa HaOIOAaloTCs pasnuuus U B Mopgosoruu [Cropo-
skeBa, OnpxoBHUKOBa, 2015. — DnekTpoHHEIH pecypc].

Bo-nepBbIX, mpuiararteibHble, o0pasylolye B OpHTAaHCKOM aH-
[JIMICKOM $I3bIKE CTETICHH CPABHEHHs CYNIUICTUBHBIM CIIOCOOOM, B IIOT-
JIaHACKOM AaHTJIMACKOM MOTYT OOpa30BBIBaTh MX CHHTeTHYeCcKH: bad-
badder-the baddest, little — litteler — the litterest. Taxxe ¢ukcupyrorcs
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Clly4yad OJTHOBPEMEHHOTO HCIIONIb30BAHUS aHATMTHYECKUX U CHHTETHYC-
CKUX crmocoOoB 00pa3oBaHMs CTEleHEH cpaBHEHWs: happy — more
happier — the most happiest.

Bo-BTOpBIX, MOAANBHBIA IIaroi will B MIOTIaHICKOM aHTJIHI-
CKOM HMMeeT OoJiee IUPOKOE 3HAaYeHUE 110 CPaBHEHHIO C OpUTAaHCKHM
CTaHJIapPTOM W HCIOJb3yeTCS BMECTO MOJANBHBIX IarojoB shall u
may: Will you say it again? — Shall you say it again? — May you say
it again?

B-TpeThux, B MIOTIAHACKOM AHIVIMHCKOM BO3MOXHO HCIIOJIB30-
BaHME KOMOWHAIIMHM JBOWHBIX M TPOWHBIX MOJAIBHBIX COYETAHUU,
HanpuMep might can: She might can write her homework. Oco6o yacto
UCIIOJIL3YETCS IBOMHAS MOJIaIbHASI KOHCTPYKIIMS C TJIAr0JIOM can.

B-deTBepThIX, B MIOTJIAHACKOM AaHTIHMICKOM OOpa3oBaHUE Iac-
CUBHOH (DOPMBI 4aCTO MPOUCXOIUT C MCIOJIB30BaHUEM Tiaroja to get:
She got asked about this accident, B To Bpemsi kak B OpUTaHCKOM aH-
TJIUICKOM B 3TOM clly4dae Mcrosb3yercs riaroi to be: She was asked
about this accident.

Taxoke rimaroi to get UCMONB3yeTcs s 00pa30BaHMsI IPEIJIOKe-
HUH CO 3HAUYCHHEM MpuKa3a: You have got to go there!

BwMecto oTpunarenbHOM yacThilbl not B IIOTJIAHACKOM aHTJIMMA-
CKOM Yallle UCHOJIb3YIOTCS 4acTUIlbl no wik nae [ne]: don’t — dinnae,
can’t — cannae, won’t — willnae.

MOXHO OTMETUTh M EIWHWUYHBIC CIIy4ad HHOTO OOpa3oBaHUS
¢opM mpouIeAmero BpeMeH! (Tak, B KadecTBe (OPMBI MpPOIIEALIETO
BpPEMEHH TJIaroya «to prove» B IIOTIAHICKOM aHTJIMHCKOM HUCIOJB3Y-
ercs gopma proven [ 'pro:ven], Torna Kak B CTaHJAPTHOM aHIIJIHMHC-
KOM HCIIOJIb3yeTcs popma «provedy).

3ametuM, yTo Ha Tepputopuu LloTnaHauu MIOTIAHICKUNA aH-
TJIUACKUN CYIIECTBYET B BHJE PAa3UYHBIX JHAJICKTOB, B OOJNBIIEH MiH
MEHBIIICH CTENeH! OTIMYAIOIINXCS APYT OT npyra. [IpuBeneHHbIC BhIIIE
OTIMYMSI MIOTJIAHJICKOTO AHTJIIMHCKOTO B CPaBHEHWU C OpPUTAHCKOM
AHTJIUICKOW HOPMOM OTPaKalOT S3BIKOBYHO CHTYAI[MIO, HAOIIOIaeMYO
B CTaHJAPTHOM (YCPEAHEHHOM) MIOTJIAHACKOM aHTJIHICKOM.

BriBoabI

B 3aximouenne noasenem uroru. Ha Tepputopun coBpeMeHHOI
otnanauu BeyIIylo pojib B KayecTBE S3bIKa, MIPUHATOIO B JaHHOM
KOMMYHHKAaTHBHOM COOOIIECTBE, BBIIOIHACT JINTEPATyPHBIN MIOTIaH[-
CKHAW aHTJIMHACKWH, UCTIOIB3YIOIIUICS BO BceX cdepax oOImecTBEHHOM
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JKU3HH, BKJIIOYAs aJMHHUCTPATHBHO-3aKOHOJAATENbHYI0, HH(MOpMaIu-
OHHYI0, 00pa30BaTeNbHYI0, KyJIbTYPHYIO.

CKOTC U ero nuTepaTypHasi pa3HOBUIHOCTH JAJIIAHC TAKXKE MPO-
HUKAIOT B 3TH Cepbl, OJJHAKO UX MCIIOJIF30BaHUE HOCUT CKOpee AeKia-
PaTUBHO-UJICOJIOTMYECKUM XapaKTep U HE CTAHOBUTCS HOPMOM pedeBoi
MPaKTUKU B COOTBETCTBYIOIINX chepax, HECMOTPS Ha TO YTO B MOCIE-
HUE TOABI CKOTC B CHJIy ONMCAaHHBIX BBIIIE MPUYUH TOIy4yaeT BCe
Oonblie BHUMaHUs B yueOHOM mporecce (IIPpU BBHIOJHEHUU TBOpYE-
CKHX 33/1aHMi), BO BHEIIKOJBHOW JESATENbHOCTH (B T€aTpaJbHBIX IO-
CTaHOBKaX y4YalllUXcsl) M B MOJNUTHYECKOH cdepe. B meprnomuueckoit
Me4aTy Ha CKOTC MyONHKYIOTCS CTaThH B OCHOBHOM IOMOPHUCTHYECKOTO
XapakTepa W 3aMeTKH, OMUCHIBAIONINE HAIIMOHAIbHBIE MPA3THUKHU IIOT-
JmaHaueB. B XymoKecTBEHHBIX MPOM3BEACHUSAX MCIIONB30BaHUE CKOTC
CIIY’KUT 3aJa4€ CO3/IaHMSI MECTHOTO KOJIOPUTA, T.€. TAKXKE HUCIOJIb3YET-
csi pparMeHTapHo.

Hacenenune cenpckux paivionoB lllotnananm um HEOONBIIUX TO-
POJIKOB TOBOPHUT IPEUMYIIECTBEHHO HAa TEPPUTOPUANBHBIX AHUATIEKTax
ckotc. O6pazoBanHoe Hacesnenue lloTaanauu, roopsiiee B OCHOBHOM
Ha aHIJIMHCKOM S3bIKE, HCIIOJIb3YeT B OOMXOIHO-Pa3TOBOPHOM pedu
IIOTJIAHAM3MBI, HO Y€M BBIIIE€ COIMAJIbHBIN CTaTyC TOBOPSAIIETO M €ro
YpOBEHb 00pa30BaHMsl, TEM MEHBIIMH MPOLEHT IMOTIAHAN3MOB OyAeT
MIPEJICTaBJIEH B €r0 PEYH.

B cooTBeTcTBUM C THUIONOrHEH S3BIKOBBIX CHUTYalluH, pa3pabo-
tanHOU A.Jl. llIBeliniepom u JI.b. HUKOMBCKNM, S3BIKOBYIO CUTYaIMIO B
coBpeMenHo# LlloTnananyn MOXKHO OTHECTH K 3K30TJI0CCHON HecOanaH-
CHPOBAHHOU Pa3HOBUIHOCTH C TPEXKOMIIOHEHTHBIM coctaBoM [IIIBeii-
uep, Hukonbckuit, 1978]. Curyauus nogoO6HOTo THIA XapaKTepH3yeTcs
OBITOBAaHMEM B PETHOHE TPEX HWAMOMOB, OJIWUH M3 KOTOPBIX — SI3BIK-
MakpornocpeHuk (B ciydae ¢ lloTmanaueit — 3To MIOTIAHACKUN aHT-
JUHCKUI) — IPUHAT B Ka4ecTBE CpPEACTBA OPHIMAILHOW KOMMYHHUKA-
UM, a Ipyrue ABa (TAIBCKUH S3BIK M CKOTC) (YHKIMOHUPYIOT B OOH-
XOJHOM cepe.

Takum 00pa3zoM, 0COOEHHOCTh A3BIKOBOW CHTYyallld B COBPEMEH-
HO IIoTiIaHauU COCTOUT IPEXKIE BCEro B TOM, YTO HA TEPPUTOPUU
rocynapctBa ()yHKIMOHUPYIOT TPH SI3bIKa, JBAa M3 KOTOPBIX HMEIOT
OJIMH TIPasi3bIK.

Ha npotspkeHnn 1OATUX JIET MOMUTHYECKOe, KyJIBTYpHOE M IKOHO-
MHUECKOE TOCIOJICTBO AHITIMK U ee JoMuHupoBanue Haz llloTmangueit
TIPUBENIO K CHWKEHHUIO COIMAIBHOTO CTaTyca CKOTC, OJJHAKO B XOJ€ IO-
BBIIIICHUS HAITMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHHSI OTMEYAeTCs TIOCTOSIHHO BO3pac-
TAIOIIMI MHTEpeC K U3YUSHHUIO U UCCIIETOBAHMIO KOPEHHOTO A3bIKA.
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AHrnmiickuit s3pIKk Ha Tepputopun llloTnanauu npereprnen 3Ha-
YHUTENIbHBIE U3MEHEHUS (110 CPaBHEHHIO ¢ OPUTAHCKUM CTaHIApTOM) H
npruoOpen psJ OTIHYHNA Kak Ha (POHETHYECKOM, TaK M Ha JIEKCUIECKOM
W TPaMMaTH4eCKOM YPOBHSX, KOTOPbIE ObUIM 3aKpeIUICHbl B CTaHIapT-
HOM IIOTJIAHJICKOM aHIJIMMCKOM.

B cootBercTBUM ¢ ompeneneHreM A. DUTKMHA MIOTIAHICKHUNA
AHTJIMACKUI SIBISCTCA MABYIMOJSIPHBIM JIMHTBUCTUYECKUM KOHTHUHYY-
MOM, Ha OJHOM KOHIIE KOTOPOIO HAaxOJIUTCS CKOTC, a HAa JIPYroMm —
CTaHJIaPTHBIN MOTIAHACKUH aHruiickuii [Aitken, 1992].

Tak, cTaHgapTHBIM MIOTIAHACKUM AHTJIMUCKUNA, KaK CBUAETENb-
CTBYIOT MCCJIEJIOBAaHUS, B HACTOAIIEEe BpeMs ABISAETCS A3BIKOM 0O0Iie-
HUS cpenHero oOpa3oBaHHOTO ciosi HaceneHus LlloTnanmuu (Bianero-
HIer0 B TOM YHCIe M OPUTAHCKOH HOPMOM aHTIIMICKOTO S3bIKa), B TO
BpeMsl KaK CKOTC SIBJISIETCSI SI3bIKOM OOIICHUS] B OCHOBHOM B paboueit
cpene, a Takxke cpenu cenbckoro HaceneHus lllortmanmauu. Cranmapt-
HBIM MIOTJIAHICKUN AHTJIMHACKUN 00JalaeT MPECTUKHBIM CTaTyCOM U
CUUTAETCSI HOPMOM JEJIOBOM KOMMYHMKAlIMM, B TO BpEMs Kak IIOT-
JIAHJICKUM aHTJIMHACKUN UCHONb3yeTcs Yaile B HedOopMalibHOM OOIile-
HUHU YJIEHOB CEMbH U CPEIU IPY3EH.
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2. BAPUAHTBI AHTJIMVCKOI' O SI3bIKA

T.A. Basmynuna

COIMOJIMHI BUCTUYECKHUE ACITEKTbI
KAHAJICKOI'O BAPUAHTA AHIVIMMCKOT O S3bIKA

Annomayus. CTaThsl TTOCBAIIEHA COIMOIMHTBUCTHYECKUM aCHEeKTaM KaHaJCKO-
TO BapHaHTa aHTIHMHCKOTO SI3bIKa, 3 IMEHHO JHAIEKTHOMY BapbUPOBAHMIO U JIMHTBHUC-
THYECKOMY €JHHOOOPa3HIO, PA3INIHBIM ITOIX0/[aM K T€HE3NCY U Pa3BUTHIO KaHAICKO-
ro aHrauiickoro, nmpo6iaemMe aBTOHOMHOCTU KaHaJICKOTO aHTJIMHCKOrO OT OPHUTaHCKOro
U aMEpPHKaHCKOTO BAPUAHTOB.

Borpoc 0 ToM, Kakue BOJHBI MMMHIPanMu c(HOPMUPOBAIM JIMHIBUCTHYECKUH
noptper Kanazpl, octaercst 10 cux mop AMCKYCCHOHHBIM. B 3ToM cBsI3M 0co00ro BHU-
MaHHMs 3aciyKuBatoT sosumrctckas teopus (Loyalist Base Theory), cpopmynupoBannas
M. Baymounmom, u cueHapuii GopMHpOBaHHS KaHAJCKOTO aHTIHICKOTO, TPEI0KEH-
HbIii M. Ckapmpxmuiom (numerical swamping). B pabote npuBoautcs 0630p MHEHHMit
COBPEMEHHBIX YUCHBIX Ha TO, KaKHe AKCTPAMHTBUCTHYECKHE (DaKTOPHI OKa3alH KO-
4eBOE BIIMSHHUE HAa CTAHOBIICHHE KaHA/ICKOTO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO.

OOcyKIeHHe TIPOUCXOKICHHS KaHA/ICKOTO aHTJIMHCKOrO IIePeTeKaeT B IUCKYC-
CHIO O CAMOCTOSITENIBHOCTH JAHHOTO BapHaHTa A3bIKa M MOTEHIMAIbHBIX YIpo3ax He3a-
BUCUMOMY Pa3sBUTHUIO KaHAJCKOI'O aHFJ’lI/II\/'ICKOFO, B CBA3H C OTUM B CTATLE IMPUBOAATCA
JIaHHBIE MCCIIEJOBAHMUN, CPABHMBAIOIIME KAHAJCKUI AHTIMMCKUM C aMEpUKaHCKUM,
a TaKXKe 3aTParuBaceTCsl BONPOC OTHOIIEHMS HOCHUTENEH KaHAJICKOTO AHTIMICKOro U
aKaJIeMUIECKOH Cpesbl K MpoOiieMe aBTOHOMHOCTH KaHAJCKOTO aHTJIMHCKOTO Ha pas-
HBIX 3Tanax ero CTAaHOBJICHHUSI.

OnHUM U3 apTyMEHTOB B TOJIB3y HE3aBHCHMOCTHU KaHAICKOTO aHTIHHCKOTO SB-
JISI€TCSL PEerMOHalbHAs A3bIKOBas BapHATUBHOCTb. MHOTOHAIIMOHANBHBIN COCTAB, COLU-
QJIbHbIE, MOJUTHYECKHE W HCTOPHUYECKHE HMPHUYMHBI CIOCOOCTBYIOT TEPPUTOPHAIBHOM
JudepeHaniy JaHHOTO BapHaHTa aHIIMICKOTO Ha (oHEe OOIIeH SA3BIKOBOH TOMO-
reHHoctH. VccnenoBanust B o0nacti (POHETHKH, JISKCUKOJIOTHHM M TPAMMAaTHKH T103BO-
JIMIM BBIICTHTH PSIJ AWANEKTHBIX PETHOHOB Ha Teppuropuu Kanamsl, kpaTtkuii 0630p
KOTOPBIX COJAEPKUTCS B ITaHHOH paboTe.

Knouesvie cnosa: KaHAICKUN BapuaHT AHTTTUHACKOTO SA3BIKA, cy60TpaT; cynep-
CTpaT; AUAJICKTLI KaHaJICKOTro aHFHHﬁCKOFO; A3BIKOBAsi BApUaTUBHOCTD.
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T.A. Valiullina
SOCIOLIGUISTIC ASPECTS OF CANADIAN ENGLISH

Abstract. The article deals with sociolinguistic aspect of Canadian English,
namely: dialect variation and linguistic homogeneity; approaches to the genesis and
evolution of Canadian English; the autonomy of Canadian English from the British and
American variants.

The question as to what migration waves determined the linguistic nature of
Canada remains unresolved. Thus, the Loyalist Base Theory by M. Bloomfield and
numerical swamping hypothesis by M. Scargill merit a close examination. The paper
considers the opinions of modern scholars on extralinguistic factors that exerted the
biggest influence on the formation of Canadian English.

The debate over the origin of Canadian English prompts discussion on the
autonomy of this variant of English and potential threats to its independence. The
article features research findings comparing Canadian and American variants of Eng-
lish, and reviews public and academic attitudes to the autonomy of Canadian English.

Dialect heterogeneity may be deemed as evidence of linguistic autonomy. Mul-
tinational population, social, political and historical reasons account for dialect varia-
tion, with linguistic homogeneity being a distinctive feature of Canadian English.
Research into phonetics, vocabulary and grammar reveals the existence of a number of
dialect regions in Canada, which are outlined in this paper.

Keywords: Canadian English; substratum; superstratum; Canadian English dia-
lects; language variation.

B cuity coumokynbTypHBIX, SJKOHOMUYECKHUX M TEOMOIUTUYECKUX
(akTOpOB Ha AAHHBIH MOMEHT aHTJIIMHCKHUN — caMblil pacpOCTpaHEHHBIN
s3Ik B Mupe. OrpOMHBIA apean aHINIMICKOro $3bIka 00YyCJIOBJIMBAET
aKTyaJIbHOCTh M3yUYCHHUS €r0 TePPUTOPHATILHON AU PepeHIHAIIH.

donernueckue, JEKCHYECKHE U TpaMMaTHYECKHEe OCOOEHHOCTH
KaHAJICKOTO BapHaHTa AHTIMICKOrO s3bIKA OCBEIIAINCH B paboTax
oreuectBeHHbIX (M.A. HoBocenosa; /I.B. Mcaes; U.C. JlaBpeHTbeBa;
T.U. IlleBuenko, A.A. AO»w30B; E.B. Bonmapenko, E.A. IlluToBa;
H.®. beicrpuxoBa; E.B. Myccayn; T.M. Kacarkuna; JI.I'. Ilomosa
W IIp.) 1 uHOCTpaHHBIX aBTOpoB (D.P. Apenn; A. I'enpu; Y.C. DiiBuc;
M. Baymdwng; Y. bobepr; Y. Jlabos; L. Dur; JIx.K. Yeitmbeps; C. Jon-
muumkep; C. Knapk; L. [Mommak; C. Tanssimonte; M. CxapmKuil
W JIp.), ¥ Ha CETOHAIIHUIA JIeHb, 110 MHeHUIO Y. Bobepra (YHuBepcureT
Makrumn, MoHpeaib), KaHaJACKUN aHTJIMUCKUN — OJMH U3 CaMBIX XO-
POIIO M3Y4YEeHHBIX BapuaHTOB aHrauiickoro [Boberg, 2010, p. 54].

Juckyccus o craryce KaHaJCKOrO aHIIMHCKOro Hadajach B Ce-
penune XX B. U MpoAoipKaeTcss A0 cux mop. B 3ty oOmmpHyro Temy
C. Honmuumxep, npodeccop YuuBepcutera bpuranckoit Komxymouw,
BKJIIOYAET TAaKUE B3aHMMOCBSI3aHHBIC BOMPOCHI, KaK S3BIKOBAasi aBTOHO-
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MU (pa3BUTHE SA3bIKA, HE3aBUCUMOE OT OPUTAHCKOTO U aMEPUKaHCKOTO
BapHUaHTOB aHTJIMHCKOTO); OJTHOPOJAHOCTh U BapHATHBHOCTB; KOHCEPBa-
TUBHOCTHh HJIM HPOTPECCHBHOCTh KaHAJCKOTO BapuaHTa aHTIHICKOTO
s3pika [Dollinger, Clarke, 2012, p. 450; Dollinger, 2015, p. 25].
C. Hommnmkep [Dollinger, 2019] co ccbuikoii Ha [k, Ueiimbep3a
u Y. bobGepra [Chambers, 2010; Boberg, 2010, p. 55-105] Boiaensier
MSITh BOJIH MUTPALlMK, B Pa3HON CTEIEHU MOBIHBIIUX Ha JAeMoOrpadu-
yeckui coctaB Kanasbr:

1) 1776-1812 1T. — aMepHUKaHCKHUE MUTPAHTHI (CTOPOHHHUKH €IMH-
cTBa bputaHcKol UMITEpUN — «IOSIIUCTBI»);

2) 18151867 rr. — 6puTaHCKUE U UPJAH/ICKHE MUTPAHTBHI;

3) 1890-1914 rr. — murpanTbl M3 KOHTHHEHTaJIbHON EBpombI
(I'epmanum, Utanun, CkanauHaBuy, YKpanHsl) U Benukobputanuu;

4) 1945-1970-e rr. — murpantsl u3 EBponsl, Asum, JlaTuHCcKON
Awmepuxu u CIIA;

5) 1990 r.—mmo Hacrosiee BpeMs — pa3HOPOIHBIC TIO HAIMOHAIb-
HOMY COCTaBy NOTOKH MHIPaHTOB, YBEIMYWBAECTCS MOTOK MHUIPAHTOB
n3 Kuras.

[To muenuto Y. bobepra, CTaHOBICHHUIO KaHAJICKOTO aHTIMHACKOTO
CIOCOOCTBOBAJIM TPH BaKHBIX MCTOPUUECKUX COOBITHS: TI0Oena OpuTaH-
1ieB B CemuieTHeH BoOiHE (KOJIOHMAIBHBIA KOH(QIMKT Mexay Beruko-
Opuranueit u Opannmeii, B pe3yiprare KOTOporo BemmkoOpuranus mo-
Jy4usia BJIacTh HaJ TEPPUTOpHEH coBpeMeHHoN KaHaspl), peBoionus B
AMeprKe U WHIyCTpHaJbHas peBoNolys B BenukoOpuranuu (crocoo-
CTBOBAJIM IPUTOKY OpuTaHcKuX MUrpaHToB) [Boberg, 2010, p. 99].

Bonpoc o ToM, Kak BOJHBI UMMHUTpanuu CHOPMHUPOBAIN JIHH-
IBHCTHYECKUI mopTpeT KaHanpl, ocTaercss 0 CHX TOp IUCKYCCHOH-
HbIM. B cBsi3u ¢ atum uccnenosarenu [Dollinger, 2008, p. 121; Boberg,
2010, p. 100] BeIAenSIIOT ABA Jarepsi MHCHUM, CKIIOHSIOIINXCS K JIBYM
Pa3IMYHBIM CHEHAPHUSAM MPOMCXOXKICHHUS KaHAJCKOTO AaHTJIMHCKOro,
npeuioxkeHHbiM M. biaympuinnom u M. CkapmxmiioM. «Jlosmuctckast
teopus» (Loyalist Base Theory) M. baymdunaa, cTopoHHHKaMu KOTO-
poii sBisitorest Y. Diteuc, [[x. Yelimoeps, C. Hommunmkep [Avis, 1973;
Chambers, 1998; Dollinger, 2008], yTBepk1aet, 4TO OCHOBY KaHaJICKO-
TO aHMJIMHCKOTO 3aJ0XKWJIH MUTPAaHTBI-JIOSUTUCTHI, NIEpECEeUBIINECS B
Kanany u3 CILA mocne 1776 r. u3-3a HEmpusATUS AMEPUKAHCKON pe-
BosoH: «JlosimmcTel chopMHUpOBaIH TpaBsIIUil Kiacc, YCTaHOBIIH
ColMaJIbHBIC CTAHIAPThI, K KOTOPHIM OTHOCUTCS M si3bIk» [Bloomfield,
1948, p. 61].

M. Cxapmxkuin [Scargill, 1957, p. 611-614] nonaraer, 4To clieHa-
puii, onmcanHblii M. biaymduinom, sBisieTcss ynpouieHHBIM MpeIcTaB-
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JIeHUeM 00 MCTOKaX KaHaJCKOTO aHTIMHCKOTO, MPHIIAFOIIMM CIHIIKOM
OoJibIlIOe 3HAYCHHE IEPBOW BOJIHE MHIPAMH M HEJOOLCHHBAIOIIUM
BJIMSHHUE KyZa OoJjiee MaccoBOW MuTpauuu U3 BenukoOputaHuu BTOPOi
BoNHBI. M. CKapIDKWIIT yKa3bIBaeT Ha METOJOJIOTHUECKHH HEIOCTaTOK
B pabore M. Binymduinma: oTcyTcTBHE CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO
aHaM3a OPUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOTO BAapUAHTOB aHTJIHMHCKOTO, MpH-
BOJISIIIIEE K JIOKHBIM BBIBOJIAM, MOCKOJIBKY TO, YTO Ka)KETCS aMepuKa-
HU3MOM, MOKET YXOIUTh KOpPHsAMH B OputaHckuii anrimiickuii XVIII B.
[Scargill, 1957, p. 611]. ITo meiciu M. Ckap/pkuiia, BTOpast BOJHA MU-
rparuu 3axjectHyna (swamped) Kanany, pasmbiBas copMHpPOBaHHBIC
MIEPBOIA BOJIHOM s13bIKOBBIE 0coOeHHOCTH [Scargill, 1957, p. 612]. Cuena-
puii, mpemnoxeHHbIT M. CKapIKHIUIOM, COIIMOJIMHTBUCTHI HAa3bIBAIOT
numerical swamping (3pdexT pa3MbIBaHHS BCICICTBHE YHCICHHOTO
MIPEBOCXOJICTBA MUTPAHTOB).

Cornacuo C. [JommmHpKepy, HECMOTPSI HA OYEPETHON pPOCT MHTE-
peca K M3yUYCHUIO KOJIOHHUAJIbHBIX JHAJCKTOB M BAapUAHTOB SI3bIKA, BO-
MPOC 0 TEHE3NCE TUAJICKTOB M POJIM UX HOCUTENEH 0 CHX ITOp OCTaeTCs
JIUCKYCCHOHHBIM W TpeOyeT naybHeimero ucciemoanus [Dollinger,
2008, p. 122-127]. C. JomnmmHxaep CKENTHUYECKA OTHOCHUTCS K BEpPOST-
HOCTH TOTO, YTO UMEHHO BTOpasi BOJIHA MMMHIPAIMU ChIrpaja periaro-
HIYIO POJIb B CTAHOBJICHWHM KaHAJICKOTO aHTJIMHCKOTO, TIOCKOJIbKY OH HE
cuntaer M. CKapIuKWIa — KaHaJICKOTo npodeccopa JIMHTBUCTHKH, PO-
JKJICHHOTO U TMOJy4YMBILIEro oopa3oBanue B BenmkoOpuranuu, — Oecripu-
ctpactHeiM Habmonarenem [Dollinger, 2015, p. 33]. Hecmorpst Ha TO 4TO
nosutictckast Teopust M. briymounaa cHuckana OONBIIYIO MOIJIEPKKY
Cpely COBPEMEHHBIX HMCCIICAOBATEINCH, HENB3sl OTPHLATH BIHMSHUE BTO-
POl BOJHBI MMMUIpAIMK, KOTOPOMY YUYCHBIE HaXOISAT 3MITUPHUYECKUE
noareepxaenus. K npumepy, k. YeiimOGep3 [Chambers, 2004] BbIsiBII
¢onernuecknii penomen «Canadian Dainty» (kamaockas u3vickanu-
HOCMb) — KBa3UOPUTAHCKUN aKIIEHT, MapKep pe4H COLMAIBHOM AIUTHI,
JIOBOJILHO PACHpPOCTPaHEHHBIN BILIOTh 10 cepenuHbl XX B. [lomoOHbIe
pedeBble TipedepeHIINd MOKHO OOBSICHUTH B TEPMHHAX KOJOHHAILHOTO
orcraBanus (colonial lag) A. MapkBopara [Marckwardt, 1958, p. 80],
MOJl KOTOPBIM IOJIpa3yMeBaeTcsi ITOCTKOJIOHHAJIbHOE COXpaHEHHE
KYJBTYPHBIX U SI3BIKOBBIX 4epT MeTponoinu. OgHaKo MomyIspHOCTh
«Canadian Dainty» yX0oIuT B IPOIIUIOE, ¥ TO, YTO KA3aJIOCh PECTUNKHBIM
MOJIBEKa Ha3aj, CETOAHS 3BYUHT JJIsl KAHAIECB CIIUIIKOM MTPETCHIIMO3HO.
ITo muenuto YelimbOep3a, «ceituac KaHa IIbl TOBOPSAT HA KAHAJCKOM aHI-
nHlicKoM 0e3 HayeTa OpuUTaHCKO# pecriekTadernpHoCcTH» (cTaThs B «CBC
News» ot 01.07.17). Y. DiiBrc 00BACHIET MOJOOHYIO CMEHY OTHOIICHHMS
CIEAYIOIMM 00pa3oM: «AHTHUIIATUS KaHaIeB K OpUTAaHCKOMY akKLEHTY
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HE SBISICTCS BBIPQYKEHHEM AaHTUOPUTAHCKMX HACTPOCHHH... 3TO MPOSB-
JICHUE TTOMCKA HAIIMOHATIBHOM UACHTHYHOCTI» [Avis, 1973, p. 62].

Tpu mocienyromnire BOJIHBI MUTPAIMH CIIOCOOCTBOBAIH (OPMU-
POBaHMIO MOJUKYJIBTYPHOI'O XapaKTepa KaHaJICKOW Hallud, HO UMEIH
3HAYUTENFHO MCHBIIMK JTMHTBUCTUYECKUH 3((eKT: OHM OrpaHUYUBa-
JUCh KYJIbTYPHBIMH W JIMHTBUCTHYECKMMH 3aMMCTBOBAaHHMSIMH W He
CKa3aJIMCh Ha CTPYKTYpe s3bIKa B 1esioM [Dollinger, 2019].

HUcropuueckas 61u30cTh K BenukoOputanuu u reorpaduueckast
k CIIIA He MOrJIM He TIOCTaBUTh Ha MOBECTKY JHS B KaHAJCKOM HHTEJI-
JIEKTyaJIbHOM JIMCKYPCE BOIPOC O SI3BIKOBOI aBTOHOMHH. Tak, 10 MBICIU
V. DiiBuca, KaHAICKUH aHTJIMHCKHH SBISIETCS THOPUIOM aMEpUKaHCKO-
ro U OPUTAHCKOTO, U IMEHHO COBOKYITHOCTB 3THX YEPT COCTABISIET €TO
YHHKaJbHYIO HICHTUIHOCTE [Avis, 1973, p. 43].

B nocneBoennsie roasl B Kanane naOmiomancs GecripenieieHT-
HBIH [TOJIbEM HAIMOHAIFHOTO CaMOCO3HaHUs, Ha ()OHE KOTOPOTo Hava-
Jach aKkTHBHas paboTa Mo KOJU(PHUKALUU KaHAJAU3MOB U BBITYCKY CJIO-
Bapeil kaHaJckoro auriuiickoro. B 1967 r. Beimuma Dictionary of
Canadian English: The Senior Dictionary n Dictionary of Canadian-
isms on Historical Principles. Cornacuo C. JlommuHmkepy, ClIoBapu
BaHKyBepckoro usnarensbctBa Gage Publishers cranu nmepBbIMH CIIOBa-
PAMH KaHAJCKOTO aHTIHMICKOTO OOIIero Tuma (B3aMeH OpUTaHCKUX M
aMepuKaHCKuX), B TO Bpemst kak Canadian Oxford Dictionary (1998)
cran de facto craHmapToM JAJIsl MHOTHX yUPEXIEHHI BBICIIETO 00pa3o-
Banwus [Dollinger, 2019].

C. Hommuumxep u C. Knapk [Dollinger, Clarke, 2012, p. 452—
453] npUBOAST MHTEPECHYIO CTATUCTHKY, MO3BOJIAIONIYIO CYAHUTH O
TOM, K KaKOMy BapHaHTy AaHIJIMHCKOTO CKJIOHSIOTCS caMH KaHaJlbl.
Tax, B nepuoj ¢ 1977 no 1984 r. npeoOianany CChUIKM Ha aMEPUKAHC-
kue cioBapu, B 1985-1989 rr. — na xanazackue, B 1990-1994 rr. — Ha
Opuranckue, a B 1995-1999 rr. HaOmoganock pe3koe yBEIHMUCHHE
KOJIMYECTBA CCBUIOK Ha COOCTBEHHO KaHAJCKWE CJIOBapu, W JaHHOE
MPEeUMyINecTBO coxpaHuiaock A0 2010r., 3a KOTOpPHIM IOCIEA0BaT
3ameTHBIN craf. Kak otmeuaer C. lomnuHmxkep, JaHHOE 0OCTOSTENb-
CTBO CTaJI0 PE3yJbTATOM BHEIIHUX (DAaKTOPOB: KOHKYPEHIMH H3J1a-
tenbeTB M nobensl Canadian Oxford Dictionary B MapKeTHHTOBON
BoitHe Han Gage Canadian Dictionary [Dollinger, 2011, p. 6]. Oxnako
B konie 2008 r. noapasneneuue Canadian Oxford Dictionary ObL1O
3aKpBITO, YTO HAHECJIO YAap M0 KaHAJCKOW JIEKCUKOTpaduH, yCIEeIHO
passuBatoieics ¢ 1960-x romos.

YacTOTHOCTh MCIOJIL30BAHUS CJIOBAapeii NPHUBJIEKacT BHUMAHUE HC-
CIIEZI0BATeNE 0TYacTU MOTOMY, YTO, HAaNpuUMep, o MHeHuro P.I'perra,
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TIOCPEJICTBOM CJIOBapeil OCYIIECTBISICTCS CBS3b aKaJIEMUYECKOH CpeIibl C
nmpokor odmiecTBeHHOCThIO [Gregg, 1993]. Ilpobiiema UCIIONB30BaHMS
CIIOBapell HEMOCPEICTBEHHO MEPETEKAeT B AUCKYCCHIO O SI3HIKOBOM CTaH-
napre. C. JlommHIKep pasMBIILISIET O TOM, TIOUeMy Takasi CHIIbHAs JIeK-
cHKorpaduyeckasl TpaauIys MOriia ObITh TIpepBaHa Tak Jierko u 6e3 o0-
IIECTBEHHOTO M HAyYHOTO pe30HaHCca, M HaxOAWT OTBET B pabore
Jx. Yeiimbep3a [Chambers, 1986], kKOTOpbIi 3aK/IOYaET, YTO TMOHSATHE
CTaHJapTa YyX/JI0 KaHaJCKOMY Hal[MOHAILHOMY XapakTepy. Pa3suBas sty
uzeto, C. JlommHmKep 3a1aeTcsi BOIPOCOM O TOM, SIBIISIETCS JIM TOI00HOE
OTHOILICHUE CJICACTBUEM SI3BIKOBOM TOJICPAHTHOCTH, Oe3pa3iHyus I
nonycrutenbcTa (lassez-faire), U 3akiodaet, 4To MocieqHee Hauboee
BEPOSITHO, IPUBOJIS Psiji yOSIUTENbHBIX MpUMepoB. VcTopruiecku B Kade-
CTBE Y4eOHBIX MaTepuaioB B 00pa30BaTeIbHBIX YUPESKACHHUIX MO YCMOT-
PCHHIO TPEroaBaTeNicii HCIOJIb30BATUCH aMEPUKAHCKHE, OpHTaHCKHE
WITM UpJIaHZCKUE TeKCTHI. [10 KommuecTBy IproOpeTaeMBbIX TSl INKOJIBHBIX
OubiMoTeKk cioBapelt u3naTenbCcTBO Webster koHkypupywtr ¢ Gage
Canadian Dictionary. B TOpoHTCKOM yHHMBEpCHUTETE IPHU ITOJTOTOBKE
JEccepTaniii  TpeOyIoT TPHICPKUBATHCS KaHAJICKOTO aHTJIMICKOrO B
Bepcun Canadian Oxford Dictionary, HO HEeT Jake YIIOMHHAHUS O TpaM-
MaTrdeckoM crauaapre. Haunnas ¢ 1980-x To10B KaHAICKIE JTMHTBUCTHI
MPOIENAIA OTPOMHYIO pabOTy MO M3YyYECHHIO Pa3IMYHBIX BApHAHTOB aHT-
JIMHACKOTO W OOOCHOBAHHWIO CTaTyca KaHAJICKOTO aHIJIMHCKOTO KaKk camo-
CTOSITETIFHOTO U YHHKAIIBHOTO, U T09TOMY C. JIOJUTHHIKED € COKaJICHHEM
OTMEYaeT Pa3uTENIbHOE PACXOXKICHHE B OTHOUICHHH K KaHAJCKOMY aHT-
JIMACKOMY B aKaJICMUYECKOW Cpejic U B OOIIECTBE B IEJIOM M TOBOPHT
0 HEOOXOIUMOCTH TMOMYJISIPH3alMK KaHAJICKOTO aHTJIMHCKOTO, YTOOBI B
OOIIIECTBEHHOM CO3HAaHMM OH HE MpPUPABHUBAICS K HaOOpy 3a0aBHBIX
kaHau3MoB [ Dollinger, 2011, p. 7-8].

B 1980-1990-e rompl amepukaHM3allUs paccMaTpHUBajiach Kak
yrpo3a HE3aBUCUMOIO Pa3BUTHs KaHAJCKOro aHrimiickoro. Mccueno-
BaHus [Ix. YeiimOep3a, C. Kmapk u I'. Bynca cBuaeresnbcTBOBANIU 0
TOM, 4YTO KaHaJAUbl OTAAIOT NPCANOUYTCHUEC aMCPUKAHCKUM BapuaHTaM
[Chambers, 1980; Clarke, 1993; Woods, 1993]. B aroii cBsi3u meccu-
MUCTBI BBICKA3bIBAJIN MPCAIIOJJIO0KEHUC O TOM, YTO A3bIK B CKOPOM BpC-
MEHH TEPEeCTaHEeT OBITh CPEICTBOM BBIPAKCHUS HAIMOHAJILHOU HJICH-
TUYHOCTH aHTJIOroBOpsuX KaHaaies [Woods, 1993, p. 174]. B koHie
1990-x rozoB ObUIM BBEACHBI HOBBIE TIpaBmiia oporpaduu: aMepuKaH-
CKOe HamucaHue ObIJI0 3aMEHEHO Ha «KaHaJICKoe» (KaBbIUKUA U3
[Dollinger, 2012, p. 454]), koTopoe, MO CYTH, SIBJISCTCS OPUTAHCKUM.
Oty pedopMy MOXKHO CUHTATh OYEPETHBIM IIArOM K YCTaHOBJICHHIO
S3BIKOBOTO CTaHJIapTa HApSIy CO CIIOBAPHOM KoAn(pUKaIHEH.
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B kauecTBe 00BSCHUTEIHHOM TEOPHUHU B3JIETA U MAJICHUS KaHAJICKO-
ro OOLIECTBEHHOTO U SI3bIKOBOTO camoco3Hanust C. JlommHIKep UCTob-
3yeT MOJeNb 00pa3oBaHUs AMAICKTOB, HpemnoxenHyro O. [lIxalaepom
[Schneider, 2007]. ITpumensis mozens [Halinepa k ucropun Kananet u ee
s3bika, C. JloJmMHIDKep BBIIETSIET TTh (as3:

1) ocHOBaHMe — aHIIMHCKUIN sI3BIK TpuBe3eH B Kanany mepece-
nenuamu (1713-1812);

2) 5K30HOpMaTHBHAs CTAOMIM3AIMs — KOJIOHHS OpraHH30BaHa,
HOPMBI 3aMMCTBYIOTCS U3 MeTpononuu (1812—-1867);

3) HaTUBH3AIUS — CO3/IaHME HOBOTO BapUAHTA SI3BIKA, CMEIIICHUE
AHTJIMHCKOTO ¢ MECTHBIM (PaHIy3CKUM U SI3bIKAMU KOPEHHOTO Hacelie-
Hus (1867-1910);

4) sHOOHOpPMATUBHAS CTAOMIN3AIMA — KOAU(DUKAIMS KaHAJICKOTO
BapHaHTa aHIIMIHCKOro s3bika (1920-1970);

5) nuBepcUPUKAMU — pPa3BUTHE COIMOJIEKTOB, STHOJIEKTOB
u T (c 1970 1.).

[Tagenne nHTEpeca K HAIMOHATILHOMY SI3BIKY OOBSICHSIETCS Tepe-
xomoM oT (asel 4 k (aze 5. DTO HaXOAUT MOATBEPXKICHHE U B HCCIIe-
nosanuu JIx. YerimOep3a (1998), 3apeructpupoBaBIiieM OcCia0ieHue
MHOTHX MapKepoB KaHa/ICKOH MIEHTHYHOCTH.

3HAYUTENbHBIA BKJIAJ B JIOKAa3aTe€IbCTBO CAMOCTOSTEIBHOCTH
KaHaJICKOTO aHIJIMHCKOTO BHECIH COCTaBUTENN «ATiaca ceBepoamMepu-
KaHCKOT'0 aHrjuickoro si3bikay Y. Jlados, . Om u Y. bodepr. Onu
BBISIBHJIM, 4YTO (DOHETHYECKHE H30TIIOCCH MPOXOJAT IO KaHaJICKO-
aMepUKaHCKOH TpaHuIle. ITO U Mocieaylonme uccienoBanus [Boberg,
2008] moka3bIBalOT, YTO, K MpHUMEpPYy, KaHAJCKWUU rmepe0oi TriiacHbIX
(Canadian Vowel Shift) npencrasiser co0oii o0IekaHacKoe sBICHUE,
pacIpocTpaHeHO 0COOEHHO Cpelr MOJIOJBIX KaHaJleB, MpeIcTaBUTe-
neit cpennero kiacca [Boberg, 2010, p. 204]. Oto sBICHHE OTJIMYACT B
(OoHETHUECKOM IUIaHEe KaHaICKUI aHTJIMICKUHA OT TIOTPaHIMYHbBIX BapHaH-
TOB aMEPUKAHCKOT0 aHTJIMHCKOro. MOHETUYECKOE SIBJIEHUE «KAHAJCKUN
nogbem» (Canadian Raising) siByisieTcst 0OIIMM MPU3HAKOM CTaHIAPTHO-
ro KaHAaJCKOTO aHIJIMHCKOTO, XOTS €ro perHoHajbHas BapHaTHBHOCTh
BBILIIE, YEM Y KaHAJICKOTO Mepeost TIacHbIX.

N3ydeHne nekcHuyecKkoro cocTaBa TaK)Ke BBISIBIIIO apryMEHTHI B
MOJIb3Yy CaMOCTOATEIBHOCTH KaHaJICKOTO BapuaHTa aHriuiickoro. Cra-
TUCTUYECKUN aHann3 44 JeKCHYECKUX TMEPEMEHHBIX IMOKa3all, YTo Ka-
HAJICKHME JHMAJICKThl UMCIOT 0OJIbIlIEe OOIIEro MEXAy COOOH, YyeM Kaxk-
JIbIi M3 HUX — C aMEpUKAHCKUM aHrimiickuMm. [lpu 3TomM HEkoTopoe
pETHOHATFHOE BAphUPOBAHHUE BCE )K€ NMPHUCYTCTBYET: Tak, peyb cacka-
YEeBAHIICB HaMOOJIee OTIIMYACTCS OT aMEepUKaHCKOM, a B bosbimom To-
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POHTO MaKCHUMaJIbHO PUOJIKEHA K HEH, OJJHAKO M3 BBIIICYTOMSHYTHIX
44 mepeMeHHBIX BapbupyeT 21, 4TO HpU BCEM CXOJCTBE TOBOPHUT O
pa3iIMyuM KaHaJCKOTO W aMEPUKAHCKOTO BapHaHTOB AaHTJIMHCKOTO
[Boberg, 2010, p. 187].
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Puc. 1. Tepputopus pacmpocTpaneHus kaHajackoro noabema (Canadian Raising)
[Labov, Ash, Boberg, 2006, p. 222]
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[o Bompocy AnanekTHOro BaphHUPOBAHUS KAHAJICKOTO aHTIIMHCKOTO
WCCIIEZIOBATENN CXOMAATCS BO MHEHHH, YTO KaHAJICKWH BapHaHT aHTIIHIA-
CKOTO sI3bIKa JIOBOJIBHO OJTHOPOJIEH, HO €CTh HEKOTOPBIE PACXOXKICHUS
OTHOCHTEIIFHO TpaHuI] nuanektoB. M. birymdring oqauM U3 NepBBIX OT-
METWJI, YTO KaHaJCKUH aHTJIMICKUI TPOCTUPAETCS Ha TPU THICSIH MHITh
ot Hogoii loTmanaiu Ha Boctoke 10 bpuranckoit KoxymOun Ha 3amane
[Bloomfield, 1948, p. 63]. C aum cornamaercs [Ipuctmu [Priestley, 1968,
p- 75], KOTOPBIii IUcai, YTO Ha BCEM MPOTsHKeHuu oT | amidakca mo Buk-
TOPHH pedb MOJIOJIBIX JIFOJIel OoJiee eNMHO00pa3Ha, YeM pedb OpUTaHCKON
Wi amepukaHckor momozexu. K cepemure XX B. mpezcTaBlieHHEe 00
OJTHOPOJTHOCTH KaHAJICKOTO AHTJIMICKOTO TPOYHO YKOPEHWIIOCH B IJIHH-
reuctuke. [lo muenmro I. Bymca [Woods, 1999, p.25], xananckuit
«TMAJIEKT» OXBAaTHIBAET CaMyI0 OOJBIIYIO TEPPUTOPHIO IO CPABHEHHUIO C
JPYTUMU JTHajleKTaMH B MUpe. JIMHTBUCTHI HE BCETa CXOAATCSI BO MHEHHH
0 TeorpadUYecKUX paMKax pacHpOCTpaHEHHs TOMOTEHHOTO BapHaHTa,
KOTOpBIN HazbiBaeTcs oouexanaockum (General Canadian). [lo MuHeHMIO
JIx. YeiimOep3a, omHOpOMHAS SI3BIKOBAsl TEPPUTOPHS TPOCTUPAETCS OT
Onrapuo o DnmontoHa u rpanuilel ¢ CHIA nHa rore [Chambers, 1973,
p. 114]. P.I'perr Bxmowaer B 3TOT mosc Bankyeep [Gregg, 1957].
I1. Tpamgrmmn u dx. Xanna [Trudgill, Hannah, 2002, p. 48] npeanarator
peTHOHANBHOE JIeJIeHHe KaHA/ICKOTO aHTJIMIICKOTO Ha TPU YacTh: OOIIeKa-
HAJICKHA, TIPeoOIaIaroiii Ha OOJbIIel YacTu aHToroBopsieii Kanapt
ot Bukropun u BankyBepa Ha 3amage mo OTTaBbl M aHTJIOTOBOPSAIIETO
MeHbIIMHCTBA B KBeOeke; ATnanTryeckne npoBuHIMK; HerodayH e .
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[Nocnemnue sMIUpHYecKkue JaHHBIE MOATBEPXKAAIOT, YTO KaHaI-
CKUIl aHIIMICKHUN COJIEPXKUT MHOTO OOIIMX YepT HA TEPPUTOPUHN OT Ipa-
el OHTapuo ¢ Keebekom 1o moOepexbst Tuxoro okeana. JlaHHble
«ATnaca CeBepOAMEPUKAHCKOTO aHTJIHMHCKOro si3bikay [Labov, Ash,
Boberg, 2006] cBUAETENLCTBYIOT O CYIIECTBOBAHUU (DOHETUUIECKUX H30-
riocc ot OHtapuo 1o bpuranckoit KoaymOun u onpenensior ATiaHTu-
YecKHe MPOBUHIMK 1 HbloayHuieH ] KaK OTAeNbHbIC IMHTBUCTHYECKUE
peruonbl. Onnako C. J{osumuHpkep 00HAPYKHUBAaeT HEKOTOPBIE METOJI0-
JIOTUYECKHE HEJOCTAaTKU B JJAHHBIX UCCIEIOBAHUSX, IOCKOIBKY OHU H3Y-
Yald pedyb TOPOJCKOTO CPEIOHEro Kiacca, HOCHTENEeU CmaHOapmHo2o
kanaockoeo anenutickoeo (Standard Canadian English). YeiimGep3 ormpe-
JIEJSIET CTAaHAAPTHBIM aKIEHT KaK AaHIMIMMCKUI TOpPOJCKOrO CPEIHEro
KJIacca, HOCUTEIAMH KOTOPOTO SIBJISIOTCS KaHaIIbl BO BTOPOM M Oosee
nokonennu [Chambers, 1998, p. 252]. Ecnu npuaepkuBaThCst MOJI0OHBIX
KPUTEPHEB, TO HOCHTEIISIMH CTaHIAPTHOTO KaHaJCKOTO aHTJHMHCKOTO
SBIISIFOTCSL TOJIBKO 36% Hacenenust Kanaapr [Dollinger, 2011, p. 5]. Tlo-
ClIeIHAE HECKOJIbKO TIOKOJIEHHH HCCIeJoBaTeNiei YIESIOT MPUCTAIBHOE
BHHMaHUE W3y4YCHHUIO IMAIIEKTOB KaHAICKOro aHrimickoro. [lo mbiciu
Y. Bobepra, pernoHajibHasi SI3bIKOBAsi BapUATHBHOCTH SIBIISICTCSI CBHJIC-
TENBCTBOM JIMHTBHCTHYECKOH aBTOHOMHOCTH KaHaJICKOTO AHTIIMHCKOTO
ot amepukanckoro [Boberg, 2010, p. 250].

Tl'oBopst 0 QuanekTax KaHaJCKOTO aHTJIMHCKOIO, CIeAyeT OTMe-
TUTh, YTO TipoBUHIMSA Hbropaynanenn u Jlabpamop He BKIIOYacTcs B
apean pacnpoctpaneHust General Canadian, OCKOJIBKY SIBJISICTCSI OT-
JeNBHON TUANIeKTHOM 00JacThio B CHIY psla (akTopoB: BO-TEPBHIX,
HACeJICHUEM — OCHOBATENIEeM 3TOM MPOBHHIMH SIBJISIOTCS BBIXOIBI U3
IOro-Boctounoit Upnangun u HOro-3amagHoit AHTINU; BO-BTOPHIX,
3Ta MPOBUHIUS BCTymuiIa B coctaB Kanazap! Tonbko B 1949 r.

OTaenbpHOrO M3YYEHUs! YAOCTOWIIACH peub aHriogoHoB KBebeka,
€/IMHCTBEHHOH MOHOJIMHTBaJIbHOW (ppankodoHHON npoBuHIME KaHaabr
B TOCYJapcTBe, T1e OQUIMAIBLHO 3aKperuieH OMIMHIBA3M. ATpeccuBHAs
¢dpankuzanus KeeOeka Ha 3aKOHOJATENEHOM YPOBHE, MOJIPOOHO OIHU-
canHas B pabore Y. boGepra [Boberg, 2010, p. 6-18], co3nana s3bIko-
BYIO CHTYAIIHIO, TIPU KOTOPOH (ppaHIly3CKUI BBICTYHAET S3BIKOM-CYIIEp-
CTpaToM, a aHTJIMHCKHUN — CyOCTpaToM, M O BIUSHUHM (PPAHITy3CKOTO Ha
KBEOCKCKUX aHTIIOQOHOB, JJIsI KOTOPBIX AHTJIIMHCKHNA — TEpPBBIH SI3BIK
(L1 speakers), cBumerenbcTByeT psin nepeMeHHbIX [McArthur, 1989;
Fee, 1992]. HccnemoBarean OTMEUAIOT JICKCHYECKHE 3aMMCTBOBAHUS
(guichet — ‘ATM’, dep (anneur) — ‘corner store’), CCMAaHTHUYECKUE U3ME-
HeHus (Security B 3HaYCHUW safety, primordial — essential) [Fee, 2008,
p. 181], ponernueckue Bausiaus [Boberg, 2010, p. 213-225] u uzmene-
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HUS B cuHTakcuce (Hanpumep, Eng. We're living on St. Catherine corner
Peel < Fr St. Catherine coin Peel) [Boberg, 2012, p. 497, 500].

OTHOCHTENFHO XOPOIO H3y4eHBI AuanekT JlyHenOepra (aHriuii-
CKUIl IuaneKT, cOpMHUPOBABIIMICS O] BIUSHUEM HEMELKOTO SI3bIKA)
[Emeneau, 1935]; kpeonusoBanubiii auanekt Oanru (C. Jlommunmkep
Ha3bIBaeT ero contact language) B Pen-Pusep (npoBunis Maunuro0a),
o0pa3oBaBIIUiicS B pe3yJbTaTe SI3BIKOBOTO KOHTAKTA aHTJIOTOBOPSIINX
HIOTJIAHJIICB U KOpeHHoro HaceneHust kpu [Gold, 2007. — DuexTpoH-
HBIH pecypc]; auanekT B goiuHe OTTaBbl (3HAUUTEIHHOE BIUSHHUE
ra3scKoro u upnanjckoro) [Pringle, Padolsky, 1983]; s3bik adpoame-
pukanckoro Hacenenus Horoit llotnanauu (old-line Nova Scotians)
[Poplack, Tagliamonte, 2001].

HccnenoBanne sTHUYECKOW crieluKy ciaoBaps U (OHETUKH Ka-
HaJICKOTO aHrIMiickoro, mposeaenHoe Y. bodeprom B 2005 m 2008 rr.
[Boberg, 2005a, Boberg, 2008], BBIIBWIO B IEJIOM IIECTh JTUAJICKTHBIX
peruoHoB B Kanase: 3ananubiii (Manuroba, CackaueBaH, Aiboepra, bpu-
tanckas KomymOust); Onraprno; Ksebek; Hoto-bpancynk—Hogas [otnan-
must; Octpos [Npunia Dayapna; Hetodaynmienn. doHernyeckune U Jiek-
CHYECKHE M30TJIOCCHI IEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTETICHb COBITAICHHSI.

West Ontario | Quebec | Maritimes | Newfoundland
Phonetics | BC | Prairies
BC, Prairies, : :
NW Ontario Ontario | Quebec Atlantic Canada
Quebec New :
3 Prince
. (Montreal | Brunswick
Vocabulary West Ontario data & Nova Edward | Newfoundland
. Island
only) Scotia
NwW
Ontario

Puc. 2. OcHOBHEBIC IHATEKTHBIC 30HbI, PACTIPE/ICICHIE IO (POHETUIESCKUM
U JIeKCHYecKuM mpu3Hakam [Boberg, 2008]

[To muernnto C. Jlonmnmuumkepa, TUaeKTHAsT OJXHOPOTHOCTH IEH-
TpansHON wactu Kamanmet (ot Onrtapmo no bpuranckoit KomymOum)
TIOJTBEPKIACT JIOSUTUCTCKYI0 Teoprio M. biympmima (Loyalist Base
theory) [Dollinger, 2012, p. 460], T.e. aMepHKaHCKHE JIOSUTACTHI, TIOCEITHB-
mmecst B OHTapHo, 3aJI0KMIIA OCHOBY PEYEBBIX 00Pa3IIOB, a COTJIACHO MPUH-
iy ocHoBatens («founder principle» [Mufwene, 1996]), Bxiran mepBbIx
MTOCEJICHIIEB B MpoIiecc (HOpMUPOBaHUS KOHHE OKA3aJICsS HAaHOOJBIITHM.

[NoTeHIaTIbHBIM UCTOYHHKOM SI3BIKOBOH TE€TEPOr€HHOCTH MOTYT
OBITH HOCHTEIH aHTIMHACKOTO Kak BTOporo si3bika (L2 speakers) u 3THH-
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geckoe paszHooOpasue. Kak oTMedanmoch BeIie, B TEPMHUHOJOTUU
0. llInaiinepa, Kanaga Haxoaurcst B ISTOM (hase pa3BUTHS MOCTKOJIOHHU-
AIBHBIX SI3BIKOB, JUISi KOTOPOW CBOWCTBEHHA BBICOKAs CTEIICHb JIMHTBHC-
THUecKkoi auBepcudukanuu. B atoit cBszu Y. Bobepr ykaspiBaeT Ha To,
4TO EBPEHCKUE M UTAIbsIHCKUE OOIIMHBI MoHpeass mpuoOpenu coocT-
BEHHBIC JIMHTBHCTHUYECKHE Mapkepbl [Boberg, 2005b]. Opnako Obu10
JIOKa3aHO, YTO MUTPAHTHI OBICTPO aCCHMWIIMPYIOTCSI U YCBaMBaIOT 0O1IIe-
KaHa/ICKUH sI3bIKOBOM cTanmapT. Hampumep, B smaiickoit oburae To-
POHTO HCCIIEIOBAaTEIN HE HAIUIM NPU3HAKOB SIMAMCKOTO JHaeKTa aHT-
nutickoro s3bika [Hinrichs, 2014]. M.®. Xodpdman [Hoffman, 2010,
p. 135] otmeuaer, 4TO «MONOIBIE JKUTENH TOPOHTO OPHTAHCKOTrO,
UTAIBSHCKOTO, KUTAHCKOTO MPOUCXOXIICHUS MPUACPKUBAIOTCS OJHOM
JIMHTBUCTUYECKON CHCTEMBI, 110 KpallHEH Mepe B OTHOLLIEHUHU KaHAJICKO-
ro nepebos riacHbix». 13 3roro dakra C. JloumHmkep Ae1aeT BbIBO/I,
yTo npuMep MoHpeas SBISIETCS CKOpee UCKITIOYEHHEM, H MaCIITaOHOM
JIBepCcU(HKAIH, TpeaycMOTpeHHOM B Monenu D. lIHaiinepa, B Kanane
noka He HaOmromaercs [Dollinger, 2012, p. 460]. Tem He MeHee COBO-
KYIHOCTh TakuX (PaKTOPOB, KaK WACOJOTHS U OTHOIICHHE K SI3BIKY, CO3-
JAIOT YCIIOBUSI /ISl Pa3BUTHS OOJIBIIOTO YHCIA STHUYECKHX JUAICKTOB
[Hinrichs, 2014].

C. Hommnmxep [Dollinger, 2019] oTMedaeT HETOCTATOYHYIO H3Y-
YEHHOCTh BapUAHTOB aHTIJIMICKOTO S3bIKa, cOPMHUPOBAHHBIX Ha CyOCTpa-
Te SI3BIKOB KOpeHHoro Hacenenus, B FOxone, HynaByte u CeBepo-3amna-
HBIX TEPPUTOPUSX M B MHACHCKMX pe3epBalisaX. B menmom cornamasch
¢ HuM, Y. bobepr Takke ykasplBaeT Ha HEAOCTATOUHYIO H3Y4E€HHOCTH
JIMAJICKTOB aHTJIMHACKOTO Y KOpeHHBIX HaponoB Kanagper [Boberg, 2010,
p. 27-28]. Paccyxxnenust Ha 3Ty TeMy no3BosisitoT C. JlommiHmpKepy Bhle-
JIMTh TIEPCIICKTHBHBIE O0JIACTH MCCIICOBAHUS TSl KaHAJICKOH COIMONNH-
TBUCTUKH: CPAaBHHUTEILHO-UCTOPHUYECKOE U3YUCHHE KaHAJICKOTO aHTIIHiA-
CKOT'0; N3yYeHHE 3THUYECKOW BapHaTHBHOCTH M KAHAJICKOTO aHTJIUHCKOTO
Kak Broporo sizeika (L2 varieties); quanekToB KOPEHHBIX HAPOAOB M PeUH
pa3HbIx coumanbHbIx KiaaccoB [Dollinger, 2019]. YuutbeiBas ObICTpBIN U
CTaOWIIBHBIN TEMIT Pa3BUTHS KaHAICKOH JIMHTBUCTUKU HAUMHAs CO BTOPOH
nonoBuHbl XX B. W OOIIECTBEHHBI 3alpoc B BUJE NPHOPHUTETHOCTH
MYJIBTHKYJIBTYpai3Ma (KOHIEHIHUS «KYJbTYPHOH MO3aUKH»), MOXKHO C
YBEPEHHOCTBIO MPEIOI0KHUTh, YTO BBIILICYIOMSHYTBIE HAYYHO-HUCCIIEI0-
BaTeJIbCKUE JIAKYHBI OyIyT BCKOpPE 3aI0JTHEHEI.

Buipaosicaio  6nacooaprocms  0okmopy @duiOIo2UYecKUx Hayx,
npogeccopy Paouenxo Onecy Anamonvesuyy 3a nomowb 6 N0020MosKe
cmamo.
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3.I. Illpomnna, A.A. PuBiuna

AHTJIMACKUN SI3BIK B POCCHUU KAK BAPUAHT
U KAK JOINOJITHUTEJIbHBIN SI3bIKOBOM PECYPC

Annomayus. B craThe mogHNMaeTCs MpoOieMa CTaTyca PycCKOrO BapuUaHTa aHT-
JIMICKOTO s13bIKa. JITIs pelieHust 3Toi poOJIeMBl aBTOPHI CHAadala PacCMaTpPHBAIOT OMpesie-
JIeHHE BapHaHTa KaK TaKoTo, €T PEIeBAaHTHBIX NPU3HAKOB. JleraeTcst BEIBOM, UTO PyCCKHUI
BapHaHT aHTJIMHACKOTO SI3bIKA — 3TO COLMONMHTBUCTHYECKHI SI3BIKOBOH (heHOMEH, KOTOPBIIt
MOXKET HECTH B TOM WM MHOW CTENEHM CJIe/bl POJHOIO s3blKa Mojb3oBaTenel. CaMbM
IJIaBHBIM JUTSL 3aKPEIUICHHs] BapUaHTa SBJIIETCS] OCO3HAHUE S3BIKOBBIM COLILYMOM JIMHTBO-
KYJIbTYpHOH WJIEHTUYHOCTH. SI3BIKOBBIE NPU3HAKH JIMHTBOKYJIBTYPHOM HIEHTUYHOCTH
BBISIBJIIIOTCS. KaK AWCTUHKTUBHBIE S3BIKOBBIC MPH3HAKM HA Pa3sHBIX YPOBHSAX CTPYKTYPbI
s3bIKa. PacCMOTpEB 3TOT BOMPOC, ABTOPHI OMKCHIBAIOT (DYHKIMH AHITIMHCKOTO S3bIKA B
POCCHIICKOM pEeUeBOM COIMyME M OCTAHABJIMBAIOTCS HAa BOHUKIIHX ONarofapsi aHrImHCKo-
My SI3BIKY JIOTIOTHHUTENBHBIX Pecypcax JULsl BBIIOIHEHHS KpeaTUBHOH (DYHKITHIL

Kniouesvie cnosa: BapuaHT; PyCCKUH BapUaHT aHTIMICKOIO S3bIKa; HOPMBI;
JTUCTUHKTUBHBIE NPU3HAKU BapUAHTA; JIMHI'BOKYJIbTYPHAs WAEHTUYHOCTb; TPAHCIUHT-
BAJIBHOCTb; S3bIKOBOW penepTyap; sI3bIKOBOM pecypc.

Z.G. Proshina, A.A. Rivlina
RUSSIAN ENGLISH AS A VARIETY
AND AN ADDITIONAL LINGUISTIC RESOURCE

Abstract. The article discusses the status of Russian English. The authors first dwell
on the definition of a variety and its relevant features. The conclusion is made that Russian
English as a performance variety is a sociolinguistic phenomenon that can, to a certain
degree, have transfer of some features from the native language of its users. What is most
important is that the users recognize their linguacultural identity. Linguistic features of
linguacultural identity are a variety’s distinctive features found at any level of the language
structure. On considering these, the authors describe the functions of Russian English as a
performance variety of the Russian speech community and the way English serves as an
additional resource in the users’ creativity.

Keywords: variety; Russian English; norms; distinctive features of a variety; lingua-
cultural identity; translingualism / translanguaging; linguistic repertoire; linguistic resource.
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BBenenune

CoBpeMeHHBIE MTPOLIECCH MO0ATH3ALUY U JIOKAIN3AUN PUBEIH
K muddepeHmanuy aHTIMICKOTO fA3bIKA KakK IJI00AIbHOrO sI3bIKa-
nocpenauka. CylIecTBOBaHHME MHOXXECTBA BapUaHTOB AHIJIMHCKOTO
A3bIKa B LIEJIOM y>K€ HE BBI3BIBAET COMHEHHMS, OJHAKO CYILICCTBOBAHHUE
HEKOTOPBIX BAPHAHTOB IPOJODKAET OCIIAPUBATHCS U Ja’Ke OTPULATHCSL.
Oco0eHHO 3TO KacaeTcsl BApUAaHTOB TaK HA3bIBAEMOI'O «PAaCLIMPSIOLLE-
rocst kpyra» b. Kaupy [Kachru, 1985] (cm. puc.), He YCBOEHHBIX B ce-
MbE B KaueCTBE POAHOrO MIMOMA, UCIIOJIb3YEMOTO B KaueCTBE HAIHO-
HAJIHOTO SI3bIKA, @ MPHOOPETEHHBIX 4Yepe3 CUCTEMY OOpa30oBaHUS M
MMEIOLINX BeCbMa OrpaHHUYEHHbIC (YHKLUH, CIy>KallUX MPEKAe BCEro
JUIS OCYILECTBIICHUS! MEKKYJIbTYPHOM KOMMYyHHKauuu. B TakoM moso-
JKEHUH HAXOAWUTCS U PYCCKUH BapHaHT aHIJIMICKOIO SI3bIKA, CTaTyC
KOTOPOT'O KaK BapUaHTa BHI3BIBAET Y MHOTHUX CMEIIAHHBIC YyBCTBA — OT
npu3HaHuA K comHeHuIo [Bondarenko, 2014] u naxe K MoJHOMY OTpH-
LAHHUIO, BIUIOTH 10 UCTEPUYHOTO HEIPHUSITHS.

Pacwmpatowmiica
Kpyr
Eepocotos BbeTHam Ervner CrpaHel KOXKHOM 1
Pocecuma v ap. KHP Wspaunb UeHTpaneHO#H
6bi. pecn. CCCP Kopea 0A3 Amepukn
AnoHuA WpaH
Tawnang Upak
BHewHuiA
lana Wugma
kpyr 3ambua MakucraH
KeHna CuHranyp
Hurepusa Duamnnuubl
TaH3aHKA
OAP
BHyTpEHHMM Ascrpanuna
Kpyr BenukobGpuTaHua

Wpnangna
Kawaga

Hosan 3enangua
CLIA

Puc. Tpu xoHuenTpuueckux kpyra b. Kaupy
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Yro ecTb BapuaHT?

[Ipexne yem m0Ka3bIBaTh, YTO Y PYCCKHUX TOXE €CTh CBOM Bapu-
AHT aHIVIMICKOTO S3bIKA, U ONMMCHIBAThH €ro (YyHKIMOHWPOBAaHME, HEOO-
XOIMMO pa3o0paThCs ¢ TEPMUHOM «BapuaHT». BapuaTuBHOCTH Beerna
IpeAroiaraeT pasjiudus, MO3TOMY OJHMM M3 IIPU3HAKOB BapHaHTa
SBJSIETCSl €r0 CUCTEMHAasi TUCTUHKTHBHOCTH B CPAaBHEHHWHU C JIPYTUMH
Bapuantamu [Matthews, 2003, p. 236]. JIUCTHHKTUBHOCTH MOXKET TPO-
SBJSIThCS. KaK B SI3BIKOBOM aclieKTe (pa3iuyusl HAa Pa3HBIX YPOBHAX
S3BIKOBOH CTPYKTYpBI: B aKLEHTE, JIEKCUYECKUX €UHUIAX M KOJIJIOKa-
LUSIX, CHHTaKCHCE U MHOTa B MOP(OIOTHYECKUX MPOSBICHUSX), TaK U
BHESI3IKOBOM — B KYJIBTYPE U MEHTAJIBHOCTH, 00YCIIOBIMBAIOIIEH SI3bI-
KOBOI1 / peueBoii y3yc.

O BapuaHTe s3bIKa HaJ0 TOBOPUTH KaK O COLMOJHMHIBHUCTHYE-
CKOM $IBJICHUH, B KOTOPOM MaHHM(ECTHpyeTCs TUIHYHAS Pedb Olpele-
JICHHOTO COLMyMa. JTO HE 3HAYUT, YTO BCE AMCTHHKTUBHBIC NPU3HAKH,
BBIJCIISIEMbIE Y BapHaHTa, JOJDKHBI XapaKTepU30BaTh pedb Ka)IOTo
MHIMBUAYaIbHOTO II0JIb30BATENs IAHHBIM BapuWaHTOM. BapuaHT Kak
COLIMOJIMHIBUCTHYECKOE MOHITUE MPEACTaBIsAeT co00H OIpeaeseHHOe
ob0obmenne, koTopoe, kak nokazan b. Kaupy [Kachru, 1983], moxer
OBITH NPEACTaBICHO B BHJE KOHTHHYyMa, K KOTOPOMY HPUMEHHMBI
TaKue TEPMHHBI Pa3leyieHns] Ha CEKLHHM, B3SThle M3 KOHTAaKTHOH JIMH-
I'BUCTHKH, KaK aKpOJIEKT, ME30JIEKT U 0a3MIeKT. AKPOJIEKT — 3TO OYCHb
YBEpEHHOE ¥ T'PaMOTHOE HCIIOJIb30BaHUE S3bIKa Ha (JOPMaIbHOM YPOB-
He oOuIieHns1 00pa30BaHHBIMHU I0JIb30BATESAMHU. B akposiekTHOW 30HE
BapHaHTa IMCTUHKTUBHBIX MPU3HAKOB HEMHOTO, OHU NPEUMYIIECTBEH-
HO CBsi3aHbl C (DOHETMUECKHM AaKIEHTOM. Me30JIeKT — Ipearoaraer
UCIIOJIb30BaHKE SI3bIKa OOpa30BaHHBIMM MOJB30BATENSIMH B Hedop-
MaJIbHOM KOHTEKCTEe WX B (hOpMaIbHOM, KOTJa IO KaKUM-TO, 4alle
BCETO MCHXOJOIMYECKUM, NMPUYMHAM (CTpecc, BOJHEHHE, YCTaJlOCTh)
MOJIb30BATENI TEPSIOT B HEKOTOPOW CTENEHH KOHTPOJb Hajx CBOEH
peublo, U IMEPEHOC YepT POAHOTO Ul HUX SI3bIKAa Ha aHTJIMHUCKUI OKa-
3bIBAETCSl OLIYTHUMbIM. ba3zuiekt — 3To0 ruOpuaHbIil KOHTAKTHBIN SI3BIK,
COOTBETCTBYIOIIMH NHIUKHHY, OH CBOMCTBEH IOJIb30BATEIsIM C HEAOC-
TAaTOYHBIM YPOBHEM 00pa30BaHUs (TO, YTO B 3apyOSKHON TEOPUH YacTO
umenyoT «learner English» [Learner English.., 2001]. [Ins 6azunexra
XapaKTepHO 3HAYUTEIBHOE BO3ACHCTBHE POJIHOIO SI3bIKAa HA IEJICBOM.
Onucanue BapuaHTa OCYILECTBISICTCS NPEUMYIIECTBEHHO Ha 0asze Mme-
30JIeKTa KaK y3yaJbHOH (OpPMBI peuu, CBOMCTBEHHOH 0Opa3oBaHHBIM
MOJIb30BATENSAIM, CO 3HAYUTENBbHBIM KOJIMYECTBOM OTKJIOHEHHH OT
NUCbMEHHOI HOpMBL. ['0BOpsI 0 BapuaHTe, HEIIPABOMEPHO acCOLUUPO-
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BaTh €ro TOJBKO C OJAHHMM U3 JIEKTOB, YTO HEPEAKO IMPOUCXOIUT, KOTJA
PYCCKHII BapHaHT aHTJIMHCKOrO si3bika Ha3biBatoT Ruslish / Runglish,
acconuupys ero ¢ 6azunekToM. Bapuant — 3To 00beIMHEHNE BCEX TPEX
JICKTOB, 4YTO M OOYCIIOBJIMBAaET €ro 00OOIIEHHE W HEKOTOPOTo pojia
a0CTpaKTH3AIHIO.

[IpakTudeckn HU OWMH W3 BapUaHTOB Bcex Tpex KpyroB b. Kaupy
HE SIBJISIETCS TOMOT€HHbIM. B BpuTaHuu BbIIENSETCS aHIJI0-aHIJIMUCKUI
BapHaHT, PacMaJaloNIMics Ha MHOYKECTBO JHAJIEKTOB, KOTOPBIH, COOCT-
BEHHO TOBOPS, OOBIYHO U UMEETCS B BUY 110]1 OpUTAaHCKUM aHTJINHCKUM;
KpOMe TOro, Ha TeppUTOpHH Bputannn pa3Buiics KoAU(QUIHMPOBAHHBIH
MIOTIAHACKHN aHTIUMCKHHM, INOTIAHICKO-TAJIECKUN aHTTIUICKHM, Ball-
JIMICKUI aHIVIMHCKUMN, CEBEPOUpIIaHACKUI aHrmiickuil. Her exuHoro u
ABCTPAJIMICKOrO BapHAHTA, IO/ KOTOPBIM IOHUMAKOT OCHOBHOH aBCTpa-
nutickuii (Mainstream English), npuBe3eHHbIii B ABCTpanuio OpuTaHIa-
MU, aOOpUTCHHBIA aHTJIMHCKUA M STHOKYJIBTYPHBIA aHTTHMHCKUMA, CBOM-
CTBEHHBI ITHUYECKUM MEHBLUIMHCTBAM HEOPUTAHCKOTO MPOUCXOKACHHS
[Malcolm, 2000; Clyne, Eisikovits, Tollfree, 2001]. B Unauu, rue Ha-
CUMTBIBAETCS OKONO 450 MECTHBIX SI3BIKOB', TAKXKE MMEET MECTO JIHHT-
BHUCTUYECKAS PA3HOPOJHOCTD aHITIMMCKOIO SI3bIKA.

Uro kacaercs pycCKOro BapUaHTa aHIJIMICKOIO SI3bIKa, YK€ CaM
TEPMUH OKa3bIBAETCS JBYCMBICIEHHBIM, MOCKOJBKY KOMIIOHEHT «pyC-
CKMil» BKJIIOYAET, BO-IEPBbIX, 3HAUEHHE «POCCHUUCKUI», T.€. MHOIO-
SI3BIYHBIA U MYJIBTUKYJIBTYPHBIN, U, BO-BTOPBIX, «3THUYECKU PYCCKHI».
OTO 3HAYUT, YTO PYCCKHUNA aHTIMMCKUI — 3TO A3BIK, HA KOTOPOM TOBOPST
STHUYECKHE PYCCKHE, a TAK)KE aHIJIMHCKHUIA S3BIK, HA KOTOPOM TOBOPSIT B
Poccuu pasHblie 3THOCHI, IPOKUBAIOIIUE B CTPAHE, T.€. PYCCKUI BAPUAHT
AHTJIMHACKOTO S3bIKa MOJKET BOCTIPMHUMATHCS KaK 30HTHYHBIA TEPMUH,
JUT MyJIBTUKYJIBTYPHOM aHTJIOS3BIYHON peUr U PYCCKHUX, U YKPauHIIEB, U
SIKYyTOB, U TYBHHIIEB, 1 MHOTHX JPYTHX, 4TO TNepeaaeTcs Gpopmoii MHO-
skectBeHHOT0 unciia Russian Englishes [WE — World Englishes.., 2004].

Bapuantam «pacmmpsonerocs Kpyra» HEpEIKO OTKa3bIBalOT B
CTaTyce TOJHONPABHOTO BapUaHTa M3-32 OTCYTCTBHSI Y HUX COOCTBEH-
HbIX HOpM [Bruthiaux, 2003]. OxHako, Kak IPOJICMOHCTPUPOBAI B CBOMX
paborax b. Kaupy [Kachru, 1985], BapraHThl MOKa3bIBalOT Pa3HyIO 3a-
BHUCHUMOCTh OT HOpMBI. HalmoHanbHbIE BapHaHTHl aHIJIMHCKOTO S3bIKA
TaK Ha3bIBAEMOTO «BHYTPEHHET0 Kpyra» o0naaaloT Koau(uIMpoBaHHbI-
MH COOCTBEHHBIMH HOpPMaMH, WM 3HIOHOpPMaMmH. BapuaHTBl BTOpOIi
TPYIIIBI «BHEIIHETO KPYTay aKTHBHO PAa3BHUBAIOT COOCTBEHHBIC HOPMBI, B

!Ethnologue: Languages of the World. India. [Qnexrpon. pecypc]. — Mode of
access: https://www.ethnologue.com/country/IN (/lata o6parienus: 26.05.2019 r.)
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TO K€ BpEMsI HEpelIKO MO-TPEKHEMY ONMpasich Ha HOPMBI OpHUTaHCKHE
WIM aMepHUKaHCKHe. BapruaHThl «pacIIMpSIONIETrocs Kpyra» 3aBHCAT OT
HOPM JIpyTHX BAapHaHTOB, T.€. XapaKTepusyroTcd sk30HopMamu. Coort-
BETCTBCHHO, BAPUAHTBI «BHYTPEHHETO KPYra» Ha3bIBAIOTCS HOpMOOOec-
TIEYNBAIOIINMHE, «BHEIIHEr0 Kpyra» — HOPMOPA3BHBAIOIINMH, «PaCII-
pSIFOIIIETOCST Kpyra» — HOpMO3aBUCUMBIMH. OCOOEHHOCTHIO BapHaHTOB
«PaCIIUPSIONIETOCS KPyTra» SBISETCS BO3MOXKHOCTH HMCIOJIB30BAaHHUS HE
OJTHOW SK30HOPMBI, @ albTEPHATHBHBIX U Ja)K€ CMEUIAHHBIX 3K30HOPM,
NpUYEM HE TOJBKO M3 «BHYTPEHHETO Kpyra», HO TaKKe — IPH HEoOXo-
JUMOCTH — U3 «BHELIHEro» (HampuMep, POCCHUHCKHM HHXeHep, pabdo-
Taromuil B MHauu, BIOJIHE MOXKET ONHUPAaThCs Ha HOPMBI MHIUMCKOIO
aurnuiickoro) [[Ipommaa, 2017]. Takum obpa3zom, HOpMa HE SIBISETCS
peNeBaHTHBIM TPU3HAKOM BapHaHTa, MOCKOJIBKY BCE BAPHAHTHI MMEIOT
HOPMBI, HO OHHU pa3HbIE.

YTBepKACHNE BApUAHTOB TMPOUCXOIUT HECKOJIBKUMH IyTSIMHU:
4yepe3 00pa3oBaTeNibHyI0 Koaupukanuio (Y4eOHHKH, CIIOBApH, HAYYHbIC
paboThl) M COLMONMHTBUCTHYECKYIO, KOTOPYIO MOXKHO Has3BaTh oOlle-
HOYHOH, & B JICMCTBUTEIHOCTH OHA CBSI3aHA C OCO3HAHUEM COLIMYMA,
WCTOJIB3YIOIIEro BapHaHT, TOTO, YTO BapUaHT BBIPAXKAaeT JMHTBOKYJIb-
TYpHYIO WACHTUYHOCTH 3TOTrO comuymMa. Ilo cyTu, amepukaHCKUH, aB-
CTPAIMKCKUM, HOBO3EJNAHACKUNA W JPYyrHe BapHAHTHl «BHYTPEHHETO
Kpyra» cHavaja ObUIM 3K30HOPMATHBHBIMH, HO OCO3HAHHE CBOEH cIie-
OUQUYHOCTH U TOJIOXKHUTEIFHOE OTHOILICHHWE K 3TOH CIEHUPHUIHOCTH
MPUBENTH K TMPUHATHIO CBOETO BapuaHTa, OTJIMYHOTO OT HCKOHHOTO
OpUTAHCKOTO, M BIOCJIEACTBUH K KOIU(PHUKAINN CBOMX SHAOHOPM. [lo-
Ka3zaTeJIbHbl B 3TOM OTHOIICHHMH CJI0Ba, HamucaHHbIe eme B 1787 .
3HAMEHUTHIM aMepUKaHCKUM Jiekcukorpapom Hoem Vadcrepom: «by-
Jly4d HE3aBUCMMOMW HallM€W, Mbl CUMTAEM CBOEH YECTbIO UMETHh CBOIO
COOCTBEHHYIO CHCTEMY Kak B sI3bIKE, TaK M B YIpaBJICHHH (TOCYIapcT-
BOoM). BennkoOpuranus, YbM MBI 1eTH, OOJIbIIE HE JTOJDKHA OBITh Hawium
cTaHgapToM...» [uuT. mo: Schreier, 2013, p.361]. Hdpyroi npumep —
ABcTpanus, KOTopas IPHHSUIA CBOM BapuaHT TOJIBKO nocie Bropoit mupo-
BOH BOMHBI, KOTJd TMHIBOKYJIbTYPHAS. MJICHTUYHOCTb aBCTPAJIMMLIEB CTaNA
BBICOKO OLICHUBATHCS B CPENICTBAX MACCOBOW MH(OpPMAIIHH, KOT/Ia TIEPBHIC
JIMa TOCy/AapCTBa CTAJId HAPOUUTO MOTYEPKUBATH CBOW aBCTPAITMUCKHMA
aKICHT, KOrja ObLIM W3/IaHbl CJIOBapH ABCTPAIMHCKON JICKCUKH. DTOT
Mepexoll OT aHTIIMICKOro B ABCTPaIMH MO OPHTAHCKOW MOJENHU K TpH-
3HAHMIO CTaTyCa aBCTPAJIMICKOIO AHIJIMHCKOIO OTPAaKE€H B KHUIE C
coorBercTBytomuM Ha3BanueM «From English in Australia to Austra-
lian English» [Fritz, 2007]. ColMONMHTBUCTHYECKOE, UK JIMHTBOKY b~
TypHOE, TPU3HAHHUE BAPHAHTOB IPOIUIO BO «BHYTPEHHEM Kpyre», B
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HACTOSIIIEEe BPEMs IIPOUCXOAUT BO «BHEITHEM KPYyTre», HO €IIe OTCYTCT-
BYET B «PACIIUPSIOIIEMCS KPyre», XOTs, KaK MOKa3bIBAlOT MCCIIECI0Ba-
HUS, IMHAMHKA B 3Ty CTOPOHY yke HaOmogaercs [Proshina, Ustinova,
2016; cm.: Pavenkova-Rubtsova, Pavenkov, 2018].

Jlenast BBIBOJ] M3 CKa3aHHOTO, CIIEAYET AaTh CIACIYIOIIEe Opeie-
JICHUE BapUaHTY: PYCCKUI BapHaHT aHIJIMIICKOTO s3bIKa — 3TO 0C000e
SI3bIKOBOE  0Opa30BaHUE, CTPOSIIICECS] HA OCHOBE 3K30HOPMATHBHOI
MOJIC/IA MPEUMYILECTBEHHO OPUTAHCKOTO M aMEPHKaHCKOTO BapHaH-
TOB, XapakTepusymlleecs cleluQuIeckuMi 4epTaMu B pe3yjbTaTe
BJIUSIHUSL PYCCKOIO $I3bIKa M BBIPAXKECHMSI PYCCKOM KyJNbTYPBI U UMEIO-
IIee COLMOIMHTBUCTUYECKYIO TIPHPOAY. IpyruMu ClIOBaMH, 3TO peub,
CBOMCTBEHHAsl POCCUICKOMY JHMHIBOKYJIBTYPHOMY COLIMYMY, KOTOpas
OTpaXaCT MCHTAJIUTET 3TOTO COLIMYMa U MOXKET UMCETH A3bIKOBBIC YEPThI
PYCCKOT0 ¥ HHOT/[a IPYTOT0 POJHOTO S3bIKA MOJIb30BATEINCH.

IIHCTI/IHKTHBHI)IQ IPU3HAKH
PYCCKOro BapuanTa AHIJIHHCKOro A3bIKA

SI3BIKOBBIE TIPU3HAKK PYCCKOTO BapHaHTa aHIJIMMCKOIO SI3bIKa, Kak
1 JI000r0 IPYroro BapuaHTa, HE SIBJSIFOTCS YHHKAIbHBIMH M CBOHCTBEH-
HBIMH TOJIBKO 3TOMy BapHaHTy'. OHM MOTYT ObITb BBISBICHBI H B JPYTHX
BapHaHTax, HO CBOCOOpa3Ke BapraHTa CO31aeTCsl MMEHHO COBOKYITHOCTBIO
SI3BIKOBBIX 4YEPT, KOTOPBIC, KaK MBI YK€ OTMETHIIN BBIIIIC, HEOOA3aTEIbHO
MPOSIBJISIFOTCS (B OJIMHAKOBOM CTEIICHH) B PEUU KaXKIOTO MPEICTABUTEIIS
coliymMa. OTa COBOKYITHOCTb SIBJISIETCSI YCPEAHEHHBIM, THUITUMYHBIM, MPO-
JYKTUBHBIM, CHCTEMHBIM HA0OPOM THUCTHHKTHUBHBIX MPU3HAKOB, 10 KOTO-
PBIM MOXKHO OMPENENTUTh PEeYh PYCCKOTO (B HAIIEM CIydae) 4eJIoBeKa,
TOBOPSIIIETO MM HHIIYIIETO MO-aHTJIMHACKH.

[Ipu3HaKu PyCcCKOro BapHaHTa aHIJIIMUCKOIO sI3bIKa MOTYT IIPO-
SIBIIATHCSL HAa pa3HbIX ypoBHsIX. Ha (oHETHUECKOM YpPOBHE PYCCKUI
BapHaHT OTJIHYAETCS 0CO000 MHTOHAIMEH (OTCYTCTBHEM IOCTEIICHHO
HUCXOJSIICH CTYNEHYATON IIKAJIbI; TIOBBIIIEHUEM TOHA B CHCIHATBHBIX
M allbTePHATHUBHBIX BOIPOCAX), OTCYTCTBHEM aclHpalvu, creruduy-
HBIM TIPOM3HECEHUEM COHAHTA /1/, 3aMEHON COTTIaCHBIX /W/ > /v/, /0, 8/ > /t,
d/ wmm /s, z/; nequddepenuanueii JOATHX U KPaTKUX TIIACHBIX (seek =
sick); ormyImIieHneM KOHEUHBIX COTVIACHBIX (bag = back) m perpeccus-
HOM accuMIUIAIIHEH cornacHbIX (have to /-ft-/; absurd /-ps-/).

' OTcyTCTBHE TAKOBBIX PH3HAKOB SBIACTCA OJHMM M3 TOBOJOB KPHTHKH TEO-
pun BapuanTtoB [cM.: Mahboob, Liang, 2014]. — IIpum. asm.
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Ha mopdosoruueckoM ypoBHE y PYyCCKUX, UCTIONB3YIOIIUX aHT-
JIMACKUI S3BIK, HEPEIKO OTJIMYACTCS YMOTPEOJICHUEe apTUKIs (HAIpPH-
Mep, Ha JBEpSIX B MOCKOBCKOM MeTpo uurtaeMm: Do not lean on door);
BUJIO-BPEMEHHAs CUCTEMa HECET OTIIEYaTOK PYCCKOI'O S3bIKa, B PE3yJib-
TaTe Yero BMECTO MEepPEKTHBIX BPEMEH HCIOIb3yeTCs MPOCTOE IMPO-
meniee win Hacrosee (We live here since October.)

OTneyaTrok PycCKOTO MBIIUICHUS TPOSBISETCS B CHHTAKCHUCE, B
CTPYKTYPUPOBaHHMM BBICKA3bIBaHUS. ['OBOpS HA aHTJIMICKOM SI3BIKE,
PYCCKHUE OTJAIOT MPEIANOYTESHHE OC3TMYHBIM KOHCTPYKIIUSAM C BBOJHBIM
it, a He OoJiee JAKOHMYHBIM KOHCTPYKIHUSM C HEJTHMYHBIMH (hopMamu
riarojia (Hanpumep, It is expected that they will participate Bmecto They
are expected to participate); IpeIUIOKHBIM (ppazaM C MOCTIO3UTUBHBIM
OIpEeJIeIICHUEM, a HE MPEIO3UTUBHBIM aTpUOYTUBHBIM Lieroukam (Presi-
dent of Russia BMecTo Russian President). Pycckue UMEIOT TEHJICHIIUIO
WCIIOJIb30BaTh CBEPXBEPOAM3AIMIO IyTEM BCTABKH B KOHCTPYKIIHIO
CJIOBa, 3HAYCHHME KOTOPOIO OTYACTH MOBTOPSIET CEMAaHTUKY PSJIOM CTOS-
uiero cioBa: The process of mastering a classic language (mastering B
(dhopMe repyHIUS yKE BhIpaXKAET ‘TIPOIIECC’, TAK YTO CIIOBO process OKa-
3bIBACTCS TABTOJOTMYHBIM JUIsS AHIJIMHCKOIO SI3bIKA, XOTS B PYCCKOM
3BYUYHT HOPMAIIBHO: 7ipoyecc oceoenust kiaccuueckozo sisvika’). Pycckyro
MOJIC]Ib KOOPIMHATUBHOM ICTIOYKH MOXHO YBUJICTh B QHTJIMHUCKUX Oec-
COIO3HBIX OJIHOPOJHBIX wWieHax (way to safety, constancy, tranquillity
BMECTO way to safety, constancy, and tranquillity). Tunudna Jyis pyccKoro
AHIIMICKOro TMEPeCTaHOBKA MOJICKANIET0 W MMEHHOTO MpEINKATHBA:
One of the most distinguished persons of the Republic is Alexei G. Kalkin.
Pasnuuust B akTyabHOM WICHEHWH HEPEKO MPUBOJIAT K TOMUKAIM3ALUU
JIOTIOJTHEHUS. ¥ BBIIBXKCHUU €r0 B TIO3UIUIO MEpe]] MoaIexKaimum: 1his
book I read some years ago. Hepenkn M3MeHEHUS TJIArOJILHOTO YIIPaB-
JICHUS TIOJT BIIUSTHUEM PYCCKOTO si3bika: Thank you for your interest to
our work. I would follow after you.

Ha nekcuyeckoM ypoBHE B PYCCKOM BapHaHTE aHTJIHICKOTO
SI3bIKA MOXKET TMPOUCXOJUTH IMEPEHOC 3HAYCHUS PYCCKOrO CJIOBa Ha
anrnuiickoe:  Sazon S. Surazakov  (1925-1995)— was Ph.D. of
philology. His main scientific works are: «Folklore», «Altai Heroic
Eposy, «Altai Folklorey (the Altaian language), «Altaian Literaturey'
(scientific ucnionb3yeTcs HE B 3HAUCHUM ‘HAyYHO-CCTECTBEHHBIN'); the
participants will be invited to the Evening with professor...

"Mode of access: http://eng altai-republic.ru/modules.php?op=modload&name=
Sections&file=index&req=viewarticle&artid=22&page=1 [Dnexrponnsrii pecypc]. ([lara
obpammenust: 27.08.2019 1.)
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(u3 mpurnameHus Ha JHHTBHCTHYECKYIO KOH(epeHuuto). Moryt uc-
MOJIb30BATHCSI THITMYHO PyCcCcKHe Koyuokauuu (Ryazan State University
named for S.A. Yesenin;The main activity directions of the Center
are... — nanpaenenus oesmenvrnocmu). Kak nokassiBaetT B CBOEM HC-
cnenoBanuu H.B. lllennukosa [LllennukoBa, 2017], mist pyccko-aHT-
JUHCKUX TJIATOJIGHBIX KOJUIOKAIMI XapaKTepHO CY>KCHHE U KOHKPETH-
3amwsl 3HaYCHUS Tarona: fo stand on the table (< to be on the table), to
drink coffee (< to have coffee), to smoke a cigarette (< to have a ciga-
rette). Vlcnonb3yloTcsi HOBOOOpa30BaHUSI MO 00paslly PyCCKUX CIIOB:
social studies and culturology; poccutickue peanuu (From 1974 till
1981 year he was working as a secretary of Komsomol committee of
the plant named after Gorky and later as a first secretary of Railway
raikom’.) Oco60 cremyer OTMETHTb WCIIONB30BAHHE B AHIIHIACKHX
TEKCTax peajuii M3 KyJIbTyp HalMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB Poccum:
Oypsarckuii datsan ‘Oynmuiickuii MOHACTBIPEL’, Khural ‘pernoHanbpHOE
NPaBUTENLCTBO ; SIKYTCKUH yhyak festival ‘mpa3gHOoBaHUE CMEHBI Bpe-
MeHU roja’, ohuokhai ‘XOpoBOA’; TYBUHCKOE khoomei ‘ropioBoe Iie-
Hue’; Oenopycckue draniki ‘kaprodenvHbie onaabu’, cymbaly ‘cTpyH-
HBIH yJapHBIH MYy3bIKaJbHBI HHCTPYMEHT’, YKpawHCKue pampushki
‘OyJI0YKa C YECHOKOM M MPSHBIMU TpaBaMu’, vareniki ‘w3jenve u3
TeCTa ¢ HAYMHKOW’, uzvar ‘HamMTOK U3 cyxodpykror’. Takoro pona
CJIOBa-peaiii CUTHAIM3UPYIOT O IIMPOKOM 3HAYEHUH TEPMHHA «pyC-
CKMIl BapUaHT aHTIUICKOTO S3bIKa» U OJTHOBPEMEHHO O OoJiee JIOKaIu-
3MPOBaHHOM (3THWUYECKOW) (opme cyOBapuaHTa, Kak, Hampumep, Oy-
PATCKUM aHTIMMCKUH, SIKYTCKANA aHIVIMACKUHI U JIp.

[Ipu3Haky pycckoro BapuaHTa aHTIMHUCKOTO s3bIKa Hamboiee sp-
KO TPOSIBISIIOTCS HA NParMaTUuecKoM YPOBHE, YTO CBSI3aHO, B TEPBYIO
oyepelb, C pa3IMYreM KyJIbTyp. Mcrnons30BaHHE B TEKCTE UMEHH H OT-
yecTBa 0e3 (haMHIIMK — SIBHOE CBHIIETEIHLCTBO PYCCKOTO aBTOPCTBA TEK-
cra: By 1993 year Alexander Nikolayevich was assigned to be a deputy
head of Khabarovsk city administration...’ MacKyINHHas OpHEHTAIs
PYCCKOTO MEHTAIIUTETa BBIPAXKAETCS B TEKCTE MyTEM HCIOJIb30BAHUS
reHEepaTM3UPOBAHHOTO MECTOMMEHHUSI MY>KCKOTO pOJia U CYIECTBUTEIb-
HOTO man B 3HaueHuu ‘ueioBek’: The lexical units involved in our study

"Mode of access: http://eng.altai-republic.ru/modules.php?op=modload&name=
Sections&file=index&req=viewarticle&artid=14&page=1 [DnexTpoHHsIi pecypc]. (lara
obpamenust: 27.08.2019 r.)

2Mode of access: http://int.khabarovskadm.ru/en/about_city/mayor/index.php?
ELEMENT ID=3250 [Onextponnsiii pecypc]. ([lata obpamenus: 27.08.2019 r.)

3Mode of access: http://int.khabarovskadm.ru/en/about_city/mayor/index.php?
ELEMENT ID=3250 [DnektponnsIii pecypc]. ([lara oopamenus: 27.08.2019 r.)
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concern man as social being, his activities... Kaxyiascs kareropuu-
HOCTB PEUH PYyCCKUX CO3/1AaeTCA 3a CUET OTCYTCTBUS JUTOT ([ think I can’t
B cpaBHeHud ¢ I don’t think I can), ©cNonb30BaHMs UMIIEPATHBA U T.II.

Crnenyer OTMETHTB, YTO B HEKOTOPBIX CIy4asX MOXET IPOUCXO-
JIUTH HAPOUHTOE YTPUPOBAHUE MPU3HAKOB PYCCKOTO aHTIIMHCKOTO, YTO
nonyunio Ha3Banue Mock Russian English [cm.: TIpommna, Pusnuna,
2018], u 3TO sABNEHHE HE CTOUT MPUHUMATDH 3a AYTEHTUYHBIN PYCCKHI
BAPUAHT aHIJIUICKOTrO SI3bIKA.

DOYHKUNOHMPOBAHNE PYCCKOr0 BAPHMAHTA aHIJIMIICKOI0 A3bIKA

OcHoBHOU (YHKIMEH BapHaHTOB AHIIIMICKOTO S3bIKA «PAaCIIIH-
pstrorierocst Kpyra» sipisiercsi (yHKIUSI BHEIIHETO MEXKYJIBTYPHOTO 00-
mieHus, Wi (YHKOMS JMHTBa (hpaHka, s3blka-mocpenHuka. OgHako c
KoHIa XX B. HAOIIOaeTCsl 3HAYNTENBFHOE YCHUIICHHE U PACIIMPEHIE BHYT-
PEHHUX (QYHKLHH 3TOro, KOr1a-TO CUMTABLIEr0Csl HHOCTPAHHBIM, S3bIKa.

B nepByio ouepenb, CTOUT paccCMOTPETh pacIiMpeHue (yHKIMOHH-
POBaHMs aHIJIMICKOrO s3bIKa B OU3Hece. JTO 3aTparuBaeT HE TOJBKO
KpYyIHBIE TPaHCHAIMOHAIbHBIE KOMIIAaHUM, HO W Oosee MeJKui OusHec,
CTPEMSILLMICSA YCTAHOBUTH CBS3U C 3apyOeKHBIMHM IOCTABIIMKAMH M IO-
Tpeburensamu. CrennduKoi NCTIOIb30BaHMs AHTIIMICKOTO S3bIKa B OM3HE-
ce cTajla 3HaYMUTENIbHasl I0JIs1 KOJOBOIO CMELICHHMS, PEBPAILAIOIErocs B
npodeccronanbHbI kaprod [Gritsenko, Laletina, 2016]. C momHbM
MIOTOKOM aHIJIMHCKHX CJIOB B PYCCKHUI 3bIK 3HAHHUE JEJIOBOTO aHIJIMHCKO-
ro s3blKa W OW3HEC-TIEKCHKU (crmapmansi, npomMoymupoeams, aymcop-
CcuHe, Qpanyaiizune, npaiic U ap.) CTAJI0 TAKXKE YCIOBUEM B3aMMOIIOHUMA-
HHUS PaOOTHHUKOB, OOIIAIOIIMXCS HA POIHOM ISl HUX PYCCKOM SI3BIKE.
C npyroil CTOpPOHBI, COLIMONMHIBUCTUYECKUE MCCIICIOBAHMS IT0KA3BIBAIOT,
yro B Poccuu 88% Momoapix mrozeit B Bo3pacte 18—22 jieT CUUTAIOT, YTO
3HaHUE AHIVIMHACKOTO S3bIKA SIBJISIETCS] HEPEMEHHBIM YCIOBHUEM IS Kapb-
epHoro pocra [Krykova, Lazaretnaya, 2016].

B peknaMHBIX LeNAX € Y4ETOM HPECTHIKHOCTH AaHTJIMHCKOTO
S3bIKA MHOTHE KOMIIAHMM CTaJld Ha3bIBaTbCS I10-aHIIMHCKH, MPHYEM
OTYACTH 3TO MOTHUBUpOBaHHble Ha3BaHus (Jlaxu Typc/ Lucky Tours,
FOnumunx / Unimilk, Ultra Electronics, Tpancotin/ Transoil), ordac-
TH — Ha3BaHHs, KOTOpbIe OOBSCHUTH NOBOJIBHO TpyaHo (Mcm Jlaiin /
East Line — ynpasnenue asponoprom «JlomonenoBo»; Mercury — npo-
Jaka peIMeToB pockown; Retail Industries — TpON3BOJICTBO MULIEBOIT
YHaKOBKHU; Sunway — ONToBas TOProsist ppykramu).
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AHIJION3bIYHBIE HA3BaHUS C JIETKOCTHIO OOHApYXHMBAIOTCS B
KadyecTBe OpPEHIO0B TOBAPOB, MPOM3BOAMMBIX B Hallel crpane: ALtheBA —
00yBb (110 umenu Auekcannpa baiiepa), Curtis, Greenfield, Riston —
vaii, Gulliver — netckas onexnaa u urpyiku, Green Mama — KocMeTH-
ka, Savage— onpexna, Ckau Jlumxk — onepatop MOOWIBHOH CBS3H,
Hexcm — nexapcTBeHHBIH aHanbreTHK, Polar — TteneBuzopsl, Wool-
Street — >KEHCKas 0J1eXk/1a, TIONKOpH How ar u? M T.1I.

AHTTIMIACKHH SI3BIK BCE YAIlle BCTPEUACTCS B A3LIKOBOM JIaHaIIad-
Te TOPOIOB — B BUJIC HA3BAHMI CEPBUCHBIX M TOPTOBBIX NPEINPUSTHIA
(Uanxun JJonamc / Dunkin Donuts;, Oounyosckuti naccaxc — NEW!!!;
WOW!KO®E), unorna uepe3 rHOpHIM3AIMIO PYCCKO-aHTTIMHCKHUX (hopm
(manipumep, Moamapm — MOJOYHBIM Maras3ut, TJe¢ BTOPOI AJIEMEHT 3alM-
CTBOBaH M3 aHIIIMICKOTrO B BHAE cypduxconna; Zoo maecazun); B BUIE
yKa3aTelneil Ha ynWiax, B METPO, Ha OCTAHOBKax OOIIECTBEHHOTO TpaHC-
nopra (ykazarenb Ha TuiaropMe TPUTOPOJHBIX TOE3N0B: Pacnucanue
osudiceHUst nPUeopooHbIX noe3oos. Timetable suburban trains — sicl); B
BUJIe KOHIEPTHHIX aduin u T.1. B UHTEpHETE nMa)ke cTajiu MOSBISTHCS
MEMBI ¢ H300paKCHUSIMH YKa3aTeJieH, T/ie Ha3BaHUe Ha PYCCKOM SI3bIKE B
BUJle a00OpeBUATYphbl OKa3bIBACTCS HEBO3MOXKHO JIEKOIUPOBATH, a MOJHOE
aHTTIMHCKOe Ha3BaHME JaeT pacmudpoBky: «[loyeMy aHTIHiiCKUiA OYEeHD
BakeH 11 MockBHya: (Ha ykazatene) MKO I'KY L[3H IHAO ropoaa Mo-
ckBbl — Consulting Department of the Central District Employment Centre.
7 min. HoBocno6ockast yii., 1. 46».

B cdepe oOpazoBanusi y aHIIIMIICKOTO SI3bIKA ITOCTETIEHHO IOSIB-
JSIETCSI, XOTS MOKa M B OTPaHMUYCHHBIX pazMmepax, QYHKIHs HHCTPYMEH-
TanbHas. B OONBIIMHCTBE MIKOJ M BY30B AHMVIMHCKUH SI3BIK SIBIISIETCS
MPOCTO OJHUM M3 TPEIMETOB M3y4YCHUs, HO BMECTE C TEM pacIIHpsieT-
Cs €ro MCIIONb30BaHME KaK CPEICTBa OOpa30BAHUSI — Ha COBMECTHBIX
poccuiicKo-3apyOeKHBIX (paKyIbTeTax, BHITYCKHUKH KOTOPBIX IOJIYYatoT
JIBa IUTIOMA, POCCUHCKHN U 3apy0eKHOTO YHUBEPCUTETA, H COOTBETCT-
BEHHO CJIYIIAIOT KypChl Ha aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKax; B MEK/IyHa-
POIHBIX YHHBEpcUTeTax Ha Teppuropun Poccun. Ctparerust K MHTepHa-
OUOHANIM3AMKA 00pa30BaHUsi NPUBOAUT K TOMY, YTO BY3bl CO3JAIOT
MpOrpaMMBbI Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe (4acTO MapajuiebHO IporpaMMamM Ha
PYCCKOM $I3bIKE), YTOOBI PUBIICYb 3apYOCIKHBIX CTYICHTOB.

B nayuHoii cdepe nesTerbHOCTH, OCOOEHHO MO JaBJICHUEM He-
00XOMMOCTH ITyONUKAIMH B U3IaHUSX, BXOIAIINX B HHAEKC IIUTHPOBA-
Hust Scopus 1 Web of Science, yueHble cTanu OoJbIIe HCaTh PabOT Ha
aHTIUiCKOM si3b1ke. OCOOCHHO aKTHBHEI B ATOM HAIIPaBJICHUU HCCIIEIO-
BaTenu ecrecTBeHHBIX Hayk. CoriacHo Web of Science Core Collection,
3a mepuon 2010-2017 rr. 80,7% myOnuKanuii pOCCUHCKUX Y4EHBIX MpPH-
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XOJUTCS HA €CTECTBEHHO-HAYYHBIC MUCIHMILIMHBI U 19,3% — Ha commo-
rymanutapusie. Ilpu satom mo cpasaenuto ¢ 2010r. B 2017 r. yucmo
AHTJION3BIYHBIX MyOIMKALMil POCCHIICKHX HCCIeIoBaTesieil B COLMOTY-
MaHHUTapHOM cdepe BRIPOCIo B 3,4 pa3a, B To Bpemst kak B Kurae — B 2, B
Asctpamuu — B 1,6, B Kanane u CILIA — B 1,2 [3omoTapes, 2018. — Dnek-
TPOHHBIN pecypc]. AHITIOS3bIYHBIC aHHOTAIMH SIBISTIOTCS 00s3aTebHBIM
YCIIOBHEM NMPAKTUYECKU BCEX HAYYHBIX U3AAHUIL.

Hcnonp3oBanne aHTTIMHACKOTO A3bIKa B MeIUIHHOI 00J1acTH CyIlie-
CTBOBAJIO BCer/ia, HO MacIITaObl U BHJBI €T0 paclnpOCTpaHEHHs U3MEHHU-
muck. M3naBaemas u Tpanciupyemas B Coperckom Coro3e aHTIOS3bITHAS
MyOMIMCTHKA ObUIa OPUEHTHPOBaHA Ha 3apyOeHYIO0 ayAUTOPHIO, XOTSI
razera «Moscow News» peryJsipHO HCIIOIB30Baach U B YICOHBIX IETISIX
IIPU U3YyYEHWH AHIVIMKACKOrO s13bIKa. B rojbl NmepecTpodku ¢ MPUXOA0M
3apyOeKHBIX MHBECTUIMH 3HAYUTENHHO YBEIMYMIOCH KOJIMYECTBO aHT-
JIOA3BIYHBIX Ta3eT, KOTOpBIE BIOCIEICTBUM OKA3aJIUCh CBEPHYTHIMH.
B nauane XXI B. B CBET BBIXOJWIO BCETO JBE Ia3€Thl B IEYATHON BEPCUU:
«The Moscow Times» (¢ 1992 r.) u «The St. Petersburg Times»
(c 1993 r.) Ilocnenusas 3akpeiiack B 2014 1., a mepBas npekparuia Oy-
MaKHBIH BbIITycK B 2017 T., HO MPOAOHKAET OHJIAITHOBOE M3/IaHME.

CeromHs pOCCHHCKOE aHTJIOA3BIYHOE MEAWHHOE MPOCTPAHCTBO
CYIIECTBYeT Oylarofapsi TakuM BeIATENbHBIM KaHanaMm, kKak «Russia
Today» (RT), «Sputnik International» u oHJIaliHOBBIM HOBOCTHBIM H3/1a-
HusiM «Russia Beyond» u «Meduza». TeneBuzuonnsiid kaHan RT Obin
3amytieH B 2005 T. ¢ HEeNbI0 OTPaXKEHUSI POCCHIUCKON TEHCTBUTEILHOCTH
u no3ulinu Poccun no MexryHapoAHbIM Borpocam. [lepBoHauansHO 310
OBUT aHTIIOS3BIYHBIN KaHaJ, 3aTEM OH PacIIMpUi CBOE BEL[aHHWE Ha JIpY-
rux s3bikax. B RT paboTaroT kak aHITOA3BIMHBIC YKYPHAJIHCTH — HOCH-
TeNN A3bIKa, TaK M PYCCKUE MyOJUIMCTH U BEAYIIHE, B COBEPILIECHCTBE
BJIaJICIOIIME AHTIIMHACKUM sI3bIKOM. OJHAKO C JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKOW TOYKH 3peHHs paboTa KaHajla MOJydYusia KPHTHKY, BHICKA3aHHYIO
B.B. Kabakuu, OTMETUBIIIMM 4TO «<B> CBOCH MH(poOpMaiuu kaHan Rus-
sia Today “KOCMOIOJIMTHYEH”: B HEM OTCYTCTBYET “U3IOMHHKA”, T.€. TOT
caMbIii MHOKYJIBTYPHBIN CyOCTpaT, B JJAHHOM CJIydae — PYCCKOCTb. JTO
HE CTOJBKO OKHO B MYJBTHKYJIBTYpHBIH MUp Poccum, CKOJIBKO MHTEp-
nperanus opUIHManbHON TOYKH 3peHus] Poccuy Ha MOJIMTHKO-3KOHOMHU-
YyecKue cOOBITHSI B MUpe. M3penka Mmoka3pIBaloT “psDKEHBIX”, T.€. JIUI B
HapsAAax Pa3IMYHBIX 3THOTPYII, M HAa 3TOM ‘“‘HAIlMOHAJBHBIM KOJOPUT
KaHaJla 3aKaH4uBaeTcs. JJMKTOpbI TOBOPAT. .. B ocHoBHOM Ha US English,
W, €CJIM 3TO He native speakers, OHU CTPEMSTCS STOT BAPUAHT aHTJIUICKO-
TO s13bIKa BOCIIPOU3BECTH Kak MOXHO TouHee» [Kabakum, 2013. — Drnek-
TPOHHBIN pecypc].
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«Sputnik International» — ZOJNTOXHUTENH B MUPE HOBOCTHBIX H3-
nmaauii. OH TpefcTaBieH paJWOCTAHIMSIMH, HauaB BEIlaHUE e€IIe B
1929 1., u, 6yayun npeemHukoMm «l'omoca Poccum», moxydwn cospe-
MeHHoe Ha3BaHue B 2014 r. Kpome panuosemanusi « ClyTHHK» HMeET
OHJIaHOBBIM WHPOPMAIIMOHHBIH CaT.

OunnaiinoBoe usnanue «Russia Beyond» (10 2017 r. u3BecTHOE Kak
«Russia Beyond the Headlines», RBTH) 6buto ocnoBano B 2007 r.
Kak mpoekT «Poccuiickoii razers». Llenb — caenars Poccuto noHsTHOM
JUTSL JKUTENIeH IpYTHX CTpaH, paccka3aTh O PYCCKOM KyJbType, UCTOPHH,
HayKe, TOBCeTHEBHOM KU3HU, 1aTh MaTepuai s 3apyoexxusix CMU o
Halllel CTpaHe.

B 2015 r. Hauana paboTy aHTIOS3BIYHAS BEPCHsI OMO3UIIMOHHO-
rO HOBOCTHOTO 3JIEKTPOHHOT'O areHTcTBa «Mey3a» MoJ pelakiuei
Koncrantuna beHromoBa, rie OcCyIIecTBISUIMCH MEPEBOJIBI TOJIOBHOTO
m3ganus. B 2017 r. «Meduza» noarmucaia oroBop O COTPYIHUYECTBE
¢ amepukaHckuM caiitom «BuzzFeed» mjsi COBMECTHBIX ITyOJUKAIUit
Ha aHTJINACKOM M PYCCKOM SI3BIKaX.

Pacumpenue ¢GyHKIUI pycCKOro BapuaHTa aHTJIHICKOTO S3bIKa
0COOEHHO 3aMETHO B BHITIOJHEHUH UM KPeaTHBHOH (PYHKIMH, KOTOpast
pean3yeTcsl IPekAe BCEro B XyJI0KECTBEHHOM JiuTeparype. B xynoxe-
CTBEHHOW JHTEpaType, KOTopas MOJy4yiia Ha3BaHHE KOHTAKTHOW, WIIH
TPaHCIMHTBAJIBHOM, MOCKOJIBKY OHAa CO3/[aHa OMIMHTBAIBHBIMU aBTOpA-
MH, JJIs1 KOTOPBIX aHTJIMHACKUN HE SBJISETCS POJHBIM A3bIKOM, YK€ HEMAJIO
MMEH MucaTelield pyccKoro npoucxoxkaenus: Mapu Dutun (Mary Antin),
Bragumup HaGokos (Vladimir Nabokov), HMocud Bpoxckuit (Joseph
Brodsky), Makcum Llpaiiep (Maxim D. Shrayer), Mapk Bynman (Mark
Budman), Aust Yaunauu (Anya Ulinich), Jlapa Bamusp (Lara Vapnyar),
Omera I'pymmna (Olga Grushin), Tapu Hlreitarapr (Gary Shteyngart),
Omnen Jlurman (Ellen Litman), Mpuna Peitn (Irina Reyn), Kcenus
Menbauk (Kseniya Melnik), Cana Kpacukosa (Sana Krasikov), Bopuc
®umman (Boris Fishman) u np. OcHOBHas Macca aBTOPOB — UIMMHTPaH-
THI B QHIJIOSI3BIYHBIE CTPaHbl, OAHAKO B 2017 r. mepBbIil aHTTIOA3BIYHBIN
poman Tanm JI. IpiiBuc (Tanya D. Davis) «Russian-English Romance.
Homage to John Fowles» Obin Hameuaran B MoOCKBe, T.€. MOJIOXKEHO
HA4yajJl0 CO3JaHUI0 AHIJIOA3BIYHOM XYJOXKECTBEHHOH JIMTEpATypbl U B
camoii Poccun.

Bo BHyTpuHanuMoHadbHONM KOMMYHHMKaluu B Poccuu, Kak U B
JIPYTHX CTpaHax «pacIIUpSIOIIErocs Kpyra», T.e. Tam, I/leé MECTHBIN
HAI[MOHANBHBIN A3BIK JOMUHUPYET B OCHOBHBIX BHYTPHHAIIMOHAIBHBIX
(GYHKIUSAX, HO 3HAaHHE aHTJIMHACKOTO JOCTATOYHO HIMPOKO paclpocTpa-
HEHO M BBICOKO IIEHUTCS B OOIIECTBE, [0 MHEHHIO HCCIenoBaTeneil,
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SI3BIKOBAsl CUTYAIUs SIBJIICTCS ONTHUMAJIBHOM JJIS MCIOJIb30BAHUS aHT-
JIMICKOTO SI3bIKa B PEYSTBOPUECKOM (DYHKIIUM B CMEIICHUH C MECTHBIM
SI3BIKOM, B Pa3JUYHBIX (OpMax OWIMHIBAJIBHOW S3BIKOBOW WIPBI
[Stefanowitch, 2002]. B Poccuu urpa ¢ aHrIMACKUM SI3bIKOM, HAIIPH-
Mep, B PYCCKO-aHIVIMHCKUX KajamOypax tuma buGOODou (Ha3BaHHe
Mara3uHa MapuKMaxXxepCcKUX NPUHAIJICKHOCTEH) WIM THOpHUIax Tua
Ilyxless (na3Banue pomana C. MuHaeBa), cTaja OJHUM M3 TJIABHBIX
SI3BIKOBBIX NMPHUEMOB B TeX cepax, rie eCTb HEOOX0AUMOCTh MPUBJICYb
BHUMAaHHE ayJUTOpUU — B pekiame, 3arojoBkax CMIU, Ha3BaHUAX
¢bupm u OpeHzoB, Tenenepenad, KHAT U T.1. [cM. moapobHee: Unbsco-
Ba, Amupu, 2009; Rivlina, 2015]. CraTyc aHTJIMHACKOTO Si3bIKa B TAKOTO
poJa KOHTEKCTax OINpenesnsercs Kak JONOJHUTENIbHBIA SI3bIKOBOU pe-
CypC, C MOMOIIBI KOTOPOTO HOCUTEIH MECTHOTO s3bIKa, B HAIIIEM CIIy-
4yae pycCKOro, NpuOerarT K OWIMHTBAJIbHBIM MTPAKTHKAM THITa KOJ0BO-
r'O CMEIIICHUS ¥ KOJIOBOT'O MEPEKIIFOUCHHUSI, TAKE €CIIM OHH HE SIBJISIFOTCSI
OWJIMHTBaMHU B TPAIUIIMOHHOM TOHUMAaHUH 3TOTO TEPMHUHA.

AHrIMiiCKUH S13bIK KaK JONOJHUTEIbHbIN SI3bIKOBOI pecypc

[ToHsTHE «S3BIKOBOH PECypc» 3acily’KMBAaeT CHELUAIBHOIO 00-
CYX/IEHHs B HCCIICIOBAaHUM B3aUMOJEHCTBHS PYCCKOTO SI3bIKa C aHI-
JMHCKUM, MOCKOJIBKY OHO OTHOCHUTCSI K YMCILy KIIIOYEBBIX IMOHSTHUH,
AKTHBHO pa3padaThIBaeMbIX B IOCJICAHUE TOAbl B paMKaxX COLMOJIMH-
IBUCTHKH TioOanu3anuu [Blommaert, 2010] u Teopuu TpaHCIWHTBH3-
Ma [Canagarajah, 2013]. CMemieHrne akiieHTa B U3YYE€HHUHU SI3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB C SI3bIKOBBIX CHCTEM Ha penepryap Kak KOMIUIEKC Pa3HO-
S3BIYHBIX PECYpcOB OOYCIIOBJIECHO TEM, YTO AHIJIMHCKUHN SI3BIK B 3TIOXY
riao0anu3aluy 3a4acTyl0 YCBAaMBAETCS HE TOJBKO B CHCTEME ILieJIeHa-
NPaBJICHHOI'O BCECTOPOHHETO M3Y4EHHsI, HO U OTPaHMUYECHHO, «YCEUCHHO)
(truncated multilingualism) B pe3ynpTaTe «HEOCO3HAHHOTO CXBAaThIBa-
HUSD» OTACIBHBIX A3bIKOBBIX C€AMHHI MIIM OTIEIBHBIX ACTIIEKTOB SI3bIKA B
S3BIKOBOH NIEATEIBHOCTH B ONPENENICHHBIX MPAKTUYECKUX CO0OIIecT-
Bax (communities of practice), nHanpumep B cetu Hurepner. Tak, B
Poccun, kak 1 BO MHOTHX APYTHX CTPaHAX «PaCILIUPSIOLIETOCs Kpyray,
Onmarozaps pa3BUTHIO HOBBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX CHUCTEM IIHPOKO
PacIpoCTpaHEHHOH cTajla «aHrnorpadus», pasHOBUIHOCTh AUrpaduu
wIn rpaduuecKoro OMIMHIBU3MA, T.€. IPAKTHUKA UCIIOJIb30BaHMS MHCh-
MEHHOM CHCTEMbI aHIJIMHCKOTO SI3BIKA, JATHHMIBI, KaK JOIOJIHUTEIb-
HOI'O pecypca Uil HalKCaHMS PYCCKOS3BIUHBIX EIMHUL] (Hampumep,
D sepu) [PuBnuna, 2017].
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Kpowme Toro, BasxHO# 4epTOil UCIIOIB30BaHUS PA3HOSAZBIUHBIX pe-
CYypCOB B OOBEIMHEHHOM perepTyape KOMMYHHKAHTOB SIBIISIETCS WX
«rexyuectby» (fluidity), pa3MbIBaHHE TPaHHIl MEXIY S3BIKAMH, JBIKE-
HHUE SI3BIKOBBIX PECYPCOB HE TOJBKO «MEXIY» SI3BIKAMH, HO «BHE»,
«CBepX» KOHTAKTHPYIOMIUX SA3BIKOB (between and beyond). PaccmoTtpe-
HHUE S3BIKOBOTO KOHTaKTa B TaKOM paKypce, Ha3hIBACMOM JHHAMHYE-
CKUM WIH TPAaHCIMHIBAJIBHBIM, MO3BOJISIET OXBAaTHTh HE TOJBKO BCE
JOCTYITHBIE TOBOPSIILIEMY SI3bIKOBbIE (DOPMBI, OTHOCHUMBIE K Pa3HBIM
S3bIKaM, HO ¥ CO3JlaBacMble UM B TPOIIECCE TPAHCIMHI'BAILHOTO peue-
TBOpYECTBA aMOUBAJICHTHBIC / OMBaJICHTHBIC (POPMBI, KOTOPBIC HEJb3S C
JOCTAaTOYHOH CTEMEHBIO OMNpPEACICHHOCTH OTHECTH HH K OJHOMY M3
S3BIKOB, KOHTAaKTHPYIOIIMX B OOBEAWHEHHOM SI3BIKOBOM penepTyape
TOBOPSILIETO, WM KOTOPble MOTYT OBITH OJIHOBPEMEHHO OTHECEHBI
K 00ouM si3bIkaM. Takue TpaHCIWHTBaJbHbIC €IUHHIBI OMUCHIBAIOTCS
KaK «KoJ0BOe ciusHue / eperieteHue» (codemeshing) [Canagarajah,
2013], xak «kojoBas amouryanus» (code-ambiguation) [Moody, Ma-
tsumoto, 2003], kak (hopMbI, CBA3aHHBIC C AHTJIUHCKUM SI3BIKOM, HO HE
OTHOCSIIIMECS HA COOCTBEHHO K aHTJIMHCKOMY SI3BIKY, HU K TOMY SI3BIKY,
C KOTOPBIM OH B3aumojeuctByet (cp.: English-related forms, English-
related linguistic practices [Seargeant, Tagg, 2011, p. 496, 500]).

B kauecTBe mpruMepa TpaHCIMHIBATEHON SIMHUIIBI B PYCCKOSI3bIY-
HOM KOMMYHHMKAIIMK MOXKHO IPUBECTH Ha3BaHME KOHKYpCa TallaHTOB
cpemu cTyaeHToB Bricmieit mkomsl skoHOMUKH XCE Factor'. B JaHHOM
Cllydae UMEET MECTO MEXBS3bIKOBasi UTpa — OOBITPBIBAHUE HAa3BaHUS MO~
MyJsIpHOHM OpuTaHckoi Tenenporpammel X Factor. Yacts Ha3Banus XCE
CTaHOBUTCS TIOHATHA TOJIBKO B KOHTEKCTE SI3BIKOBOTO perepryapa, cjo-
JKUBLIETOCS CPEAM CTYIEHUYECKOIO U MIPENoAABaTenbekoro cocrasa HIY
BIIID, a uMeHHO MpPaKTHKU PyCHU(PUIMPOBAHHOTO MPOM3HOLICHUs ad-
OpeBUaTypbl aHTJIOA3BIYHOTO Ha3BaHus By3a, HSE — Higher School of
Economics xak /'x3'¢ca3’e/. Dra ycrHas (opma, cama 1o ceOe sBIsroIas-
Csl pe3yJIbTaTOM B3aUMOJIEHCTBYSI aHIJIMMCKOIO SI3bIKa C PYCCKUM, Jajiee
MEPEOCMBICIIMBACTCS] KaK TEPECeKAromIascsi C aHTJHHACKUM SI3BIKOM Ha
MUCBbME, B TPa)UIECKOM acreKTe, MOCKOJIbKY rpadembl <X>, <C>, <E>
OTHOCSITCS K UMCITy oMorpadoB B naTuHuLe U kupwutine. XCE B Ha3Ba-
nun XCE Factor, TakuM 00pa3oM, AEMOHCTPUPYET CTPATETHIO HAPOUH-
TOTO WIPOBOTO Pa3MbIBaHUS TPAHUL] MEXIY PYCCKHM M AHTIIMHCKAM
SI3BIKAMH, «KOJIOBOTO TMEPEIUICTeHUs», WIN «KOJOBOW aMOHTyalun».
S3BIKOBOM CTaTyC JIEKCEMBI Facfor Takke HEOAHO3HAYEH, IOCKOJIBKY
OHA BXOJUT B YHCIIO COOTHOCHMBIX C aHTJMHCKHM SI3BIKOM WHTEPOHH-

! Mode of access: https://vk.com/xcefactor (Jlata ob6parmenus: 26.08.2019 r.)
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MOB, TPAHCIIMHTBAJIBHBIX CIIOB, KOTOPBIE Olarogapsi CIOXHUBIIAMCS Ha-
BBIKaM JUTPa(UH JIETKO BOCIIPUHUMAIOTCS HOCHTEIISIMH PYCCKOTO SI3bIKa
B HAIlMCAHUW JIATUHUIICH (Cp., bap — bar, mempo — metro, factor — ¢ax-
MOp) ¥ MOTYT B OIPE/ICIICHHBIX KOHTEKCTaX UCIIOIB30BAThCS BAPHATHBHO.
B 1esiom, mpuHUMas BO BHUMaHKE, YTO BECh KOHKYPC TPOBOIHMICS Ha
PYCCKOM SI3BIKE€ M TOJBKO B €r0 Ha3BaHHM TPOCICIKUBACTCS HEKas OT-
CBIIKA K QHTJIMACKOMY SI3BIKY, MOXKHO CJENIaTh BBIBOJ, YTO MbI MMEEM
JIEJI0 HE ¢ PYCCKUM HWITH aHTJIMHCKAM S3bIKAMH, a C TPAHCIMHTBATLHBIM
MCIIOJIb30BAaHUEM aHTJIOSI3BIYHBIX PECYPCOB HOCUTEIISIMU PYCCKOTO SI3bIKA
B PEUYETBOPYECKOW (YHKIMM B paMKax KOHKPETHOTO MPAaKTHYECKOTO
coo011ecTBa.

3akaoueHue

AHrnuiickuil s36lk B Poccuu mpencTaBieH Hpekae BCEro pyc-
CKUM BapHaHTOM AaHIVIMHCKOIO $3bIKa, KOTOPBIH SIBJISIETCS PEUEBBIM
(performance) COLMONIMHTBUCTUYECKUM 00Opa30BaHUEM, CBOWCTBEHHBIM
PeUH pyCCKOSI3BIYHOTO COLIMYMa, TIOA KOTOPBIM MOHMMAIOT KaK 3THHYE-
CKUX PYCCKHX, TaK M IPEICTaBUTENICHl HAlMOHAIbHBIX MEHBLIMHCTB,
[UIL KOTOPBIX PYCCKHH SIBJISETCS BTOPBIM WM TEPBBIM SI3BIKOM 00-
menust. OTpaskasi IMHIBOKYJIBTYPHYIO HACHTHYHOCTh CBOMX IOJIb30Ba-
TeJiel, pyCCKUM BapuaHT aHIJHMHCKOrO SI3bIKa MOKET MMETh TpaHcge-
PEHLMOHHBIC YEPTHI POJHOIO A3bIKA CBOUX IOJIb30BAaTEICH. DTH YEPTHI
COCTaBJISIIOT JUCTUHKTHBHBIE NPH3HAKM PYCCKOI'O BapHaHTa aHTJIMIi-
CKOTO sI3bIKA.

B xonne XX B. u ocobenno B XXI B. pycckuii BapuaHT aHTIIHI-
CKOTO sI3bIKa 3HAYMTENIBHO PACIIUPWII IUara3oH cBouxX QyHKuuid. Te-
Hepb OH YHOTPEOJsieTcs HE TONBKO B (DYHKIMH BHELIHETO MEXKYJIb-
TYpHOTO OOIIEHHMS, HO TaKK€ HAXOAUT NPUMEHEHHE U BO BHYTpPEHHEH
JKU3HHU POCCHUSH, MPOSBISSICH B MHPOPMALMOHHOH, HHCTPYMEHTAIBHOM
Y KpeaTUBHOW (QYHKLUSX.

Kpome Toro, TpaHCIMHIBaJIbHBIA MTOJIXOM, Pa3BUBAEMBbIH B paM-
Kax COLMOJMHI'BUCTUKH TI00ANN3alliy, HO3BOJIIET FOBOPUTH 00 aHr-
JMHCKOM $13bIKe B Poccuu Kak 0 JOIOJHHUTEIBHOM SI3BIKOBOM pecypce,
BOCIIPDHHUMAaE€MOM M aKTUBHO HCIIOJIb3yEMOM 3HAUYHUTEIBHOH YacTbIO
HOCHUTEJIEH PYCCKOTO f3bIKa B PEUETBOPUECKON (PyHKIIMH BO BHYTpUHA-
LUOHAJIBHONH KOMMYHHUKAIIHH.

OueBuHO, YTO B TEPMUHOJIOIUYECKOM CMBICIIE «PYCCKUH BapH-
AHT aHIJIMICKOIO fA3bIKa» OKa3bIBaeTCsl 0oJiee TOYHBIM AJISI ONHCAHMSA
peueBOil MPAaKTHUKH PYCCKUX HA aHIVIMHCKOM SI3bIKE, OCKOJBKY BBIpa-
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JKEHUE «aHTJIMHCKHN S3bIK B PoccHmM» MOXET OTHOCUTBCS M K (PyHK-
LUOHUPOBAHUIO aHTJIMICKOIO SI3bIKa MPEACTABUTENEH JPYrMX BapHaH-
TOB, paboTaronmx B Poccuy mim nprexaBImnx B HaIly CTpaHy C Kpart-
KOBPEMEHHBIM BU3UTOM.
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H.B. bxarrtn, E.B. Kosm, E.I1. CaBuenko

O HEKOTOPBIX JIEKCUKO-' PAMMATHYECKHUX
OCOBEHHOCTAX HAKHCTAHCKOI'O BAPUAHTA
AHTJIMICKOT O SI3bIKA

Annomayus. CTaThs TOCBSIICHA aHAIU3Y JEKCHKO-TPAMMATHYECKHX OCOOEH-
HOCTEeW MaKMCTAaHCKOTO BapHaHTa aHIJIMIICKOro s3bika. Lledb craThu — ONpenenTh
CXOJICTBA M OTIMYMS OpuTaHCKOro aHrimiickoro s3eika (Standard English) u ero pe-
TMOHAJILHOTO BapHaHTa Ha CyOKOHTHHEHTe. TeopeTHUecKoH MpeNIOoChUIKON HCccIeno-
BaHMS CIYKUT TOT ()aKT, 4TO B HACTOSIIEE BPEMsI aHIIIMHCKHUI SI3BIK SBIISIETCS €IMHCT-
BEHHBIM MOJY4YHBIINM cTaTyc riaobdansHoro (Global English), a BapuanTs! aHIHiICKOTO
sA3bIKa B CTpaHax, ri€ OH UMECT CTaTyC O(bHuHaHbHOFO U UM BJIAJACKOT KaK BTOPBLIM,
Ha3BIBAIOT HOBBIMHU BapuaHTaMH aHTImickoro si3bika (New Englishes), mo repmunoo-
run OpuraHckoro uccnepoBarens Jssuna Kpucrana. MHTEpec k BonmpocaM BapHaTHB-
HOCTH aHIJIMHCKOTO SI3bIKa OOBSICHICTCSI HEOTHOPOTHOCTBIO M CIIOKHOCTBIO €r0 COCTa-
Ba, OCOOCHHOCTSMH €ro ()YHKI[MOHHPOBAHHUS B PA3IHYHBIX S3BIKOBBIX CHUTYAlHUSX U
HaIMOHAIBHBIX apeajiax, 4YTo FTOBOPUT B IIOJIb3Y aKTyaJIbHOCTH IPOBOJIMMOIO HCCIEN0-
BaHMs. B pesynbpraTe HccienoBaHWS YCTaHOBIEHO, YTO B [lakucraHe HpPOUCXOAUT
YHUBEpCAIBHBIA Hpoliecc Mpeodpa3oBaHus aHIIIHUCKOTO s3bIKa B TEPPUTOPHAIBHYIO
Pa3sHOBUAHOCTHL WJIM BapHUaHT, yHI/lKaJ'lebII\/'l U OTJIMYHBIN JaxXe OT 6J'[I/I3KOF0 €My B
HCTOPHYECKOM ¥ reorpaM4eckoM IUIaHe MHIMHCKOTO BapHaHTa aHIVIMHCKOTrO A3bIKA.
B Hacrosiiee BpeMsi MbI CTAaHOBHMCS CBUJCTEINISIMH 3aBEpPIICHUsS ACCHMHIIALIMH, KOTO-
past mpojoikanack Gosee 70 yeT, MpoOIIENIIMX C MOMEHTa nosrydeHus ITakpucTaHoM
HezaBHCHMOCTH. Ha ceromnsumiHuil JeHb CHOPMHPOBAINCH OCHOBHBIC TEHICHIHU
Pa3BUTHS MAaKMCTAHCKOTO AHIVIMICKOTrO s3bIKa, JalbHEWIee ero yTBEp)KICHHE Ha
SI3BIKOBOM KapTe Mupa OyaeT 3aBUCETh OT BHYTPEHHHX T€ONOJIUTHYECKHX M COIMO-
KyJbTYpHBIX (akTopoB. M3ydeHHWe NaKNCTAaHCKOTO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
11e71eCO00Pa3HO C TOUKH 3PEHHs MOJICPIKAHUSI MEXKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB M HE00XO-
JHUMO JJIs1 TIOHUMAaHHU SI3BIKOBOM CUTYyall B MUPE B LIEJIOM.

Knrouesvie cro6a: pernoHaNIbHBI BapHaHT; HOBBIC BAapUAHTBI AHTJIMIICKOTO
A3bIKa; MAKUCTAHCKUH BAPUAHT aHTJIMIICKOTO SA3bIKA; JISKCHYECKAsl SMHUIIA; TPaAMMaTH-
Ka; KyJIbTypa.
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N.V. Bhatti, E.V. Kovsh, E.P. Savchenko
ON SOME LEXICAL-GRAMMATICAL FEATURES
OF PAKISTANI ENGLISH

Abstract. The present work analyses lexico-grammatical features characterizing Paki-
stani variety of English. The authors aim to determine similar and different aspects of Stan-
dard English and its regional variety on the subcontinent. The research is preconditioned by
the unique status of the English language as Global English and by the fact that its varieties
in the countries with English as a second official language are called New Englishes, the term
originally introduced by a British linguist David Crystal. The interest to the regional varieties
of the English language can be explained by the heterogeneity and complexity of its structure
and the peculiarities of its functioning in different language contexts and national areas, which
proves the actuality of the present research. The study enabled the authors to prove that the
English used in Pakistan is being gradually transformed into a regional variety which is
marked by unique features and differs from its historical and geographical counterpart—
Indian English. At the moment we are observing the final stage of the assimilation which has
been in progress for more than 70 years since the day Pakistan became an independent
country. At present the main perspectives of development of Pakistani English have been
formed and its further consolidation on the world language map will depend on internal
geopolitical and socio-cultural factors. It is crucial to study Pakistani English in the light of
maintaining cross-cultural contacts and understanding the world language situation in general.

Keywords: regional variety; new Englishes; Pakistani English; lexeme; gram-
mar; culture.

CraTbs MOCBSILEHA M3YYEHUIO NaKHUCTAHCKOTO aHTJIIMKHCKOTO
s3bika (anri. Pakistani English) ¢ Touku 3peHus ucropuveckux, reomno-
JUTUYECKUX U KYJIbTYPHBIX ()aKTOPOB €ro CTAHOBJICHHUSI KaK 0co0oii
Pa3sHOBUAHOCTH AHIJIMHACKOTO SI3bIKA B PSAY HOBBIX aHTJUHCKHUN S3bI-
koB — New Englishes (tepmun I3Buna Kpucrana, 2003). Takue Bapu-
AHTBI aHTJIMICKOTO f3bIKa, C(HOPMHUPOBABILIMECS WIIM HAXOISIIMECS Ha
cTaguu POpPMHUPOBAHHUS, PACCMATPUBAIOTCS SI3BIKOBEAMH KaK OTHEIb-
HBbIC PAa3HOBUIHOCTH (aHTJ. varieties), oOyajgaromue HaOOPOM CIIeIU-
¢uuecknx 4epT Ha (POHETHUECKOM, TPAMMATHYECKOM, CEMaHTHUECKOM
U TUCKYpCcUBHOM ypoBHsX [Shneider, 2003].

New Englishes — 3T0 pa3HOBHUAHOCTH HAIIMOHAIBHOTO AHTIIHM-
ckoro s3bika (anrin. Standard English), koTopbie BO3HHKAIOT B EpHO
KOJIOHMAJIBbHOTO WJIM TIOCTKOJIOHHAJIbHOTO HCTOPUYECKOTO Pa3BHTHUS
O MOMEHTa MX OKOHYATEIbHOTO YTBEPXKIEHHUS KaK CaMOCTOSTEIb-
Horo BapuaHTa. [lo muenuto [3Buna Kpucrana, mosiBjieHre MHOKECT-
Ba HOBBIX Pa3HOBHIHOCTEH MO3BOJSET HaM TOBOPUTH O TOM, YTO MBI
ABIISIEMCSI «CBHJETEJISIMU BO3HHKHOBEHHS MEPBBIX IPU3HAKOB aHT-
nuiickoir popoBoit cembm» [Christal, 2003, p. 10]. Bpurtanckoro uc-
cienoBatessl, BIEPBbIE BBICKA3aBLIETO 3Ty TOYKY 3pEHHUs, MOIAEP-
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JKaIM Takue ydeHble-si3bIKoBebl, Kak Jarap lllnaiinep [Shneider. —
OnexkTpoHHBIN pecypc], Pakem bar u apyrue.

L]env nposooumozo uccnedosarus — ONPENETUTh OCHOBHBIE JIEKCH-
KO-TpaMMaTH4eCKUEe 0COOCHHOCTH PETHOHATILHOTO BapUAHTa aHTIIUHCKOTO
s3bIKa (MTAKMCTAHCKOTO AaHIJIMHCKOr0), a TaKKe YCTAHOBUTH (DaKTOPHI,
BJIMSIOIINE Ha TOSBJICHWE 3THX OCOOEHHOCTEH M OTKIOHEHHH OT OpHTaH-
CKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO $3bIKa, KOTOPHIH MOXKHO CUMTaTh CBOEOO-
Pa3HBIM SI3BIKOM-CTaHAPTOM.

T'unome3otl uccnedoganuss CTaNO TPEANONOKEHHE O TOM, UTO
CTaHOBJICHHE MAaKHCTAHCKOTO aHIIMHCKOTO KaK MOJHOIEHHOTO TeppH-
TOPUANBHOTO BapHaHTa 3aBEPILIEHO WM HAXOJUTCA Ha CTaJuu 3aBep-
menus. HecMoTpst Ha Ou30CTh B reorpauyeckoM U UCTOPHUECKOM
TUTaHe, pa3BUTHE TEPPUTOPUATBHBIX BAPHAHTOB Ha CyOKOHTHHEHTE IS
KaXJIOW CTpaHbl YHUKAIBHO W 3aBHCUT OT BHYTPEHHHUX W BHEIIHUX
(baxTOpoB M TCHACHIUH (K TIOCIIEIHUM Mbl OTHOCHM aMEpUKaHH3AIHIO
aHTJIMICKOTO s13bIKa, III00aIM3aIUI0 U IPYTHEe MUPOBBIC ITPOIIECCHI).

Jns Hauvana oOpaTUMCA K TEPMUHY PecUOHANbHbIU BaAPUANMI.
SI3BIK TIpencTaBiseT co00H KHUBYIO, JMHAMUYHO W HEMPECTAaHHO Pa3BHU-
BAIOIYIOCSI CHCTEMY, CaMbIM HEIOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM CHOCOOHYIO
pearupoBaTh Ha JKH3Hb OOIIECTBEHHYIO M COLMANbHYIO (0Oe3yclIOBHO,
peub He UIET O MEPTBBIX MM OOCITYKHBAIOIIMX 3aKpHITHIE (KaK TO: pe-
JIMTHO3HBIC | JIp.) cO00IIecTBa si3b1kax). DOpMbI CyIIeCTBOBaHUS JIF000-
rO HAaIMOHAJIBFHOTO SI3bIKA HE OCTAIOTCA HEW3MEHHbIMH. bpuTaHckue
JUAJIeKTHI TPEJICTaBICHbl B paMKaX JIMHTBUCTHYECKOTO HAIPaBICHUS —
HalMOHAJIbHAS JIMHTBUCTHYECKas Teorpadus. B aToM HaydHOM Hampas-
JICHUW PaccMaTpHUBAaIOTCs, KaKk MpaBHIIO, ABE HauOoJee CyIeCTBCHHBIE
BapUATUBHOCTH OPUTAHCKOTO aHTJIMHCKOTO: TEPPUTOPUATIbHAS U COLU-
ILHO-UCTOpUYECKasl. AHaNnW3 HAy4YHBIX pabOT B 0O0NACTH SI3BIKOBOM
BapUaTHUBHOCTH TIOKa3al, YTO HEKOTOpBIE BOIIPOCHI MHOTOACHEKTHOTO
M3yYeHHUS UMEHHO TEPPUTOPUANIBHBIX U COLMAIBHO-MCTOPHUECKUX JHa-
JICKTOB OpUTAHCKOTO aHIIIMICKOTrO TpeOyIOT JOMOIHHUTEIHHOTO HCCIIe-
JIOBaHUsI, TIOCKOJIbKY TEOPETHYECKHE M MPAaKTUYECKHE ACTEKThl Hallno-
HAJIbHOW JIMHTBUCTUYECKOH reorpaduu emie A0 KOHIa He pa3paboTaHbl
[mmT. mo: XKuposa, 2018, c. 294].

B nocnenaue roapl B 0TEUECTBEHHOW 1 3apy0eKHON HayKe O sI3bIKe
aKTHBHO TPUMEHSIOTCS TOHATHSA «PETHONIEKT» (TepMHH BCTpedaeTcs B
paborax B.U. bennkosa, A.C. I'epna, A.Il. Matioposa, B.I. TpyOouHckoro
Y yalle NMpUMeHsAeTCs B OTHOIIEHWH PYCCKOTO HAIMOHABHOTO f3bIKA), a
TaK)K€ «PErHOHAIbHBIE BapWaHThl HAIMOHAJIBHOTO SI3BIKA» (TEPMHH
BcTpeuaercs B padorax 3.I°. [Ipommuoi, O.E. Cemener, D. Crystal u ap.,
Y NPUMEHSIETCS B UCCIEIOBAHUSIX aHTIIMICKOTO, (DPAHITY3CKOTO M IPYTHX
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s3b1K0B). [locieiHee MOHATHE B OTHOIIEHWH aHTIIMHCKOTO HallMOHAJIBHO-
TO sI3bIKA SIBIISICTCS HAHOO0JIEE aKTYaITbHBIM M0 PSITY TIPUYHH:

1) BenmukoOpuTanusi, KaK HUKakas Apyras JepikaBa, pacuiupuia
reorpauueckue TPaHWIBl HUCIOJB30BAHUS CBOETO HAIMOHAIBHOTO
S3BIKA, «3KCIIOPTHPOBAB» €r0 BO BCE YTOJKH MHpa B MEPHO/ KOJIOHHU3a-
MY, B TOM 4ucie U B ctpadbl FOro-Bocrounoit Asum, Unauto, [1aku-
CTaH U Jp.;

2) aHIJIMACKHH SI3bIK Ha TEPPUTOPHSIX OBIBIIMX KOJOHWI 0Onana-
€T SIPKO BBIPAXCHHOW CIECHU(HUKON BCIEICTBHE KOHTAKTA C SI3BIKAMH
KOPEHHBIX HAPOJIOB M HAPOJOB COCEIHHX TOCYapCTB;

3) aHTTMICKUI SI3BIK B TIEPEUMCIIEHHBIX CTpaHaX OTJIMYaeTcs ca-
MOOBITHOCTBIO BCIIEJICTBUE CBOEOOPa3HOW peain3aliy CIOBOOOpa3oBa-
TEJBHBIX U CEMaHTHYECKUX MOJEJIEeH, TeM CaMbIM MOATBEPKIast O0raThIid
MOTCHIMAT CBOCH CHUCTEMBI M ONpPAaBIbIBAas THUTYJ TIIOOAIBHOTO, I
si3p1ka MupoBoro obiieHus (lingua franca).

CrnenoBaTenbHO, BO3HUKAET PsIJI BOIIPOCOB HE TOJNBKO O CYIIECT-
BOBAaHMM TaKOTO S3bIKOBOTO SBJIEHHS, KaK PETHOHAJIBbHBIN BapuaHT
S3bIKA, HO ¥ O MIPUYMHAX €r0 BBIACIEHHUS B CAMOCTOSITEIbHBIN BapHaHT,
XapakTepe B3aMMOOTHOIIEHHWH C JIPYTMMH BapHaHTamMH U (opmamu
CYIIECTBOBAHUS S3bIKA, a CAMOE TJIABHOE — O B3aHMOCBSI3U ¢ 0011eOpu-
TAHCKUM SI3bIKOM (s13bIKOM-CTaHzmapToMm). Hacrosias pabGota mpen-
CTaBIsieT COOOH MOMBITKY OTBETHTH Ha HEKOTOPBIE U3 3THX BOMIPOCOB.

OnHol 13 BeAyIIMX MPUYHH, BBI3BIBAIOIINX POXKICHUE PErHOHAIb-
HBIX BapHaHTOB, Mo MHeHuto uccienonarens E.I'. Cepomran, sBisiercs
unmepghepenyus. VIHTepdepeHIpell B JIMHIBUCTUKE HA3bIBAIOT SIBJICHHE,
MpYU KOTOPOM B TPOLIECCE YCBOEHHS BTOPOTO SI3BIKA SI3BIKOBBIE CHCTEMBI
HakmaneBatoTcest apyr Ha npyra [Cepornran, 2016, c. 147]. 3. Xayren
paccMarpuBaeT MHTep(EPEHIHIO KaK «JTMHTBUCTHYECKOE TIepeIIeTCHHE,
MPU KOTOPOM JIF00ast IMHTBUCTHYECKAsl ANHHIA MOYKET OKa3aThCsl OTHO-
BPEMEHHO 3JIEMEHTOM JIBYX CHCTeM [IUT. 1o: banmmamsumy, 1988, c. 203].
T'oBopst 06 unTepdepeniuu, M.1O. [larnmosckas u H.M. Bammakosa yt-
BEP)KIAIOT, YTO CYIIECTBYET JIBA OCHOBHBIX acleKTa HHTeP(EpeHIINH.
Ilepebiti — NMMHTBUCTUYECKUH, KOT/Ia HE COBIAJAIOT S3BIKOBBIE CHCTEMBI
KOHTaKTHPYIOIINX SI3BIKOB, a 6/M0OpOl — TICUXOJIOTUYECKHUH, TP KOTOPOM
MIPOUCXOTUT MEPEHOC HABBIKOB POJHOTO SA3bIKA HA S3BIK KOMMYHHKAIUH
WM u3ydaeMblil si3bik. McenenoBarem numnyT: «MHTEphEpeHIms MOKeT
MIPOUCXOJUTh Ha YPOBHE SI3BIKOBOM HOPMBI M Ha YPOBHE y3yca S3bIKa.
WurepdepeHiins Ha3pIBaeTCs MPSIMOM, €CIIM OHA MPOHMCXOAUT HA YPOBHE
HOPMBI, 1 KOCBEHHOM, €CJI OHa BO3HMKAET Ha ypOBHE y3yca si3bika. [lpu
HapylIeHN Ha YpPOBHE HOPMBI TPOUCXOAUT COOM KOMMYHHMKAIHH.
IIpn HapymieHHu Ha ypOBHE y3yca CMBICI HE pa3pyliaeTcs,, KOMMYHHKa-
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[IMOHHBIA TPOIIECC HE TPEPhIBAETCS, HO BBICKAa3bIBaHHE (DHKCUPYETCS
CITYHIAIOIIMM HOCUTENEM s3bIKa KaK HeKOppeKTHoe» [1uT. mo: CeporiTaH,
2016, c. 147]. Tak, untepdepeHIys B TaHHOM CJIydae pacCMaTpUBAcTCs
HE KaK JIMHIBHCTUYECKOE SIBJICHUE, C KOTOPBIM CTAJIKMBAIOTCS B MPOLIECCE
W3Y4eHHs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO KaK (DaKkTop JMHTBOKYJIBETYpPOJIOTHYE-
CKUii, HEMOCPEICTBEHHO BIIMSIOIIUM Ha mporiecc (JOPMUPOBAHUS PErUo-
HaJIbHOTO BapHaHTa SI3bIKA.

OtmMeTHM, 4T0 MHTEP(HEPEHINS UMEET CBOMCTBO MPOSBIATHCS Ha
BCEX YPOBHSX SI3bIKa: (JOHETUYECKOM, TPAMMATHIECKOM, JIEKCHYECKOM,
MparMaTHYeCcKOM M JUCKYPCHUBHOM.

IaBun Kpucran B cBoeit pabore «AHTTIMHCKUHN SI3bIK KakK TJIO-
oanbHbii» (D. Crystal «English as a Global Languagey», 2003) numer,
YTO OTJIEJIbHBIE CJIOBA MOTYT OBITh HEMOHSTHBI CIyLIATENSIM, KOTOPhIE
NPUBBIKIIA K CHUCTEME, OCHOBAHHOW Ha YJApeHHH, IMOCKOJIBKY OHH
HECTOCOOHBI MIEHTU(UIIMPOBATH (HOHOIOTHUECKYIO CTPYKTYpY [LIUT.
no: Cepomrasn, 2016, c. 148]. )

Hcxoas u3 MOCTABIEHHBIX I[ECH HCCACHOBAHUS, OOJBIIMA WH-
Tepec AJIsl Hac MPEICTABISICT 6mopas — JIEKCHUECKasi CTyIIeHb, KOTOpast
BBIpKAETCS B BHIOOPE CJIOB, CIOBOCOYETAHUH, (Ppa3eonornvyeckux H
uanoMatuueckux oboporos. d3Bua Kpucran mpuBoauT M0OONBITHEIE
NpUMepbl THOPUIOB YPAY M aHTIMICKOTO SI3bIKa, B KOTOPBIX OTPa)kaeT-
csl CTONIKHOBEeHME KyJibTyp IlakucraHa m aHrios3pigHOrO Mmpa. Tak,
HalpuMep, CIIOKHBIE CYIIECTBUTENBHBIE, MPOU3BOJHBIE OT CIIOBA
«lifter» (Bopytromwmit): car lifter (Bopyromuii aBToMoOWIH), luggage
lifter (Bopyromuii Oarax), book lifter (Bopyromuii kauru) (3aecsk lifter
ynorpeOsieTcss B TOM K€ 3HAUYEHWH, UTO B CloBe shoplifter (Mara3un-
HBIH BOp)); CYIIECTBUTENIbHBIE, COJAEpIKAIlIE HEIOCPEICTBEHHO 3Jie-
MEHTBI ypiy.: khas deposit (‘special deposit’) (cnienManbHbIN JEMO3UT),
double roti (‘bread’) (xne0). [lox Bo3jeiicTBUEM yp/y B MAKHCTAHCKOM
BapuaHTe aHTJIIMHCKOTO SI3bIKA MPOSBISIFOTCS TaAKHE KOHBEPCHH, KakK f0
aircraft (nerath camolieToM), to slogan (NpU3BIBaTH), to tantamount
(menaTh paBHOCHJIBHBIM), a TAK)KE TUIMYHBIE [T TAKUCTAHCKOTO aHT-
JIUICKOrO cokpaiieHus kak d/o (‘daughter of’) (mo4b TOro-10), 1/0
(‘residence of”) (xunbe Toro-to) [CepomraHn, 2016, c. 148].

Hpyroi uccnenosarens @. baymrapTtHep Takke HAXOAMUT Pl
WHTEPECHBIX TPUMEPOB: goondas W jirgas (OaHAMTHI, COBET cTapei-
IIMH) — CJIOBA, IOJHOCTHIO 3aMMCTBOBAHBI U3 SI3bIKA YPAY, HO YIOTpeO-
JseMble ¢ aHINMHCKUM Cy(QGUKCOM MHOKECTBEHHOTO 4YHCIa -S.
B mpouecce cnoBooOpa3zoBaHusi 0cO00 MOMYJISIPHBI B MAKUCTAHCKOM
AHTIMHACKOM sI3bIKe Takue cy(duKchl, Kak: -ee, -er M -ism (Hamp.,
hooliganism (thuggish behaviour), biradarism (favouring one's clan)),
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KOTOpBIE Yallle BCEro BCTPEUAIOTCS B Ta3eTHOM JICKCHMKE WU HOBOCTHOM
muckypee. Hapsiny ¢ cyddukcamu ucnonp3ytorcest U npedukcsr: de-
(cM. de-notify, de-load n np.) [Baumgardner, 1993].

Jlekcuka B TaKMCTAaHCKOM aHIIIMHCKOM, HECOMHEHHO, o0najaer
crelU(pUIHON TUHAMHKOW, MHOTHE CJIOBA M BBIPAKEHUS, JTaBHO yCTa-
peBIIne B 00IIeOPUTaHCKOM aHTIUHCKOM, MPOJIOJIKAIOT CYIIIECTBOBATh
Ha TeppuUTOpuu cyOKoHTHHEeHTa. Hanpumep, botheration, conveyance u
thrice, a Taxke MHOTHE npyrue. Kpome Toro, ps aHTIMACKON JIEKCUKHU
«aIanTUPOBAIICS» K COIMOKYJIBTYPHBIM YCJIOBUSM, IOACTPOUBIIUCH
noJx TpeOOBaHMS U HYXJbl HOCUTEJCH MMAaKUCTAHCKOTO AaHTJIMHCKOTO
sI3BIKA: fo baton-charge, to brickbat, chargesheet, eveninger, history-
sheeter, time-barred, wheel-jam strike u np. [Hickey, 2004].

Tpemwsi cmynensb SI3bIKOBOW HHTEPPEPEHIINN — STO TpaMMaTHYeCKast
uHTepdepeHIs, KOTopas MposBIsieTcs: B MOP(OTIOTHH U CHHTAKCHCE.

ITo muenuto uccnenoparens T. Paxmana, 1151 perMOHaNbHBIX Ba-
PUAHTOB AHIJIMICKOTO S3bIKa HAa CYOKOHTHMHEHTE, BKJIIOYAash M IaKH-
CTAaHCKMM BapHaHT, XapakTEpHO omyleHue aprukieil. Hanpumep:
He said that ¢ Education Ministry is reorganizing ¢ English syllabus. ¢
Government has... denied itself the privilege [Rahman, 1990, p. 47].

B nakuCTaHCKOM aHIVIMACKOM 4YacTO NPOUCXOAMUT 3aMEHa IIpH
ynotpeOIeHUN JJIMTEIbHOTO M CTaTHYHOTO acleKTOB BpeMeHu. JIpy-
rumu cioBamu, BMecto The Present Simple Tense ucnosb3yercs The
Present Continuous Tense. Hanpumep: I am doing it all the time (letter
of a Pakistani writer). Where are you coming from? (conversation)’
[Rahman, 1990, p. 48].

HccnegoBarens T. PaxmaH mumieT, 4To A ITaKHMCTAaHCKOIO aH-
TJIUICKOTO XapaKTepHa 3aMeHa MPUAATOYHOTO MPEJJIOKEHHS ¢ YacTH-
el to (to-infinite complement) Ha NPUIATOYHOE MIPEIJIOKCHHUE C COO-
30M that (that-clause complement). Hanpumep: The Baluchistan Clerks
Association has announced to take out a procession [Ibid., p. 47].

Takxe IS TAKUCTAHCKOTO TEPPUTOPUAIILHOTO BapHaHTA TPE/-
MOYTUTEILHEE MCII0JIb30BaTh UHPUHUTHUB C YacTULIECH tO MOCIe Tiaro-
JoB ¢ npemioramu. Hampumep: I am looking forward to meet you,
Javed... was looking forward to become a millionaire.

WuTepecen ToT (akT, YTO B MAKUCTAHCKOM BapUaHTE M3 BCEX
BUJIOB PACUJICHEHHBIX BOMPOCOB (TaK HAa3bIBAEMBIX fag-questions) mpu-

'31eck u manee mpuMeps! 3amMCTBOBaHBI U3 paGoTsl T. Paxmana «Ilakucran-
ckuit anrmmiickuiv», 2010 (Tariq Rahman Pakistani English. National Institute of Paki-
stan Studies, Quaid-i-Azam University. — Islamabad, 1990.— 106 p. — 2-ed. Edition
2010). — Ipum. agm.
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MEHSCTCS MOAbKO isSn’t it?, 6e3 epammamuyeckol Npussa3Ku K nooe-
acawgemy: You are ill, isn’t it? [Rahman, 1990, p. 56].

TUNWYHBIM OTKJIOHEHHEM OT HOpPM OOIIEOPUTAHCKOTO AHTIIHK-
CKOTO $I3bIKa SIBIISIETCS yroTpeOsieHne corosa that mocie riaroia to
want (XOTeTb) B pa3roBOpHON (oOpMe MaKHCTAHCKOTO aHTIHICKOTrO:
I want that I should get leave [1bid., p. 47].

Tak, MbI BUAMM, YTO SI3BIKOBasi HHTEpHEPEHIHS ICHCTBUTEIBHO
HaXOJUT CBOE MPOSBIICHNE HA BCEX YPOBHAX S3bIKA, CIIOCOOCTBYSI CO3-
JTAHWIO YHUKAJIBHBIX TMPABUI U HOPM, XapaKTEPHBIX JIJIS TAKHUCTAHCKOTO
TEPPUTOPHATIFHOTO BapHaHTa.

B 10 xe BpeMs He MEHee BaKHBI ceonoaumuieckue u Ucmopuko-
KyIbmypHvle (haxkmopvl CTaHOBICHUS PETHOHAJbHBIX BapUAaHTOB aHT-
nuiickoro s3pika. Ilpexkae Bcero cieayeT ydWTBIBaTH KOJOHHWAIBHOE
nponutoe Uuauu u [lakucrana. [[pBua Kpucran numier, 4to BHepBble
KOHTaKThl OpPHTAHIIEB C YKUTEISIMU CyOKOHTHHEHTOB Ha4alllCh €IIe B
1600 r., xorja Obuta opranuzoBaHa bpuranckas Ocr-Muiackas komia-
HUS — TPYNNBl JOHAOHCKHUX TOPrOBIIEB, KOTOPHIE YKa30M KOpPOJIEBBI
EnuszaBersl I monmyumnu mpaBo Ha TOProBYH) MOHOIOJIMIO Ha JAHHOMU
teppuropun [Ibid., p. 46]. C momompto Oct-MHACKON KOoMIaHuu ObLia
ocyIiecTBieHa OputaHckas kKoynoHusanus Munun u paga crpan FOro-
BocToka. Bo Bpemsi OpUTaHCKOTO MpaBJICHUS AHTJIMHCKUHN SI3BIK €cTe-
CTBEHHBIM 00pa30M CTall S3BIKOM-TIOCPEIHUKOM JIJIsl OOIIEHHS C aMH-
HUCTpAIMel, KoTopas IMPEeHMYIIeCTBEHHO COCTOSIa M3 aHIJIM4YaH, a
TaKXe S3bIKOM 00pa30BaTeNbHON CHCTEMBI M HEW30E€KHO CTall acco-
IIUUPOBATHCS C BIACTHIO K MOTYIIIECTBOM. SI3bIKOBas MONUTHUKA AHTIINH
Ha CyOKOHTHHEHTEe Obuta pa3paborana sopaoMm T.b. Makkonem u no3a-
Hee, B 1835 r. monmyumna craryc 3akoHa. COriacHO 3TOMY JOKYMEHTY,
oHUINATEHBIM S3BIKOM KOJIOHHAJIBHOM aJMUHHCTpALuK, 00pa3oBaHus,
0cOOEHHO Ha ee BBICIIUX CTYMEHSX, U pAga APYTHUX COIHAIBHBIX chep
BBOJIWJICS aHTIUHCKUNA. Bce BBIMIENEPEUUCICHHOE CIOCOOCTBOBAIO
TOMY, 4TO KO BpeMeHH Iposo3rnaumenus Muaueit u Ilakucranom Hesa-
BUCUMOCTH B 1947 r. anrnumiickuil 3aHUMAaN 37€Ch OYCHb IPOUYHBIC,
MPAKTUYECKH HE3aMEHHMBIE TO3MIIMHM BO BCEX BBICIIMX CTPYKTYypax
BJIACTH, IOPUCIIPYACHIINY, aIMUHUCTPATUBHOM YIIPaBJICHUH, CPETHEM U
BbICIIEM OOpPa30BaHWHU, BOOPYKEHHBIX CHJIAX, CPEACTBaX MAaccOBOI
uHpopManyuu, OW3Hece, TypusMe M Tp. BrocieacTBuu aHrIUiCKuiA
MOJYYHJII CTAaTyC BTOPOTO O(HUIMATIBHOTO SI3bIKA.

OTMeTUM, 4TO MAKUCTAHCKUW aHTJIUHCKUI OJM30K MHIUHCKOMY
pPETHOHATILHOMY BapHaHTY, HO B TO )K€ BpeMs UMeEeT psia oTinduid. Tak,
nocine obOperenuss [lakucraHOM HE3aBUCHMOCTH HaMeuyaeTcsi pe3Koe
OTKJIOHEHHE OT MPUHATOTO B MIHIUM BEKTOpa Pa3BUTHA SI3bIKA U YXO B
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HAlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CaMOOBITHOCTh. CBOIO POJIb B 3TOM ChITpa-
JIM MECTHBIC SI3bIKM M Hapeuus. [ TaBHbBIM 00pa3oM NaHmKalH, MyITy,
ypay # T.0. YpAY — HallMOHAJbHBIA ¥ opuIuanbHbIi s3bIK [lakucTana,
poaCTBeHHBIN XxMHIH, oOpazoBaBumiics B XIII B. Ho camyto riaBHyro
POJIb B JaHHOM TIpOLIECCE UTpajia peaucusi.

H3BectHO, uTO OoOJbLIAs 4acTh HacejdeHus IlakucTaHa HcIoOBe-
nyet ucnam. CBAIIEHHON KHUTON MycynbMaH sBistercs Kopan. B Ko-
paHe Hadajgo KaXKJ0 Cyphl COMPOBOXKIACTCS aKPOHUMOM WU OyKBEH-
HBIM COKpaiieHueM. [lakucTaHCKOMY BapHaHTy aHIJIMICKOTO S3bIKa
CBOWCTBEHHO YacTOE€ HCIIONB30BaHUE COKpallleHHH u abO0peBuaTyp.
JlaHHbIe COKpaleHus: 1 aOOpEeBHATYPHI HE UMEIOT HIMPOKOrO Pacipo-
CTpaHEHHs B HOPME AHIJIMHCKOTO sI3bIKa, OHH HEM3BECTHBI HU IMINPO-
KOMY KpPYTY HOCHTEJIEH aHTJIMICKOTO 53bIKa, HH, €CTECTBEHHO, JHOJISIM,
JUIS KOTOPBIX aHTJIMACKHUIA HE SIBISICTCS POJHBIM, U, YTO CaMmoe mapa-
JIOKCaJIbHOE, HEPEJIKO CaMM MaKHUCTaHIIbl, padoTaoniue B 1aHHOH cde-
pe, 3aTpynHsIoTCs B pacinpoBKe HEKOTOPBIX MPUBEICHHBIX COKpa-
mienuii. O6parumcs k npumepy: Please arrange to provide OEM/MRO
International Price List (IPL-2013) for spares and service (repair/
overhaul) in the of respective BOC/BOA contract scope. It is also re-
quested that soft copy of International Price List may also be provided
alongwith the hard copy.

Continued issue for RFQs/POs to your firm during year
2013 will be subject to early submission to these OEM/MRO IPLs.
Please treat the matter on priority to avoid risk of losing business espe-
cially against our LSP-2013/14 requirements [Rahman, 1990, p. 65].

OTCBUIKY K MCIAMCKO KyJIbType MOXHO BCTPETUTh M BO MHOTHX
COBPEMEHHBIX TEKCTaX, AK€ HOBOCTHOT'O U MOJUTHYECKOTO AUCKYpCa.

Which candidates will the pir of Pagara... back? (Pir means a spiri-
tual guide in Islamic mysticism. Here it has been used as a hereditary title).

Maulana Tahir ul Qadri... used to deliver the Khutba (Maulana
is a Muslim; Priest and the Khutba is the ritual sermon in Friday’s
prayers) [Ibid., p. 66].

Kax Bce npwuiieiiee n3BHe, aHITMACKHIN SI3bIK, SI3bIK 3aXBaTYNKOB
Y KOJIOHM3AaTOPOB, HE M30€XkKall y4yacTH BOCHIPHUSITHS KaK Yy>KEPOJHOTO H
BpaX1eOHOT0. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKAsT OMITO3UIMS «CBOW—UYIKOM)
B JIAHHOM CITy4ae MpHBEa K TOMY, 4TO, C OJTHOW CTOPOHBI, €ro MPH3HAIIH
Kak IM00aJbHBIN, ¢ Ipyrod — oH momyuun HasBaHue «Kkiller languagey,
JICHCTBYS Pa3pyIIMTEIbHO Ha MECTHBIC S3BIKH, CIIAXKHUBAs KYJIbTYPHYIO
CaMOOBITHOCTh, OH CIOCOOCTBYET TIOSIBIICHHIO HOBBIX IHAJICKTOB. JTO
OlpeeIsIeTCs] COLMOJIMHIBUCTHYCCKUMH TIPUHIIMIIAMU M XapaKTepH3Yy-
€TCsl MHOYKECTBOM OOIIIMX YepT y KOHTaKTHBIX s3bIKOB [ Shneider, 2003].
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ITo cnoBam Takmx wucchenoBarenei, kak Cana Hapaz, Aiimra
VYwmap, Gatuma AumxkyMm u Myxammazn PamsaH, MOCKOIBKY KyJIBTypa
HEOT/JeIMMa OT 53bIKa, HECMOTPSI Ha HECOOTBETCTBHUSA M Pa3HOTJIACHS
MEXJly aHTJIOA3BIYHOM (3amajHoi) KyJbTypoill M MECTHON KyJbTYpOH,
AHIIMHACKUI SI3BIK pacmpocTpaHseT HHOOpMANHUIO, 3aKIIOYCHHYIO B
KOJZIE 3TOTr0 SI3bIKa, W JIIOJN HEOCO3HAHHO WJIM HEOXOTHO MEePEeHUMArOT
WIM BBIHYXJCHBI NPHUHATH 3Ty KyJIbTypy» [Language and Culture,
2012, p. 1-6].

HeyauButenpHO, 9TO TEppUTOPUATHEHBIC BAPUAHTHI aHTIUHCKOTO
SI3bIKA CTPEMSATCS COXPAHWTh HAIMOHAJIBHBIC TPAJAULIUU, CAMOOBIT-
HOCTb, BILJICTasi B QHTJIMMCKHIA SI3bIK TIPUBBIYHBIC (OJIBKIOPHBIC U HC-
TOPUYECKHE KOMITOHEHTHI.

Lakhtaye dance in parts of the Frontier’ (The dance of these boys
is part of the culture of some areas of Pakistan).

Teddy boys and teddy girls wearing teddy shoes have disap-
peared. (Teddy was used for people who wore tight fitting clothes and
pointed shoes in the sixties).

‘The Pakki Pakai disappeared...’ (Refers to the baked loaves
which were mass manufactured in the seventies) [Language and Cul-
ture, 2012, p. 69].

B xnure «4I3bik conmanbHoro craryca» B.M. Kapacuk mpusoaut
CIICAYIONIYIO KIIACCU(UKAIMIO SI3BIKOBBIX CHUTYaIlMi, BOSHUKAIOMIUX B
pe3ynbTaTe KOHTaKTa A3bIKOB U KYJIBTYP:

1) ucronb3yercs sI3bIK OJHOTO U3 3THOCOB;

2) UCTIONB3YIOTCS HA PABHBIX SI3BIKM B3aMMOJIEHCTBYIOIINX 3THOCOB;

3) MCHONB3YIOTCS SI3BIKM B3aMMOJICHCTBYIOLIMX 3THOCOB ¢ qudde-
peHmpoBaHHBIME cepamu oOmeHwus (1o Y. depriocony, murioccusi);

4) ucnoap3yercs 4y KoM AJIs1 KOHTaKTUPYIOLINX 3THOCOB S3bIK;

5) UCTIONIB3YETCS BCTIOMOTATEIBHBIN SI3BIK-TTHIKUH;

6) HCTONB3YeTCs SI3BIK OAHOTO M3 ATHOCOB B IpenesbHO o0Iier-
YSHHOM JIJIsl MHOSI3bIYHOTO BOCHPUATHS (opMme, KCceHoNeKT. KceHoek-
TOM, Kak TpPaBWJIO, IMOJB3YIOTCS MHUTpPaHTHL. VX couuanbHBIN cTaTyc
OLICHUBAETCS KaK HU3KHM, UTO OTpa)kaeTcsl Ha OTHOILIEHWM K JAaHHOM
pasHoBuIHOCTH si3bIKa [Kapacuk, 1992, c. 63].

B Hacrosiee Bpemst B [lakucrane HaOM0AaeTCsl CMEIIIEHHE JBYX
THUTIOB S3BIKOBBIX CUTyanui, omucanHoe B.M. Kapacukom. Ml aBnsiemcs
CBUJICTEISIMU TOTO, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, AHTIIMHCKUN S3BIK, CTaB
cpencTBoM OOIIEHHs B HEMCKOHHOW cpefie, MpHCHocadiuBaeTcs K HO-
BEIM HAIIMOHAJIBLHO-KYJIBTYPHBIM YCIOBHUSIM, YTO BEJET K Pa3MBIBAHUIO
SI3BIKOBOM HOPMBI, CO3ZIAHUIO «HOBBIX» HOPM H CTAHIAPTOB JJISI KXKIOT0
TeppuTOopHabHOTO Bapwanta. C JApyroil CTOPOHBI, B3aUMOJICHCTBHE

98



JIBYX S3bIKOB (B HAIlIEM CITy4ae aHIJIMHCKOTO U ypAy) UMEeT U IMPOTUBO-
TIOJIO’KHYIO HalpaBICHHOCTb. AHTJIMHACKHN SI3bIK, 0€3yCJIOBHO, BO MHO-
TOM BIIMSIET Ha HAIIMOHAJBHBIN S3bIK U KyNIbTypy llakucrana. 3aumMcTByst
JIEKCUYECKHE EIUHULIBI, 3aUMCTBYIOTCS W IOHATHS, U PEAlMH aHIJIOS-
3BIYHOM KyJbTYphl. MeHsieTcsl 00pa3 MBILUICHUS JIFOJICH, TOBOPSIIAX Ha
PETHOHAIEHOM BapHaHTE SI3bIKa, CTHPAIOTCS TPaHUIbI, reorpapuueckue
Y KYJILTYPHBIE, & IPOLIECCHI TII00ATN3AINHI CTAHOBSATCS OYEBUIHBIMH.
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3. BIUSAHUE AHTJIMVCKOI'O AA3bIKA
HA PABBUTHUE HAIMOHAJIBHBIX S3bIKOB
B HEAHI'VIOA3BIYHBIX CTPAHAX

H.H. Tpommuna
AHTJIMACKUU SI3bIK B TEPMAHUUA

Annomayua. Hemeukuit si3bIK — OJMH U3 KOMMYHHMKATHBHO MOIIHBIX €BpoOIeii-
CKHX SI3bIKOB — UCIIBITHIBACT Ha ceOe CHiIbHEelIIee BIMsHUE s3bIKa III00aIU3ally, T.C.
AQHTIMHCKOTO, CTABIIETO 10 OTHOIIEHHIO K HEMEIKOMY SI3BIKOM-IOHOPOM. DTO MpOsIB-
JSIETCSL HAa BCEX YPOBHSX CHCTEMBI HEMEIKOTO SI3bIKa, HO MPEXKAE BCErO Ha JEKCHUe-
CKOM — B IIMPOKOM HCIIOJB30BAHMH AHTIHIIM3MOB B YCTHOH M NMHCHMEHHOH pEYd B
pa3nu4HBIX cdepax KoMMyHHKanud. [lepexox Ha aHTIMICKUHA S3BIK CTAHOBUTCS BCE
Gonee pacnpocTpaHeHHOH pedeBoil mpakTHkoi B ['epmanuu (0ocobeHHO B cdepe pekia-
Mbl, CMU, Haykn m OGu3Heca), B CBSI3M C YeM BCTaeT BONPOC O JIOSIIBHOCTH HEMIIEB
CBOEMY POJHOMY SI3BIKY. DTH HPOOJIEMBI HIMPOKO o0Cyxaaercs yxe Ooipiie 20 et B
JHCKyccHH, chOpMHUpOBaBIIeH POpEeCCHOHANBHBIN 1 HENMPO(YEeCCHOHATBHBIN METasI3bI-
KOBOM TUCKYpC.

Kniouegvie cnosa: s3pIK0Bast CUTYalnsl; TPH3HAKH SI3BIKOBOIM CUTYaIUH; S3bIKO-
Basi MI00ATM3AINs; PETHOHAIU3ANNS / TIIOKaIM3alHsl; CTaTyC S3bIKa; aHTJIMIN3M; aHT-
JI0aMepUKAaHU3M; S3BIK-TOHOp; 3Kk3oriioccus; Coe / Uyxoe; HannoHaIbHAs HICHTHY-
HOCTB; O(MIHUATIBHBII S3bIK; aIMHHUCTPATUBHBIH S3BIK; METAs3bIKOBOH IHUCKYPC; 3aKOH
0 3alUTe HEMEIKOTO S3bIKa; IECKPHITHUBHBINA MOJIXOM; JEOHTHUECKUH ITOXOM; SI3BIKO-
Basd JJOAJIBHOCTh, MHOI'OA3bIYHC.

N.N. Troshina
ENGLISH IN GERMANY

Abstract. German is one of the most powerful communicative European lan-
guages that is strongly influenced by the language of globalization, i.e. English, which
has become a donor language in relation to German. This is manifested at all levels of
the German language system, but above all, at the lexical level and can be seen in the
widespread use of anglicisms in oral and written speech in various fields of communi-
cation. The transition to English is becoming an increasingly common speech practice
in Germany (especially in advertising, media, science and business), which raises the
question of the German loyalty to their native language. These issues have been widely
discussed for more than 20 years in a discussion that has shaped professional and non-
professional metalanguage discourse.
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Keywords: language situation; the signs of the language situation; language glob-
alization; regionalization/ globalization; language status; anglicism; angloamericanism;
donor language; their / someone else's national identity; official language; administrative
language; metalinguistic discourse; the law on the protection of the German language;
descriptive approach; deontic approach; language loyalty; multilingualism.

OOparneHne kK TeMe HaCTOSIIEH cTaThi 00YCIIOBIICHO CIIETU(PHKON
SI3BIKOBOM CHUTyalli B |'epMaHHMM — CTpaHe C OTPOMHBIM SKOHOMHYEC-
KAM, HayYHBIM M KYJBTYPHBIM TOTEHIIMAIIOM, YTO BO3MOXKHO TOJIEKO
MpY HAJTMYUH KOMMYHHKATHBHO MOIIHOTO HAIMOHAILHOTO S3BIKA, T.€.
«pa3pabOTaHHOTO SI3bIKA C BEICOKUM KOMMYHHKATHBHBIM PaHTOM M 3Ha-
YUTENBHBIM YHCJIOM TOBOPSIINX, HWMEIOIIEro IaBHIOK ITHCHMEHHYIO
Tpanuuuio» [Kupumuna, 2015, c. 77]. Tem He MeHee HEMEUKUN S3bIK
OKazaJicsl TOA TPEeccOM TIIO0ANM3aINH, T.€. «Ipollecca YHUBEpCaIn3a-
IIUH, CTAHOBJICHUS €IMHBIX ISl BCEH TUTAaHETHI 3eMIIsI CTPYKTY], CBSI3el U
OTHOIIIEHWH B pa3NM4HBIX cepax obmiectBa [JloOpeHpkoB, PaxmaHOB,
2006, c. 163] — npouecca, KOMMYHUKAaTUBHBIM IPOBOJHUKOM KOTOPOTO
CTaJl aHITMHCKUHM s3bIK. He cilydallHO MOSBUIICS TEPMHUH «S3bIKOBas
rrodanu3alys», IMOoJ KOTOPHIM ITOHUMAeTCs «IPOIEecC YPE3BhIYAIHO
aKTUBHOTO B3aWMOIIPOHMKHOBEHHS SI3BIKOB B YCJIOBHSX TJI00aJH3AIINH,
XapaKTepU3YOIUICS JOMUHUPOBAHHEM AHTJIMHACKOTO s3bIKa» [Meb-
HUK, 20006, c. 1110]. IToaToMy OgHOHN M3 XapaKTEPUCTHK TII00ATH3AIUU
SBIISIETCS TEHISHIMS K WHTEpHAI[MOHATW3aMKd JTHUHTBOCchephl. Jpyras
TEHJICHIIUS COCTOUT B CAMOMJICHTU(HUKAINN SI3BIKOB U KYJBTYp, T.€. MX
CTpEMIIEHHH K CAaMOCOXPAaHEHHUIO B YCIOBUSX «JIMHTBUCTHYECKOTO MUMITE-
pI/IaJ'II/I3Ma>>1 [JTantesa, 2006, c. 487; Onerosa, 2017, c. 7], T.e. B ycio-
BUSIX peaJM3allid aHTJIMHCKAM SI3BIKOM CBOMX YCTPEMJIGHHWH K BBI-
CTpalBaHUIO OTHOIIEHWIA HepapXuu ¢ APYTUMH si3blkamu. lIporeccy
rino0anu3alyy, OJHAKO, MPOTHBOACHCTBYET IMPOIECC pPEerrnOHAIM3ANU
(JacTo ero Ha3bpIBAIOT IIOKanm3anuei), HanomuHaeT K. rtaitake: «Jlms
WHIMBUAYYMA CBSI3b C OMPENEICHHBIM PETHOHOM BBITIONTHSET 3aIUTHYIO
¢yHkmmio. OHa CrocoOCTBYeT HAIAKWBAHHWIO COIUAIBHBIX CBS3EH H
JlaeT oIrylieHne 0e30macHOCTH. Bee 3To mposBisieTcs: B 9yBCTBE COJIH-
nmapHocTH (‘MBI’), B 3alUTE OT BCETO YyXKOT0, OT BCEX BIMSHUN H3BHE,
YIpoKaromux LenocTHOCTH JnyHocThy [LTaitake, 2006, c. 254-255].
Omry1eHre eOCTHOCTH JIMYHOCTH CBS3aHO C BEPHOCTHIO CBOEMY pO/I-
HOMY S3BIKY, C JKEJIaHHEeM COXpPaHHTh ero. [[o3ToMy Hey TUBUTEIHHO, YTO
B cerofHAnIHel EBpomne Tak CTpeMHUTENbHO pa3BUBAETCS HAPOAHAS SI3bI-

! Tepmun P. ®unmuncona [Phillipson, 1992]. — Ipum. asm.
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KOBas pe(pIeKCHs KaK MPOSBJICHUE TPEBOTH 33 Cyb0Y POJHOTO s3bIKa'.
N3meHenue cBoel MOBEJEHYECKON MOJEIW — B TOM YHUCIIE U PEYEBOM
TIOBEJICHYECKOI MOJIENT — «B PaMKax IJT00aIbHOTO COLIMyMa 3acTaBiIseT
YeJoBeKa OOpaTUTHCS K TPAJWIMOHHBIM IIEHHOCTSM W 3aHOBO OILyTHUTh
3Ha4Y€HHE M 3HAYUMOCTHh POJHOTO fA3bIKA U KYJNbTYPHI, CBOIO JIMYHYIO
POJIb KaK HOCHTENs HAlMOHAIBHOM KyJbTYphD», — numer JI.B. fnenko
[Auenko, 2014, c. 72].

Jlroboe naBneHue, B TOM YHCIIE U S3BIKOBOE, BBI3BIBAET MIPOTECT Y
rpaXkJlaH CTpaHbl, HO €CIM 3Ta CTpaHa ABJsAETCS OAHON M3 Hanboiee
SKOHOMHMYECKHU PA3BUTHIX, €CIIM €€ BEC HA MEXKIYHAPOJHON apeHe Tak
BEIIMK, KaKk y ['epMaHMM, TO OTHOILIEHHME K JABJICHHUIO AHIIIUICKOIO
A3bIKa HA HEMELKUH CTAaHOBUTCS OJHOHM M3 TJIABHBIX T'YMaHUTAPHBIX /
KYJIbTYPHBIX MpoOJieM, 4TO, B YAaCTHOCTH, MPOSBISECTCS B CHUTYyalluH,
cnoxuBieiics B EBpomneiickom coroze. Kak crpaBeqiMBO yKa3bIBaeT
M.A. MapyceHKO, «CaMbIM KpHYalluM IapaJoKCOM B A3bIKOBOM pe-
arcume EC gBIsIETCAS MECTO HeMeyKoz2o A3biKd, COBEPIICHHO HE COOTBET-
CTBYIOIIEE HHM YHUCICHHOCTH €ro HOCHTeNIleH OT pokaeHus (Oomee
90 miiH), HU caMOMy OOJIBIIOMY YHCIY TOCYJapCTB, B KOTOPOM OH SIB-
nsercst opurmansueiM ([epmanus, ABctpust, benbrus, JlrokcemOypr,
Uranus®) [Mapycenxko, 2015, c. 34]. DTo CHMkKEHHE CTAaTyCa HEMELKO-
To s3BIKa, ABISIOLIEECS MOCIEACTBHEM JABYX MHPOBBIX BOMH, CyIECT-
ByeT He Tonbko B EC: HeMenkuii He sBisieTcss OQUIHATbHBIM S3BIKOM
OOH, rne on ¢ 1974 r. umeeT craryc s3bIka JOKyMEHTAaUUU (IpU4YeM
MEPEeBOABI MPOM3BOAATCSA 3a CUET HEMELKOS3bIUHBIX TOCYJapCTB), U
HATO. Ilpu sToM riobaibHbIe MO3UIMKA HEMEIKOrO s3bIKa «OoJjee
CUJIbHBI, YeM IO3WIHMH (QPAHIy3CKOTO $3bIKAa, W IOYTH JOCTHTAIOT
YPOBHS aHIJIMHCKOTO s3bIKa (3a UCKiIoueHHeM AnbaHuu, Bonrapuwm,
Maxkenonuu u Pymsinum)» [Mapycenxko, 2015, c. 34].

Iupoko m3BecTHO BhIcKaszbiBanue [l. Kpucrama, uto «aHrmmii-
CKHH SI3BIK OKazajcsi B HY)KHOM MecTe B HyxHoe Bpems [Kpucran,
2001, c. 115]. OgauM w3 TakuX «MeECT» OKaszaiach ['epmanus, HaApO[
KOTOpPOH, OJHAKO, HE BCErJa YBEPEH B II0Jb3€ BIUSHUS AHTIIUHCKOIO
S3bIKa HA HEMELKUH U aKTHBHO yYacTBYET B IUCKYCCHSIX Ha 3Ty TEMY.

'TlogpoGree 06 sToM cM.: «SI3bIKoBast cuTyarmst B EBporre Hauama XXI» [S351-
koBas cutyanus B EBpomne.., 2015]. — Ilpum. asm.

? HeMeIKHit 361K SIBIACTCS PETHOHAIBHBIM OMHIHATLHEIM A36IKOM B HTAITbSH-
ckoM OxuoM Tupone — IIpum. asm.

Hemenkuii BBITIONHSIET QYHKINH «HAITHOHAIBHOTO OQHIIMAIBEHOTO SI3bIKay (na-
tionale Amtssprache) Takxe B Jluxtenmreiine [Ammon, 2015, p. 154]. — Ilpum. aem.
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[pexne yeM mepelTH K COACPIKAHHUIO ITOM AUCKYCCHUH, HEOOXO-
MO KPaTKO OCTaHOBUTBCSI HA XapaKTEPUCTHKE COBPEMEHHOMN SI3bIKO-
BOW cuTyanuu B ['epMaHWu, Tak Kak 3TUM BO MHOTOM OOBsICHSETCS
CTETeHb YCIEUIHOCTHU aHTJIOS3BIYHOTO BIUSHUS B 3TOH CTpaHe.

Ha o¢uimansHoM HeMelKoM si3bike roBoput Oosiee 95% Hace-
nenust I'epmannn; ¢ 1994 r. B kauecTBe perMoHAIILHOTO MPU3HAH HIDK-
HECAaKCOHCKHU (HIKHEHEMEUKHUH) SI3BIK; S3bIKAMH HallMOHAIBHBIX
MEHBIIMHCTB SIBJISIOTCS JATCKUM, (QPU3CKUN | JTyXuIKHid (cepOooy-
JKUIIKHUIA); KPOME TOTO, MCIIOJIL3YIOTCS HIDKHE-, CpellHe- ¥ BEpXHEHe-
MEIIKHE JTUATCKTHI.

CeronHsi Ba)KHBIM KOMITIOHEHTOM SI3BIKOBOW cHTyanuu B [ epma-
HUH TPUXOJUTCS MPU3HATH AMEPUKAHCKUI BapUAHT aHTJIUICKOTO SI3bI-
Ka, MOCKOJIbKY OH, OECCIIOpHO, SBISETCS OCHOBHBIM MMOCTABIIUKOM
3aUMCTBOBAHMH, MAacCOBO NPUCYTCTBYIOIIMX B COBPEMEHHOM HEMell-
KOM $I3bIKE, T.C. aHTJIMHACKUH CllefyeT MPHU3HAThH SI3BIKOM-IOHOPOM 10
OTHOIICHHUIO K HEMEIIKOMY.

B cnietmansHol tutepatype [cM., Hapumep: Bunorpamos, 1990,
c. 616—617] pa3znuuaroTcs KOTUYECTBEHHBIC, KAYECTBCHHBIE W OLIEHOY-
HBbIE TIPU3HAKU SI3BIKOBOM CHTyaluH. SI3pIKOBas curyanusi moapoOHO
aHaNM3UpPYyeTCsl C OpHEHTAllMedl Ha JTH MpH3HAKW B MOHOTpaduu
10.B. KobGenko «S3bikoBas cutyanus B OPI: AmepukaHuzanus U K-
3orjoccHbIe TeHaeHIn» [Kobenko, 2014].

KonuuecTBeHHBIE MapaMeTphl SI3bIKOBOM CUTYyalUu COOOIIATCS
Ha OCHOBE PE3YJbTATOB COIHOJIOTMYECKOTO OMpOca, MPOBEJICHHOTO B
anpesnie 2008 r. AmuieHCOaXCKUM MHCTUTYTOM OOIIECTBEHHOTO MHEHHUS
(Institut fiir Demoskopie Allensbach) «cpenm penpe3eHTaTHBHO BHI-
opannbix 1820 rpaxkman @PI" B Bo3pacte OT 16 J€T BKJIHOUMTEIBHO.
BrisicHunoch, uto 67% OMPOIIECHHBIX, MPOXKUBAIOIIUX B 3alaJHON
JacTu CTpaHsbl, U 49% mnpencraBuTeneil BOCTOYHOW 9acTH pecyOIuKu
JOCTaTOYHO Xopolio (einigermallen gut) BIaACIOT aHMIMHCKUM S3bIKOM.
B «crapbix» (enepanabHBIX 3eMIISIX MOKA3aTeNd BBIPOCIHU IOYTH B TPH
pasa ¢ 1961 r. (22%) u B 1,5 pasa — B «HOBBIX» (heIepaIbHBIX 3EMIISIX
¢ 1990 1. (33%). AHrMiiCKMiA SI3BIK 3aHUMAET JTUAUPYIONLYIO TO3HIIUIO
cpeau MHOCTpaHHBIX s13bIKOB B OPIT ¢ 63% mo pecnyOiuke, onepexas
¢paniy3ckuii (Ha BropoM Mmecte) ¢ 18% u Hunepnanackuii (Ha TpeThbeM
Mmecte) — 9%» [Koberko, 2014. ¢. 19]. OTu naHHbIC OBLIM IOMOJHEHBI B
2012 r. II. TomacoM, KOTOpBEIN OMHUPAJICS Ha pE3yibTaThl HCCICIAOBA-
HUSI, ONyOJIIMKOBaHHOTO MEXIyHapOIHBIM 00pa30BaTeIbHBIM IEHTPOM
EF (Education First): I'epmanus onepeauna ®pannuto, Uranuto, Un-
o u Snonuto o EF Proficiency Index (EF EPT) — unnekcy, KoTopslit
COCTaBIISICTCS. HA OCHOBAHUHW MPOBEPKU 3HAHHSI aHTIIMICKOTO sI3bIKA Y
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1,7 miH B3pocnbIX B 54 cTpaHax u pernoHax. [lepBoe mecto mo Biaje-
HUIO aHTJIMHACKUM s13bIKOM B ['epManuu 3ansn @pankdypr-Ha-Maiine —
BeIylIUi (MHAHCOBBIN IIEHTP Ha KoHTHHeHTe [Thomas. — DnekTpoH-
HBIN pecypc].

KauecTBeHHbIE IPU3HAKY S3BIKOBOM cUTyaluy B I'epmaHuu orpe-
JIENAIOTCS POJCTBEHHBIMU CTPYKTYPHO-TE€HETHYECKHMMHU OTHOLICHUAMHU
HEMELIKOTO M aHTJIMICKOTO S3bIKOB (OHM 00a OTHOCATCSI K TepMaHCKOM
BETBH MHOCBPOINEHCKON fA3bIKOBOWM cembu). [Ipu 3TOM Mopdosoruye-
CKasi CTPYKTypa aHTJIMHCKOIO $3bIKa 3HAYMUTENFHO TPOIEe TaKOBOW He-
MEIIKOTO, ITOCKOJIBKY B QHTJIMACKOM SI3bIKE HE TaK CHJIBHO pa3BHTa CHC-
TeMa (pIeKCHid, KaK B HEMEI[KOM. JTO OuYeHb OOJerdacT KOHBEPCHUIO
yacrteil peun, noguepkuBaer C. Kymmep [Kupper, 2007, p. 61], vampu-
Mep: we can bus children to school, and then school them in English
«MBI MOYKEM OTBE3TH JIeTeil Ha aBToOyce B LIKOJIY, a 3aTeM 00y4aTh UX
Ha aHTJIMACKOM SA3BIKE.

10.B. KobGenko oTMedaeT QpyHKIMOHAIBHYIO HEPABHO3HAYHOCTh aHT-
JIMHACKOTO W HEMETIKOTO SI3BIKOB: «Hemertkuii BeicTymnaeT mocne 1945 r. si361-
KOM TOPH30HT&IM, T.€. BHYTPUITHUYECKOTO OOIICHMS, aHMIMHCKUN —
S3PIKOM BEPTHKAIHN, aCCOIMUPYIOIIMMCS Y HEMIIEB C YCIICITHOCThIO, OJia-
TOMOTyYHeM, OOpa3oBaHUEM, KapbepHBIM POCTOM; SI3BIKOBAsi CHUTYaIWs
B OPI" — muocosnsviunas, comoeennas, 20MOPOPMHAs, OUCCAPMOHUYHAS U
9K302110CCHAA... MHOTOs3pIYME O00YCIOBICHO BKIIOYEHHOCTHIO B paMKH
S3bIKOBOW CHUTYaIlMH HECKOJBKUX Pa3HBIX S3bIKOB; TOMOT€HHOCTh CBHJIE-
TENBCTBYET 00 MX POJCTBEHHOCTH, TOMO(OPMHOCT — O THITOJIOTHYECKOM
CXOJICTBE, 0003HaYaeMOM TOMOJIOTUYHOCTHIO... JIMCrapMOHHUYHOCTh Xa-
paKTepu3yeT pazInvHbIi (YHKIMOHATBHBIA CTaTyC HWAMOMOB, SK30TJIOC-
CHSI — MHOCTPaHHOE MPOUCXOKACHUE METAIEKTa (JJOMHUHUPYIOIIETO UANO-
Mma)» [KobGenko, 2014, c. 20]. ITox 3K30ri0cCHil MOHUMACTCS SI3BIKOBAs
CHTYyalus, TPU KOTOPOH MECTHBIH SI3BIK OKa3bIBaeTCs KaKk Obl «B TECHM
Yy)KOTO S3bIKa, IOTOMY YTO «CTEIEHb HCIIOJIb30BAHUS CPENCTB SI3bIKa-
JTOHOpa YPE3BBIYAIHO BRICOKa» [TaM ke, ¢. 25]. KomuuecTBo 3anMCTBOBa-
HHUH OYeHb BBICOKO BO BCeX c(epax KOMMYHHKAIMM, B TOM YHCIIC U B
00MXOTHO-Pa3rOBOPHON pEYH, MPEXKIE BCETO B TAKUX PAa3HOBHIHOCTSIX
«OOHMXOITHO-AICIIOBOTO PA3rOBOPHOTO CTUIIS» [TaM ke, ¢. 206], Kak uHTep-
BBIO, TOK-IIIOY M MpodY. B KkauecTBe spKOro mpumepa 3K30ITIOCCHON TEH-
JCHIMU TIPUBOJMTCS (QparMeHT W3 MHTEpBBIO Monenbepa Jxun CaHnep
wypHaiy «Der Spiegel» ot 01.04.1996: Ich habe vielleicht etwas Weltver-
besserndes. Mein Leben ist eine giving-story. Ich habe verstanden, dass
man contemporary sein muss, das future-Denken haben muss... [IHT. TIO:
Kobenko, 2014, c. 206]. «Y MeHA ecTh, HABEPHOE, YTO-TO, UTO MOXKET
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YCOBEpIICHCTBOBAaTh MUP. Most )KU3HB — 3TO giving-story. S nousuia, 4yTo
HaZo OBITH contemporary, UMeTh future-mviuiicHue... ».

DK30TI0CCHAsT TEHACHIIHS TPOSBISIETCS Ha BCEX YPOBHSX CHCTE-
MBI HEMEIKOTO SI3bIKa , HAIIpUMeEp:

1) Ha ¢oHEeTHYECKOM — B MEPEO3BYUYMBAHUM JAaBHO 3aMMCTBO-
BaHHBIX MHOCTPaHHBIX CJIOB Tumna ¢paHu. Engagement [dgaazo'ma;]
«aHTaXeMeHT» — aHrl. [in'geid3mont], Hem. TV [te:fao] «reneBume-
HHE» — aHIJ. [ti:vi:];

2) Ha MOp(QOJIOTUYECKOM — B TMPHCBOCHUU T'PAMMATHYECKOTO
poJia aHTJIOSI3BIYHBIM 3aMMCTBOBAaHUSAM: aHIIL. der Airport < HeM. der
Flughafen «asponiopt», anri. die Colgate < HeM. die Zahnpaste «3y0-
Hasl MacTay»; B MPHUIAHUH 3aUMCTBOBAHHBIM IJIarojiaM OKOHYAHHUs -en
(printen «pacmeyaTbIBaTh», Scannen «CKaHHPOBATH»), pexke -n (recy-
celn «mepepabaTbIBaTh») U B CIPSDKEHUH TIIATOJIOB IO CI1a0OMY THIY
(ich habe geklickt «s1 KITUKHYT»);

3) Ha CHUHTAKCHYECKOM — B TMEPEHOCE OTPHILAHUS nicht «HEe»:
HeM. nicht ich «He s» BMECTO ich nicht IO aHAJIOTUH C aHTJIL. 10t me; HEM.
eigentlich nicht «BooOI1e-T0 HeT» — nicht wirklich o aHaJOTUK C aHTJI.
not really: nem. Ich war nicht wirklich gliicklich mit ihr «BooOrie-To s
He ObLI CHACTIIUB ¢ Hei» aHTi. < [ was not really happy with her;

4)Ha op¢orpaduueckoM — B OHEMEUMBAHUU 3aUMCTBOBAHHBIX
enunull (aHL. sh — HeM. sch. shock — Schock «mok»); omHako B pe-
KJIaMe HaOmroaercst o0paTHOE SIBIICHHE — K Pa3HEMEUMBAHUIO HEMEIIKUX
cnoB (Hem. Zigarette — auri. Cigarette «curapetray; Hem. exklusiv —
AHIIL. exclusiv «9KCKIIO3UBHBIHN, AIUTAPHBIHN, YHUKAIbHBI;

5) Ha JIeKCHYeCKOM — B U3MEHEHUH 3HaYeHnH cioB (HeM. der Star
«CKBOpEI» — «3Be3/a, 3HAMEHUTOCThY < aHIJI. star «3Be3J/la, 3HAaMEHHU-
TOCTB»; HeM. scheu «3acTeHUuBBIH» — HEM. «poOKui» < aHri. shy
«pOOKHIT».

C HayaJioM SK30TII0CCHOTO Pa3BUTHSI HEMEIKOTO SI3bIKa BO BTOPOH
nosioBuHe XX B. 00HAPYKWIICS TIeHHOCTHBIH KOHQUMKT CBoero n Yysko-
ro, mpu kKotopoM CBoe 00eCIieHHBaeTCs, TePSET MPUBJICKATEILHOCTD, a
Uyrkoe (aMepUKaHCKOE) BOCIIPHHUMAETCSl KaK MPECTHKHOE, KaK JTAJIOH.
OTOll TeHIeHIMK He OblIa MPOTHUBOIOCTABICHA KYJIbTypHAs MOJIUTHKA
OPI', koTOpas OKa3aja CYIIECTBEHHOE BIIMSIHHE HA CTaTyC HEMELKOrO
S3bIKa KaK BHYTPHU CTPaHbI, TaK U 3a e MpelesiaMy, TaKk Kak «MOTHBHUPO-
BaJlach JeHanuuKanuen ['epMaHny, HHUIIMMPOBAHHON CHJIAMU COFO3HH-
KOB 110 OpUTaHO-aMEPUKAHCKOH BOCHHON KOAJMIMN M CTPEMIICHHUEM K TaK
Ha3bIBaEMOMY “‘mipeojojiennto mporioro” (Vergangenheitsbewdltigung),

! Cwm. Taxoke cratsio J[. Muxytry [Mihutiu, 2013]. — Ilpun. asm.
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KOTOpOE, TI0 CYTH, MOpa3yMeBaIo MIOJHOE CTHPaHUE HCTOPUIECKOM CBA3U
obmectsa mocieBoeHHo ®PI” ¢ ero HaMOHAT-CONMATIMCTUYECKUM TIPO-
uuibiM. .. [lostromy koHduukr CBoero m Uyxkoro B ®PIT BBITJISIIHT,
CKopee, Kak KOH(JIMKT HACTOSIIETO U MPOIIIOro, “HOBOHEMEIIKOro™ (ame-
PHMKaHCKOT0) M HCKOHHO HeMmelkoro», — cuutaet F0.B. Kobenko [Koben-
K0, 2014, c. 40]. IMeHHO 3TOT MOMEHT CTaJl OJHUM M3 OCHOBHBIX B 00IIe-
CTBEHHOM JIUCKYCCHH O IMPUEMIIEMOCTH / HETIPUEMIIEMOCTH aHTIIUIM3MOB.

B crienmaneHO# nuTeparype UCTONb3yeTcs MOHATHE BOJIH aMepH-
KaHM3alUK HEeMENKoro si3bpika. IlepBas BoiHA MpUIIAcCh Ha MOCIEBOCH-
HBI€ TOJIbl, KOTJa YCHIMJIOCh 3KOHOMHUYECKOE U TMOJMTHYECKOE BIIMSHHE
CIIA na 3anagnyro ['epmanmuto, rie ObUIM pa3MeICHBl aMEpHKAaHCKUE
BOICKa 1 Ha4anach OJIep’)KUMOCTh AMEpPUKOH, TIO3BOJIMBIIIAsA, B YACTHOCTH,
YBEJINYUTh 00BbEMBI IIPOJIAK AMEPUKAHCKHX TOBapoB. Bropas, eme Gomnee
MOIITHAs BOJIHA aHTJIOSA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHMH 3axJiecTHYIa | epmanuio B
90-¢ roael XX B. — nocne o0beauHenus ['epmanun. [lo BpemMeHu 310 COB-
Majio ¢ JUTHTAILHON PEBOIIOIMEH B MH(POPMAIMOHHON cdepe, B Teie-
KoMMyHuKarmu u B MHrtepuere [Tpommna, Papenko, 2005]. B o6omx
CITy4asiX MOIIHBIMHU TIPOBOJHUKAMH aHTJIOSN3BIYHOTO BimsiHUS Obutn CMI
W peKjiaMa, OKPY)KUBIIME aHIJIMMCKUI S3BIK OpEOJIOM T'€IOHHCTHYECKUX
JTIOCTOMHCTB — CTHJIBHOCTH U JIA’KE€ N3BICKAHHOCTH.

BaxxHas npruMHA yKpEIUICHUS MO3MLUN aHIJIMICKOrO sI3bIKA B
I'epmanum cocToUT B TOM, YTO MOJMTHYECKAs,, SKOHOMHYECKAs U KyJIb-
TypHas 3nuta OPI” npujaeT aHrMICKOMY S3bIKY MCKIIFOUUTENILHO BaXK-
HOE 3HAY€HME, OLICHHWBAs €ro SBHO BBILIE, YeM POJHOM HEMEUKHM, U
CIOCOOCTBYS HE a/IanTallii 3aMMCTBOBaHUIN B CHCTEME HEMEIKOTO SI3bI-
Ka, a COXpaHEHUIO X B NCKOHHOM BHJIE. AHIVIMHCKHM SI3BIK paccMaTpu-
BAeTCs B BHICHIMX CJIOAX OOIIECTBA KaK CPEACTBO MOAYEPKUBAHHS COOCT-
BEHHOTO MpecTika. Ha 3ToT TpeBOXKHBIN (peHOMEH 00paliaeT BHUMaHUE
A.B. Kupununa: «OxcnaHcusi aHTIIMHCKOTO fA3bIKA CUHUTAETCSl €CTECT-
BEHHBIM TIPOLIECCOM, OTPAKAIOIIMM HOBYIO TJIO0AJIBHYIO WACHTUYHOCTD
HOCHUTeJIe TepenoBbIX B3MIAA0B. HaaHarmoHambHOE BBIpakaeTcsl aHr-
JIMCKUM SI3BIKOM, IPECTHKHOCTH KOTOPOTO BBICOKA B TOM YHCIIE U IO-
TOMY, YTO OH, KaK IPUHATO CUMTATh, BHIPAXKAET MEPEIOBbIE TEHICHIINN
COBPEMEHHOCTH, OJIMILIETBOPSIET YCIeX. AHTIMICKNE Ha3BaHUs TOBAPOB U
PEKIIaMHBIE CTPATEruy PENpPE3CHTUPYIOT MI00ATILHYO ICTETUKY, KOTOpast
YTBEP)KJAETCSl B IMTOBCEHEBHOCTH Uepe3 aHIIIUIU3MBL. TeM caMbIM CO3-
JTaeTCsl HOBasl CHCTEMa IIEHHOCTEH M COIMAJIbHBIX MOBEIEHYECKUX 00-
pasnoB» [Kupnnuna, 2015, c. 129]. DTy oleHKY S3bIKOBOM CHUTyaluu B
ceronusmHeit ®PI” pasnenser Y. AMMOH, WIITIOCTPUPYS €€ CIEIYIOIUM
MPUMEPOM: HeMellKas Ipecca IMOJABEpIia KeCTKOW KPUTUKE MHHHCTpA
uHocTpaHHbIX aen ['epmannn ['mpo Bectepsene 3a To, 4T0 OH HA 6OJTB-
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1I0i Tpecc-KOH(EpEeHIMK BBICTYIAl HA HEMELKOM S3bIKE, OTBeuas Ha
BOIPOCHI HHOCTPAHHBIX KYPHAIHCTOB, 33/IaHHBIE Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE.
[IprMedaTenbHO, YTO HEKOTOPbIE HHOCTPAHHbIE KYPHAIUCTHI TOCUHUTAIN
HE3TUYHBIM TTOBE/IEHHE CBOMX KOJUIET, 33[aBaBIINX HEMEIKOMY MHHH-
CTpPY BOIIPOCHI HA aHTJIMMCKOM s13bIKe [Ammon, 2015, S. 51].

OTmeTnM, 4TO Takas 3aWHTEPECOBAHHOCTh HEMEIKOM SJUTHI U
0JIM3KUX K HEH XYypHAJIMCTOB B aHIVIMHCKOM SI3bIKE B yIIIEpO HEMEIKO-
My — SIBICHHE OTHOCHUTEIIFHO HOBOE: JI0 Hayalla akTHBHOM (a3bl rioda-
JU3AIMM HEMEIIKHE MOJUTHUKH B CBOMX ITyOJUYHBIX BBICTYTJICHHUSIX
MOJUYEPKHUBAIH TOPSIUYYIO IPUBSA3aHHOCT U JIIOOOBb K POJHOMY SI3BIKY H
POJIHOW KyJNbType, BhIpa)kas Cepbe3HyI0 03a00UYE€HHOCTh BOJHOW aHT-
noamepukaHu3MoB. Tak, ¢eaepanbublii kaHiyep . XaliHeMaHH B CBO-
et 3HameHuToNM Map6axckoi peun (B 1973 r.) HallOMHHUI CBOMM CO-
oteuecTBeHHHKaM cioBa Opuapuxa Hlwinepa o ToM, 4TO SA3BIK €CTh
3epKaJio HalliW M 9TO He clielyeT 3a0bIBaTh O CBOMX 0053aTeIbCTBAX MO
OTHOIIEHHUIO K HeMy. SI3bIKOBasi MPOMAcTh MEXIY TaK Ha3bIBA€MbBIMH
00pa30BaHHBIMH CJOSMH HAaceleHHs M LIMPOKUMH MacCaMU OYEHb
omacHa s JeMokparuu, nomuepkHys [. Xaiinemann [Heinemann,
1973, S. 144].

ConuokynbTypHass M MOJUTHYECKas CHUTYalHs, YTpo)Karomas
CTaTyCy HEMELKOIo s3blka KaK KOMMYHHKATHBHO MOIIHOTO, CIIOH-
Jach TaKke Hu3-3a Toro, uro B Koncruryuuu ®OPI' (OcHOBHOM 3aKkoHE
OPT’) HUYero He TOBOPUTCS O TOM, YTO HEMELKHUH S3BIK SBISIETCS OQU-
IUaJBbHBIM (TOCYNAPCTBEHHBIM) SI3BIKOM cTpaHbl. CIEIHanucTsl B 00-
JIACTH COIMOJIMHTBUCTHKY MIPUBOJAT CIEAYIONINE aPTYMEHTHI B MOJIB3Y
TOTO, YTO CTaTyC HEMEIKOTO S3bIKa JIOJDKEH OBITh 3a()MKCHpPOBaH B
Koncturymum: 1) s13pIk — 3T0 0a3uc KyJIbTYPHOM WACHTUYHOCTH;
2) s3bIK O0BEIUHACT BCE CIIOM HEMEIIKOTO O0IIECTBa; 3) IOPUIUICCKOS
YperyJIMpoBaHue CTaTyca HEMEIKOTO S3bIKa MOKET OBITh BOCHIPUHSITO B
oOmiecTBe Kak MOATBEP)KACHHE BAXKHOCTH COXPAHEHHS HEMEI[KOTo
S3bIKa M HEOOXOJIUMOCTH MPOTHUBOCTOSTH «MEIJIEHHOW, HE3aMEeTHOMN
yTpare ero 3naumMoctu» (schleichender Bedeutungsverlust der deut-
schen Sprache); 4) ynomuHanue HeMeIKOro si3bika B OCHOBHOM 3aKOHE
yKpenuiao Obl TO3WIMM HEMELUKOro s3blka B EBpomelckoM coro3e
U «crmenano OBl ero JACHCTBUTEIIBEHO PABHOMPABHBEIM C AHTIUHCKUM U
¢paniy3ckum si3pikamuy» [Lidi, 2013, S. 276].

Ora ropuaudeckas Mepa Oblia Obl MMOJIC3HA JUIS 3al[UThl HEMEII-
KOTO s3bIKa KaK HaIMOHAJIbHOTO Ha TpeX YPOBHAX, cuutaer . Jlromgu:
1) Ha (popMaJILHOM — KaK CIIOCOO COXPaHEHHS €r0 YUCTOThI U MPOTUBO-
JieficTBHE ero mopye; 2) Ha HaAllMOHAJBHOM — KaK HHCTPYMEHT ISl CO3-
JaHHs €IMHOTO 3KOHOMHMYECKOT0 ¥ KOMMYHHKATHBHOTO ITPOCTPAHCTBA;
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3) Ha MEXIYHapOJHOM — KaK NPOTHUBOAEHCTBUE MaJCHUIO NpHUBIEKA-
TETHHOCTH HEMEIIKOTO S3bIKa KaKk MHOCTPAHHOTO.

Creyer OTMETUTB, YTO JIONIO BUHBI 3a CIIOXKHBIIYIOCS HEOIarormo-
JYYHYIO CHUTYallMIO C HEMEIKMM S3bIKOM HECYT M HEKOTOpBIE HEMEIKHe
repmanucThl. Ecin B cBonx myOmukanusx 1945—1965 rr. 3anagHorepman-
CKHE Y4EHbIE C COXKAJICHUEM OTMEUalld HapacTAIOIIyI0 BOJHY aHTJIOSN3bIU-
HBIX 3aMMCTBOBAHHUM, TO TMO3KE TAKWE OLEHKH BCTPEYAIOTCS Tropaszio
pexe. IlpudmHa 3TOro 3aKiroyaeTcsi B CHJIBHOM BIMSIHUM aMEpUKAHCKON
JIMHTBUCTHUKY Ha TIOCJIEBOCHHYIO HEMEIKYI0, KOT/la MPOMU30IIeN OTKa3 OT
MIPUHIMIIA UCTOPHU3Ma B OIIEHKE S3BIKOBBIX SIBJICHHM, KOTOPOTO IMpUAEp-
xuBamick 10.T. Iorrens, M.X. Tormen, M.X. Anenynr. BosoGnanana u
CTaj1a MOYTH JOTMATHUECKOI TOUKa 3peHHs], COTIIACHO KOTOPOH S3bIKOBBIE
€/IMHUIIBI, B TOM YMCJIE U 3aMMCTBOBAHUS, JOJDKHBI OLEHUBATHCS TOJIBKO
C TO3UIMI MX KOMMYHHUKAaTUBHOW 3(PEKTHBHOCTH — aKCHOJIOTUUECKUI
SMOTHBHBIH aCMEKThl BO BHUMaHKe He npuHuMatotcs [Polenz, 1977].

Ceromgns kak B CMU, Tak u B cenuanbHON JTUTEpaType BBICKA-
3bIBAIOTCS M OTPHLIATENBHBIE, U MTOJIOKUTEIbHbIE OLIEHKH HCIOIB30BAHMUS
AHTJIMIM3MOB B HEMeUKOH peur. Ha oTpHuuaTenbHBIX OIIEHKAaX OCHOBBI-
BAIOTCS CIEAYIOIINE YTBEPKACHUS: 1) aHTTIUIIM3MBI MTOJIPHIBAIOT HEMeEIl-
KyIO HallHOHAJBHYIO UIEHTUYHOCTD; 2) NICEBIOAHTININ3MEI TUTIA Hdindy
«MoOWNbHBIN Tenedon», Schowmaster «monepatop», Dressman «Myx-
YHA-(OTOMOJIEIEY» BBI3BIBAIOT Yy HOCHUTENEH aHTIIMHCKOTO SI3bIKA JIMIIb
MUPOHUYECKYIO YIIBIOKY; 3) peub, HACHIILICHHAs aHTJIMIIM3MaMU (0COOCHHO
peyb MOJIO/ICKH ), CTAHOBUTCSI KOMMYHUKATHBHBIM 0aphepoM B OOIICHUT
C JIIOIBMH CTapILIEro MOKOJICHNS; 4) aHTJIIMIU3MBI B TOPTOBJIE U peKIaMe
HEepeAKO BBOJAAT IMOKyMaresned B 3a0iykJeHHe (HarmpuMep, peKIaMHbII
Jo3yHr KocMerndeckor Gpupmbl «Douglasy Come in and find out! «3a-
XOJIY ¥ BBIOMpAii!», KOTOPBI MHOTHMH HEMIIAMH, HE BIIAJICIOIIUMU AHT-
JMHACKUM SI3BIKOM, OBLI (IO MPUYKHE 3BYKOBOTO CXOJICTBAZ) BOCHPHHST
kak Komm rein und finde wieder raus! «3axoau u youpaiics 00patHo!»)
ITonmoXuUTENbHO OIEHMBAIOTCS CIIEAYIONINE OCOOEHHOCTH aHTIHIIN3MOB:
1) KOMIIAKTHOCTH BBIPKEHHST MBICIH; 2) 00JIeTYEHHE MEXKITyHAPOTHOM
KOMMYHUKalUK; 3) yA00CTBO CIIOBOOOpa3oBaHus [Uisi 00O3HAYCHUS
HoBbIx nousTui [Kupper, 2007, S. 72-74; Steffens, 2003, S. 5].

B nenom I'epmanust oxBaueHa MOBaJbHBIM M3yUY€HHEM aHTIIHI-
CKOro fA3bIKa, 4TO KOoHcTaTupyert P. JleTTay, KOTOpBIH, MOJYyYHUB MOCIE
Bropoii MrpoBoii BOiHEI 00pa3zoBanue B ['epMaHmu, CTal MpernojaBa-
TEJIEM BBHICIICH IMIKOJBI B AMepuKke, a B 1978 1. BepHyJICS Ha pOANHY:
«[Tocne Toro Kak 3TOT HapoO/ Mpeaaji Bce, YTO B HEM OBIJIO MPEKpacHoO-
r0, J0CTOWHOTO JIFOOBU M TOHKOTO, OH TePSET U CBOU s3bIK. Celvac BCs
I'epMaHus — HE YTO MHOE, KAK OJUH HENPEPBIBHBIA KYpPC aHTIIMHCKOIrO
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s3pika». Ha st ciosa P. Jlerray cceutaercs X.-I'. HmuTi [Schmitz,
2004, S. 81]. C Tex mop cutyarusi He ©3MEHUIIACH.

B nHacrosiiee Bpemsi B ['epMaHuu CYyIIECTBYIOT SI3bIKOBBIC 00IIIE-
CTBa, A3bIKOBBIC (POHIBI M OIOKETHBIEC SI3BIKOBBIE HHCTUTYTHI. OTHOIIE-
HHSI MKy HUMU BECbMa HETPOCTHI, YTO OOBSICHSETCS (B UMCIIE TIPOUHX
NPUYHH) ¥ Pa3InYHBIMU B3IJISAJaMU Ha UCITIOIB30BAHUE AHTIIUIIM3MOB B
HEMELIKOM $3bIKe, O YeM BeAyTcsi OypHBIE JUCKYCCUH, B XOAE KOTOPBIX
Ka)J1asi CTOPOHA CTPEMHTCS TIOBJIUATH HA OOIECTBEHHOE MHEHHE, IS
Yero HMCIOJb3yeT JaHHBIC COLMOJIOrHYecKHX ompocoB. OcoOEHHO ak-
TUBHOE y4YacTHE B ITHX AMCKYCCUSX NMPHUHAMAET CO CTOPOHBI «IIMPO-
Kol oOmecTBeHHOCTH» «COr03 Hemelkoro si3bika» («Verein deutsche
Sprache», 30 Thic. WieHOB, (MHAHCHPYETCS 3a CUET WICHCKHX B3HOCOB
1 T0OOPOBOJIBHBIX MOKEPTBOBAHUI), CO CTOPOHBI HAYYHOW OOIECTBEH-
Hoctu — «O61ecTBo Hemenkoro s3bika» («Gesellschaft fiir deutsche
Sprache», 13 TbIc. unenoB) u MHCTUTYT HEMENKOTO si3biKa B T'. MaHH-
xaiime (Institut fiir deutsche Sprache, Mannheim) (o6a siBnsitoTCst G101
JKETHBIMH OPTaHU3aLUSIMH).

1824 ntona 2013 r. MexyHapOIHBIH MHCTUTYT MapKeTHHIO-
BBIX HMCCIIENOBAaHUI U oOmecTBeHHOro MHeHHS «Y ouGovInternational»
(international téitiges Institut fiir Markt- und Meinungsforschung) nposen
omnpoc Ha TeMy «OtHorrenue HaceneHust OPI™ k aHTHiickOoMy SI3BIKY» U
BBELSICHII, 4TO 59% HeMIleB Tojaep:kaiu Obl BBEJACHHE AHTIIMICKOTO
s3bIKa Kak BTOporo odunuanbHoro Bo BceM EC; 33% BeicTynuiau Obl
npotuB. OIHAKO TOJBKO TOJIOBUHA HEMIIEB ObUTM OBl 32 BBEJCHUC AHT-
JIMHCKOTO sI3bIKa B KauecTBe BTOporo oduimansHoro B ['epmanuu [Um-
frage... — DnekTpoHHbI pecypc]. bnn3kue naHHBIE PUBOAUT B CBOEH
cratbe A.I'. JlTamOcnopd, ykasbiBas, 4YTO aHTIIMHCKAM SI3BIKOM MOJIB3Y-
IOTCS MHOTHE CICIHATUCTBI-MIMMHUTPAHTBI, 0€3 KOTOpPBIX SKOHOMHKA
I'epmannu He MOXeT OOOMTHCH: OHM HY)KHBI Ha METaJUTypPrHUECKHX
3aBOJIaX W B DJIEKTPOMHIYCTPHH, B 00JACTH KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJO-
T'Hi, B OOJNIBHHIAX W JIOMax MpecTapenbix u T.4. He Biages HeMEKUM
S3bIKOM, MHOTHE W3 HUX eayT He B ['epmanmio, a B CKaHAWHABCKUE
cTpaHbl Wi B Huznepnanapl, rie aHTIIMICKUN SI3bIK IAPOKO UCIOJb3Y-
ercs. I1oaToMy, cUMTaET aBTOp, AHTTIMICKUM SI3BIK JIOJDKEH YK€ CETrOJHS
CTaTh AIMHHUCTPATHBHBIM SI3bIKOM, T.€. HCIIOJB30BAThCS KaK SI3bIK
yIpaBJcHUs] Ha PadoTe, a B MEPCIEKTUBE CTaTh BTOPBIM O(UIHATEHBIM
SI3BIKOM Beeit cTpanbl [ Lambsdorf. — DnexkTpoHHbIi pecypc].

3anHTEepecOBaHHOCT, MHOTHX HEMIIEB B 3TOH AMCKYCCHUU MpUBE-
Jla K (pOPMHUPOBAHHMIO METas3bIKOBBIX NUCKypcoB (Metasprachdiskurse)
(repmun W. Inurimionnepa [Spitzmiiller, 2005]) — nenpodeccno-
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HAJILHOTO M HAayYHOTO — O BIIMSHWUM aHTIIMICKOTO SI3bIKa HA HEMEIIKHE
pedeBbIe MPAKTHKHU [cM. 00 3ToM Takke: Tpomuna, 2014].

. [nuroMioiep KpaTko M31araeT MCTOPHIO (HOPMHUPOBAHUS
3THX METAas3BIKOBBIX AMCKYpcoB HaumHasg ¢ 90-x romoB XX B. Hermo-
CPEACTBEHHBIM TOBOJOM JJIsl MX TOsiBICeHUs Oblna nexmapanust «He-
MEIIKOTO CcOor03a POK- U momn-my3bikanTtoB» («Deutscher Rock- und
Popmusikerverband») 1996 r., B KOTOpO# BBIABHTaJIOCH TpeOOBAaHHE B
3aKOHOJATEIILHOM TOPSAKE TapaHTUPOBATH HEMEIKHM HWCIIOIHUTEISIM
40% yuacTus B My3bIKaJBHBIX MpOrpaMMax, TPaHCIUPYEMBIX IO pa3-
JNMYHBIM TenexaHazam u CMU'.

Ota myOnuKamus CHocoOCTBOBaJIa TOMYJSAPU3AIMKA KPUTHKH
aHrIoaMepuKaHn3MoB. TakuMm 00pa3oM, BHUMaHHE HEMEIKOTO JIMHT-
BOKYJIETYPHOT'O COOOIIECTBAa ObLIO MPUBJICUCHO K SI3BIKOBBIM TPOOJIC-
MaMm, 4YeMy HEMalo CIIOCOOCTBOBaja OJHOBPEMEHHO MPOXOAWBIIAS
JIUCKyccus 1o pedopme Hemenkon opdorpaduu. OmaHAKO HEMIEB I'O-
pa3fo Oosibliie OSCIOKOMIIO «3aCOPSHHE HEMEIKOIO SI3bIKa aHTJIMIU3-
MaMmu, 4eM mpobjema, riae mucatb ss, a rae f» [Spitzmiiller, 2005,
S. 129]. XpoHoyOTHYeCKOE COBMAJAECHHE OSTHUX JBYX METasA3BIKOBBIX
JMICKYPCOB OYECHb CEHCHOMIIU3UPOBAJIO S3BIKOBOE CO3HAHHE HEMIICB M
NPUBEJIO K WHCTUTYLUHUOHAIU3AIMHA METas3bIKOBOTO AUCKYpCa KPUTHKH
aarmmnu3moB  (Institutionalisierung der Anglizismenkritik) [Ibid.,
S. 122]: B okTs16pe 1999 1. st 60pbOBI ¢ aHTTHIM3MaMH ObLT OCHOBaH
«Co103 HEMEUKOro $3bIKa» (CM. BBIIIE), B KOTOPBIM BXOJWIN Kak
TOOUTEN HEMEIKOTO $3bIKa, TaK M MpO(heCcCHOHAIBI-TEPMAHUCTHI.
«Coro3» (hUKCUpPOBAJ CIIydad YpE3MEPHOTO WIM HEYNAYHOTO HCIOJb-
30BaHUsSl AHTJIMIM3MOB B MyOJMYHOH peyH, BHICMEUBAI TEX, KTO HX
YHOTPEOIISIT, YTO CHENAN0 €ro MOMyJIApHbIM. B HeManoi creneHu 3T1o-

"Ormerim, 9To moutn 20 meT crycTst Y. AMMOH TAKXKe C COXATCHHEM KOHCTa-
THPOBAJI IBHOE BHITECHEHHE HEMEIIKOTO SI3bIKa M3 C(hepbl BOKAIBHON MY3BIKH, PEKIE
BCETO M3 3CTPAJHOM, YTO HA4YaJIOCh B 3MOXY HOIYyJSpHOCTH Tpynmnbl «butms» (T.e. ¢
60-x rooB XX B.). [0TOBHOCTH HEMEIKOH MyOIHUKH K ClIade MO3UINIA CBOETO POIHOTO
s36IKa Y. AMMOH OOBSCHSET YCTOWYMBBIM YyBCTBOM BHHBI HEMIEB 32 HAIMCTCKOE
MPONLIIOE CBOEH CTPaHBI, IHPOKO PaCHPOCTPAHEHHBIMU B MUPE acCOLMAIMSIMH HalU3-
Ma C HEMELKHM S3bIKOM M BBI3BAHHBIM 3THUM CTPEMJICHUEM COBPEMEHHBLIX HEMIIEB
pacTBOpUTL CBOKO HAIIMOHAJIBHYIO HIACHTUYHOCTL B AHTJIOSA3BIYHOM HACHTUYHOCTH:
«HexoTopsle HEMENKOA3bIYHBIE MEBIBI BUAAT BOIUIOIICHHE CBOEH HACHTHYHOCTH
CKOpee B aHTJIIMHCKHUX TEKCTaX, 4eM B HeMeukux» [Ammon, 2015, p. 934]. Co cTopoHbI
oUIMaTbHBIX HEMEIKHX BJIAacTeH ObUIM TNPEANpPUHATH MONBITKH YpPEeTYIHPOBATH
COOTHOIICHHE HEMENKNX M WHOS3BIYHBIX TEKCTOB B MYy3BIKANBHON chepe (Tmpexnie
BCETO Ha 3CTpaje) IyTeM BBEJICHUs CIHElHalIbHBIX KBOT, HO 9TH IONBITKM HE YBEHYa-
JIUCh ycnexoM. — IIpum. agm.
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My TOCTIOCOOCTBOBaNA HeyJauHasi peKiaMHasi kKamnanus Gupmsl «Te-
JIEKOM» M0 W3MEHEHUIO TeleQOHHBIX Tapu(oB. B peximaMHbIX TeKCTax
HIMPOKO MCIONB30BAINCH aHTIMICKUE TEPMUHBI, HaripuMmep aHri. City
Call Bmecto HeMm. Ortsgesprach «MecTHBIH 3BOHOK». JTO BBI3BAIO PE3-
KM€ MPOTECTHl He TONMBKO «Cor03a HEMELKOTo A3bIKa», HO U HCTHTYTa
HeMmeInkoro si3bika. B pesynprate «Tenexkom» yOpasl aHTIMIU3MBI U3
CBOCH peKJIaMbl, 4TO MpUHEcHO Oonbloi ycmex «Coro3y HEeMEIKOTro
sI3pIKaY (Kak ¥ MHCTUTYTY HEMEIKOrO S3bIKa), HO HE MOMENIANo Mep-
BOMY OOBSIBUTH PYKOBOJACTBO «TenmexoMay «BpemuTelIeM HEMEIKOTO
s3bika 1998 1.» («Sprachpantscher des Jahres 1998»).

Hpyroii pexkiamMHON KaMmIlaHMEW, YCWIMBUIEH aHTHUAHTJIMICKHE
HacTpoeHus B ['epMannu U noaHsBuield pedTHHT «O0IecTBa HEMELKO-
ro s3plka», Obuia kammaHus «Craemaem bepnuH 4ucThIM TOpOIOM!»
(«Berliner Stadtreinigung») B mae 1999 r. ¢ ee no3ynrom «We kehr for
you» «We merem for you», T.e. «Mbl MeTeM i Bacy. PexnamuHoe
areHTCTBO, MPOBOJMBINEE 3Ty KaMIAHHUIO, MOJYYMIO HEIUIOXHE TUBH-
JIEH/IbI U TIOBBICHJIO CBOIO TomysgpHOCTh. MMumk «Coro3a HEMEKOTO
SI3BIKAa» TAKXKE MOBBICHIICS: OH CTaJl CUUTATHCS MPU3HAHHBIM aBTOPHUTE-
TOM, COTIOCTaBUMBIM ¢ IHCTUTYTOM HEMEIIKOTO S3bIKa.

Pe3ynprarel 3THX M APYTHX peKJIaMHBIX KaMIaHUH 3acTaBWIIN
HEMELKUX MPOQECCHOHANBHBIX JIMHTBUCTOB Oo0JIee JCTATBHO 3aHSAThCS
MpOoOJIEMOM BIMSIHUS aHTJIMHCKUX 3aMMCTBOBaHUN HA HEMEIKUH SI3BIK:
B MapTe 1998 r. IHCTUTYT HEMEIKOTO S3bIKa MPOBET €XKETOIHYI0 KOH-
(epeHnrIo, TIOCBATHB €€ Ha ITOT pa3 TeMe «SI3bIK — SI3bIKO3HAHHE —
001IeCTBEHHOCTEY, «OO0IIECTBO HEMEIKOTO S3bIKa» IPOBEIO KOHe-
peHIMIO Ha TeMy «bynyliee HEMEUKOTo S3blKa». DTH KOH(EpeHLIUH
MOJYYHIH HEOKHJAHHO OOJNBLION pEe30HAHC B MPECcCe, YTO CBHICTEIb-
CTBYET O B&XXHOCTHU X mpobieMatuku g obmiectBa. Onnako 8 CMU
ObUIM BBICKa3aHbl TaKKe OOBHUHEHHUS B ajpec aupekropa MuctutyTa
HeMenkoro s3pika I'epxappa ILITukens, KOHCTaTUPOBABILETO YCHUIM-
BaIOIIIEeCs] HEMPUATHE AHTIIUIM3MOB HEMIIAMH U BBICKA3aBIIETO B CBS3U
C 3TUM 03a00YECHHOCTh POCTOM ITyPHUCTUYECKUX HACTPOEHHH B 00IIECT-
Be. B oTBeT Ha 310 B razere «TarecuailTyHr» BbIIUIA CTAThs O]l 3aro-
noBkoM «Take it easy, Gerhard!» «He Bonnyiics, I'epxapa!».

B menom mosunus HEMENKOW JWHTBHCTUKH 10 OTHOUICHHIO K
aHTTIUIM3MaM OblIa «ICCKPUIITUBHO-CAepkaHHoM» (deskriptiv-zuriick-
haltende Position der Linguistik) [Spitzmiiller, 2005, S. 127], uro npu-
Besio B Mae 1999 r. x nepBoMy OosbmomMy KoHQmuKkTy MHCTHTYTA He-
MEINKOro si3bika ¢ «COI030M HEMEIKOTO SI3bIKa». DTO OBUIO CBS3aHO C
MOJIOKUTENIBHBIM OTHOIIEHHEM WHCTUTYTa K BKIIOYEHMIO aHTIIOS3BIY-
HBIX KOMITBIOTEPHBIX TEPMUHOB B clloBapb U3 cepun «/lynen». Mucru-
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TYT HEMEIKOTO SI3bIKa apryMEHTHPOBAJ 3TO TEM, YTO 3TH CJIOBa OTHO-
CATCA K IIMPOKO UCTIONB3YEMOH JIEKCHKe, a (PYHKIUS CIOBapel COCTOUT
UMEHHO B TOM, 4TOOBI OTpaXaTh BBICOKOYACTOTHYIO JIEKCHKY. JlemyTaT
ot CBobonHoit memokpatuyeckoid naptin IOpren Tiopk oOBuHUI WH-
CTUTYT HEMEIIKOTO $3bIKa B «Pa3MbIBAHUH TIyOMHHOTO KOJa HEMEIKOTO
s3pika» (Aufweichen des Tiefencodes der deutschen Sprache) [Spitzmiil-
ler, 2005, S. 128], HOTOMY 4YTO HEMIIBI YK€ TEPSIOTCS B JIOTQJIKaX, KaK Ke
npaBuibHO: downloaded, gedownloaded nnu downgeloaded (uem. dop-
ma npuyuactus 11 ot to download «ckaunBaTh HHPOPMAIUIO HA KOMITBIO-
Tepe»). HeoxxunanHol Oblia peakiius CICIHAINCTOB B 00JIACTH KOMIIb-
IOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA: OHH TIOAICPKATN KPUTHKY aHTIIHIIU3MOB.
Pacimmpenrie MeTas3bIKOBOTO JTUCKYpCa HCIIOJIb30BAHUS aHTIIU-
nm3MoB mpuBesio B 2000-2001 rT. K €ro CIMSHHUIO C MOJUTHYSCKUAM
JUCKYPCOM, TIOCKONBKY «COI03 HEMELIKOTO SI3bIKa» MOTPe0OoBal 3 HIOJI
2000 r. mpuHATh 3aKk0H «O 3aIUTEe POTHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKA OT aHT-
muim3mMoBy («Gesetz liber den Schutz der deutschen Muttersprache vor
Anglizismen»). 11 centsa6pss 2000 r. ¢ aHalIOrMYHBIM TpeOOBaHUEM
BRICTYNHII OepiuHCKkui ceHatop Dkapt Beprebax (Ekart Werthebach).
DTy MO3UIUIO MOAACPKAIA JAaHATArd (3€MEIbHBIC MapIaMEHTHI), Ha-
npumMep nanaTar denepanbHoi 3emiu banen-BropremOepr. Curyarus
obocTpuiiack B CBSI3U ¢ HHTEPBBIO npeacenarens dpakuun XJC / XCC
B Oynnectare @punpruxa Mepia razere «PaifHuiie moct», B KOTOPOM
OH BBICKa3aJl MHeHue, 4ro kuBymue B OPI' MHOCTpaHILBI AOJKHBI
aJanTHpOBaThcs K OCHOBHOW (OykBanmpHO «Bemymien» — Leitkultur)
KyJIBTYpe CTpaHsbl, T.e. K Hemenko# (deutsche Leitkultur) [Spitzmiiller,
2005, S. 130]". PasBepuymach GypHast JUCKYCCHS O MECTE SI3bIKA B Ha-
MUOHAIFHON KYJBTYpPE W €ro poiu B (OpMUPOBAHWH HAIMOHAIBHOTO
MEHTaNNUTEeTa. JTa AUCKYCCUsl, KaK M BCE COOBITHSI METaIUCKypca, sSBU-
Jach OJTHOBPEMEHHO M CHMIITOMOM, M KaTaliu3aTopoM 03a00YCHHOCTH
o0IIecTBa COCTOSTHMEM HEMELKOTO si3bika. He ocrancs B cTopoHe H

"' Crnoso Leitkultur crano crnoBom 2000 T. B pesy/IbTaTe 0XKECTOYCHHOTO OBCYKIC-
Hus B ByHpecrare HemomyssipHOTO KoHuenta multikulturelle Gesellschafi «MynbTHKYTb-
TypHOE 00IIecTBO». B pesynmbrate B KOHUENTyansHOe none Multikulturalitdt «MynbTH-
KyHbTypHOCT])» llO6aBI/IJ'[PICb HOBBIC Ol'lOprIe KOHIICIITHI, Bep6aan0 BOIIJIOIIICHHBIC:
1) B omodonax Leidkultur «ctpanatomasi KyipTypa (B JaHHOM Cllydyae — NMPHHUMAIOLIAst
HeMelKas KyieTypa) u Lightkultur (B 0OMXOAHO-Pa3rOBOPHOM 3HAYEHUH «pa3BlIeKaTENIbHAS
KyJIbTypa HI3KOro mommba» (umg.; salopp. Kultur auf niedrigem Niveau, bes. in Form von
seichter Unterhaltung, SpaBkultur [< engl. light»leicht «+ Kultur]) [Wahrig... — Onexrpon-
HBII pecypc]; 2) B cioBocodYeTaHusX eine deutsche Leitkultur u eine Leitkultur in Deutsch-
land. JTuckyccust pa3BepHynach Ha ()OHE YCHITHBIIIETOCS TPUTOKA MMMHUTPAHTOB B ['epma-
HUIO U ONIACEHHsI HEMILIEB 332 COXPAHHOCTh CBOEH POJTHOM KYJIBTYpBL. — [Ipum. asm.
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npesunent OPI" Moxannec Pay, 3asBuBumii B cBoeii peun B Maiinme
Ha OTKphITHHM KOoHrpecca «Hacnemgue I'yrenGepra: OT mepBoil Mmenuii-
HOW PEBOJIIOLUK K OOIIECTBY 3HaHHs»: «M30BITOUHOE HCIIONB30BaHHE
amMepuKaHu3MoB B pexiiame 1 CMMU, a Takke B JOKyMEHTax W IyOJu-
KalMsiX MHOTUX (UPM M YUPEKICHUH NOJDKHO, Ka3aloch Obl, CBHIE-
TEJILCTBOBATH O IIPOTPECCE U COOTBETCTBHU TPEOOBAHHSIM COBPEMEHHO-
ctu. Ha camom Jeme 3TO 4YacTo OKa3bIBaeTcsd CBHJIETENHCTBOM
0o0eIHEeHNs BBIPA3UTENIbHBIX BO3MOXKHOCTEH CBOETo si3bika. B pes3ynb-
TaTe TO MPUBOJIUT K M3OJALUHN TeX, KTO HE BIAJCET aHIVINHCKUM SI3bI-
KOM». JTO 3HAMEHHTOE BhICKashiBaHMe V1. Pay mpuBomut B cBOEi
crarbe M. Hnurimiomep [Spitzmiiller, 2005, S. 131]. JIunraucts: —
corpyanuku MHcTuTyTa Hemenkoro s3bika W wieHbl «OOmiecTsa
HEMEIIKOTO $3bIKa» — BBICKA3AJINCh PEIINTEIbHO TNPOTUB NPUHATHS
3aKOHa O 3aIlUTE HEMEIKOTO fA3bIKa, HO MOAYEPKHYIN HEOOXOAUMOCTb
[IEPEBOJIAa AHIVIMICKUX 3aMMCTBOBAHUM HA HEMELKUM SI3bIK U 3aKpeIuIe-
HUS 3THX TEPEBOJIOB B HEMELKHX PEUEBBbIX MPAKTHUKaX. YKa3bIBaJIOCh
TaKXe Ha He0OXOJAUMOCTh YUHUTBHIBATH OCOOCHHOCTH c(ephl UCIOIb30-
BaHUS MCKOHHO aHIVIMHCKHUX CJIOB M COXPaHEHHE WX COLMONparMaTH-
YeCKUX KOHHOTAlWH, YTO He Bcerja ObIBacT BO3MOXKHO NPH TEPEBOEC
Ha HEMELKHH SA3BIK.

B pesynbrare atoit quckyceuu 8 mast 2001 1. 6ut0 npunsTO «Co-
IJIaCOBaHHOE PElICHUE 1O Aenonpou3BoAcTBy» (‘Gemeinsame Geschifts-
ordnung’), B koTOpoM ObLia oTparkeHa mo3unus O. Beprebaxa: «lHo-
SI3bIYHBIE BBIPAYKEHHUS (B TOM YHCJIE M W3 AHITIOCAKCOHCKOTO SI3BIKOBOTO
apeaia) IPHHIMIHAIBHO JOIYCTUMEI, €CITH 3TO MPOQECccCHOHaIBHO HEo0-
XO/IMMO U €CJIM 3TO He BIMSET Ha JOCTYIHOCTH JUIS UX MOHUMAaHUS TPaxk-
nmaHamu. lcrionp3oBaHre MHOSA3ZBIYHBIX BBIPAKEHUH HENOMYCTHMO TpU
HAJIMYMU TIOAXOJSIIMX HEMELKUX CJIOB WJIM €CITH TaKOBbIE MOTYT OBITH
0e3 0coOBIX TPYIHOCTEH CO3/IaHBI HA OCHOBE MMEIOIINXCS JIEKCHYECKHX
nojied (aus vorhandenen Wortfeldern)» [§ 49 Abs. 2 GGO 1- uut. no:
Spitzmiiller, 2005, S. 135]. 3akoH 0 3aIIMTe HEMEIIKOTO S3bIKA HE ITPUHST
JIO CHX TIOP.

1O. HInuTimroniep uccneayeT JMHIBUCTHUECKYIO MPUPOAY pac-
XOXKACHHUS MEIMHHOTO M HAYYHOTO METAJUCKYpPCOB IO BOIIPOCY 00 aHT-
JIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUSX. ABTOP OOBSCHAET O5TO pa3iNuheM B
(GYHKIHSX, KOTOPBIE OTIOPHBIE KOHIIENTHI U 0003HAYAIOIINE UX JIEKCHYe-
CKHE €IMHUIIBI BBIMOJIHSIIOT B 3THX METaA3bIKOBBIX IUCKypcax. Ecim B
HAayYHOM METaJUCKypce STH CJIOBAa, HAMPUMEp CJIOBO «aHTIIUIIM3M,
UCTIONB3YIOTCS B PENPE3CHTATUBHON (YHKIWY, BEIBOJIS Ha MEPBBIN IUIaH
CEMaHTHKY, U HE COJIep»aT HUKAaKOM OlLEeHOYHOW uH(opMarmu (JIuH-
I'BUCTHYECKAs, T.€. HAy4HAasl, TOYKa 3pEHUS] OCHOBaHA Ha JIECKPUIITHBHOM
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MOJXO0/Ie€ K MCTIOJIb30BAHUIO S3bIKOBOM €MHUIIBI), TO B MEAUHHOM JAMC-
Kypce 3TH JK€ CJOBa HCIOJIB3YIOTCSl B amleUIITUBHON (YyHKIWH, T.C.
MO0y IAKOIICH PELUIIMEeHTa K OIMPEICIICHHBIM JIeHCTBUSAM (Henpodec-
CHOHAJIbHAasi TOYKAa 3pPEHHS OCHOBAaHAa Ha JEOHTHYECKOM TIOIXO7E).
B memitaerx CMU ci0BO «aHTIHMIM3M» KOHHOTHPOBAHO H3HAYAIHHO
OTPUIIATEIILHO M UCIOJIB3YETCS KaK CTUrMa, Kak cioBo-io3yHr (Schlag-
wort), OObEAMHSIONICE SIMHOMBIIIJICHHUKOB., TakuM 00pa3oM, HaydHBIN
nojxox K mpoOieme ocHoBbIBaeTcs, moguepkusaet lO. Hlnurtimionep,
Ha pa3IMYeHUH JECKPUNTHBHOIO U JEOHTUYECKOTO MOJIXOA0B K S3BIKO-
BbIM ()aKTaM M, COOTBETCTBCHHO, Ha Pa3IMUYCHUH CJIIOB-JCCKPUIITOPOB
(Deskriptionsworter) u j0o3yHroBeix cioB (Schlagworter). Ilpu 3tom
JIMHTBUCTBI TMOJXOMAAT K S3bIKY KaK K TeTepOr€HHOMY SIBJICHHIO, Kak
K CYMME pEeueBBIX MPAKTHUK, T.€. BCET0 TOTO, YTO TOBOPUTCS U MUILIETCS, B
TOM YHCIE€ M C MCIOJb30BAaHMEM 3aMMCTBOBaHUM. Pa3zymeercs, Takou
MOJXOJ HE O3HAuYaeT sl JIMHTBHUCTOB OTKa3a OT 3a00ThI O KyJIbType
poaHOTO s13b1Ka. OTyibHAs KPUTHKA aHTJIOA3bIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUI €CTh
CBUJICTEIILCTBO MPHHAJICKHOCTH K HEMPOECCUOHATBHOMY COOOIIECT-
By, Ppa3ZeisIOIEMYy YCTaHOBKH MEIUHHOTO METaIHUCKypca O S3bIKe
[Spitzmiiller, 2005, S. 105].

He cnenyer, ogHako, 1yMaTh, 4TO B psiiaX JMHI'BHCTOB CYIIECTBY-
€T TIOJIHOE €TMHO/AYIINE TI0 TTOBOAY MCIONb30BaHNS aHTIUIIM3MOB U UTO
HE BEIyTCs CIIOPHI O IUIF0Ccax U MUHYcax 3Toro eHomeHa. C 0coOeHHOM
ocTpoToit criop pasropencs B 2013 r. mocie myOnukanyu B uHGopMaiu-
OHHOM OroJieTeHe MHCTUTYTa HeMEIKOro s3bika «Sprachreporty craTbu
yiieHa «Coro3a HeMenKoro si3bikay X.X. MyHcke «UTo Takoe s3BIKOBast
nosibHOCTR?» [Munske, 2013]. Aprop — npodeccop, CHEIHAIUCT B 00-
JIACTU TEPMAHCKOW (DUIIONOTMU M HEMEIKOW JMAJICKTOJIOTUH M YJICH
Yyenoro coBera «Coro3a HeMenKoro s3bika». X.X. MyHCKe pe3Ko Kpu-
TUKyeT npodeccopa A. Bypkxapara — npezacenatens «OO01ecTBa HeMell-
KOTO $SI3bIKa, T.€. OOIIECTBA, BCETa CTOSBIIETO HA MO3UIUH OTKPBITOCTH
B BOIIPOCE O B3aWMOBIHMSIHHUHU SI3BIKOB M CBSI3aHHBIX C 3TUM S3BIKOBBIX
n3MeHeHni. OIHaKO OTKPBITOCTh HE O3HAYAET Ui YJIEHOB ATOTO OOIIIe-
CTBa paBHOMYIIMs WM MHAM(PPepeHTHOCTH. HampoTus, mogyepKuBaeT
A. Bypxxapar, «OOImEecTBO HEMENKOro s3bIKa» BCErja CTPEMHTCS K
Hay4YHO 0OOCHOBaHHOM SI3IKOBOM KPUTHKE, TaK KaK TOJIHKO Ha €€ OCHOBE
MOTYT OBITh BBIPaOOTaHbI aJJICKBATHBIC PEKOMEH/IAIINH T10 KYJIBbTYpE pPeUH
[Burkhardt, 2013, S. 38]. A. BypkxapAT HalmoMHUHAET, YTO B3aHMOJICHCT-
BHE U B3aMMOBIIUSHHE SI3BIKOB — €CTECTBEHHBIE IPOLIECCHI S3BIKOBOTO
pasBUTHSA: BeIb 3aKPEMUINCH e B HEMEIIKOM SI3bIKE 3aMMCTBOBAHMA U3
¢paniy3koro, Hampumep. Parfum «ayxmw», Portemonaie «IOpPTMOHE»
ut.a I[lostomy «OOImIECTBO HEMEIKOTO S3bIKa» BBICTYIIACT MPOTHB
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MPUMEHEHUS! «TIOJIMIIEHCKUX Mep 10 O0ph0Oe ¢ MHOCTPaHHBIMHU CJIOBAMM
(Fremdwortpolizei) [Burkhardt, 2013, S. 38].

Kamuem nperknoBenus B crope X.X. MyHcke u A. bypkxapara
CTaJi0 MOHSATHUE SA3BIKOBOM JIOATBHOCTH, KOTOpoe X.X. MyHCKe TpakTy-
€T TOJBKO KaK FOTOBHOCTH 3alWIIATH SI3BIK OT HAIUTBIBA HHOCTPAaHHBIX
3aUMCTBOBAHUH, MOCKOJIBKY SI3BIK — 5TO OIPOMHAs HAIlMOHAIbHAS 1IeH-
HOCThb. He oTpHIast BEICOKOW IEHHOCTH HEMEIKOTO s3bIKa JJIsl HEMIIEB,
A. BypkxapAT Bce e CYHMTAeT, YTO S3BIKOBas JIOSIIBHOCTH JOJDKHA
nposiBIsATECS «B npyrom» (auf anderem Felde) [Ibid., S. 41]: B oTkaze
OT W3JMIIHEH TOTOBHOCTH HEMIIEB K NEPEXOAY HA AHITIMHCKHMM SI3BIK
B CHTYallUsIX MEXKAyHapOAHOTo OOLICHUs, a Takke B cdepe Hayku H
BBICIIETO 00pa30BaHMA, YTO HEPENKO MPOUCXOAUT AaXKe Ha TeX KOHpe-
peHnusix, koropsle nposoasrcs B OPI'. IlocnenHuii aciekT HACTOJIBKO
Ba)KEH JJIsl OLIGHKW JIMHTBO- M COIMOKYJBTYPHOH cuTyanuu B [ epma-
HUY B 1I€JIOM, YTO Ha HEM CJICIyeT OCTAHOBUTHCS 0oJiee MoapoOHO.

Kak ¢ TpeBoroit orMeyaeT MIOHXEHCKUN HCCenoBaTeNb Panbg
Monmkar, «Ha MHOTUX CEMHHapaxXx W KOH(EpEHIHSIX MOXXHO HabJro-
JaTh, KaK CHMKAETCsl Y MPHUCYTCTBYIOIMX OTOBHOCTh y4acTBOBAThH B
JIMICKYCCHH Jla’Ke B TOM clly4ae, €Clii OHH MPEKPACHO BIAACIOT aHTIIHHI-
CKUM SI3BIKOM. JTO CBSI3aHO C T€M, YTO SI3BIK BBINIOJHIET HE TOJBKO
KOMMYHHKATUBHYIO (PYHKIHIO, HO ¥ KOTHUTHBHYI. Hamm mopenn
MBIIUICHHS, (OPMUPOBAHUS TUIIOTE3, IIETIOUEK MPUBOAUMBIX apryMeH-
TOB, B TOM YHUCJIC U B €CTECTBCHHBIX HayKax, HEOTACIMMBI OT HAIIETO
CO3HaHMS, KOTOpPOE OCHOBaHO Ha poaHoM s3bike (beruht auf der
Muttersprache). HayuHble Teopun Bceraa UCIONB3YIOT CIOBa, 00passbl,
MeTadophl, 3aMMCTBOBAaHHBIE M3 pPa3rOBOpPHOro s3bika» [Mocikat,
2006 — nur. no: Liidi, 2013, S. 279]. Ho He ToJIbKO KOH(MEPESHIIUU TTPO-
BOJISITCSI HA aHTJIMICKOM $I3bIKe: 00ydeHHe B HEMEIKUX YHHBEPCUTETaX
MO0 MHOTHM JHMCUUILUIMHAM W OTACIBHBIM CHEHUAIBLHOCTSIM BCE 4allle
MEPEeBOJUTCS HA AHTJIMHCKHUHA SI3BIK, MOCKOJIBKY YHUBEPCHTETHI CTpe-
MSTCS PacIIMpPUTh MEXKIyHapoJHBbIE KOHTaKThl [ epMaHWU, MOBBICHTH
NPECTHX HEMEIKOTo o0pa30BaHUs, MPHBIEYb OONbIIEe KOJIUYECTBO
CTYJCHTOB, TaK KaK 4eM OOJbIIEC CTYACHTOB 00y4aeTcs B YHHBEPCHTE-
Te, TeM OOJIBIIYI0 MaTEepPUAIBbHYIO ITOMOIIb MOITy4aeT YHUBEPCHTET OT
rocyJapcTBa.

OTH U3MEHEHUs] B YHHBEPCUTETax CBs3aHbl ¢ boyoHCKOM nekia-
pauuell u, COOTBETCTBEHHO, ¢ BOJOHCKMM IpoleccoM, B KOTOPBIH ak-
THUBHO BKJTFOUMIIUCH HE TOJILKO YHUBEPCHUTETHI B | epMaHUM, HO KHU)KHBIE
W J)KypHaJbHBIC M3/IaTENbCTBA. BOJBIIMHCTBO M3 HUX BBIHYXKIICHBI ITyO-
JIMKOBATh MaTepHabl, HAIIMCAHHBIE TOJBKO Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE. DTOT
npouecc Havaics ¢ cepequHbl 90-x rogoB XX B.: MPOLEHT MyOIHKaLIUiA
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M0 TEPMAHUCTUKE Ha AHTJIMHACKOM SI3BIKE COCTAaBILLI yxke Torma 12,8%,
T.e. OoJblIe, YeM MyOJIMKalNi Ha BCEX OCTAJBHBIX (KpOME HEMELKOTO)
S3bIKax BMECTE B3STHIX: Ha (ppaHIy3cKkoM ObUIO ormyOnukoBaHo 3,3%, Ha
UTATBIHCKOM — 1, Ha pycckoMm — 1%, T.e. Bcero 7,2% [Ammon, 2015,
S. 608]. Ceiiyac sra cuTyanusi emie OOibIIe 0OOCTPHIACH, MTOCKOIBbKY
OHA CBsI3aHA C YYaCTHEM HCCIIeIOBaTeNiell B HAYYHBIX MPOEKTaX, (PUHAaH-
CHpOBaHHE KOTOPBIX OCHOBBIBAECTCS HA PEHTHHIE aHTJIOS3BIYHBIX JKYyp-
HaJIOB, B KOTOPBIX COWCKATENM TPAHTOB OMyOJIMKOBAaJIM CBOH CTaTHU.
3asBKM Ha rPaHTHI CIEAyeT NMPEACTABIATh TAKKE Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
Hckmouenne npexacrasiser IBelinapckuii HanmoHambHbBIA (oHa (der
Schweizerische Nationalfonds, SNF), xoTopblii pa3pemaer y4eHbIM B
00JIaCTH TYMaHUTAPHBIX HAYK MOAABaTh 3asBKH Ha TPaHT Ha JIOOOM H3
ounmaneHbIX sA361K0B IBeiinapun (HemMenKoMm, (paHIy3CKOM, HTallb-
STHCKOM, PETOPOMAHCKOM). ABCTpHICKHIA (POH]] HAYYHBIX UCCIICIOBAHUI
(der Osterreichische Fonds zur Forderung der wissenschaftlichen
Forschung, FWF) mnpennuceiBaeT mnojaBath 3asBKH Ha aHTJIHICKOM
A3bIKE, TAK KaK HalpaBiIseT WX Ha OICHKY 3apyOe:KHBIM JKCIIepTaMm,
cunras ux Oosee oobekTuBHBIME [Hirnstein, 2017, S. 53]. Uro e kaca-
©TCsl KHIKHBIX M37atenscTB, To C. Kynmep mpuBoauT cieayronme qaH-
HBIE: HayyHOE W3JATeNbCTBO «Springer» MyONMKYyeT Ha aHIIIMHCKOM
s3pike 60% CBOMX M3MaHUM, TO K€ CaMO€ KacaeTcsl M3IaTenbcTB «De
Gruyter», «Narr», «Niemeyer», « Winter» [Kupper, 2007, S. 72].

O6pamtaer Ha ceOsi BHUIMaHUE CUTyallMs C IUTHPOBAHUEM B Ha-
VUHBIX M3[AHUSAX: OpPUTAHIBI IIUTUPYIOT TOJIBKO OpUTAaHCKHE U aMepu-
KaHCKHE UCTOYHHUKH, aMEPUKaHCKUE — TOJIBKO aMEepPUKaHCKUE, UTHOPH-
pysl Aaxe TeX CBOUX EBPONCHCKUX KOJUJIET, KOTOpbIe MyOIUKyIOTCS Ha
aHrIMHACKOM si3bike. CTaTbH €BPONECHCKUX YUEHBIX WMEIOT LIaHC OBITH
MPOYUTAHHBIMHU TOJILKO B TOM Clly4ae, €CJIM OHH OITyOJMKOBAHBI B aMe-
pukanckux xypHamax. K coxanenuro, koncrarupyer C. Kymmep, cy-
HIECTBYET CTEPEOTHUIHBIM MpeapaccyZoK, 4TO BCs MepepoBas HayKa
roBoput no-anriwuiicku [Ibid., S. 73].

[IpoTHBOCTOSITE 3TOW TEHIACHLUUHM MbITacTCs pabouas rpymmna,
co3nanHas B 2006 r. Mo MHUIIMATHBE YYCHBIX COBETOB IO COITHAIBHBIM
W TyMaHUTapHBIM HayKaM B Pa3IMYHBIX HEMEIKHX YHHUBEPCHTETAX H
W3JI0KUBIIAsl CBOIO KOHIEMIUIO B MyOJUKAIMU 1Ol Ha3BaHUEM <« SI3BIK
HayKd — IUIeZiofie B 3amuTy MHOTOsI3bIuMs»y [Mittelstrass, Trabant,
Frohlicher, 2016]. ABTopamu 5TOH myOnukanuu sBisiorcs FOpren
Murttenbinrpac (cnenuanuct B odsnactu uinocodpuu Hayku, rnpodec-
cop Bonnckoro u I'amOyprckoro ynusepcureroB), FOpren Tpabant
(cienanucT B 001aCTH POMAHCKOTO S3BIKO3HAHUS, Mpodeccop YHU-
Bepcutera uM. ['ym6onpara, bepnun) u Ilerep ®pénuxep (urepary-
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poBeA-poMaHucT, nmpodeccop yHuBepcutera B r. Koncranm). OHu mon-
YepKHUBAIOT, YTO JAJS T'YMaHUTapHBIX HAayK «BAaBUJIIOHCKOE CMEIIEHHE
S3BIKOB» — ATO He Oeza, a 0yaro, Tak Kak OHO 00OTaIlaeT 1 paciIupseT
UCCIeIoBaTeNIbCKyto 0a3y. COBEpIIEHHO CIpaBeIMBO 3aJaeT BOIPOC
JLLM. AiixuHrep: MOXKHO JIM, IPENo/iaBasg Ha HHOCTPAHHOM fA3BIKE, J10C-
THUYb TaKOTO K€ Ka4yeCTBEHHOTO YPOBHS 0OydYeHHs, KaK eclid OblI Mpo-
necc npoxoawn Ha pogHoM sizeike? [Eichinger, 2005, S. 7]. OtBet Ha
3TOT BOIIPOC HAXOJUM B pe3yibTarax uccienosanuii O@panka Péccuepa,
npogeccopa ['aMOyprckoro yHuBepCcUTETa, 3aHUMAIOIIETOCST OUOJIOTH-
YeCKMMH aclleKTaMU KOTHUTHBHBIX IPOILIECCOB: BBIHYKJICHHBIN Iepe-
XOJ B3pOCHBIX JIOIed Ha WHOCTPAHHBIN S3BIK (B JAHHOM cCiy4yae —
Ha AaHIVIMACKWN) OrpaHMYMBAeT WX pPELENTHUBHBIE BO3MOXHOCTH:
OHM HE BCE MOHMMAIOT, JJayKe €CIIM MOJIYYWIN BBICIIee 00pa3oBaHHe Ha
AHIVIMACKOM SI3bIKE, HAIPUMEpP, B aMEpPHUKaHCKOM yHuBepcurere. He-
MOHUMaHWe / HemomHoe nmoHuManue coctasisier 10-20% ot obmiero
obbeMa cooOmraeMol HaywHOW HHpopManuu. OCBOUTH AHTIIMHCKHUHA
SI3BIK B 00BEME POJHOTO — 3TO WTro3usl, mmonaraet @. Pécciep, BbBOA
koToporo mnpuBomuT A. XupHmureiH [Hirnstein, 2017]. Eme OGonee
cyuecTBeHHbIM @. P€ccnep cuuTaeT To, UTO «HE BCE SA3BIKM B PaBHOM
CTETIeHH MPHUTOJIHBI U OOLICHUS B CIIEHUANIbHON HAyYHOU Cpesie: ecTh
Hay4YHbIE TPOM3BEACHUSA, KOTOPHIE MOTYT OBITh HAamHCAaHbI TOJBKO Ha
HEMEIIKOM $I3bIKE€, JPYTHe MBICIHMBI, €CIIM CO3[aHbl Ha UTAIbSIHCKOM
s3pike. Dunocod Maptun Xaiigerrep, Co3/aBIINi HEMAJIO TPYIHOIIC-
PEBOAMMBIX TIOHSATHH, CUMTAJ, HapuMmep, 4to i ¢uiocodun Ooinee
IPYTHX MOAXOIAT HEMEIKUH U TPEYECKHH S3bIKU», COOOIIaeT
A. Xupnmrrein [Ibid., S. 55].

Penrenne s3p1k0BOH TpoOIIeMBl B cepe HAyKU U BBICIIETO 00pa-
3oBanus JI.M. AiXuHTep BUIUT B COYCTAHWHM OOYYCHHUS HA POJHOM
S3BIKE C yYaCTHEM B MEXIyHApOJHBIX HCCIETOBAHUIX, BHIMOIHIEMBIX
Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

Jid «BbIpaBHUBAaHUM) SA3BIKOBOW CHTyallUd B HEMEIIKOM BBIC-
mieM oOpazoBanmn «Hemerkas ciyx0a axkaJeMHYEecKHX OOMEHOBY
(Deutscher Akademischer Austauschdienst, DAAD) npunsina B 2010 .
«MemopaHAyM 0 3alIuTe HEMEIKOTO SI3bIKa B 001acTH HayKu» [Memo-
randum... — DJIEKTPOHHBIN pecypc].

[Touemy >ke HEMIIBI TakK JIETKO OTKA3bIBAIOTCS (OTKA3alUCh) OT
CBOETO POJIHOTO $3bIKa, B TOM YHCJIE B HayKe, I7Ie OHU OBUIN TaK CUIIBHBI
B XIX—XX BB., T.€. IOYEMY OHM MPOSBIAIOT TAKOE <JIMHIBOKYJIBTYp-
HOE MAaJOJyIllIHe», 10 BbIpaKkeHUIO I'. PEka, MHEHUE KOTOPOIrO IPUBO-
it O. Pémr [Rosch, 2015, S. 22]. I'. PEk 00BsACHIET 3TO TEM, YTO HEMIIBI
BCE €Ill¢ KOMIICHCUPYIOT CBOM IIPEKHUN IIOBUHUCTUYECKUN yrap 4pes-

117



MEpPHOU TOTOBHOCTBIO K MEPEXOy Ha SI3bIK MEKAYHAPOHOTO OOIICHHS
(cM. Takxke XM Maiiep 0 «HEMEUKOM YyBCTBE HALIMOHAIBHOTO CMH-
penusi»: [Meyer, 2004, S. 77]). Takum 00pa3om, pedb UAET OMSATH KE O
SI3BIKOBOH JIOSITBHOCTH, BEPHEE, O €€ OTCYTCTBUHU: OHA OTCTyHaeT MOJ
BJIMSIHUEM YyBCTBA MCTOPUYECKOW BHHBI B COYCTAHUH C TPEOOBAHUSIMHU
peanbHOCTH. [lociemHee 0OCTOSTENBCTBO MEPEIACTCS TIOHATHEM «SI3bI-
KOBOU pbIHOYHOW croumocTu uHauBuia» (der sprachliche Mehrwert
des Einzelnen): umenHo sto mmeer B Buay JI.M. AlixuHrep, yTBep-
xpaas: «CeromHs yMeHHe 00IIaThCsl Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE OTIPEeIIsieT
BO3MOXXKHOCTh BXOJK/ICHHWSI MHIWBHIA B HaydHylo cpexy» [Eichinger,
2005, S. 5].

SI3bIKOBast cUTYyalKs, CJIOKUBIIASICS B HEMELKOW aKaJeMHUYeCKO
cpeze, yrposkaeT HMCYe3HOBEHHEM HAIMOHAIBHBIX TPaHUIl 00pa3oBa-
TeNBHBIX cucteM, cuntaet O. PEmr u, 4ToOBI 3TOTO HE MPOU30IILIO0, TPE-
naraet auddepeHIUpoBaTh MOHATUS «MEXKIYHAPOIHOE OOIICHHUE» U
«riobanu3anysi». B nmepBoMm ciydae peub uaeT o Gunueckoil MOOMIIb-
HOCTH CTYJICHTOB U TperojaBaTeiield, 0 MPOIOKEHUH TPaJUIN MEXKIY-
HApOJHOTO COTPYAHMYECTBA TPH COXPAHEHWH HAIMOHAIBHBIX CHCTEM
oOpazoBaHusi. Bo BTOPOM NpPOUCXOJHUT YNPABICHUE MEKITYyHAPOTHBIM
PBIHKOM HaY4HOTO 3HAaHHSI, OCYIIECTBIISIETCS TIEPEBO]] CUCTEMBI BBICIIETO
o0pa3zoBaHMs Ha SKOHOMHUYECKHE pesibehl [ROsch, 2015, S. 22].

Peuwienue 3Toii AuiieMMbl BO MHOTOM OIIPEACIISIETCS MO3ULMEH
(deneparibHOr0 TpaBUTENBCTBA, a OHO, MO MHEHHIO A. Bypkxapnra,
JIeNIaeT CIMIIKOM MaJIo JUIS TOTO, YTOOBI YKPEMUTh NO3UIIUH HEMELIKOTO
S3bIKa B KOHKYPEHTHOI 00ph0e A3BIKOB Ha MEXKIyHAPOAHOH apeHe (im
internationalen Sprachen-Konkurrenzkampf) [Burkhardt, 2013, S. 41].
Oco0eHHO 3TO KacaeTcsl TeX CiIydaeB, KOTJa NMpU3HaHHE KOMMYHHKa-
TUBHOW Ba)KHOCTH HEMEIIKOTO S3bIKa SIBJSIETCS JICIOM NPHHLUIA U He
JOJDKHO CTpajaTh OT CTEIICHH BIAACHUS aHTIMHUCKUM SI3BIKOM Tpax]ia-
Hamu OPT. O takoit curyanuu numet S1. Kpyse B cratbe «I do not
understand goxymentsr EC»: «IIpakTuueckue MocieACTBHS S3bIKOBON
nonutuky B nHCTUTYTax EC ans Hemenkoro Bynaecrara — pe3ynbTatsl
OJTHOTO KBaHTHTATHBHOTO HCCIICAOBAHHS». ABTOP OIUCHIBACT CHUTYya-
U0 ¢ 00paboTKO# aHTNOS3BIUHBIX NTokyMeHToB EC, mocTynaromux B
Komuter no nenam EC npu bynnectare ®PI': 43% 3Tux 1OKyMEHTOB
HE MEPeBOMSATCS HAa HEMEIKHUH S3BIK, XOTS JaleKO He BCE COTPYIHHKH
ykazanHoro Komurera ¢cBOOOJHO (WM JOCTATOYHO) BIIAJCIOT aHTJIHIA-
CKUM S3BIKOM. B pesynbrate MHorme Bxoasmme aokymeHTHl EC He
MPOCMAaTPUBAIOTCS / HE YHTAIOTCS U COZEpIKaascs B HUX HH(opMmarus
W PEKOMEHJIAIIMY HE YYHUTBIBAIOTCS MPH MOJITOTOBKE IOKYMEHTOB, pac-
cMaTpuBaeMbIX byHIectarom, 4to 3HaYUTEIbHO OTPAaHUYMBAET TPABO
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HEMELIKOT0 HaIMOHAILHOTO MapiiaMeHTa Ha y4acTHE B 3aKOHOJATEIIb-
ctBe EBpornetickoro coro3a (Mitwirkungsrecht an der Rechtsetzung der
Européischen Union), 3adukcupoBannoe B cT. 20 JluccaboHckoro co-
rmamenus ot 9 mas 2008 r. [Kruse, 2013, S. 319]. «O01iecTBO HEMeI-
KOTO SI3bIKa» BHIHUT CBOIO Ba)KHYIO 3aJady B TOM, YTOOBI CTHMYJIHPO-
BaTh SI3BIKOBYIO JIOSUIBHOCTH HEMIIEB HMMEHHO KakK TMpearovTeHHe
HEMELIKOTO S13bIKA QHIIMACKOMY B MEXKIYHAPOJHON M MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHHKAIIMH, a HE MPOCTO KaK COMPOTHBIICHUE aHIJIOSN3BIYHBIM 3a-
umcTBoBanusm [Burkhard, 2013, S. 41].

A. BypkxapAT noJuepKuBaeT, YTO HET pa3yMHBIX IPUYUH HU JJISI
YpE3MEPHOTO YBJICUCHHUS aHTIUIM3MaMU, HU ISl OTYJIBHOTO MX OCYX-
nenus. Hepenko oHM OBIBAIOT YAOOHBI IO CIEAYIOUIMM MPUYHHAM:
1) oTcyTCcTBHE HEMEIKOTO CJIOBa C COOTBETCTBYIOIIMM 3HAUYEHHUEM,
HanpuMmep, aHri. Airbag «Bo3AylIHas MOMYIIKa»; 2) KPaTKOCTh aHT-
JIMICKOTO CJIOBA, Cp., HapuMep, aHri. Jet u Hem. Diisenflugzeug «pe-
AKTHBHBIA caMoJieT»; 3) CeMaHTHUYecKasi MPUBJICKATEIFHOCTh 3aHMCT-
BOBaHUs, Hanpumep, aHria. Open Air Festival u nem. Freilufifestspiel
«pecTrBanb MOA OTKPBHITHIM HEOOM»; 4) 0003HAYCHUE peasTuy, HaIpH-
mep, Whisky «suckmuy», Cricket «kKpukeT»; 5) ynotpebieHHe aHTIIUIH3-
Ma B KauecTBEe THMIIOHMMA, Hampumep, aHril. Dealer B 3HaYeHUU HE
«TOproBel] BoOOILIEe», a «HAPKOTOProBew»; 6) He0OXOANMOCTh UMETH
CHHOHHMMBI, HAalpuUMep, aHTi. Lift u Hem. Fahrstuhl «mdt»; 7) ynobert-
BO HCIIOJIb30BaHUSI MHTEPHALIMOHAIN3MOB, Harpumep, Terminal «tep-
MUHaJ (B a3ponopTy)», Gate «BbIXOH Ha Tocanky», Home page «no-
MAIHSS CTPaHMLIAY; 8) MPUBJIEKATENBHOCTD JJIsl OTIPEIeIEHHON cephl
KOMMYHUKauu, Hanipumep, Ford. Feel the difference. «®opa. [louys-
CTBYHTE paszHUILY»; 9) CHATHE INCHUXOJIOTHYECKOTO HAMPSHKCHUS IPH
BOCIIPHATHH 3aUMCTBOBAHHOTO CJIOBa, Hanpumep, aHri. Cancer Center
u HeM. Krebszentrum «paxkoBwIid mEHTPY». OTMEUaIOTCS TakXke coodpa-
JKEHUsI TIPECTHKHOCTH M JJake CHOOM3Ma, 00yCIIOBIMBAIONINE MCIIOIb-
30BaHHE aHTJIUI3MOB.

[Moszunmro A. bBypkxapara pasaenseT ero komiera o «O6mecTBy
HEMELKOro si3bIka» npodeccop repmanuctuku (TexHu4eckuii yHUBEp-
curet B Japmmrante) P. Xobepr, ObIBIINI npencenaTens 3TOro oo1e-
cTBa. «UTO TaKOro CTpAIIHOTO M HEMPHUEMIIEMOTO B aHTJIHMIU3Max?» —
CIpallliBacT OH B CBOCU CTaThe «AHTIHMIM3MBI U S3BIKOBAs JIOSUTb-
HocTh» [Hoberg, 2013]. «Ilouemy Obl HU TIOZONTH K HUM KaK K sIBJie-
HUIO, oOoramaromemMy HeMenkuil s3bik? Benp eme Benmkuii ['ére
BUJIEJ CHITY fI3bIKa HE B TOM, UTO OH oTBepraeT Uykoe, a B TOM, YTO OH
ero noryormiaer (verschlingt)» [Ibid., S.2]. ABTop Ha3bIBaeT YeThIpE
MPUYHHBIL, OOBIYHO BBHI3BIBAIONINE HEMPUS3HEHHOE OTHOIICHHE K aHT-
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JUIU3MaM, ¥ KOMMEHTHPYET uX: 1) OHH 3aTpyJIHSIOT B3aMMOIIOHUMA-
HHE — HO B 3TOM HEMELKUH S3BIK TOKE MOKHO YIPEKHYTB; 2) HCIOJIb3YSI
AHTJIMIIM3MBI, YEIOBEK MPOCTO XOYeT MyCTUTH MbLIb B Ti1a3a (Angeberei,
Imponiergehabe, «cHOOU3M»); 3) HEMIBI HCIOIB3YIOT AHTIHIU3MEI,
KOTOPBIX B QHIIIMMCKOM SI3bIKE HET (TICEBIOAHTIIMIM3MEL), Harpumep,
Handy («moOwibHbBIH Tenedon». — Aem.). «Mexay TeM MHOTUM aHTJIHU-
YaHaM W aMepHKaHIaM TaK HpaBHUTCS ClIOoBO Handy, 4T0 OHH OXOTHO
PEHMITOPTUPOBAIN OBl €r0, YTOOBI 3aMEHUTh COOCTBEHHO AHIIIMHCKUE
cnoBa mobile phone u cell phone. OnHaxpl Mbl OyjJeM MUCaTh 3TO
Cl0BO Kak Hdndi w mojlyunM HOBOE HeMelKoe clioBo. To ke camoe
MOXXET MPOU30UTH M C aHTIHIU3MOM cool (“OTIWYHBIN, KPYyTOi™. —
Aem.): xorga-HUOy b MBI Oy1eM nucath kuhl ¥ IOTyYUM HOBOE HEMEIl-
KOE CJIOBO, BeJlb kuhl 3HAYUT COBCEM HE TO XK€ camoe, uTo kiihl (“npo-
XIaaHbI’. — Aém.). HuKTO He 3aka3biBaet cooles Bier (“kpyToe muBO”. —
Aem.), IMes B BUJY XOJIOJHOE MHMBO, HO TOBOPUT O MOJIOJIOM UYE€JIOBEKE
cooler Typ (“ornuunbiii napens”. — Aem.)» [Hoberg, 2013, S. 3].

XapakTepusysl CTeleHb BOCTPEOOBAaHHOCTH aHTIIMICKOTO S3bIKa B
I'epmanum, Hellb3sh HE OOPATHUTHCS K SI3BIKOBOW CHTYyalluu B cdepe Ous-
Heca, KOTOPBIA OJDKEH PElIUTh JBe MpoOieMbl: 1) CHU3UTH OOJbIIUe
pacxolpl Ha OIUIATy TEpeBOJa JOKYMEHTAlMM M YCTHBIX IIEPErOBOPOB
(MHOTOSI3BIYME OOXOAUTCA OPOro), TeM OoJiee YTO TepeBo] He Bceraa
rapaHTHpyeT OTCYTCTBHE HeJopasyMeHHH, moguepkuBaerT FO. Xayc-
HIMIBA — podeccop yHUBepcHuTeTa B T. Kuiib, CIIEUAIUCT 110 SKOHOMHU-
KE W S3bIKaM JICJIOBOTO OOWLICHHS, O YeM cOoOIIaeTcs B IMyOJUKalUK
C. Jlunpentepr ([Lindenberg, 2006]; 2) CHATh NCUXOJIOTMYECKOE Ha-
NpsDKEHHE COTPYAHHUKOB, MPEXIEC BCETO PYKOBOAAIIECTO COCTaBa, W3-3a
UX OMACEHUs 38 CBOIO Kapbepy, TaK KaK CETOHs MX MpodeccroHaIbHbIE
3HAHUS LEHSATCS MEHbIIE, YeM 3HaHHEe aHTJIMICKOTo s3bIka. [loaTomy Ha
PYKOBOJSIIIME TTOCTHl HA3HAYAIOTCS NMPEHMMYIIECTBEHHO HOCHUTENH aHT-
JMHCKOTO S3bIKa, JaKe €CIM B MPOQPECCHOHATBHOM OTHOILICHHUH OHU
YCTYIIAIOT HEMIIaM, B pe3yJIbTaTe 4ero o0oCTpsieTcsl BHYTPEHHsIs o0cTa-
HOBKa Ha ¢Qupmax. Tem He MeHee Takas H3BecTHas (GHUpPMa, Kak
«®DonbKCBareH», MEPEXOaUT HAa AHMVIMHACKUAN SI3BIK, YTO IIO3BOJMUT €U
NpUIIANIaTh BEAYIINX MUPOBBIX CIEHAINCTOB B 00IAaCTH aBTOMOOMIIE-
crpoenusi. HoBble TpeOOBaHMSI K 3HAHHMIO AHTIIMICKOTO S3bIKA OYyIayT
odunmansHo BBeneHbl Ha «DonbkcBarene» B 2021 r., coollaer riasa
¢upmbl Matuac Mromep [Miiller, 2016].

YroObl nHTEHCH(UIMPOBATH 00yYCHUE COTPYHUKOB aHTIIHHCKO-
MY SI3bIKY, MHOTHE (PUPMBI BBOAAT B Ka4eCTBE 003aTEIILHOTO TaK Ha3bl-
BaeMmblii Basic-English, ciioBaps xotoporo cocrasmsier 400—-800 cros.
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[To muenuto 0. Xaycumnbia, 136IK0Bast MOJUTHKA B chepe Ouz-
Heca aJlanTUpyeTcss K 00CTOSATENLCTBAM: HHOT/IA HCIIONB3YETCsl TOIBKO
AHMIMHACKUH s3BIK ("amie 3To ObIBaeT Ha QUpMax HEOONBLIMX CTpaH,
Hanpumep Hopseruu, Janun, Hunepiannos). «OHE pacnipoliaauch co
CBOUM POJIHEIM SI3BIKOM», — oTMedaeT FO. Xaycmmnsa. OmHako, B oc-
HOBHOM, MMEET MECTO JABYS3bIYHE, KaK 3TO MPOUCXOIUT B «Jloiiue
0aHK», TIIe MEXIYHApOJIHBIE BOIPOCH OOCYXIAIOTCS Ha AHTITMHCKOM
S3BIKE, @ Te, KOTOPbIE KacaroTcs TOJBbKO ['epMaHNH, — HA HEMEIKOM.
«CHMEHC» HCTOJB3YeT B CBOMX (PHIIMAalIax aHTJIMHCKUH M MECTHBIC
sspikn’. T. tpob6ens, P. Xobepr u D. @ort npuBOAIT CIICAYIOULYIO
CTaTUCTUKY IO HEMEIKHM CpelIHUM (upMam: B OCHOBHOM, Ha HHUX
HCIIOJIB3YETCS TOJBKO HeMenKuil si3bik (83—-87,6%), coueTanue HeMel-
KOro M aHrimiickoro — ropasmo pexe (11,3—14,8%) [Strobel, Hoberg,
Vogt, 2009, S. 184].

Crnennduyieckas CHTyalusi cKiaabiBaeTcsi B chepe Cyaonpous-
BOJICTBA Ha TPOIIECCAX 10 SKOHOMHUYECKHUM BOIPOCaM, B KOTOPBIX He-
pElKO Y4YacTBYIOT aHTJIOS3bIYHBIE QUPMBI. B UCIONIB30BaHUN aHTIINN-
CKOTO S3bIKa B TaKHX CIIydasiX 3aWHTEPECOBAHO IO (PHHAHCOBBIM
NPUYMHAM HE TOJBKO TOCYAapcTBO, HO M HEMelKHe aaBokaTel. [Toka
TaKue JieNia PaccCMaTpPHBAIOTCS, KaK MPaBHJIO, B aHTIIOCAKCOHCKHUX HIIH
YacTHBIX TpeTeiickux cynax [Ammon, 2015, S. 517], Ho Hemarno He-
MEIKHX IOPHCTOB BBICTYNAIOT 32 BBEJACHHE B ['epMaHWU aHTIIMHCKOTO
s3bIKa B CyneOHOE TPOM3BOJACTBO MO JIKOHOMHUYECKHM BOIPOCAM.
Ha HeMmenkoM si3bIKe IpeiaraeTcsi MUcath TOJBKO IMPOIecCyanbHbIe
JOKYMEHTBI ¥ TipuroBopbl. OcHOBHasi mpobieMa 3aKiIo4aercsl B TOM,
YTO AaJEKO HE BCE CyNIbU U JAPYTHE COTPYIHHUKH CYAOB B JIOCTATOYHOM
CTETICHH BJIAJICIOT aHTJIMICKUM s3bIKOM. Kpome TOro, B TlaHe TOHS-
TUHHOTO anmapara CUCTEMbl HEMEIIKOTO M aHIJIOCAKCOHCKOTO MpaBa
pa3In4aloTCs BeChMa 3HAYUTENHHO.

3akjoueHmne

Kak ke cl10XuTCsl B3aMMOJCHCTBIE HEMELKOIO U aHTJIMHCKOTO
S36IKOB B I'epMaHun Oynmymiero, T.e. Kak OyZeT pa3BUBAaThCS SI3BIKOBast
CUTyalusi B 3TOH cTpaHe B ycnoBusx rinobammzamuu? COyzmercs au
MIPOTHO3, COIIACHO KOTOPOMY K KOHITy XXI B. HEKOTOpBIE €BponeiicKkue

'06 ncnone3oBanmE Mozeneil ABYS3IMMS (HEMEIKHHA M PyCCKHH SI3BIKH) H
TPeXbsI3bIuMs (AHTTTMHCKHUN, HEMEIKHH U PYCCKHH) B IPEICTAaBHTEIBCTBAX HEMEIIKHX
¢upm B Poccun cM.: [Troshina, 2011]. — Ilpum. agm.
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Hallly, B TOM YUCJIE U HEMELIKAs, TOJIHOCTBIO MEPEUIyT Ha aHTJITUHCKUI
S3BIK, YeMy OyneT crmocoOCTBOBaTh TaKoW ee MPOBOAHUK, Kak WHTep-
Het? [1o nanHbpM MHCTHTYTA 00IIECTBEHHOTO MHEHUSI B AJieHcOaxe, B
I'epmannn 68% mnury crapiie 14 et moas3yroTcss UM, npudeM 42% us3
Hux — exenHeBHo [Gesprachskultur 2.0... — DnexTpoHHBIH pecypc].
SIBnsierca M Takas WHTEPHET-aKTHMBHOCTh HAaceJeHHs (IIPEXae BCEro
MoJiofexH) Ha (oHe akTUBHOCTH Hemenkux CMMU, peknambl U Kpyn-
HOro OW3Heca, 3aMHTEPECOBAHHBIX B HCIIOJIB30BAHUN AHTIIMHCKOTO
s3bIKa B [ epMaHuy, MpeIBECTHUKOM (DyHIaMEHTATBHBIX W3MEHEHUH B
KOMMYHUKATHUBHOM YKJIaJ¢ OOIIECTBA U, CJICOBATEIBHO, BCCU S3BIKO-
BOW cuTyanuu? JTO B OYCHb OOJBIIOW CTEIICHH 3aBHCUT OT MPaBHIIb-
HOTO TOHMMAaHUS HEMIAMH JIOSUIBHOCTH CBOEMY pPOJHOMY S3BIKY.
B mpotuBHOM ciydae Oynaymiee HEMEUKOIro $3bIKa HENb3sl CUUTaTh
o0ecrie4eHHBIM, MOAYepKUBacT OBIBIINE nupekTop MHcTHTyTa Hemel-
koro si3bika I'. Illtukens B «Memopanayme: Ilonutuka B 3aliuTy He-
Mmerkoro s3bika» [Stickel, 2001, S.9]. Ero wmHeHue paszaenser
V. AMMOH, HE HCKJIIOYAIOIINI, YTO HAa aHTJIIMACKHUHA SI3BIK MEpeiieT B
I'epMaHuy KOMMYHHKAILUSI B OOJIACTH TIOJIMTHKH, JKOHOMUKH H HAYKH.
Hemenukuii e S3bIK CTaHET S3BIKOM OOIIEHHS B TaK Ha3bIBa€MbIX
F-cdepax: B cembe (Familie), B kpyry npyseit (Freundekreis), B cdepe
nocyra (Freizeit) u B cdepe donbkiopa (Folklore) [Ammon, 2015,
S. 105; Stickel, 2001].
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H.E. KonTenoBa

HUNGARIAN OR HUNGLISH?

Annomayusa. BeicTpoe pa3BUTHE MOJIUTUKH, YKOHOMUKH, TEXHOJOIHH MPHUBEIIO
K TOMY, YTO B TJI00AIH3HUPYOLIEMCS MUPE aHIIINICKUH S3bIK IPUHUMAET Ha ce0s poib
lingua franca. AHramiickas JeKCHKa MPOHHMKAET MPAKTHYECKH BO BCE SI3BIKM MHUpA, B
TOM YHCII€ U BEHTePCKHIl S3BIK, XOTA B CIydae ¢ HHUM €CThb Psii OCOOCHHOCTEH, YTO
OOBSCHSACTCSI €r0 IMPHHAISKHOCTBIO K YPaIbCKOH S3BIKOBOH ceMbe. B mepByro ode-
penb aBTOp JaeT OINpejesICHHe aHIIININ3Ma. B cTaThe paccMaTpHBAIOTCS STAIBI 3aUM-
CTBOBAaHUN aHMIMICKOI JIEKCUKM BEHIEPCKUM $3bIKOM, KOTOPOE HAyaloCch OTHOCH-
TenpHO HenmaBHO, B XVII B., 1 marorcst 00bsSCHEHHsT IPHYHMH Takoi 3anepikku. Chepbl
3aMMCTBOBAHHMI1 TOCTENIEHHO PACIIMPSUINCH, a ¢ U300pETEHHEM CHavaja paJuo, a 3aTeM
TeneBuAeHUs M MHTepHeTa mpoliecc 3aMMCTBOBaHMs poc JaBHHOOOpasHo. Heomno-
KpPaTHO B TIPOIIECC 3aMMCTBOBAHMS BMEIIMBANAcCh MOJHUTHKA, KaK BHYTPEHHSSA, TaK U
BHemrHsAs. [lanee B cTaThe paccMaTPHBAIOTCS OCHOBHBIC TEHJCHIIMM MHTETPALUH aHT-
JMI3MOB B BeHrepckuil s3bIk. CHavama MCCIEyIOTCS aJalTalliOHHBIC MPOLECCH B
COOCTBEHHO 3aMMCTBOBAHMIX. DTH MPOIECCH PaCCMATPUBAIOTCS C PA3INIHBIX CTOPOH:
B IPaBONMCAHNH, (pOHETHKE, MOP(OJIOTHH U CEMAaHTHKE. 3aTeM pa3OHpaloTCs U IIPUBO-
JIATCA IPUMEpPHI 3aUMCTBOBAHUM B BUJE KalleK U Moiykanek. Ilockonbky xapakTepHOM
YepTOH BEHIEPCKOTO SI3bIKA SIBISETCS TEHICHIHsS K OOpPa30BaHHUIO CJIOXKHBIX CJIOB,
3aUMCTBOBAHUE uepe3 KaJbKUPOBAaHME SBISIETCS OYEHb NPOAYKTUBHBIM. I JaBHBIN
BBIBOJ] — 3aMMCTBOBAHHE JOIDKHO OBITH OOOCHOBAHHBIM, HEIB3sI U3-3a MOABI MEPErpy-
JKaTh A3bIK HEHY)KHBIMH HHOCTPAHHBIMU CIIOBAMH.

Kniouesvie crosa: 3aMMCTBOBAHHS; aHTIIMIM3MBI; BEHT€PCKUH SI3BIK; opdorpa-
¢us u poneTrka; MOpQoIOTHSL.

L.E. Koptelova
HUNGARIAN OR HUNGLISH?

Abstract. The recent rapid development of politics, economics, technologies have
led to the English language assuming the role of lingua franca in a globalized world.
English vocabulary penetrates almost all languages of the world, including the Hungarian
language, although in its case there are a number of specific features, which can be ex-
plained by its belonging to the Uralic language family. But first the author gives a defini-
tion for an Anglicism. The article then discusses the stages of borrowing English vocabu-
lary by the Hungarian language; it began relatively recently, in the 17th century, and the
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causes for such a delay are outlined. The areas of borrowing gradually expanded, and with
the invention of radio and then television and the Internet, the process of borrowing turned
to be avalanche-like. Time and again, politics, both domestic and international, intervened
in the process of borrowing. Further, the article discusses the main trends in the integra-
tion of English loan-words into the Hungarian language. First, the article investigates
adaptation processes in loan-words. These processes are considered from various angles:
spelling, phonetics, morphology and semantics. Then, the paper analyzes examples of
calques and semi-calques. Since one of the characteristic features of the Hungarian lan-
guage is the tendency to form compound words, borrowing via calques is very productive.
The main conclusion is that borrowing should be justified, well-grounded; because of the
fashion it is impossible to overload the language with unnecessary foreign words. To
overload the language with loan-words because of a fashion is senseless and impractical.

Keywords: borrowings or loan-words; Anglicism; the Hungarian language;
spelling and phonetics; morphology.

Brictpoe pa3Butue obuiecTBa pa3sHbIX CTPaH B HAIIW JIHU BbI3bI-
BAaCT 3HAYMTEIbHBIE W3MEHEHUS B JICKCHUKE COBPEMEHHBIX S3BIKOB.
I'maBHBIM MCTOYHHKOM IMPOUCXOSIINX M3MEHEHHUH SIBISICTCA aHIJIMIi-
CKHUl 53bIK, HauOOJbIlIEE BIMSHHE KOTOPOTO MPOSBISIETCS B JAEIOBOM
o0IIeHNH, CpeAcTBaX MaccoBOM HMHGOpMalWu, COLHMAIbHBIX CETHX,
CIOpTE, MOJIOJICKHOU KyJbType. B pe3ynbrare 3Toro sA3bIKM MOCTOSHHO
MOIIOJIHSIOTCS. HOBBIMHM CJIOBAMU U BBIPAXKECHUSIMH, KOTOPBIE MOMEH-
TJIBHO TOJMYYaloT IIMPOKOE pacmpocTpaHeHune. Ho mnpoHumkHOBeHue
AQHIJIMHACKOTO SI3bIKA B IPYT'He 9THUM HE OTPaHUYMBACTCS: 3aMMCTBYETCS
HE TOJIBKO JIEKCHKA, HO ¥ CHHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKLIUH, TEMII U Opra-
HHU3alMs Peud, MOAEIH MOCTPOEHHUS TEKCTOB M MX MHOS3BIYHBIE (Op-
MaThl (IPUMEPOM 3TOTO MOTYT CIYXKHTb 00pa3lbl MHTEPHET-CaiToB,
(bopMaThl U3NI0KEHUSI HOBOCTEH, aKajieMHUecKue npe3enranun). OnHa-
KO B paMKax JaHHOW paOOThl OCHOBHON aKLEHT CTABUTCS HA U3yYEHHUH
TEHJIEHIUH B OCBOGHHH HOBOM 3aMMCTBOBaHHOM JIEKCUKU.

[lonuTnyeckne ¥ HSKOHOMUYECKHE HPUYMHBI JTOMUHHPOBAHUS
AQHIIMHACKOTO MOXXHO OOBSICHUTH MOLIbIO AHTJIOSN3BIYHBIX ACPKaB: CHa-
yana BenmnkoOpurtanuu, a 3atem CIIIA. braromapst Takomy JTOMHHHAPO-
BAHUIO aHTTIMICKHUN S3bIK 00JIaAaeT BBICOKMM COLUAIBHBIM HPECTHXEM
U 3HAUYCHHWEM, YTO IOJYEPKHBAETCS HCIOJIb30BAHHUEM AHIIIMHCKOTO
A3bIKa B PEKJIaMHOW KOMMYHHUKAIMM @K€ B TeX CTpaHax, I'Zle OH He
ABJSIETCSl TOCyAapcTBEHHBIM. MH(pOpMaMoHHbIe NPUYHMHBEI BBITEKAIOT
13 UCIIOJIb30BAHUS aHIJIMHCKOIO SI3bIKa Kak sA3bIKa HaykH, VIHTepHeTa,
COLMAIBbHON KOMMYHHMKALIUH, MEXIyHApOAHOH MOPCKOW M aBHAIMOH-
HOW HaBUTALMM U Jp., @ TAKXKE YKPEIJISIOT CTaTyC aHIJMHCKOrO S3bIKa
B Mupe. OnpeneneHHyIo poJib UrPatoT U COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKHE
npuuunsl [Papenko, 2018, c. 42].
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O mpobnemax 3aMMCTBOBaHHMS JIEKCUKH W3 AHTIIMHCKOTO SI3bIKA
Kak s3pIka-uctouHuka (A1) B npyrue s3viku-penunuesTs! (SP) mucanu
MHorue uccienoBatenu. OHM paccMaTpUBali camble Pa3HBIE S3bIKHU-
penunueHTsl, oT pycckoro [EmenbsnoBa, Hopeiiko, 2018; Mepkyosa,
2015], pomanckux [Hazapenko, 2018; Hazapenko, 2019], mBenckoro
[Impoxux, 2015] mo xutaiickoro [DOpanueBa, AHIKaeBa, JIUmKu-
I'opsieBa, 2016] u gaxxe cyaxunu [CemenkoBa, 2012].

OCHOBHBIX NMPUYUH 3aUMCTBOBAHUSI WHOCTPAHHOH JIEKCHKU MO-
JKeT OBITh JABE: 0OBEKTHUBHAS (JI1 HOBOTO MOHSTHUS MM MpPEAMETa HeT
HY’XHOT0 0003Ha4YeHHUs B MPUHHUMAIOLIEM SI3bIKE) U CyObEeKTHBHaA (HO-
BOE CJIOBO 00JiafiaeT 0co00i BRIPA3UTEIILHOCThIO, OOJIBIICH TOYHOCTHIO
WM CTaTyCHOCTBIO, IO MHEHHUIO TOBOPALIETO, 10 CPABHEHUIO C POJAHBIM
s31k0M) [EmennsaoBa, Hopeiiko, 2018, c. §].

Kak 1 Bo BceM Mupe, MOMOTHEHNUE TEPMHHOJIOTHUECKUX TOJIEH
Ha OCHOBE COOCTBEHHOI BEHI'€pCKOM JIEKCHKU HE YCIIEBAET 32 TEMIIaMH
TEXHOJIOTHYECKOTO Pa3BUTHUS, HOBEIMUA TEOPHSIMUA M SIBICHHUSIMUA B 00-
JacTH HayKH, YKOHOMHKH, Ou3Heca. SI3bIKy He XBaTaeT BPEMEHH, YTO-
OBl 1aTh HAUMCHOBAHWUE HOBOMY SIBJICHHIO WJIM TIPEAMETY, U OH 3aUM-
CTBYET €ro Ha3BaHWE M3 JPYroro s3bIKa, B HACTOSIIEE BpEMsl, Kak
MIPaBUJIO, U3 aHTJIMHCKOro. Takue 3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBA IMOCTETIEHHO
WMHTETPUPYIOTCS B A3BIK, TIOABEPTAsCH MM HE MOJBEPrasich ONpe/eieH-
HBIM n3MeHeHusiM. C TedeHneM BPeMEHH OHU MOTYT YTpauuBaTh CBOIO
«MHOCTPaHHOCTBY», MOJHOCTHIO aIANITUPYSICh K HOPMaM MPHHUMAFOIIE-
ro s3blKa ¥ OoJiee He BOCIPHUHUMASICH KaK 3aMMCTBOBAHHBIC, HO HEKO-
TOpBIE TaK W OCTAIOTCA UYKEPOJHBIMHU JUIA TJ1a3a U ClyXxa HOCHUTeneil
A3bIKa. Y CKOPEHUE TEMIIOB Pa3BUTHUS OOIIECTBa, HAYKH, TEXHUKH, KO-
HOMUKH TIPHBEIO K TOMY, YTO BEHTE€PCKHUH S3BIK JOCTHT TAKOW TOYKH,
KOrJla He oCTayioch cep, rlie He ObUIO Obl 3aMMCTBOBAHUMN M3 aHTJIMH-
ckoro si3bika. [IpumeHuTensHO K BeHrpun Takue cdepsl BKIIOYAIOT B
cels, B IEPBYIO OYepe/lb, TEXHOJIOTHH U UX NMPHUMEHEHHE, SIKOHOMHUKY
W CBsI3aHHBIE C HEH Hayku (YIpaBJeHUE, MAPKETHHT, (PMHAHCHI), MTOJHU-
TUKY Y TIOJIUTHYECKHE WHCTUTYTHI (B TOM YHCIIE CBSI3aHHBIE C WICHCT-
BoM Benrpuu B EBpocorose), criopt, cpelncTsa MaccoBoil HHpOpMaIu
u 1.11. To ecThb Te, KOTOpBIe HANOOJIEE TECHO CBA3aHBI C MII00aTH3aUEH.

[Tpu 3TOM B aHIIIMHACKOM SI3bIKE CYLIECTBYET OOJBILON CIIOW 3a-
WMCTBOBAHHBIX CJIOB, UMEIOIIUX (paHIy3cKue (JTaTHHCKHE) KOpPHHU.
IMocne Toro kak oHH IMpeTeprend POHETHIECKYIO, MOP(OIOTHUECKYIO
W CEMaHTHUYECKYI0 aCCUMHJISIINIO, MHOTHE M3 HUX CTalll MEKAyHapO-
HBIMH CJIOBaMH, HO YK€ KaK CIIOBa aHTJIMHCKOTO MPOUCXOXKAeHHs. W3-
3a MHOTOCTOPOHHEW aJanTalliu 3THX CJIOB Ha «OpHUTAaHCKOHM 3emiey,
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Jaxe BO (DpaHIly3CKOM SI3BIKE OHM CUHMTAIOTCS CIIOBAMHU aHTIHICKOTO
npoucxoxaenus [Yaitbok, 1999, c. 2].

B BeHrepckoM s3bIKe MBI CTaJKHUBAEMCSl C TOH K€ MPOOJIEeMOH,
YTO W B JPYTUX S3bIKAaX, KOTJa pelIaeM, 4TO CUUTATh aHTIIUIA3MOM.
AHTJIMIN3M — CJIOBO HJIH 000POT peud B KaKOM-JTHOO SI3bIKE, 3aHMCT-
BOBAaHHBIC U3 aHTJIMICKOTO S3bIKA WM CO3/IaHHbIE TI0 00pa3ily aHTJINK-
ckoro cioBa wiu BeIpakeHus: [Oxeros, LlBegoBa, 1997]. «CnoBaps
EBPONEHCKUX aHTJUIM3MOBY ONpeAessieT aHTIUIMU3MBI Kak cJoBa, Y
KOTOPBIX JOJDKHO OBITH YTO-TO AHIIIMHCKOE B UX (Qopme (UCKITroYast
WHTEPHAMOHABHYIO JIEKCUKY, MPUIYMaHHYIO Ha HEOJIATHHO-Ipeuec-
KOH OCHOBe, Hanpumep, «reiaedon»). KpoMe Toro, ciioBa 10KHBI ObITH
JIOCTaTOYHO XOPOIIO M3BECTHBI LIMPOKOM, 00pa3oBaHHOM, yUTarOIE
nyOJIMKe W BCTpeUaThesl B Mpecce, MOCBAIMIEHHON MOJMTHKE, SKOHOMHU-
Ke, HayKe, CropTy, My3bike wiu Mone [A Dictionary of European An-
glicisms.., 2001].

Benrepckue uccnenorarenu [Farkas, Kniezsa, 2002], yuuTsiBas,
YTO AHIVIMHACKUE 3aMMCTBOBAaHUS B BEHT€PCKOM SI3BIKE YPE3BBIYAHO
pa3nuyaroTcs Kak MOp(OIoruueckoi GpopmMol U CEMaHTHYECKUM CO-
JepKaHUeM, TaK U MPHHAAJICKHOCTHIO K COUUATBHO-CTUIIMCTHYECKON
cdepe, MpelIaraloT YeThIpe KpPUTEPHs, YTOOBI ONPEAEINUTh, KaKHe
MMEHHO CJIOBa OTHOCUTH K aHTIIHIA3MaM.

1. IlpoucxoxaeHne: K aHTJTUIIM3MaM OTHOCSITCS CJIOBA ITHPOKOTO
JMana3oHa dTUMOJIOTHH, KaK aHrimickue (know-how), Tak M 3alMCT-
BOBaHUS aHIIIMHCKUX CJIOB Yepe3 APYTue s3bIKK (HampuMep, HEMEIKHH
win  (GpaHIy3CKUH) WIM CO3JAaHHBIE W3 WHOCTPAaHHBIX 3JIEMEHTOB
(B OCHOBHOM JIATHHCKMX M TPEYECKHX), KOTOpHIE HE CYIIECTBYIOT B
Takoi Gopme B si3bIKe JOHOpa (Hanpumep, detektiv, kombdjn).

2. CMeHa Kjacca ClOBa: aHIIMHCKUE MMEHa COOCTBEHHBIE HIIH
Ha3BaHMs OpeHJa WM KOMIIAHUM IPEeBpallaloTCs B MMEHA HapuIia-
TEJIbHBIC WM JaKe TJIarojibl U MHUIIYTCS B BEHIEPCKOM SI3BIKE CO
CTpOYHOH OYKBBI: szendvics, xeroxozik.

3. JlepuBaThl ¥ MAMOMBIL: K HUIM OTHOCSITCSI TTOJTYKaJIbKH, T.€. CJIO-
Ba, UMEIOIIME B CBOEM COCTaBE AHTJIMWCKHUH AJIEMEHT cjoBa (Hampu-
Mmep, hacker-tdmadas ‘hacker attack’). K atoii rpymniie Tak:ke OTHOCSTCS
HEKOTOpbIe (pa3bl MM HIHUOMBI, KOTOPBIE UCIIOIB30BAINCH B BEHTEP-
CKOM s13bike (Hanpumep, goddam «God damny) eme B XIX B.

4. Ctunb: MaHHBIA KpUTEpUH OCHOBAaH Ha TpPEX OMIO3MIHUAX, a
UMEHHO YacCTOTHOCTh — OKKa3MOHAIBHOCTb, OOIIEHPUHSTHIA SI3BIK —
mpo()eCCUOHANBHBIN KaproH, 3aUMCTBOBAaHUS — DK30TH3MbI/ BapBa-
pu3MBL. B mociieiHeM citydae mpoOTHBOIOCTABIISIFOTCS 3aMMCTBOBaHHEIE
CJIOBa, KOTOpPbIE MOJHOCTBIO WIIM B 3HAYUTEIHFHON Mepe WHTErpUupoBa-

129



JMCh B BEHTEPCKHI S3bIK (Hampumep, gol, klub), m Te, 4T0 OCTAIUCH
qy>XUMH, TIOCKOJIbKY O3HA4aroT MOHATHUS YY>KOU KyJIbTYpHI (HallpuMep,
lord, bushel) [Farkas, Kniezsa, 2002, p. 279-280].

B nannoit paboTe aHrmMuu3MaMy MPU3HAIOTCS 3aUMCTBOBAHHBIE
W3 aHTJIMHACKOTO S3bIKa CJIOBA M UAMOMBI 6€3 yueTa 3TUMOJIOTHUH CJIOBa-
WCTOYHHKA.

Lensio uccmenoBaHus SBISETCS 0030p 3aMMCTBOBAHUN aHTIIHIA-
CKO JIGKCUKHM BEHTe€pCKHUM S3bIKOM. [IpenMeroM mccienoBaHUs SBIS-
€TCsI COBOKYTIHOCTD aJaNTallMOHHBIX U3MEHEHUH JIEKCUUECKUX €TUHHII-
3aMMCTBOBAHMH M3 aHIVIMHCKOTO $3bIKA, KOTOPhIE B HACTOSIEE BPEeMs
WCTIOJIB3YIOTCSI B BEHI€PCKOM SI3bIKe. VICTOYHHMKH HCCIIEIOBAHNS BKIIIO-
YaloT B ce0sl CIIOBapH BEHI'EPCKOTO S3bIKA, HAIMOHAIBHBIE KOPITYCHI
SI3BIKOB, TEKCTHI paznuunbix CMU, nmuckypc BeO-hopyMoB.

JIuHrBrUCcTHYECKHE XapaKTEPUCTHKH BEHIEPCKOTO S3bIKa, KOTO-
PBIi OTHOCHUTCS K YPaJIbCKUM SI3bIKaM, 3aTPYAHSAIOT MPOLIECC 3aUMCTBO-
BaHus. [IpaBuna QoHeTHKH, MOPQOIOTHH, CHHTAKCHUCA 3HAYUTEIHLHO
OTJIMYAIOTCSA OT MPaBMJI aHTJIHICKoro si3bika. C apyroil cTOpOHHI, MC-
MOJb30BaHUE JIATHHCKOW Tpa)MKH TOMOTaeT IMpoIleccy aJanTaluH
HOBBIX, 3aMMCTBOBaHHBIX, CJIOB.

B xome ucrtopuueckoro pa3BUTHS Ha IMPOLECC 3aWMCTBOBAHUA
BEHT'€PCKUM SI3IKOM CJIOB M3 aHTJIMHCKOTO fA3bIKA (aHTJIMIIU3MOB) OKa-
3BIBAJIM BIMSIHAE HECKOJIBKO (DakTOpOB.

[epBoiii u3 HUX — reorpaduveckuii GaxkTop, T.e. YAAJICHHOCTbH
Benrpun ot BenukoOputanuu, K KoTopoMmy B 3moxy lIpocBemieHus
JN00aBHIICS M MMOTUTUYECKUH, IIOCKOJIBKY ofiHa cTpaHa (Benrpus) npen-
CTaBis1a co0O0M YacTh KaTOJIMYECKOH MMIIEpHH Ha BOCTOKe EBpoITbI, a
BTOpasi — MPOTECTAHTCKOE T'OCYAAPCTBO HA 3alaJie, BBICTYIAIOIIEE CO-
nepHUKOM umriepun ['abcOypros. J[Ba W3 MepBBIX ISATH YCTaHOBJICH-
HbIX 3auMcTBOBaHMi XVII B. OTHOCATCA K 00NacTH MONUTUKH: paria-
ment < parliament, puritan < Puritan; octanbhblie Tpu — druida < druid,
jacht <yacht u flannel — B HE3aBUCUMOCTH OT UX 3TUMOJIOTHUHU BOIILIH B
BEHIE€PCKUH S3BIK UEPE3 aHTJIMNACKHN.

B XVIII B. K011M4ecTBO KOHTAKTOB BO3POCJO, HO B 3TOT NEPHO]
OO0JIBIIYIO POJIb UTPa ellle OAWH (HAKTOp BIUSHHUS HA 3aMMCTBOBAHUS —
HalIW4Yhe $3bIKa-TIOCpeIHUKA (BEHCKMH AMAJeKT HEMEIKOTO fA3BIKA).
DTOT ke (aKTop COXpaHsUICS M Ha NpoTsHkeHWH XIX B., HO K HEMy
no0aBuiICS (paHIy3CKUI KakK S3BIK-TIOCPENHUK, TaK Kak rmocie Bemu-
KOH (hpaHIly3CKOI PEBONIOIMU CTANI0 MOJIHBIM HAHUMATh (YPAHITY3CKUX
TYBEpHAHTOK WJIM TYBEPHEPOB IS IETEH B CEMBIO; BTOpasi BOJIHA «MOJbI
Ha Bce (paHIly3ckoe» mpuiuia ¢ HamoneoHoBckumu BoiiHamu. Bo BTO-
poii nosoBuHe XVIII B. aHMIMIU3MBI IPOHUKAIOT B I'OCYJapPCTBEHHBIE
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YUpEKACHUsI, OOIIECTBEHHYIO JXH3Hb, (QHIOCO(HUIO, HAyKy, KyJIHHA-
puto, mony (Hampumep: adventista < Adventist; detektiv < detective,
pingvin <penguin,; dzsentri <gentry).

Onoxa pedopm (1820—1849) Obia EpHOIOM aKTUBHOTO 3aUMCT-
BOBaHHUS aHTJMIM3MOB, TIPUYEM IPOIECC MX aJalTallid B BEHI€PCKOM
SI3bIKE TPOXOAMI OBICTPO. 3aWMCTBOBAIMCH TEPMHUHBI: TEXHHYECKHE,
(uHaHCOBBIC, CIOPTHUBHBIC (OOKC, CKAuKW), HATIPUMEp: interju < inter-
view, inflacio < inflation, troszt < trust, futball < football; flortol < flirt.
B nocnenyronmii nepuog u g0 IlepBoil MHpOBOI BOWHBI BEHIEPCKOE
00ILECTBO, BO-TIEPBBIX, OTKPBUIO IJIsi ceOsi aHTIMHCKYIO KYJIbTYpYy H,
BO-BTOPBIX, Hadajics Mpoliecc Murpanuu B AMeprky. OH Havascs mocie
nmojaBieHus peBoionuu 1848 r., Korma HEKOTOPHIM YYacTHHUKAM ITHX
COOBITHII MPHUIIIOCH MOKHHYThH CBOKO POAMHY, M MPOJIOIDKHUIICS C Tiepece-
JICHWEM TPYAOBBIX MHUIPAHTOB, YEIKABIINX C POAMHBI B TIOMCKAX «JIyd-
HIeH T0JIN», CTPEMSCH YIIYUIINTh CBOE MaTepHaIbHOE MOJIOKEHHE.

MaccoBas aMurpanusi Hocuteneid BeHrepckoro szeika B CIHA
Havanach B 1880-x rogax, a k 1920-m rogam B cTpaHe HACUUTHIBAIOCH
okoJ10 400 ThIC. UMMHUTPAHTOB, UMEIOIIIUX BEHI'€PCKHE KOPHHU.

[TyOnukanyuu B Ta3eTax W )KypHaJIax CTaTeil MOJUTHKOB B OMHI-
panyu ¥ nHchMa Ha POJUHY TPYIOBBIX MUTPAHTOB JOOABIISUIA HOBBHIE
CJIOBa-TIOHATHUS B BEHT'€pCKUI JIEKCUKOH. MHOTHMe U3 HUX OBIIN BapBa-
puU3MaMH, KOTOpHIE caMH ObUIM 3aMMCTBOBAaHUSMH B S3BIKE KOJOHH-
anbHON bputanckoi wmmnepuu (rddzsa < rajah) unun amMepuKaHCKOM
anriuiickoM (Mohikan < Mohican). K 1920 r. 0bu10 3aMKCHPOBAaHO
ok0J10 400 HOBBIX aHTJUIIU3MOB, KOTOPBIE BCTPEUAIHCH B SI3bIKE OOJIb-
IIWHCTBA COUMANBHBIX rpymnmn. COOTBETCTBEHHO, OHH PErHCTPUPOBA-
JMCh BO Bce OOJNBIIEM KOJIUYECTBE C(ep HCIOJIL30BAHUS, TaKUX Kak
¢dunocous u peNuThsl, NOJIUTHUKA, TPOMBIIUIEHHOCTD, HAyKa, MEIUIH-
Ha, 00pa3 HU3HHU, 0K, MOJIa, TPOPECCUH, TPAHCIIOPT, pa3BICUCHUS,
cropT (IOCTENEHHO PaCIIUpPSISICh: CKAYKW, TEHHHUC, (yTOOJ, XOKKEH,
Hanpumep: hendikep < handicap). BOoT HEeKOTOpBIE TPUMEPHI 3aHMCT-
BOBaHUU Te€X JET: sztrdjk < strike; sztar < star, dzsem <jam, dressz <
dress,; szmoking <smoking, tipp <tip.

Ho Bropoii MUpOBOM BOIHBI CJIOBa 4Yalle 3aMMCTBOBAJIUCH U3
OpWTaHCKOTO BapHaHTa aHIJIMHCKOTO sI3bIKa, mocie Bropoit MupoBoit
BOWHBI — U3 aMEPUKAHCKOTO (OOJbIIeH 4acThi0 HANPSAMYIO, HO MHOTAA
yepe3 OpUTaHCKUI aHTIINHCKUI).

B nepuon Mexay AByMs MUPOBBIMU BOMHAMHM BEHCKUN AUATEKT
HEMELIKOT0 W (PpaHIly3CKHI S3bIKH MEePECTal BBICTYIATh B POJH SI3bI-
KOB-TIOCPETHUKOB. BONBITMHCTBO HOBBIX CJIOB HANpPsAMYIO 3aMMCTBOBa-
JIOCh U3 aHINIMACKOrO sA3bIKa. IIpUYMHON cTano pacnpocTpaHeHHE pa-
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nuoBermanus. O0iacTi 3aMMCTBOBAHUS OCTAUCH MPEKHUMH, HO 3HA-
YHUTEJIFHO YBEJIMYMIIOCh OCBOCHUE YKOHOMHYECKHX TEPMHUHOB.

[NepBas mombITKa mociie peoOpMbl BEHTEPCKOTO sI3bIKa (HAYaIO
XIX B.) 0cTaHOBHUTPH WJIM XOTS OBl 3aMEJTUTH MPOLECC 3aMMCTBOBAHUS
WHOSI3BIYHOM JIEKCHKH (HE TOJILKO aHTJIMIU3MOB) Obljla IPEANPHHSTA B
1920-1930-x rogax. C 1eNbl0 «OYHCTHTh BEHTEPCKUU SI3BIK OT HHO-
CTPaHHBIX TEPMUHOBY» OBIJIM BBHINMYIIEHBI HECKOJBKO CIIOBapei, HO pe-
3yJIBTAaThl OKA3JIMCh OYEHb CKPOMHBIMHU. JIWIIIb B 001aCTH CIIOPTUBHOM
TEPMHUHOJIOTUH YAAJIOCh H TO YaCTUYHO 3aMEHHUTH aHTJIMIM3MBI BEHTep-
CKUMU TepMUHaMH (fo serve > szerval > adogat — nooasams [6 menHnu-
cel), KOTOpBIE OKOHYATETHHO 3aKpemmiuch K 1950-m romam mporuioro
Beka [Csapo, 1971, p. 43. — DnexTpoHHEIHN pecypc].

[lepuox mocne Bropoit MmupoBoit BoiHbI 1 10 cepenuubl 1980-x
O03HAMEHOBAJICS WU3MEHEHMEM COLMAJIBHON U IOJMTHYECKONH CHCTEM.
BMmecte ¢ M3MEHEHHEM MONUTHYECKONH CHCTEMbI M3MEHHUIIACh U JIEKCH-
ka. [IpUTOK aHTIMHCKUX CJOB MPOAOJDKAJCS, OHU OBIIM B OCHOBHOM
WHTEPHAMOHATBHBIMH, HO, BEPOSATHO, M3-32 MOJUTHYECKOTO BIUSHHS
3aUMCTBOBAJIUCH OHHM B TOM K€ 3HAYCHUH, UYTO U TE )K€ 3aMMCTBOBAHHS
B PYCCKOM SsI3bIKE: aktudlis — axmyanvusiii, 310000He8ubll; eszkaldcio —
ackanayus (wanpumep. Iran: elkeriilheté-e az eszkalacio?). TlpumepHo
JBa JECATWIICTHSI PYCCKHH SI3bIK OBbUI €IWHCTBEHHBIM HWHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM IIKOJIBHON MpOTrpaMMBl, U JHIIb B 1960-e B IKOJIBI BEPHYIJINUCH
JIpyTUE eBPONEHCKUE SI3BIKM, M3YYaBIIMECS B OCHOBHOM KaK BTOpBIC.
OO0nactu 3aMMCTBOBaHHs BKJIIOYATH TOJHTHKY, SKOHOMUKY, HAyKy,
TEXHOJIOTHH, COLMOJIOTHIO W TICUXOJIOTHIO, MEIUIMHY, HCKYCCTBO,
CIOPT, @ K KOHILy MEepPHOJa — MY3bIKY, pa3BJICUCHUS M MOJOJECKHYIO
KyJIBTYpY, HalpUMED: szvetter < sweater, Sorts < shorts, szupermarket <
supermarket; detector < detector; szorfozik < surf; sznobord < snow-
board; szkinhed < skinhead.

B 1980-x omath mpoUCXOIUT PEe3KOE U3MEHEHUE MOTUTHIECKOMU,
SKOHOMHYECKOW M COIMAILHOM KU3HU. BEeHTpUs «OTKphLIach» Ha 3a-
naja: BO3POCIO KOJNMYECTBO MPSMBIX KOHTAKTOB, YBEIUYMIICS MOTOK
TYpUCTOB B CTPaHy M W3 CTPaHbI, ObLIH YIPOLICHBI MMOE3JIKU K POACT-
BEHHHMKAaM 32 TPaHUIly, aKTHBU3UPOBAIUCH aKaJEMUYECKUE OOMEHBI,
MOSIBUINCH CITyTHUKOBBIE TEJIEKaHANBI, BHJICOKACCETHI, 3apyOeKHbIC
pEeKJIaMHBIE POJIMKA Ha BEHTEPCKOM TEJICBUJICHHUH, CTAIU TOSBIISTHCS
nepBble COBMeCTHBIE mpeanpuatus. B konme 1980-x — nagane 1990-x
CTpaHy «3axJIECTHYJI» MHOCTPaHHBIN OM3HEC, MpUYeM BO BcexX cdepax:
MPOMBIIUIEHHOCTD, CEIbCKOE XO3SHCTBO, HH(POPMAIIMOHHBIC TEXHOJIO-
rud, 0AaHKOBCKUE YCIYTH, MACCOBbIE KOMMYHUKAIIMU, CETEBbIC Mara3u-
HBI ¥ T.J. AHTTIMACKUHN SI3BIK CTaJl CAMBIM TOIMYJISIPHBIM WHOCTPaHHBIM
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SI3BIKOM JUTSI U3YYEHHSI B IIKOJIaX. MOXKHO TOBOPHUTH O BIUBAIOIIEMCS B
CTpaHy MOTOKE aHTJIUIM3MOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX JOBOJIBHO OBICTPO
ACCUMMJIUPYIOTCSI B BEHT'€PCKOM sI3bIKe. MHOTO aHIJIMIIU3MOB 3aKpel-
JsieTCsk B MPO(heCCUOHAIBHON JIeKCUKe (Hampumep, goodwill; outsour-
cing; esernydalap <umbrella fund; kiszo arfolyam < floating exchange
rate), Hatipumep: A kiszervezés vagy outsourcing jogi szempontbol azt
jelenti, hogy a...

Kak yxe ynmomunanocs, 10 xonua IlepBoii MHpOBOil BOIHBI aHT-
JMLU3MBI Yallle MOMaJalld B BEHTEPCKHUH S3bIK Yepe3 MUCbMEHHBIE TEK-
CTBI, YTO OOBSICHSJIO OTHOCUTEIIBHO Y3KUH KPYT MOJIb30BaTeliei (apucTo-
KpaTHsi, UHTSIUIMTEHINS, TOproBisl). C yBelIWYEeHHEM 3aMMCTBOBAaHUS
CHelHaNbHONW TEPMHUHOJIOTUH OHA OCBAaMBaJIaCh COOTBETCTBYIOIINM IPO-
(beccHOHATIBHBIM COOOLIECTBOM, W HEKOTOpPBIE TEPMHUHBI, XOTS U 3aKpe-
MIJIKCH B BEHTEPCKOM SI3BIKE, TEM HE MEHEE HE BBIXOJAT 328 PAMKH Y3KOM
crneruammsanuu. [lTocne IlepBoii MUPOBOI BOMHBI C Pa3BUTHEM CPEJCTB
MaccoBoi nHQpopMaluK (CHa4aIa paJuoOBEIIaHMs, 3aTEM — TeJIeBeLIaHMS
1, HAKOHEII, JIEKTPOHHBIX CPEJICTB) M Pa3BUTHEM OOILIECTBA M TEXHOJIO-
TUid, C OJHOW CTOPOHBI, MPOJOJIKAIOCH 3aWMCTBOBAHMUE CIELMAIBHON
TEPMUHOJIOTHH, C JPYTrOoi CTOPOHBI, 3HAYUTEIIFHO YBEIHYIUIIOCH KOIHUYe-
CTBO HETEPMUHOJIOTHUECKHUX aHTIUIM3MOB, OCOOCHHO CPEAN MOJIOJIEKH,
TJIe MHOTO KaprOHHBIX U CJICHTOBBIX 3aMMCTBOBAaHHH.

[pu3HakamMu OCBOEHMSI 3aMMCTBOBAHWI MPHHATO CUMTaTh: 1) rpa-
(heMHO-(POHETHUECKYIO TIepe/lauy HMHOS3BIMHOTO CJioBa cpenactBamu SP;
2) COOTHECEHHE €r0 C IpaMMaTHYeCKUMH KaTeropusiMy; 3) ceMaHTH4e-
CKYIO CaMOCTOSITEIbHOCTh CJIOBA, ()OPMHUPOBAHHE OMPEACICHHOTO JIEKCH-
YecKoro 3HaueHwusi; 4) peryispHoe ynorpedienue [Kpsicun, 2004, c. 50].
Ilocnennee Taxke moapazyMeBaeT CIOCOOHOCTh 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA
00pa3oBHIBATH JICPUBATHI Ha 0a3e BEHTEPCKOTO SI3bIKA.

WHos3bIuHBIE CITOBA 3aUMCTBYIOTCS IyTeM KaJIbKHUPOBAHHS HIIH
JKe MTyTeM 3aMMCTBOBaHHsI HHOSI3BIYHOTO CJIOBA «B TOTOBOM BHUJICY.

Jnisi BEHTePCKOTo sI3bIKa XapaKTepHbl pa3HOOOpa3HbIe CIIOCOObI
NPUHATHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, HAYMHASI OT OTCYTCTBHUSI H3MEHECHUH,
HE3HAYUTEIbHBIX M3MEHEHHH (QOpPMBI WM 3HAYCHHS W 3aKaH4YUBas
CJIOKHBIMH NPE0OPa30BaHUAMH.

IIpousnowmenue u opdorpadpus

HecmoTpst Ha ucrnonb3oBaHME S3BIKOM-HCTOYHHKOM M SI3BIKOM-
PELMINEHTOM JIATUHCKOM rpaduky, T.e. OYKB JIAaTHHCKOTO ajdaBura,
¢donemHO-rpadeMHas nepenada 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA IPOXOIHUT B
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HecKobko 3TanoB. CHayana onpexaensercss (poOHEeMHBIH COCTaB 3anuM-
CTBOBAaHHOT'O CJIOBa, 3aTeM HEOOXOAMMO HaWTH (DOHEMHBIE COOTBET-
CTBHS B JBYX S3bIKa, M TOCJIE JTOTO 3aMKcaTh IOJyYEHHOE CIOBO C
nomortipio opdorpadun SIP. OcoOeHHO Ha BTOPOM 3Tare BO3MOXKHBI
pa3InvHbIC PEUICHUS, II03TOMY OJHHM W3 NPU3HAKOB OCBOCHHS 3aMM-
CTBOBaHHS CUMTAETCS OOpETeHUE MM IIOCTOSHHOrO Tpaduieckoro oo-
KA B mucbMeHHOU peun [Hewaea, 2018, c. 46].

[Tpu ocBOEHMM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB ero (hoHeruueckas u (o-
HeMaTH4YecKasi CTPYKTYPBI MPETEPIICBAIOT MO/ BIUSHHEM SI3bIKa-PELHITH-
€HTa XapaKTepHBbIE U HeTO M3MeHeHus. Eciu ciioBo B3siTO U3 IHChMEH-
HOTO HCTOYHHKA, OHO OBICTpEE aIanTUpPyeTCs, €CIU CJIOBO 3aMMCTBOBAHO
U3 YCTHOW peyd, TO CHa4aja OHO Yalle NMPHHUMAETCS C aHTJIHHACKUM
MPOU3HOIICHHEM, KOTOPOE 3aTeM IIOCTENEHHO IIOJICTPauBacTCsl MO
MPOU3HOCHUTENILHBIE HOPMBI BEHIEPCKOTO S3bIKA. AHTIIMICKUE 3BYKH
3aMCHSIOTCS OJM3KMMHU B TPOM3HOIICHUH BEHIepCKUMHU. OTCYTCTBYIO-
1€ B BEHI'CPCKOM SI3bIKE 3BYKH TEPENArOTCsl OMMKAUIIMMHE 10 3By4a-
HUIO 3BYKaMu, Hampumep: [O] 3amensercs Ha [t], xak B Margaret
Thatcher |Oeffer] > Benr. [teffer] [Farkas, 2002, p.283]. AHrmuiickuii
ryOHOH IOJTyTTIaCHBIN [W], KaK MpaBuIIo, 3aMEHSETCs Ha 3BOHKHI T'yOHO-
3yOHOI (PpUKATUBHBIN 3BYK [V], Hatpumep hardwear > hardver, W(ater)
C(loset) > vécé [ Gombos-Sziklaing, Sturcz, 2008, p. 90].

Kak u B OonpmmHCTBE (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB, B BEHT€PCKOM
SI3bIKE yJapeHue NajaeT Ha nepBblil ciior. Ecnu ynapeHue B aHTIIWMN-
CKOM 3aMMCTBOBAaHUH MPUXOAUTCS HE HA HAYAIBHBIH CJIOT, TO MPU €ro
ajlanTalluy yIapeHue MEeHsSeT CBO€ MECTO COTJIACHO MpPaBWIIaM BEHTep-
CKOTO sI3bIKA: re porter > Tiporter; de'sign > 'dizajn; dis'count > 'disz-
kont; re'volver > 'revolver, pro ducer > producer.

Kak ynomuHanock, MCHOJL30BaHUE JIATUHCKOW rpaduku oodier-
yaeT mpolecc 3auMcTBOBaHMA. OJHAKO B BEHTEPCKOM SI3bIKE OyKBa
nepefaeT oAWH 3BYK (AuUrpadbl MCHOIB3YIOTCS Ui 0003HAYCHUS OT-
JIETTbHBIX COTJIACHBIX 3BYKOB), B TO BPEMs KaK B aHTIIMICKOM SI3bIKE —
pasHble 3ByKH. B BEHTepCKOM SI3BIKE €CTh JOJTHUE M KPaTKUE TIIacHbIE
3BYKH (monroTa mepenaercs rpaduueckn), MOITOMY aHIIIMHCKHE TH-
rpadsl, HCIONb3yeMble ISl Tepeladyd JONTHX TIAcHBIX (Hampumep,
ea/ee), B BEHIEPCKOM SI3bIKE 3aMEHSIOTCS OJHOOYKBEHHBIM JIOJITHM
rnacHeIM: leasing > lizing. B BEeHrepckoM OTCYTCTBYIOT ITU(TOHTH,
MOATOMY aHTIHMHCKHE AHU(TOHTH 3aMEHSIOTCS, KaK MpaBHIO, Ha OJH3-
KU TI0 Ka4eCTBY JONTHUM TTaCHBINA: baby > bébi; laser > lézer; nnorna
AHIIMACKUE TUQTOHT TpaHCHOPMHPYETCS B ONMIDKANIINKA 1O Ka4eCTBY
BEHT'ePCKUH TJIaCHBIA 3BYK W MOJyIJacHbIf [j], Hanpumep: nylon >
nejlon. OTO MPUBOAUT K TIOSBICHUIO B CIOBApsX JBYX IpaduvecKux
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BapUaHTORB CJIOB, HApuMep: surf/ szorf; file / fajl; franchise / frencsdjz.
[Gombos-Sziklainé, Sturcz, 2008, p.89]. Bo3moxkeH BapuaHT, Tpu
KOTOPOM aHIJIHiCKass opdorpadust ClioBa YaCTHYHO COXPAHACTCS
(aerobics > aerobik), HO pu TPOU3HECEHUH JU(TOHT MEPEXOIUT B
noiruid riacHbid [e:robik]. CrioBo manager / menedzser takxe BCTpe-
YaeTcs B ABYX BapHaHTaxX HAIMCAHWS.

ITpr OCBOCHMH 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBAa rpa)UuecKkoe Harwca-
HHE HEKOTOPBIX COTJIACHBIX 3BYKOB TAK)K€ TOCTEIICHHO IMOICTPanBaET-
cs moJx BeHrepckyrwo opdorpadwuro: leasing > lizing, franchise >
[frencsdjz; nonsense > nonszensz. Hanndue MOJTMX COTJIACHBIX B BEH-
TePCKOM SI3bIKE MPUBOIUT K TOMY, UYTO JBOWHBIC COTJIACHBIC AHTJIHIH3-
MOB COXPAHSIIOTCS B BEHI'ePCKOW opdorpadum.

Mopdoaorus

ITockonbKy K 3aMMCTBOBAHMIO ITPUOETAIOT, YTOOB! AaTh HA3BaHHUE
MaTepHaJIbHBIM WM HEMaTepHalbHBIM OOBEKTaM, CYLIECTBUTEIbHBIC
CpeaM 3aMMCTBOBaHHH cocTaBisitoT Oonee 80%. Haspanusi koHkpert-
HBIX, MaT€PUAIbHBIX BElIEeH 3aMMCTBYIOTCSI FOpa3Io Yalle, YeM CJIOBa,
O3HayaroIue adCTPaKTHbIC TIOHSTHSI.

3arMCTBOBaHHbIC AHIVIMIU3MBlI NPHUHAMAIOT BEHIEPCKHUE TI'paM-
MaTHYECKHE MapKepbl CyILECTBUTENBHBIX — ah(PUKCHI KATETOPHH YHCIIa
u nanexa: club > klub > klub-ok > klub-ok-ban.

WHTepecHo, YTO HEKOTOpBIE CIIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE Yepe3 He-
MELKHH S3bIK-TIOCPEAHUK, 3aKPENWINCh B BEHI'€PCKOM (M, KCTaTH, B
pycckoM) B (hopMe MHOXKECTBEHHOro umcia, HO B SIP Takas ¢opma
paccMarpuBaeTcs Kak e€IUHCTBEHHOe 4uclo (cake, cakes > keksz >
keksz-ek; coke, cokes > koksz > koksz-ok).

Tak Kak B BEHT€PCKOM SI3bIKE Y CYIIECTBUTEILHOIO OTCYTCTBYET
rpaMMaTH4YecKasi KaTeropus poja, T.e. B clydae, €ClIM ero Hazo BCe XKe
0003HAYHTH (pedb UJET O JIIOJSX), TO K 3aMMCTBOBAHUIO, KaK K IIO00OMY
BEHT€PCKOMY CJIOBY B TaKHMX CIIydasiX, 0OaBIIsieTCA CIOBO -n4 (KEH-
IIMHA), HanpuMep: riporternd. CnoBa szportsman U szportslédi otpa-
JKAlOT TeHIECPHYIO Pa3HUIlY, CYILECTBYIOIIYI0 B AHIJIMHCKOM SI3BIKE.
IIpu 3TOM crnenyer oOpaTWTh BHHUMAaHHWE, YTO CIOBO szportslédi mpen-
CTaBisieT co0O0M ICeBI03aMMCTBOBAaHHUE, TaK KaK MOJO0OHOTO CJIOBa HE
CYLIECTBYET B aHITIMICKOM SI3bIKE (€CTb CIIOBO SpOriswoman).

He 3adukcupoBaHbl 3aMMCTBOBAaHUSI MECTOMMEHHH. 3aMMCTBO-
BaHMs CPeAd INpHiaraTelbHbIX BCTPEYAIOTCS peako. Bo3mokHO, 3TO
00BsICHSETCA TEM, YTO IpWIAraTesbHbIC PEIKO NMPEACTABISIIOT HOBBIE
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uaeu. [lpumepamu 3aMMCTBOBaHUil SBISIOTCS: diszkrét, positiv, kom-
patibilis, up-to-date, tipp-topp. HexoTopsie 3aMMCTBOBaHHBIC TIpHJIara-
TEJIbHBIE MCIOJIB3YIOTCS TOJBKO KaK 4acTh COCTAaBHOI'O MMEHHOTO CKa-
3yeMoro (tipp-topp), ApyTHE BBICTYINAIOT KaK ONpEAeCHHUs, HO BCe
Ka4eCTBCHHBIC MpHJararejbHble 00pa3yloT CpaBHUTEIBHBIE H MPEBOC-
XOmHbIe (OPMBI TIO MpaBWUJIaM BEHTEPCKOro si3bIKa: kompatibilis —
kompatibilis-a/ebb — leg-kompatibilis-a/ebb; up-to-date — up-to-date-
abb — leg-up-to-date-abb. Tlpuyem BTOpOU NpUMEp — IpKuil oOpaser]
KOH(IMKTA Tpaduyecku HeaJanTUPOBAHHOTO CJIOBA W MPABUII CHHTap-
MOHHM3Ma, TPHUCYIIET0 AarrjJloTHHATHBHBIM si3bikam [Minya, 2005. —
OnektpoHHBI pecypc]. IlpaBmia BEHTepCKOro SA3bIKA MPUMEHSIOTCS
npu 00pa30BaHMM MPWIATATENBHBIX OT 3aMMCTBOBAaHHBIX CYIIECTBU-
TeNbHBIX ¢ nobaBicHueM addukca -s: pizsamds (A csikos pizsamas fiu)
wim apdukca -i (mpu oOpa3oBaHUU MpHIIAraTelIbHBIX OT UMEH COOCT-
BEHHBIX), Hampumep: nemzetkozi New York-i média; Kozgazdasagi
értelemben a thatcheri politika velejét a monetarizmus jelentette.

[IpakTrueckn HET 3aMMCTBOBAHHM CpeAr COOCTBEHHO Hapeyuil.
Cam BEHTepCKHid S3bIK 00pa3yeT Hapedusi OT 3aMMCTBOBAHHBIX MpHIIa-
raTejbHBIX MPH MOMOIIU CIIOBOOOpa30BaTelbHBIX MOpdeM -dn/én u -
ul/iil (diszkrétén, unfairil) vnu ¢ noOaBiieHueM Hapeuuss modon (ka-
KUM-JTH00 00pa3om): tipp-topp modon.

B cropTuBHO# nekcuke — BoJelOosie U TEHHUCE — BCTPEYaeTCs
Hapeune out [Banhidi, 1971, p. 163]. Hapeuue fifti-fifti ucnonn3yer-
csi atpuOyTHBHO: A nemek aranya a brit X-ben fifti-fifti alapon oszlik
meg — bpumanckas [epynna] X-gpakmop no eenoepromy npusHaxy oOe-
JUMCS NAMbOECAM HA NAMbOECAM.

3auMCTBOBaHHE TJIAroJIOB TOMYHHSETCS YETKOMY IPaBUILY.
Bo-1epBbIX, 3aMMCTBOBaHUI HEMIOCPECTBEHHO TJIAr0JIOB HEMHOTO (f0
trim, to feed, to bleed, to save, to babysit); OONBIIMHCTBO «AHTIIH3UPO-
BaHHBIX» TJIaroJIOB B BEHTEPCKOM SI3BIKE 00pa30BaHbI OT PaHee 3aMCT-
BOBaHHBIX CYIIECTBUTEILHBIX (hockey, loser, dance, Google, business,
chat). Ho u Te u apyrue 00s13aTelIbHO J00aBIISIOT I1arojibHbie adQuk-
col -zik, -ik, -I, wanpumep: trimmel, fidol, blidol, szével, bébiszittel,
hokizik, luzerkedik, denszel, guglizik, bizniszel, csetel.

Meészaros Lorinc dasvanyvizzel bizniszel — Jlépuny Mecapow 3a-
HUMAemcst mop2osbiMuy ONePAYUsIMU ¢ MUHEPATLHOU 80001

«Meggugliznad nekem, hogy hogyan késziill a savanyi bi-
kalabszar?» — He morna ObI Thl MHE 3aryIJIUTh, KaK TOTOBUTH MapHuHO-
BaHHYIO TOBSDKBIO TOJISIIKY?

B rnarosax, KOTOpbl€ MONANU B BEHTEPCKUH SI3bIK YEPE3 HEMELI-
KW KaK SI3BIK-TIOCPEIHUK, BCTpevaeTcs cyPukc -ir: fixiroz/fiksziroz.
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[Topoit riarossl 00pa3yrOTCsl OT 3aMMCTBOBAHHBIX AHTJIUHCKUX
OTIJIATOJIBHBIX ~ CYIIECTBUTEIBHBIX C CypUKCOM -ing (training,
shopping) ¢ nobarnenuem adpdurcos -z, -/ (tréningez, shoppingol), Tax
KaK caM aHTJIMMCKUH TJ1aroj HUKOT/a HE 3aUMCTBOBAJCS. ATeHC o0pa-
3yeTcsi OT BEHIepCcKoi opMBI Taroia ¢ godasieHueM addukca -6/-6,
KOTOPBIH PEryJIIPHO UCIIOJIL3YETCSl C 3TOW 1EbI0 C BEHTEPCKUMH CIIO-
BaMu (tréningezd, shoppingolo, bokszolo).

[Mocenee BpeMsi CyIIECTBYET W TakKe aKTHBHO HCIIOJB3YETCs
rpynmna abOpeBHUaTyp, COXpaHsIoNIas BUA U (OPMY SI3bIKa-MCTOYHHUKA:
AIDS-beteg, HIV-fertdzés; GPS-berendezés;, USP = unique selling posi-
tion ’‘egyedi értékesitési pozicio’; ATL = above the line vonal feletti’;
CPC = cost per click ’egy kattintas koltsége az online marketingben’;
ADN = Any Day Now ‘'most barmikor’. Hanpumep: Felhivtam az ict-t
[4jsziti] — A yorce evizsan avi-muwnuxa (ITC — information and communi-
cations technology, T.e. COTpyTHUKA COOTBETCTBYIOIIIETO OT/IENA).

CyTb KaJbKHpPOBaHMs KaK CIIOCO0a TMOIOJHEHHUS JIEKCUYECKOTO
COCTaBa SI3bIKa KaKOH-TMOO0 00JIaCTH 3HAHUS — UCIIOJIb30BAHUE CPEICTB
S3BIKA-PEUITUCHTA TIPH TIEPEBOIC TEPMUHOB U, TAKUM 00pa3oM, co3/a-
HUE B HEM HOBOTO TE€PMHHA. 3aMMCTBOBAHHBIC IyTEM KaJIbKHUPOBAHHUSI
TEepMUHBI-KaNbKU (OT. (paHl. calque ‘Komws, MoJpakaHHe’) COXpaHsi-
0T MOTHBHAPOBAHHOCTh 3HAYCHUSI.

B 3aBHCHUMOCTH OT TOTO, CTPYKTYpa KaKoro SI3bIKOBOT'O dJIEMEHTA
KOTHPYeTCs, KaJbKH JCISTCS Ha CIIOBOOOpa3oBaTeibHbIe, (hpa3eosiort-
YeCKHe M CEMaHTHUYECKHE.

[Ipu cnoBooOpazoBaTeNbHOM KalbKUPOBAHHH BOCIPOU3BOIUTCS
MopdoJorudeckas CTpyKTypa clioBa: hétvége = hét + vége < weekend —
KOHey Hedenu, 8blxoouwie, felhékarcolo = felhd + karcolo < skyscraper —
Hebockpeb (Docn. myyeckpeb), kozépcsatar = kézép + csatar < centre-
forward — yenmpogopeapo, yenmpanvuvili Hanadaowul (6 pymoone);
értekesokkenes = érték+csokkenés < depreciation — cnusicenue cmoumo-
cmu, amMopmu3ayusl.

®pazeonornueckue KajabKu — 3TO MOCIOBHBIN mepeBo] (paszeo-
JIOTU3Ma WJIM CJIOXKHOTO COBa: fogyasztoi elkitelezettség < consumer
engagement — akmuenas nosuyusi nompeobumenei; «dobozon kiviiliy
gondolkodas < think outside the box — necmanoapmno mviciumo, pénzt
csinal < make money — oenamo Oenveu.

YacTo BCTpevaroTcs NONYKAIbKH — 3aMMCTBOBaHUSI, HAIIOJIOBUHY
MpsIMbIE, HATIOJOBUHY IMEPeBO (CIIOBO HIIM BbIpakeHUs ). M3 aHriunii-
CKOTO 5I3bIKa 3aUMCTBYETCSl CJIOBOCOUYETAHHE, KOTOPOE MPU OCBOCHHH
€ro BEHTEePCKHM S3BIKOM IPEBpaIlacTcsi B CIOKHOE CIOBO, OJUH KO-
PEHb KOTOPOTO OCTAeTCsl aHIJIMHCKHMM, & BTOPOM 3aMEHSIETCS BEHIEp-
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CKUM CJIOBOM. hacker-tamadds < hacker attack — amaxa xaxepos, non-
stop-nonsleep patika < non-stop-nonsleep pharmacy — kpyerocymounas
anmexa, online piactér < online market square — mopeosas unmepHem-
niowaoka, egérpad < mouse pad — KOBPUK Ol MblUKU (KOMAbIOmep-
Hot); spamforgalom < spam movement — cnam-mpaghux. Kax npasuiio,
opdorpadusi aHTIOA3BIYHOTO AJIEMEHTa aJaNTHPYETCS K HOpMaM BEH-
TepCKOTo TpaBoNUcanus: kibertamadds < cyber attack — xubepamaxa,
lizingcég < leasing company — auzuneogas Komnanus u szoftveripar <
software industry — npeonpusimus NPOMbIUIEHHOCIU NPOSPAMMHOU
npodykyuu [Orszagh, 1977].

WHornma pe3ynpTaT Takoro TBOPYECTBA IMOJy4aeTcs cBOeoOpas-
HbeIM. Tak, HanpuMmep, ¢lIoBo baconszalonna (bacon+szalonna) o3Haua-
€T TOCTHYIO KOITYeHYI0 TPYIUHKY, IPH 3TOM CIIOBO szalonna Tio-
BEHTEPCKU O3HAYACT «KONYEHAs 2pyOunKd, Oexow», T.e. TOIydaeTcs
bacon bacon «bexon bexony. CiioBo boxeralso (boxer+also) o3HauaeT
boxer shorts, T.e. mpycvi-60xcepxu, cemetinvie mpycol. IlepBblil Ko-
pEHBb — aHTJIMIICKOE 3aMMCTBOBAaHHUE, a BTOPOM KOPEHb — also — YacTh
BEHTEPCKOTO CJIOBa alsonadrdg — Tpychl, KOTOPOE CaMO SIBISETCS
CJIOXHBIM CJIOBOM (also+nadrdg — noci. HUKHUE OpIoKU / uWmanbl).

CeMaHTHKA

B 3anMcTBOBaHMSX OOBIYHO COXpaHSAETCS MEPBOHAYAIBHOE 3HA-
YEHHUE CJI0BA WM 3HAUYECHHE CYXKAeTCsl.

[Ipy 3aMMCTBOBaHMM MOHOCEMHYHBIX CJIOB (COCTOALIMX M3 OJI-
HOT'O WJIM HECKOJIBKHMX CJIOIOB) MX 3HAUCHHE B BEHI'€PCKOM S3BIKE, KaK
npaBwiIo, coxpanserca. K TakuM cioBaM OTHOCSITCS, B NEPBYIO Oue-
penb, TepMmuHbl (agnosztik, profitmaximalizalas), HO Takke W pasro-
BOPHBIE CJIOBa, TAKHE KaK sznob, szoldrium, trend.

B ciydae monmceMHUYHBIX CIIOB 3aMMCTBYETCS OJHO 3HAuCHHE:!
boy — ‘messenger’ — nocviasnulil, gol — ‘goal in football’ — 2on 6 ¢hym-
bore, lift — ‘elevator’ — noovemnux.

B BeHrepckoMm s3blke MHOTJA CYIIECTBYIOT JIBa CJIOBAa — BEHIep-
CKO€ W aHMVIMIM3M, HO 00O03HAyal0T OHM IIPU 3TOM HEMHOIO pa3HbIe
MIOHSTHUS 3a CYET JIMOO Cy’>KeHUs 3HaYEeHHsI 3aMMCTBOBAHMS, JINOO 3a cyueT
ero pacmpenus. Tak, 1 cjoBa «36e30a» (3Be3a Ha HeOe) BEHTp HcC-
MOJIB3YeT MMerolee IpeBHUE (PUHHO-yropckue KOpHU cioBo csillag, a
BOT /151 0003HAUCHUSI U3BECTHOI'O MY3BIKJIBHOIO MJIM MHOTO MCIOJIHU-
TeNs — Sztar, KOTopoe ObLIO 3aUMCTBOBaHO emle B KoHie XIX B. Kakoe
CJIOBO YNOTPEOUTb, KOTZIa Bbl TOBOPUTE O «KOIEKYUU», 3aBUCUT OT €€
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XapakTepa: €Clii Mbl TOBOPUM O MOJIHOW OJEXJe, TO CKaxkeM téli divat-
kollekcio (3ummsist MOOHas KoEKYUsL), @ €CIU PEUb O XOOOM-KOJIICKIINO-
HUPOBAHWU, TO, HAIIpUMED, bélyeggyiijtemény (kornekyus mapok). AHr-
TMHCKOE 3aMMCTBOBaHME media ynoTpeOIsieTcs, Koraa ToBopsT 000 Bcex
cpelcTBaX MaccoBOM MH(OpMAIMHU, a CIIOBO S4jt0 (npecca)— UCKOHHO
YTOpCKOe CIIOBO — 0003HaYaeT TOIBKO redatusie CMIU.

ITpumepoM paciMpeHus: 3HaUEHUSI MOXKET CIY>KUTh aHIIIMHACKOE
CIOBO shawl, obo3HavaroIee «wanb, OOALUIOL NIAMOK», KOTOPOE B
BEHT€PCKOM SI3bIKE MPEBPATHIIOCH B Sd/ M 03HAaYaeT JIF000H mapd.

Kax ynmomunanoch, 0OBIYHO CIIOBO 3aMMCTBYETCS C OAHHUM 3Ha-
YeHUEM, HO, HallpuUMeEp, CIIOBO Szerviz UMEeT JIBa 3HA4eHHs. IT0 00b-
SCHSIETCSl ICTOpHEN ero 3anMcTBOBaHMs. CIIOBO JIATHHCKOTO MPOHCXO-
JKICHUSI TIEPBBI pa3 MoMajio B BEHTEPCKUH S3BIK M3 (PaHIy3CKOTO
yepe3 HEMEUKUM sI3bIK-TIocpeaHuK eile B cepeaune XVIII B. co 3Haue-
HUEM «cepsus, Habop nocyowi». B xonue 1940-x cioBo szerviz ObuIO
MOBTOPHO 3aMMCTBOBaHO, HO TETEPh U3 aHTJIMHCKOTO sI3bIKa (KOTOPBIH
caM ero KOrJa-TO 3auMCTBOBall M3 (PaHIy3CKOTr0) CO 3HAuYCHHEM
«macmepckas pemMoHma, agmomacmepckas» W Jajo TPOU3BOIHOE
CIIOBO Szervizelés — mexuuueckoe obcayxcusanue. B ciryuae mepBoro
3aUMCTBOBAHHsI B BEHIEPCKOM SI3bIKE, COTJIACHO OOIIMM MpaBUIIaM,
00pasoBalicsl TIAroyl Szerviroz — cepsuposamsv CHMoj, nooasamsv (Ha
cmoi), a BOT JUIA TJIaroJia co 3HaYCHUEM «0OCITy>KUBATh) UCIOIb3YeTCS
riaron szolgdal, Mo3auMMCTBOBaHHBIN y cocejel-ciiaBsH eme B XI—
XII BB., a CYIIECTBUTEIIbHOE Szolgdlat 03HAYACT «OOCIYHCUBAHUEY.

Benrepckuii s3bIK cTapaeTcsi MPEUIOKUTh CBOM CIIOBA JJISl Ha-
3BaHUS T€X WM WHBIX MpeAMeToB W sBieHud [Minya, 2011]. Muoraa
MapaJyieIbHO B SI3BIKE CYIIECTBYIOT JIBa CJIOBA, Hampumep: képernyo —
Screen — 9Kpau, xerox — fénymdasolo — konupoeanvuwlii annapam,; com-
puter — szamitogep — komnvlomep, up-to-date — korszerii — cogpemen-
HbLUL, Szdmitogép — computer — Komnviomep, vilaghdlo — internet —
Hnmepnem.

Hexoroprle BeHrepcKHe CIoBa HE CMOTJIH 3aMEHUTH cO00i aHT-
JUOM3MBI M OBUIM HMMHU BBITECHEHBI, Hampumep: marketing >
piacelemzés — mapkemune, goodwill > vevékor — nemamepuanvrvie
onemenmul upmul; brainstorming > agyvihar — M0320601 wWmypm;
mountain bike > hegyi bringa — copnuiii genocuneo. IlocteneHHo cnarT
CBOM TO3HIINY TAKHUE CJIOBA, KaK képerny — monitor — oucnietl (KomMno-
romepa), vilaghalo — internet — unmepnem.

BesycnoBHo, Hambosee roToBas K NPUHITHIO M ACCHMWIIALIUH
AHTIMIU3MOB COLMANIbHAS TPYIIA — MOJIOJICKb, HAUMEHEE — CEJIbCKHE
TICHCUOHEPHL. Y MOJO/EKH cHOpMHUpPOBAJICS ONpEACICHHBIA CICHT, B
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KOTOPOM aHTJIMIMU3MBI MTPAIOT BaXHYIO poib. OHM aKTHBHO HCIOJb-
3YIOT WX JUIsi HOBBIX CJIIOBOOOpa3oBaHUii, Hanpumep: bébisinter — yHu-
YMKHUTCJIIBHOC HAUMCHOBAHUC «HAHBKA», IBHO OTCHUIAIOIICC K AHTJIN-
CKOMY 3aUMCTBOBAHUIO bébisitter, HO ¢ 3aMEHON BTOPOTO aHTIIHHCKOTO
KOpHS Ha BEHTEPCKOE CIIOBO Sinter — dcugooep.

Crnenyer OTMETHTb, YTO MHOTHE BEHIPHl HE NPUBETCTBYIOT 0€3-
AYMHOTO 3allOJIHCHUA A3bIKa aHITIUIU3MaMMU. IMossBUIOCH HOaxXe XKap-
TOHHOE CJIOBEUKO jajdeangol («mysmoowceanenuickuii»), KOTOpOE HUC-
MOJB3YIOT MO OTHOLICHWIO K TOBOPSINEMY, BCTaBJSIOIIEMY B CBOIO
PC€Yb K MECTY U HE K MECTY aHITIMIIU3MBI.

W3 n31M05KeHHOTO BBIIE CIIEAYET CHIENATh BBIBOJ, YTO 3aUMCTBO-
BaHUsI MO3BOJISIOT TIepeiaBaTh HOBYIO HH(GOPMAIIMIO Oosiee TOYHO, oOec-
NeUYnBaTh nepe€aaBaCMbIM CMbBICIIaM COBPEMEHHOC 3BYUYaHMUC. I'maBHBIM
BBIBOJIOM HPOBCIACHHOTO 0630pa ABJAACTCA NMOHHUMAHUC TOIro, 4YTO IIPO-
1ecc 3aMMCTBOBAaHHMSI U OCBOCHHUS HOBOHM JIEKCHKH CJICIYeT OLICHWBATh
MO3UTUBHO. BakHO, 4TOOBI 3aMMCTBOBaHHE OBUIO ONpaBIaHHBIM, T.C.
€0o00IIa7I0 HOBYIO MH(OPMAIIUIO, MEPEaBaio 0COObI CMBICIOBOM U
CTHJIMCTUYECKHHA OTTeHOK. OIHAKO MoJia Ha Ype3MepHOe yIoTpedIcHue
AHTJIMIIM3MOB B MOJIOJIC)KHOM CJICHTE JIOJDKHA OCTaThCsl BCErO JIMIIb
MOJIOH, KOTOpasi KOraa-HUOYAb 00s3aTeIbHO U3MEHHUTCSL.

Pa3BuTHe NMBUIM3AIUY U TII00AIM3AIIMS TUKTYIOT CBOU ITPABUJIA;
HOBBIE TOBAaphI, TEXHOJIOTHH, CPEJICTBA CBSI3H, N3MECHEHHE 00pa3a KU3HH
HIOI[Gﬁ — BCC 3TO BBI3BIBACT IMOABJICHHUC HOBBLIX CJIOB U IEPEXO] UX U3
OJTHOTO sI3bIKa B ApPYrod. B coBpeMeHHOI «riobanbHOW nepeBHE» 3a-
WMCTBOBaHUs HEHM30€XKHBI, HO HENb3s 3a0bIBaTh, 4YTO, IO CIIOBaM
K.A. YmmHcKoro, moka XuB A3bIK HAPOJHBIA B yCTaxX Hapoja, 0 TeX
Mop KUB U Hapos. [IpennoyTurensHel UCIONB30BaTh POAHOE CIIOBO —
pyccKoe, BEHrepcKoe, HEMEIKOe WM KHTaicKoe — AJIsl Ha3BaHMs Mpe/l-
METa WK ABJICHHA, YE€M 3aMMCTBOBAHHOC. Xouercs HaACATHCsA, YTO
3aCHJIb€ AHTJUIM3MOB B HACTOSIEE BpEMs — SBICHHE BPEMEHHOC:
HYKHBIE 3aMMCTBOBaHHSI OCTaHYTCS, a IIeTyXa OTHaJIeT.
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E.B. Kopenena

AHIJIMLU3MBI
B SI3BIKE COBPEMEHHOM UCITAHCKOM IMPECCHI

Annomayus. B naHHOW cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS BONPOCHI OBITOBAaHWS aHT-
JUHACKMX 3aMMCTBOBAHMIl B sI3bIKE HMCHAHCKOH NPECCHl, B YaCTHOCTH B raserax «&/
Pais», «El Mundo», ABC, a Takxke MOMyJIAPHBIX CIIOPTUBHBIX M3faHuil «Marca» M
«As». Bombmas 4acTe TpeNCTaBICHHBIX JEKCHUECKUX EJUHHUIl OTHOCUTCS K cdepe
HOBBIX T€XHOJIOTHH ¥ criopTa. PaccMaTpyBaroTCs CTeNIeHN aCCUMMIISAIMN aHTIIHI[I3MOB
U UX BO3MOXKHBIE HCIIAHCKHE SKBUBAIEHTHL Takke MPOaHAIHU3MPOBAHBI 0COOCHHOCTH
HCTIONB30BAHMS AHTVIMICKUX 3aMMCTBOBAHHUIT B aBTOPCKOH KoJOHKE «Opinion» ApTypo
[lepeca-Pesepre, xypHanucra, nucatens U udieHa KoponeBckoil mcmanckolt Akane-
MHH SI3bIKA.

Kniouesbvle cnosa: NCIaHCKUH SI3bIK; 3aMMCTBOBAHHUE; aHIJINIIU3M; Ty OJIUIICTH-
YECKHUI CTUIIb.

E.V. Koreneva
ENGLISH LOAN WORDS IN THE CONTEMPORARY SPANISH PRESS

Abstract. The article focuses on everyday loan words in the Spanish press, par-
ticularly in the newspapers «EIl Pais», «El Mundo», ABC, as well as popular sports
editions «Marca» and «A4s». The largest part of the borrowed lexical units refers to the
area of new technology and sports. The degree of assimilation of the English loan
words and their possible equivalents are considered. Another point of analysis is par-
ticular features of the English loan words in the «Opinion» column of Arturo Perez-
Reverte, the journalist, writer and member of the Royal Spanish Academy of Language.

Keywords: the Spanish language; English loan words; journalistic style.

AHFJII/IL[I/I3MaMI/I IIPUHATO HA3bIBATb AHTJIMHCKHE CJIOBA, KOTOpPhbIC
HCIIOJIB3YIOTCA B PA3HBIX cq)epax HUCIIAaHCKOI'O $A3bIKa, B 4aCTHOCTU B
SA3BIKE CPCICTB MacCOBOM I/IH(l)OpMa]_II/II/I. B nacrosmiee BpEMs KOJIMYC-
CTBO TaKuX CJIOB, aCCUMHJIMPOBAHHBIX W HCACCUMUIMUPOBAHHBLIX, IIO-
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CTOSTHHO pacTeT. JlocTaTO4YHO pacmnpoCTpaHEHBI TEKCTHI, B KOTOPBIX
COCEJICTBYIOT aHIJIMHCKHE U HCIIAHCKHE CIIOBA.

AHTTIMACKUH S3BIK CTaJl B HACTOSIIEE BPEMS JUISI MUJUTHOHOB HC-
MAHOTOBOPSIIIUX BTOPBIM WM TPEThbUM si3bIKOM. Vcnanus u JlatuHckast
AMeprKa WCIBITHIBAIOT OOJBIIOE BIMSHHE AaHTJIOCAKCOHCKOTO MHpA!
AHTJIMIU3MBI BXOJISIT B UCTIAHCKUH SI3BIK Yepe3 KyJIbTYpPy, MOy, OObIUaH,
TEXHOJIOTHH, JKOHOMHKY W T.A. B HacTosimiee Bpems Oofblias 4acTh
3aMMCTBOBaHMH, KOTOPBIC BKIIFOYAIOTCS B UCIIAHCKUH SI3bIK, IIPOUCXOIUT
W3 aMEpHUKaHCKOTO aHTJIMHCKOTO. AKTHBHOE 3aMMCTBOBAHHE M B3aUMO-
o0oraiieHue sI3bIKOB SIBJISIETCS €CTECTBEHHBIM TIPOLIECCOM, B KOTOPOM
CMMU u mpecca urparoT BaKHyIO pojib. B HacTosIee Bpems oTmedaercst
MHOT'O aHIJIMHACKUX CJIOB, KOTOPBIC MOSIBIJIKCH B sI3bIKE B mocieanue 10—
15 ner, HO He OBIIN BKIIIOYEHBI B CIIOBAPH MCITAHCKOTO SI3bIKA.

[To MHEHHMIO MyPUCTOB, MPUCYTCTBUEC UHOCTPAHHBIX CJIOB B OIpeE-
JIETICHHOM SI3BIKE HApYIIAET €ro «YMCTOTY», T.€., aHAM3HUPYSl MOTIOJIHE-
HUE MCIAHCKOTO sI3bIKA aHTJUIIM3MAMHU WM JFOOBIMU JAPYTHMMHU 3aUMCT-
BOBAHUSAMH, HYXHO 3aqyMaTbCcs O OyaylieM S3bIKa, O SI3BIKOBOM
UACHTHYHOCTH. [103TOMY (DYHKIIMOHUPOBAHUE AHTJIMICKUX CJIOB B HC-
MAHCKOM SI3bIKE MTOCTOSIHHO HaXOIUTCs B cepe BHUMaHus KoposeBckoit
ucnanckoii akagemun (Real Academia Espafiola).

Koponesckast ncmanckasi akajgeMusi si3bIka ¢ MOMEHTa CBOETO OcC-
HoBaHuUs B 1713 T. M 10 cuX MOp NMPUHUMAET peIIeHHe 00 MHTErpaluu
CJIOB U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB U aJIaNTalluy uX rpadukud U Mopdoioruu
K HOPMaM HUCITAHCKOIO fi3bIKa, 0 (DUKCAIIMM 3aUMCTBOBAHUH B CJIOBapsx
MCMAHCKOTO s13bIKa. OCHOBHBIM KPUTEPHUEM TMPHHSATHS HWHOCTPAHHOTO
CIIOBa BCETJla CYMTAJACh CTEIICHb HEOOXOIMUMOCTH €ro BKJIFOUCHHUS B
WCIIAHCKUHM SI3bIK. AKaJeMHUs JIOMYCKAaeT TOJIbKO BBICOKOYACTOTHBIC
B yIOTPEOJCHUH MHOCTPAHHBIE CJIOBA, KOTOPHIC HE MMEIOT JKBHBAJICH-
Ta B UCIIAHCKOM SI3bIKE (WM JK€ CaMOTO IOHSTHS) U HE MOTYT OBITh BbI-
pakeHbl HUKAKUM CYIIECTBYIOIIUM B MCIIAHCKOM sI3bIKE ClI0BOM. Kpome
TOTO, aKaJIEMUsl YCTAaHOBHMIIA PsiJl TIPABUIT HAITMCAHUS MHOCTPAHHBIX CJIOB,
yxke 3adukcupoBaHHbix B CnoBape akajgeMud. Tak, B COBPEMEHHBIX
WCTIAHCKUX Ta3eTHBIX TEKCTaX MOXKHO BCTPETUTDH CJIOBA printer, rating,
coffee break, self service, mall, showroom, sale:

Los empresarios y las agencias de rating temen que la falta de
acuerdo para la investidura frene las reformas estructurales. La
incertidumbre redujo a cero las salidas a Bolsa hasta junio (E1 Mundo,
M. Hernandez, 02.07.2019).

KoponeBckast ucnanckasi akageMusi sI3bIKa PEKOMEH]TYeT, YTOObI
MPENOYTUTEIBHO HCIIOJIb30BAIMCh HMCIIAHCKAE SKBUBAJICHTHI HHO-
CTpaHHBIX CJIOB. B 4acTHOCTH, BMECTO paHee yKa3aHHBIX CJIOB MOKHO
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WCIOJIB30BaTh CIEIYIONINE NCIAHCKHUE TEPMUHBL: impresora (printer),
valoracion (rating), pausa de café (coffee break), autoservicio (self
service), centro comercial (mall), sala de exposiciones (showroom),
rebajas (sale). Ecnu 310 He00X0AMMO, MOXHO HCIIOJIB30BaTh 00a Tep-
MUHa (aHTTTUHACKUI M UCTIAHCKUI) UITH K€ BBIJICINTh aHTIIHICKOE CIOBO
KypcuBOM. Pazymeercsi, 4TO B Ta3eTHBIX TEKCTaX HEBO3MOXKHO H30e-
JKaTh YMOTPeOJICHHs aHTIIMIU3MOB, KOTOPBIE BCET/Ia BOCHPUHUMAIOTCS
KaK HEYTO HOBOE M MOJIHOE.

[To mpasmiam, yctanoBieHHBIM KoposeBckoil akamemuei s
0 OpMIICHUS Ta3eTHBIX TEKCTOB, KYPCHBOM MHIIYTCS T€ 3aMMCTBOBAH-
HBIE CJIOBA, KOTOPBIE HCIIOJIB3YIOTCS B MCIIAHCKOM fA3BIKE B CBOEH Iep-
BOHauaIbHOH (hopMe (Tak, Kak ObLTU 3aMMCTBOBAHBI), O0€3 ajanTaiuu K
3BYKOBBIM U I'paMMAaTHYECKUM HOpPMaM HCIaHCKOTO SI3bIKa (Hampumep,
cioBo show). Te xe cia0Ba, KOTOPHIC YK€ aAaNTUPOBAIHUCH TTOTHOCTHIO
WIM YaCTUYHO K HOpMaM HCIAHCKOTO SI3bIKA, CTalld «CBOUMHY» JUIS
OOJIBIIMHCTBA TOBOPALINX, MUIIYTCS OOBIYHBIM HMIPUQTOM (HAmpUMep,
cnoso futbol).

Hrak, ecnu aHrIUMHCKOE CJIOBO HE MEPEBOJMUTCS, HE UCTOJb3YyET-
cs Kanbpka, To KoponeBckoil akagemuss TpeOyeT BBIACTUTH €ro KypcH-
BoM (letra italica) B razeTHOM Tekcte. Jle-(hakTo ke aHTIUHCKUE CIIOBA
B Taszerax JM0O BBIJENSIOTCS KYpPCHBOM, JINOO NMHIIYTCS B KaBBIUKaX
WIN K€ THIIYTCSI OOBIYHBIMH CTPOYHBIMH OyKBamH 0e3 KaKoi-1u0o
JuddepeHIanum ¢ JpyrudMH CIOBAMU TEKCTa. DTOT TPETHH CIOCO0
MOYKHO YBHJIETh TaKKe B Ciydae, KOTJa aHIJIMIM3M BCTPEYaeTCsl He-
CKOJIbKO Pa3 B OJHOM M TOM € TEKCTe. B mepBblil pa3 OH HalucaH
KYpCUBOM WJI B KaBBIYKaX, a BO BTOPOW MJIM B TPETHH pa3 OH IOSIBIIS-
eTcs 06e3 Kakoi-1mb0 MapKHPOBKH, IIOTOMY YTO aBTOpP TEKCTa MPEATO-
JlaraeT, YTo YUTATelNb YK€ 3HAeT STOT TePMUH.

J1nist pacCMOTpEHHS B paMKax JaHHOW CTaThH ObLIM BHIOpAHBI ra-
3eTHBIE TEKCTHI (B X 3JeKTpoHHON Bepcuu) ¢ 2009 mo uions 2019 .
W3 caMBIX YHTAeMbIX Ta3eT lcnmaHuwu, KOTOpbhIe 3HAET OOJBIIMHCTBO
JIOJICH B MCHAHOS3BIYHOM Mmupe, — «El Pais», «El Mundo», ABC, a
TaKKe MOIMYJISIPHBIE CIOPTUBHEIE U3NaHus — «Marca» u «As». Halinen-
HBIE B OTUX TEKCTaX 3aMMCTBOBAHUS M3 aHTIIMHCKOTO SI3bIKA TTO3BOJISAT,
JyMaeTcsl, YTOYHUTh 3HAUCHHE TEPMHUHA «aHTIHIIN3M» IPUMEHHUTEIBHO
K COBPEMEHHOMY HCITAHCKOMY S3BIKY, C y4eToM no3uiiuu KoponeBckoit
aKaJieMuH, MPEJCTaBUTh Hambojee 4acTOTHbIE cephbl YNnoTpeOsiecHHus
AHIIMIU3MOB B MCIIAHCKUX Ta3eTax. Ha mpumepe 3TUX JIEKCHYECKUX
€JMHUL] MO’KHO PaccCMOTPETh pa3lWYHbIE MOJEIHN M CTETIeHH acCUMHU-
JSIIMW QHTJIMHCKUX CJIOB B SI3BIKE-TIPEEMHHUKE M IPOaHaIM3HPOBATH
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opdorpadpuueckie TpaHCHOPMALUK AHTIUIN3MOB, WX BapHaHTHI, CY-
IIECTBYIOIINE B COBPEMEHHOM HCITAHCKOM SI3bIKE.

H3BecTHO, YTO KaXK/10€ 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO OOBIYHO MPOXOIHT
TpH 3Tara, 4ToObl MOJHOCTHIO MHTETPUPOBATHCS B HOBBIN s3bIK. Ha rmep-
BOM JTalle CJIOBO HE M3MEHSETCS, OHO JIMIIb «IUTUpYeTCs». Ha BTOpOM
JTane 3aMMCTBOBAHUE IOJIBEPracTCs YETHIPEM BHJIAM ACCHMUJISIINU:
(oHeTHUeCKOl W TpadruecKoil aCCUMHIISIIUK, MOP(OJIOTUIECKON ac-
CUMWISIIMM KW CEMAHTHYECKOM acCUMWISLUK. B JgaHHOM cTaThe HeE
paccMaTpUBAIOTCS 3aWMCTBOBAHMS W3 AHTJIMICKOTO SI3bIKA, KOTOPBIC
MOSIBIJIACH B MCTIAHCKOM paHee 1950-X TO0B U yKe XOPOIIO aCCUMUIIH-
poBaiuch (Hanpumep, bar, fiithol).

[To muenuto ucmanckux nuHrBUCTOB (Jlacapo Kapperepa, Me-
munbl Jloneca u ap.) [Lazaro Carreter, 2003; Medina Lopez, 2004],
YTO MOATBEPKIACTCSA U HATUMH HCCIICIOBAHUSIMU, HAUOOJIBIIICE YUCIIO
AHTJIMIIM3MOB B COBPEMEHHOM HCIAHCKOM Ta3eTHOM JUCKypCe IMpH-
HAJISKUAT JBYM 00JacTIM — cepe BBICOKUX TEXHOJIOTUH U CIOPTY.
MpbI paccMOTpeNH TaKKe aHIJIUIU3MbI M3 COIHAILHOM JKU3HU U KYJIb-
TYpbI, KOTOPBIC MPUCYTCTBYIOT B 0COOOM KaHpE XKYPHAIUCTHKH — aB-
TOPCKON KOJIOHKE, Ha MpPUMEpPE KOJIOHKH HM3BECTHOIO JKYPHAJIKCTA,
nucatens u akagemuka Aptypo [lepeca-Pesepte.

Uro Kacaercsi TEXHUYECKUX TEPMUHOB aHTJIMHCKOIO SI3bIKA, TO MX
MOSIBJICHUE CBSI3aHO MPEXKIEC BCEr0 C KPYNMHBIMU JIOCTHIKCHUSIMH B TOH
obnactu Coemunennbix llltaroB Amepuku. B aToii cTpane Obun H30-
OpeTeHBI TIEPBBI KOMITBIOTEP U CeTh MIHTEpHET, MO3TOMY JIOTMYHO, YTO
OOJIBIIIMHCTBO CBSI3aHHBIX C 3TOW O0JIACTBIO TEPMHHOB MPOUCXOJUT M3
aMEPUKAHCKOTO aHTIHicKoro. HoBbie 3aMMCTBOBaHMsI TIOSIBIISIFOTCS CHA-
Yajia B CICIUAJIM3UPOBAHHBIX JKypHaax, a 3aTeM U B mpecce. [lo aaH-
HeIM Menunbl Jloneca [Medina Lopez, 2004, p. 9], aHrimmiickuii si3bIK
MPOHHMKAET B MCIAHCKUN MHP M 4Yepe3 KPYIHbBIC PEKJIAMHbBIC KaMITaHHU.
Takum 00pa3oM, aHTJIMIM3MbI U3 MHUpPA BBICOKMX TEXHOJIOTHH OYEHBb
OBICTPO BOILIM B JICKCHKOH M HECICHUAIMCTOB, M MCIAHIIBI TPUBBIKIN
WX UCIOJIb30BaTh. B KauecTBe mpuMepa MOKHO TNPUBECTU CIICAYIOIINE
TepMuHbL: login, checking, file, chip, fax, Windows, Word v T.x1.

Hosrle (anrnuiickue) cioBa, Monaaas B UCIAHCKOE S3bIKOBOE OK-
pY’KeHHe, M0-pa3sHOMY MPHUCIIOCAOIMBAIOTCS K 3TUM ycioBusiM. Heaccu-
MUWIMPOBAHHBIC aHTIUIU3MBL (anglicismos crudos, WM xenismos, 1O
WCTIAaHCKOW TEPMHUHOJIOTHH) — CJIOBA, KOTOPBIE COXPAHSIOT CBOIO (hoHe-
TUYECKYIO U TPAMMaTHUYECKYI0 (OpMY, HE M3MEHSIOTCSI B COOTBETCTBUU
C MpaBUJIaMU HUCIAHCKOTO sI3bIKA, OHU Kak Obl mutupyrotcs. Ha BTO-
pOM DJTame AacCHMWIISIIIMM HOBOE CJIOBO IEPEXOJUT OT BapBapH3Ma
(extranjerismo — UHOCTPAHHOTO CIIOBA) K 3aUMCTBOBaHUIO (préstamo),
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XOTS. MHOTHE HOCUTEJH sI3bIKa-perenTopa Mmoka emie ero He BOCIPHHU-
MaroT kak cBoe. [1o cmoBam 'omeca Kamysa [Gomez Capuz, 2010, p. 15],
BTOPOM 3Tall SIBISIETCS CAaMbIM Ba)KHBIM. AHTJIMIM3M TIO/IBEpraeTcs pas-
JMYHBIM BHUAAM aJIaNTally, YTOObI OBITH YOOHBIM JJIsl IPHHUMAIOIIETO
A3bIKa, MyTeM (DOHETHYECKOH, opdorpaduuecKkoil, ceMaHTHYECKOH U
MOP(OIOrUIECKOI aCCUMUIISIINU.

JInsl NCTIaHCKOTO sI3bIKa XapaKTEepPHBI 0oJiee PerympyemMble OTHO-
ureHus Mexay GoHetukor u opdorpadueii. [TosToMy Bce aHTTTHIIU3MEI C
9TOW TOYKH 3pEHHUS] MOKHO Pa3OHMTh Ha TPU TPYIIBL: HEACCHMUIMPOBAaH-
HBIE CJIOBA, YaCTUYHO ACCUMHJIMPOBAHHBIE CIIOBA U MOJHOCTHIO aCCHMHU-
JMpOBaHHBIE clIOBA. HoBbIE KOMOMHAIIMK 3BYKOB, KOTOpPBIE TPHIILUIA M3
AHTJIMIICKOTO B UCTIAHCKUH, TPEeOYIOT OTpaxkeHHs B Hamucanuu. Mcnano-
TOBOPSIIVE WK HIMUTUPYIOT aHTJIMICKUHN 3BYK, WM HE IPOU3ZHOCHT €ro,
T.€. IPOM3HOCSAT CIIOBO HA MCITAHCKHUI MaHep.

Hcnanckuii S3bIK sBIsIETCST 00JIee TIOMHO3BYYHBIM (CTPEMHUTCS K
MOJTHO3BYYHIO) 110 CPABHEHHUIO C aHTIMHUCKUM, II03TOMY NIPH 3aUMCTBO-
BaHUU aHTJUIM3Ma J00aBIsIeTCs HavyalbHOe e- (standard > estandar,
scanner > escdner) 1 KOHEUHOE -e K CYLICCTBUTEIbHBIM, OKAHYHBaIO-
HMMCs Ha coryiacHbli (film > filme).

I'paduueckas accuMUIISIINS TOACTPanBaeTCs Mo (poHeTHIECKUe
HOPMBI, TaK KaK B UCIIAHCKOM $I3bIKE MPAKTHUECKH HET Pa3HUIIBI MEXKIY
HaIMCAaHWEM W TPOW3HOILICHUEM, B OTIWYME OT aHrymiickoro. B anr-
JUHCKOM JIOCTATOYHO MHOTO JBOWHBIX COTJIACHBIX, KOTOpPHIC B WCIIaH-
CKOM YTPOINAIOTCS: -nn- (tennis > tenis, scanner > escaner), -lI-
(dollar>dolar), Koneunsie -x, -t u -p coxpausitorcs (fax. jet, set,
videoclip).

ITpu 3TOM HOBBIC TEPMHUHBI, KOTOPbIC MOSBISIOTCS U AKTHBHO
UCTIOJIL3YIOTCS, IMEIOT MHOTO Pa3JIMYHbIX BAPHAHTOB HamucaHus. Beap
OOJNIBIIMHCTBO TEPMHUHOB, CBS3aHHBIX C HU(PPOBOH KOMMYHHKAITUEH
(twitter, WhatsApp), HyXJaeTcd B aJaNnTallddl K HCIIAHCKUM HOpMaM.
HeonpaBaanHoe «HarpoOMOXKACHUE» AHTIIMIM3MOB B aBTOPCKUX KYp-
HAJIMCTCKAX TEKCTAaX MOXKET MPHUBECTH K KOMHUYECKOMY 3 QeKTy, Ha-
npumep: Vasos para bebedores de whisky, un cascanueces para
recuperar los frutos secos enteros, tiritas para fans del beicon y
calcomanias para renovar la cocina en el revuelto de trastos de mayo
(M. Escudero «Revuelto de trastos». El comidista. El Pais. 05.03.2016).

Kpome Toro, coumanbHble CETH TONHBI S3BIKOBBIX (PEYEBHIX M
rPaMMAaTHYECKHX) OMIMOOK, CIIOCOOHBIX BBI3BATh Pa3/pakeHHUE y IIIO-
Jieii, 3a00TAIIMXCSI 0 KpacoTe W MPaBUIBHOCTH HAI[MOHAIBHOTO SI3BIKA.
YroObl n30€kKaTh MacCOBOTO TIOBTOPEHHUSI U PACIPOCTPaHEHHS HEMpa-
BUJIBHBIX (DOpM, MCIAaHCKWE JMHIBUCTHI Pa0OTAOT B HECKOJIBKUX Ha-
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npaBjieHusX. Bo-mepBbIX, HEKOTOPBIE TEPMUHBI HU(POBOTO OOIICHHS
yKe BoLUIM B 23-e u3gaHue TOJIKOBOTO CJOBapsi MCHAHCKOTO S3bIKa
[Real Academia Espafiola. Diccionario... — Onekrponssiit pecypc]. Ho,
KOHEYHO, aKaJeMUYEeCKUH CIIOBaph HE MOXXET YCIETh OTPa3UTh BCE
HOBBIE (DOPMBI, MOSIBIISIOIIMECS B CETEBOW KOMMYHHUKaIMU. ExxenHes-
Hy10 paboty B cetu Murepuet Beger Fundéu (La Fundacion del espafiol
urgente), I/ie SKCIEPTHl OTBEYAIOT OHJIAHH Ha BOIPOCHI MOJIb30BaTENEH
MO TIOBOJY MPAaBHJILHOTO YMOTPeOICHUs] HOBBIX CIOB U (opM, cTapa-
I0TCSl pa3pelinTh BCE COMHEHHs, JAlOT aBTOPUTETHBIM KOMMEHTAPU.
I'azeThl, B 4aCTHOCTH MX JJIEKTPOHHBIN (opMart, SBIAIOTCS MPOBOIHU-
KaM{ HOPMAaTHBHOTO HAITUCAHUSI U BEPHOTO YIOTPEOJICHUSI 3aUMCTBO-
BaHMii. OTBETOM Ha MHOTHE BOIIPOCHI MOXET CIYKUTh U MPEACTaBICH-
Has aKaJeMUeH HOBas KHWIa MO CTHJIKO UCHAaHCKOro si3bika («Libro de
estilo de la lengua espafiolay) — TMHIBUCTHYECKOE PYKOBOJICTBO, KOTO-
pOe OPHEHTHPOBAHO B MEPBYIO oUYepeab Ha MU(PPOBYI0 KOMMYHHUKAIHIO
u nepenucky B Untepuere [Real Academia Espaiiola.., 2018. — Dnek-
TPOHHBIN pecypc].

Tak, gacto BcTpeuaromuiics B pecce TepmMud WhatsApp no He-
JABHETO BPEMEHH WMeENl MHOI'O BAapHAHTOB HAMHCAHUS B HMCHAHCKOM
s3bike (Whatsapp, wasap, guasap). Fundéu npemioxun wasap B xade-
CTBE HMCIAHBOJIM3UPOBAHHOTO Ha3BaHWUS, OOBICHUI 3HAYCHUE CYIIECT-
BUTEIBHOTO Wasap («OecriaTHOe cOOOIIeHUE, OTIPABICHHOE MPHIIO-
JKeHHeM oOMeHa MTHOBEHHBIMH cooOmeHusMu WhatsApp»), a Takxke
€ro MpOM3BOAHOTO (YK€ MO MOJENSM HCIAaHCKOIO S3bIKa) TJaroja
wasapear («oOMeHHBaThCsl coobmenusimu B WhatsApp»), U 3asiBuI,
9TO 3TH (HOPMBI SIBISIFOTCS MOIXOAANIMMHU AJaNTalUsSMH, COOTBETCT-
BYIOIIUMH KPUTEPHUSAM HCHAHCKOH opdorpadun. Takxke TpaJulrOHHO B
WCITAHCKOM SI3bIKE IS TIepeadn OyKBOCOUYETaHUs WH- HCTIONB30BAIOCH
couetanue gu- (whisky — giiisqui), I03TOMY TaK)Xe MOTYT OBITH JIOITyC-
TUMBl BapuUaHTHl guasap, MHOXECTBCHHBIC guasaps W WHQHHUTHB
guasapear. OIHAKO TpPH 3TOM, BO3MOXKHO, HapyIIAIOTCS MpaBWIIa
Openaa (MapKku), Belb Ha3BaHHE JOJDKHO OBITH y3HaBaeMo. To xe mpo-
UCXOIUT W C TpuJloKeHuem Twitter, nnsi 0003HAUCHHS KOTOPOTO B
WCIAHOSA3BIYHBIX CETAX MOSBWINCh (DOPMBI fuit, tuitero (-ra), tuitear
u retuitear: Un miembro de la ANC publica un fuit burlandose del
comandante muerto en Murcia (4BC, 27.07.2019).

B PykoBoicTBe MO CTWIIO JaHBI U TpaMMAaTHYECKUE (HOPMEI
CHpsDKEHUS TTarojioB (retuitear), peKOMeHIyeMble (HOPMBI MHOXKECT-
BEHHOTO uucha (fuits, wasaps), coueTaeMocTh (escribir un tuit — Hanu-
cath B TBUTTEpe). B HacTosIIee BpeMst CIOBO fuif M €ro MPOU3BOIHbIE
y’Ke BKIIIOUCHBI B 23-€ u3anue AKaaeMHuecKoro cIoBapsi.
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Hpyroii cnydail aHTJIMICKOTO TEXHUYECKOTO TEPMHHA, KOTOPBIN
aKTUBHO OCBAaMBACTCS MCIAHCKUM SI3BIKOM, — CIIOBO puzzle (masnm). Dta
JIeKCeMa BBI3bIBAET TPYAHOCTH B HAIMCAHWU Y HCHAHOTOBOPSIINX,
OHa He 3a(MKCHUpOBaHA B AKaJeMHUYECKOM CIIOBAape, MCIAHCKUH CH-
HOHUM DTOTO CIIOBa — rompecabezas (ronoBonoMka). B razerax xe
3TOT AHMJIMIM3M HCIONB3yeTCsl Yalle B MeTadOpUUEecKOM 3HAYCHUH,
Hanpumep, puzle poselectoral (IOCIEBBIOOPHBIN a3 = packKiaj MOJH-
TUYECKUX CHUJI IOCIie BEIOOPOR): «Pasaron las elecciones y una primera
conclusion tras la resolucion del puzle poselectoral es que el adoquin
de la Plaza Mayor no solo resulta bastante quebradizo sino que es muy
resbaladizo» («El Mundo, Internacional», 12.05.19); «Se abre un
complicado puzle postelectoral» (ABC, 11.06.2011).

T'oBopst 06 opdorpaduu, MOXKHO 100aBUTh, YTO HEKOTOPHIC aHT-
JHUIU3MBI COXPaHSIOT neduc (Harmpumep, e-mail) W yHoTpeOIIOTCs
Hapsy C MCIaHCKUM CHHOHHMOM (correo electronico — 3neKTpOHHAs
noyra). Psii TEpMUHOB COXpaHSIOT HANMCaHUE C 3ariaBHOW OYKBBI, 0€3
00513aTeNTFHOTO AJIS Ta3eTHBIX CTaTel KypcuBa Mpu OOPMIICHUHU 3aUM-
crBoBanwuii (Internet, Twitter).

Kak MOXHO 3aMeTHTb, aHTJIUIM3MBI, OTHOCSIINECS K c(epe BbI-
COKHX TEXHOJIOTHH, YCIEIHO aCCUMHUIIMPYIOTCS HE TOJIBKO (hOHETHUe-
CKH, HO M Ha JPYTHX YPOBHSX HMCIAHCKOTO s3bIka. OueHb BaKHBIM
ATAIoOM SIBJIsIeTCSl MOp(hOOrHUYecKasi aCCUMUIIALINS, T.€. MPUCTOco0Ie-
HUE aHTJHMHCKUX CJIOB K TPaMMaTHYECKHM KaTeTOPHUSM HCIIAHCKOTO
s3bIKa. B McrmaHCKoM si3bIKe, KaK W3BECTHO, JIBa POJia CyIIECTBUTEIb-
HBIX, MY>KCKOM U XCHCKH, OOJILIIMHCTBO AHTJIHUIIM3MOB, 0003HAYa0-
IIMX HEOJYIICBJICHHBIC MPEIMETHI, «IIPUIIHCHIBAIOTCI» K MYXKCKOMY
pony. Bo MHOruX ciyyasix y TakuX CJIOB YK€ €CTh aHAJOTH B UCIIaH-
CKOM SI3bIKE, B OCHOBHOM JTO CIIOBAa MYXKCKOTO pojna (el pdster — el
cartel, el spot— el anuncio). IHOTJa My CKOW POJ| PUITUCHIBAETCS U
TEM aHTJIHUIN3MaM, CHHOHUMBI KOTOPBIX B UCITAHCKOM SI3bIKE — KEHCKO-
ro pona (el film — la pelicula, el pin — la insignia, chapa). [lo nanHBIM
I'omeca Kamyza [Gomez Capuz, 2009, p. 313], Tomsko 13% anrmumnms-
MOB — CJIOBa JKEHCKOTO POJia B UCIIAHCKOM si3blKe. UTO ke KacaeTcs
ajanTaluy aHTJIMIM3MOB 10 KaTerOPUH YKCia, TO HYKHO 3aMETHTh,
YTO B MCIAHCKOM S3bIKE MHOXKECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBHTEILHBIX
00BIYHO 00pa3yeTcsi ¢ MOMOIIBIO JOOABICHNSI KOHEUHOTO -S, €CITU CJIO-
BO 3aKaHYMBAETCS HA TJACHBIM, W -es, €CIM CJIOBO OKAaHYMBACTCS Ha
cornacHblid. Ilox 3TH mpaBuia MOACTPaWBAIOTCS U 3aMMCTBOBAHHBIE
CJIOBa, XOTSI KAKOE-TO BpeMsl CYLIECTBYIOT MapaienbHbie (yOneTHbIe)
dopmbt (estandares / estandars, filmes / films, esloganes/ eslogans).
B MeHee ajanTupoBaHHBIX ClIOBax noOasisiercs -s (fams, pins, clips,
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hits, posters) nu0O0 NEJI0 OrPaHUYUBACTCS MMOCTAHOBKOM apTHKIISI MHO-
skecTBeHHOTO uncna (los test, los compact disc / los discos compactos).

Tperuid 3Tan acCUMWISIUUA TPOUCXOIUT, KOrJa HHOCTPAHHOE
CIIOBO TOJHOCTBIO aJaNTHUPYETCs] KO BCEM HOPMaM MPUHHMAIOIIETO
s13bIKa, HAYMHACTCS (POPMHUPOBAHKE MPOU3BOJHBIX, HAMpUMEp (HopMu-
pPOBaHUE OT aHIIIUIICKUX CJIOB C IOMOIIBIO HCIIAHCKUX MPE(PUKCOB U 110
MOJICJISIM HUCHAHCKOTO si3bika (estandarizar > standard). Bvicokyro
CTENEHb aJaNTalliyd IOKA3bIBAIOT IJIAr0Jbl W3 aHIJIMHCKOTO S3bIKA,
KOTOpbIC 00pa3ylOT MPOHM3BOIHBIC B HCIAHCKOM S3BIKE C TUIHYHBIM
cyboukcom I cipshkenus -ar, Tuna cliguear (B pyCCKOM SI3bIKE — «KJIU-
KaTb») Hapsay C TJarojbHBIM BBIpaXeHHeM hacer clic («aenatb
Kiuk»). OT aHramiickoro chat Obl1 00pa3oBaH HWCMAHCKUH TJIarol
chatear 1 cuipspkeHHsl, KOTOPBIH CTall YIOTPeOIAThCS HE TOJBKO B pas-
rOBOPHOW pe4M, HO W Ha CTpaHHIax raser. He Tak JaBHO OH cTai
YacThIO PEKIAMHOIO CJIOTAaHa B paMKax KaMITaHUH 10 0e30MacHOCTH
JIOPOKHOTO JiBMKeHMsl. M B ra3erax, ¥ Ha JOPOXKHBIX IUIaKaTax MOsi-
BUJICS JIO3YHT: «Si bebes, no conduzcas!» («Eciau BbIUWI — HE CATUChH
3a pysb!»), a HeIaBHO MPHUIYMAIIK €ro MPOAOIDKEeHUE: «Si conduces, no
chatees!» («A ecnu BeelIb MAITMHY — HE TUIIH B 4aT!»).

WHorna B aBTOPCKUX CTAThsIX aHIJIMIM3MBI OYKBAJIBbHO «HArpo-
MOXJIAIOTCS» JPYT Ha Japyra, npudeM 0e3 00s13aTesIbHO TpedyeMoro B
TaKMX CIIy4asx BbIACICHHS KypCHBOM. MOJIOJIbIC KYypPHAIUCTHI IbITA-
I0TCSI TAKAM 00pa3oM NpUBIICYb BHUMAHHE, CJIeJIaTh CBOM CTaThu OoJice
COBPEMEHHBIMH M «MOHBIMI» ¥ TIOJyYUTHh OOJIbIIIE KOMMEHTAPHEB H
OTKJIMKOB, Kak, HampuMmep, B cienytomieM ¢parmenre: «Hacerse bien
un selfie es todo un arte, y de hecho, saber posar seduciendo a la
camara ha ayudado a la popularidad de algunas celebrities de insta-
gramy» (Coémo tomar el selfie perfecto. Me paso el dia comprando.
El Pais, 26.03.2019).

KoHeuHo, CylIecTBYIOT ClICIMANIbHBIC TEPMHHBI, POXKICHHBIC HO-
BBIMH TEXHOJIOTHSIMH, KOTOpPbIE HEBO3MOXHO MEPEBECTH, OHU CTAJH
00IIeyTIOTPEOUTENILHBIMU, U HET JIPYyroro BbIOOpa, KPOME KaK HCIIOJb-
30BaTh ux. Ho HE0OX0AMMO MPEOI0IEeTh pacupoCcTpaHeHHE B Iy OIHIH-
CTHUYECKON peud M B KOMMYHUKAaTHBHOW IU(POBOI CpeJie HEecoBep-
IICHHOTO CJICHTA, 3aIlyTAHHOTO COYCTAHUSI TEXHUYECKOTO aHTJIMICKOTO
U MCIIAHCKOTO SI3bIKOB. BepHO M TO, YTO BO MHOTUX Ciydasx Ooduiu-
AJILHO 3aKperUIeHHbIe (POPMBI OTCTAIOT OT MOTPEOHOCTEN MOJIB30BaTENCH.
Ho nosuius aBTOPUTETHBIX MCHAHCKUX W3/IaHUN 3aKIIIOYACTCs B TOM,
4T00BI, OyIy4n YK€ YCTaHOBJICHHBIMH, 3TH ()OPMbI BOCTIPUHHMAIIUChH
KaK eJMHCTBEHHO MPaBUIIbHBIC.
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Bropotii Hanbosee 4acTOTHOW MO YHOTPeOJICHUIO aHTIIMIIU3MOB B
ra3eTHBIX TEKCTax sBisercs chepa cropra. Jra 001acTh 3aMMCTBOBA-
HUM U3 aHTJIMHACKOrO SBIISIETCS TPAAULMOHHOM, TaK KaK MHOTHME CJIOBa
Hepelny B ucnaHckui si3blk eme B XIX — nagante XX B. Tak, ussecr-
HBIM ucnanckuii tuareuct @epuango Jlacapo Kapperep ormeuaert, 9to
«0COOEHHO MHOTO 3aMMCTBOBAaHUI M3 aHTIHICKOTO MOXKHO BCTPETHUTH
B CIIOPTHBHOHM IIpecce M B CTAaThAX, IMOCBSIIEHHBIX MHUpPY CIIOpTa»
[Lazaro Carreter, 2003]. CriopTUBHBIHA SI3BIK B IIEJIOM (M HE TOJIBKO
WCIIAHCKUI) XapakTepu3yeTcs OONBIIMM KOJWYECTBOM aHIIIMIU3MOB
(mampumep, derbi, fan, gol, penalti, water polo). Hecmotps Ha mpo-
nmoipkaronrytocss 6opr0y KoponeBckoil akageMuu MPOTHUB BOJIHBI aHT-
JIUIU3MOB, KaK f3bIK, TaK U CIIOPT OBICTPO Pa3BUBAIOTCS, a CIIOPTUBHASA
JKypHAJIMCTHKA OY€Hb IKCIPECCUBHA, M 3a4aCTyI0 HAaMEepEHHE JIMHTBHC-
TOB «OUYHCTUTHY» SI3BIK 3aKaHUMBAeTCs Oe3ycmemHo. Takum oOpazom,
3TOT MpPEICTaBUTENbHBIH OpPraH HCHAHCKOTO s3bIKa ObUI BBIHYKICH
paspelnTh yrnorpebiicHHe ONpele/IeHHBIX CHOPTUBHBIX aHTJUIIM3MOB,
KOTOpbIE HMMEIOT OAWHAKOBYIO ()OPMYy B HWCIIAHCKOM U AHTIIHHCKOM
A3bIKaX HWJIM K€ OYCHb MOXOKH B (POHETHKE M HAIMCAHWW B aHTJIWH-
CKOM u ucnanckoM (goal>gol, baseball>béisbol, slalom>eslalom).

UroOBl OrpaHUYUTh MOIIHOE TPOHUKHOBEHHE aHTIIMHCKUX CJIOB B
SI3BIK CIIOPTA, JINHTBUCTHI PEKOMEHIYIOT UCKAaTh UCITAHCKUE CIIOBA, 3aMe-
HSOIMEe WHOCTpaHHbIe. UTOOBI HaliTH HawOoJee MOIXOJSIIUC HCIIaH-
CKHE CJI0BA, HEOOXOIMMO YETKO ONPEAETHTh IMOHATHS, a 3aTeM Mpeayo-
JKUTh JIEKCHUYECKUE EIMHUIIBI, KOTOphle Obl Hamboiiee aieKBaTHO HX
BbIpakany. [locne Toro Kak CiI0BO HalJIEeHO WM CO3aHO, OHO MpHU TO-
MOIIH KYPHAJIMCTOB MOYKET PAaCIpOCTpaHAThCA B s3bIke. [Ipu aToM aHr-
JIMLM3MBI HE BOCTIPMHUMAIOTCS KaK HEYTO HEraTUBHOE, MOCKOJIBbKY OHU
MPE/ICTAaBISIOT CO00M C€roco0 pacHIMpeHHst CIOPTUBHOTO JICKCHKOHA,
OHH BCET/1a BOCIPUHUMAIOTCS KaK HEYTO MOJTHOE U COBPEMEHHOE.

Bo3mMokHO, pacnipocTpaHeHHE aHTIUHCKUX CIIOPTHUBHBIX TEPMH-
HOB CBSI3aHO €€ U C TeM, YTO TPEHEPHI, KyPHAINUCTHl U CaMH CIIOPT-
CMEHBI, KOTOpBIE OTBEYAIOT 3a Mepenavy CIOPTHBHOW HWH(pOpMaluy,
CUMTAIOT OoJiee MPECTHKHBIM TaKMM 00pa3oM MOMNOJHATH CBOW CIIO-
BApHBIN 3amac U JIEMOHCTPUPOBATh CBOM OIBIT U 3HAHUS B ATOU TEME.
Jlrobutenu crnopTa U OOJIENBUIMKH, KOHEYHO, CPa3y K€ HAUYMHAIOT €T0
KONUPOBaTh M BKJIOYATh B CBOIO p€Yb, XOTS BO MHOTHX CIy4asX OHH
He 3HAIOT MPaBMWJIBHOTO 3HAUYEHUS TOrO MJIM MHOTO TepMHUHA.

Kpurepun ans xinaccupuKanuy aHTJIMIU3MOB B SI3BIKE CIIOpTa
Oopun TpemokeHsl JuHrBuctamu Kpucom Ilpartom [Pratt, 1980] u
Owmmo Jlopenco [Lorenzo, 1996], xoTopeie B CBOCH METOIOJIOTHUU
OTTAJIKABAIOTCSL OT CTENEHW accuMWisanuu (anglicismos crudos nnm
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asimilados) 3aMMCTBOBaHHUH, C OJHOIN CTOPOHBIL, a C APYTOM — NENAT UX
Ha OJTHOCJIOXHBIC UM MHOTOCIIOXHBIE (univerbales v multiverbales).
B pesynbrare uccieoBaHUA aBTOPHI NPUBOISAT JaHHBIE O TOM, YTO
MPUMEPHO MOJIOBHHA aHTJIMIM3MOB B chepe CIIOPTHBHOM MPECChl — 3TO
HeaJaNTHPOBaHHbIC aHTIIUIIU3MBI, COCTOSIIIUE U3 OJTHOTO CIIOBA, OHU HE
W3MEHMJIH CBOIO IpaUuecKyio CTPYKTYpy HpH Mepexo/ie B MCIaHCKHH
s36IK. COOTBETCTBEHHO, ApYTrasi MOJIOBHHA aHTIIMICKUX 3aMMCTBOBAaHUI
YK€ TOJIHOCTBIO MM YaCTHYHO aCCHMHIIMPOBAliach K HCIIAHCKOMY
S3BIKY W YNOTpEOJsieTcss B MI3MCHEHHOM BHJIE, UHOTJa €CTh BapHaHTEHI,
HEKOTOpBIE TEPMUHBI COCTOST U3 ABYX U O0Jiee CIIOB.

Hamu Oputa mpoananusupoBaHa u no3unus Kopomnesckoil axa-
JEMHU TI0 YaCTH MPHHSATHS WX HENPUHATHS aHTIIAIU3MA, UCXOMAS W3
JAaHHBIX AKaJIeMUYECKOTOo cloBaps (23-e u3ganue), u3 KOTOPOH CIeayerT,
910 31% TepMUHOB NPHUHAT akagemue, a 68% — He MpUHATHL. boib-
HIMHCTBO M3 aHTJIHMIM3MOB, 3a(MKCHPOBAaHHBIX B CIOBape, aJamnTHpo-
BaHbl K TpeOoBaHusIM ucnaHckoi opdorpabuu (lider, debut). A Te
CJIOBa, KOTOPBIC COXPaHSIOT aHriuiickoe Hanucauue (play off, strike,
inning), He IPUHSTHI U HE BKIIOYCHBI B CIIOBAPb.

B ¢oneruueckoii u opdorpadudeckoii agantaiui CIOPTHBHBIX
TEPMHUHOB MBI BUAMM OOIIME TEHACHIIUH IPUCIIOCOOICHUS aHTTUHCKHX
CJIOB K MCIIAaHCKOMY $I3bIKY, O KOTOPBIX YK€ TOBOPHIIOCH BbIle. Tak,
TPYIIBl QHTJIMHCKUX TJIACHBIX M COTJIACHBIX YIPOIIAIOTCS W MEpearoT
MPOU3HOIIICHUE HA UCIAHCKOM. -00- football > futbol, -ee-: meeting >
mitin, -ll-; volleyball > voley, y nepexonut B i (penalty > penalti).
Amnrnuiickue aurpadbl B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB COXPaHSAIOTCS: -$h-
(flash,show), -ck- (cricket). PactipocTpaHeHHOE B aHTJIMHCKOM OKOHYa-
HUE Ha -ing Yalie YIpoIlaeTcs, HO HHOTAA U COXPaHSETCS B UCITAHCKOM
(doping).

[Ipu poHeTHUECKOH aCCHMUIISIIIMK aHTIIMHCKOTO CJIOBA, TI0 IPaBHU-
JlaM UCIIAaHCKOH opdorpaduu, B HEKOTOPHIX ciydasx TpeOyercs mocra-
HOBKa ynaapenus. Tak, Hanmpumep, Maptunec ne Coyca ykas3bIBaeT Ha
HEOOXO0IMMOCTh MOCTAaHOBKHU TPauuecKoro yJaapeHust Jake B YaCTUYHO
aCCUMWJIMPOBAHHBIX CJIOBaxX (cdmping) U B TeX, KOTOPHIE OJMHAKOBO
MUITYTCS TO-aHTJMHACKA W TIO-UCIIaHCKH, HO TPOU3HOCATCSI B HOBOM
sI3bIKE MO-1pyromy (corner, poker) [Martinez de Sousa, 2004, p. 16].

MHorve 3aMMCTBOBaHHBIE CIOPTUBHBIE TEPMUHBI B MCHAHCKOM
SI3BIKE «O0OPOCIHY TPOU3BOJAHBIMH, YTO TOBOPUT O BBICOKOH CTEIIEHU HX
amanTauud. MHorue aBTOpbl, HarpuMmep [Riquelme, 1998 u ap.], roso-
PAT B TaKUX ciydasix o ruOpuaHbix npou3BoaHbix (blended derivative —
CMEIIaHHOE TPOM3BOJHOE, T.e. HCHMaHCKHU cy(pukc nobaBiseTcs K
KOpEeHHOH MopdeMe aHIIMHCKOrO s3bIKa, HANPUMED, Froquero,
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liderazgo, rankeado/ranqueado). B Takux ciiydasix Mbl BUJUM TpamMma-
THUecKyro (U opdorpaduyeckyro) aganTanuioo, CMEHIEHHE S3BIKOB
(mestizaje): box — boxear (0okc — 60KkcUpOBaTh), gol — golazo, golear,
goleador (ron — cynep-rou, 3a0uBaTh, 3a0uBaroluii rojel): Esta cara es
unica por lo que hizo: el golazo del Inter que va a dar la vuelta a Europa
(d4s, 26.08.2019).

[Mpoucxoaut u popMHUpOBaHHE THOPUIHBIX COSAMHEHHUN M3 aHT-
JTUHACKOTO M MCHAHCKOTO CcJoBa: top-diez, manager de carretera, tenis
de mesa. B Takux codeTaHUSX MOXKET HAONIOAATHCS W HM3MEHEHHE
IrPaMMAaTHYECKONM KaTErOpUH, AHTIIMMCKUM TEPMHUH MOXKET HCIOJIB30-
BaThCsl B KAaueCTBE MPWIIAraTelbHOIO: cifras récord, empresa lider,
efecto boomerang.

S3bIK CHIOPTUBHOH JKYypHAJIMCTUKHA OYEHb SMOLIMOHAJIEH M METa-
¢dopruueH. [1o3TOMy KONMYECTBO 3HAYCHUI CJIOBA B SI3BIKE-JIOHOPE H
SI3BIKE-PEIIETITOPE TOXKE PEAKO OCTaeTcs OIMHAKOBBIM. Tak, Hampumep,
TepMmuH flash UMeeT B aHTTIMHCKOM SI3bIKE MHOTO 3HAUCHHUH, CBSI3aHHBIX C
TJIarojlaMM, KOTOpbIe TEpsIFOTCA B MCIAHCKOM. TeM He MeHee B HCIaH-
CKOM SI3BIKE 3TO CIIOBO MPHOOpETacT HEKOTOPHIC HOBBIE 3HAUCHHUS KaK
CYyIIIeCTBUTENbHOE. B MCIaHCKOM $3bIKE 3TOT TEPMHUH HMEET JAECATh
3HaueHul. HekoTophie, MOX0KME Ha AHIJIMICKUE 3HAUCHUS], HApUMeEp,
TUN aMATH (B KOMIIBIOTEpE U T.I1.) ¥ BCIBIMIKa cBeTa. HoBoe 3HaueHue,
KOTOpPOE IMOSIBUJIOCH B MCIIAHCKOM SI3bIKE, OTHOCHTCS K JIONMHTY U Hap-
KOTHYECKOMY COCTOSTHHIO: YyBCTBO CHIILHOH 31(hOpHH MOCiIe HHBEKIUH
WM TipyueMa npenapata. J{pyroi npuMep — 3To TepMUH penalti, KOTOPbIT
B AHIVIMHCKOM $3bIKE MMEET 3HAU€HHs, CBSI3aHHBIE CO CIOPTOM HIIH C
HakazaHueM. Ho B nCnaHCKOW pa3sroBOPHON pedu 3TOT TEPMHUH YKE Me-
Tagopu3upyeTcss MW BKIIOYacTCs BO (Ppa3eosornveckue CcoyeTaHwsl,
Harpumep, casarse por penalti («KEHHTbCS IO TCHAIBTH») O3HAYAET
JKEHUTBCSI M3-3a TOTO, UTO JKEHIIMHA 3a0epeMeHena.

B 3aximoueHne paccMOTpUM 0COOCHHOCTH yIOTPeOIeHUS aHTIIU-
IIM3MOB B aKTUBHO Pa3BHBAIOIIEMCS >KaHPE COBPEMEHHOH XypHalu-
CTUKHU — aBTOPCKOM KOJIOHKE. Tak, M3BECTHBIA HCIAHCKUW MHCATEIh
n axkanemuk Aptypo Ilepec-PeBepre BemeT CBOIO KOJIOHKY B rasere
«El Pais» nojn na3zsanuem «Patente de corso» («Kamepckoe cBuaerenn-
cTBO»). B KOIIOHKE coueTaeTcsi MyOIMIMCTHUECKUI U SPKO BBIpaKeH-
HbIIl aBTOPCKUH JUTEPATyPHO-XYAOXKECTBEHHBIM CTUIb. Ero crareu
MOCBSIIIIEHBl aKTyaJbHBIM BOIPOCAM KyJNbTYpbI, HAI[HOHAIBHON HJICH-
TUYHOCTH, BOCITUTAHHUIO XOPOILIEro BKyCa, UCTOPUUYECKOMY IPOILIOMY
CTpaHbl, UcCHaHcKoMy s3bIKy. A. Ilepec-PeBepre crapaercs cpenarh
CBOM SI3BIK COBPEMEHHBIM, OJIM3KHM K SI3BIKY OOJNBIIMHCTBA 00pa3oBaH-
HBIX YHTaTeJel, ¢ JAPYroil CTOPOHBI, OH, KaK akaJeMHuK, 3a00TUTCS O
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MMPaBUJIIBHOCTU U YUCTOTE A3bIKa, O KOPPCKTHOM HCIIOJIL30BAHUHN JICK-
CHYCCKHUX CJIHUHHI], B TOM YHCJIC aHIJIMIU3MOB. TaK, Ha3BaHUs COIICE-
Teﬁ, C IMOMOIIBIO KOTOPBIX IMUCATEJIb O6].[IaCTC$I C YUTaTCIAMHU, NOITYy-
JISIPHBIX IPUJIOKEHHUH, KOHEUYHO, BCTPEYAIOTCS B €0 KOJOHKE (MUY TCS
¢ 6onbioii 0ykeel): No me habia dado cuenta hasta que hace unos dias,
mientras lamentaba las incorrecciones ortograficas de una cuenta oficial
en Twitter de un ministerio, lei un mensaje que acababan de enviarme
y que me causo el efecto de un rayo (Pérez-Reverte A. Ahora le toca a
la lengua espaiiola. 25.06.2018).

AJnanTupoBaHHBIE AHTJIMIU3MBI, IPEKAE BCETO U3 001aCTH KyJIb-
TYpBI, JOCYTa, TOMYJISIPHBIX U OOLIEOCTYIHBIX pa3BieueHuii, y [lepeca-
PeBepre "acTo nmpruoOpETarOT OLICHOYHBIN XapaKTep, UPOHHUECKUN HITH
HeratuBHbI: Jugando con la incultura, la falta de ganas de aprender y
la demagogia de facil calado, no pocos trileros del cuento chino se apun-
tan a esa moda, denigrando por activa o pasiva cualquier referencia
de autoridad lingiiistica (Pérez-Reverte A. La Europa que estamos
matando. 04.12.2017). B artom mpumepe HCHONB3yeTCs CIOBO thriller
(tpuiuiep). MicnanoroBopsiiye MpoU3HOCAT 3TOT TepMuH [zriler] B cooT-
BCTCTBHUU C aHI‘J’IHfICKHM, OHU HUMUTHPYIOT OpI/II‘HHEU'IBHI:Iﬁ 3BYK, XOTA
MIpY HAIMCAaHWHW HavajbHas TPYIIa COIVIACHBIX th- ympouraercs. B man-
HoM cityuae [lepec-PeBepTe HCTOIB3yeT yKe HCIAHCKOE MPOU3BOIHOE C
cypduxcom nesrens (trilero) ¢ UPOHUUECKOW WM JaKe HEraTUBHON
KOHHOTAIIMEH ((TOT, KTO pacCKa3bIBaeT Pa3HbIC yIKACTUKIY ).

B crarbsix, NOCBALIEHHBIX MACCOBOU KYJIBTYpPE, aBTOP BBIPAXKAET,
B TOM YHCJIC C IOMOIIBIO BBEJCHUS B TEKCT aHTJIHMIU3MOB, 00ECIIOKO-
CHHOCTH IHOT'OJIOBHBIM CJICJOBAHHMEM BESIHHAM MOJbI, KOTOPOC paspy-
mraert HCﬁCTBHTCHBHO BAXHBIC KYJBbTYPHBIC NOMWHAHTHBI MCIIAHCKOI'O
obmiecrBa: Nada puede sobrevivir, porque es imposible, a diez o veinte
mil turistas arrojados de golpe por cruceros y viajes baratos -suena
mejor low cost-, en un solo fin de semana sobre ciudades como Roma,
Florencia, Paris, Madrid o Barcelona (Pérez-Reverte A. Turistas de
idiotez. 20.05.2017).

MHorue crarbu aBTOpcKor KosoHKU Ilepeca-PeBepTe nocBsieHsb!
JIMTEPATypeC, MMOSTOMY IOABIAIOTCA MOJHBIC aHTJIUIIU3MBI, CBA3aHHLIC C
aToil cepoit kyapTypel: Hay pocos placeres urbanos en una ciudad
como Madrid comparables a entrar en su libreria una tarde gris de frio y
aguacero, y alli, entre los estantes y las pilas de voliumenes sobre el
mostrador, entre clasicos y bestsellers, charlar sobre libros y autores
al calor de la estufa mientras la lluvia cae al otro lado del escaparate
(Pérez-Reverte A. Mi amigo el librero. 09.08.2009).
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B aTom ¢parMeHTe MBI BUAMM aHTJIMHCKUHA TEPMHH, IPHYEM BO
MHOKECTBEHHOM umcie (bestsellers), KOTOPBIH COCEICTBYET CO «CTa-
PUHHBIMWY» HWCIIAHCKUMH CJIOBaMH (HallpUMep, estufa — Tedka): Tak
VIOTHasE 0O0CTaHOBKa TPaJUIIMOHHOTO MAaJpUICKOTO KHIKHOTO Mara-
3WHYMKa HAPYIIAeTCs «BTOPKCHHUEM» HOBBIX TEXHOJOTHH M HOBBIX
MPaBUIJI TOPTOBJIH.

AHMIHIU3MBI TIOSABISIFOTCS U B Ha3BaHMSX cTaTtel PeBepre mpexk-
Jie BCEro, KOHEYHO, 4TOOBI MPHBIEYh BHUMAaHUE, HO B COUYCTAHUH C
Pa3rOBOPHBIMHM MCHAHCKUMHM CIOBaMU (chaval) OHM 9acTO MPUHUMAIOT
OLICHOYHYIO OKPacKy M CO3Jar0T KOMUYecKuil apdekt: Qué te parece
la performance, chaval (Pérez-Reverte A. Burbujas de vacio y otras
performances. 15.01.2012).

Takum obpazom, Aprypo [lepec-PeBepre He nszberaer ynorpeo-
JICHUS! aKTYaJIbHBIX aHTJIHMIM3MOB, CTapaeTcsi NPUOIU3UTh CBOW CTHUIIb K
S3BIKYy OOJBIIMHCTBA OOpa30BaHHBIX YHTATEINEH, WHTEPECYIOLIHXCS
Ba)XHBIMH CTOPOHAMH YKU3HU HCHAHCKOTO obmiecTBa. C Ipyroit cropo-
HBI, IMCATENIh U aKaJeMHK MOKa3bIBaeT HEYMECTHOE MOpPOi yBIICUCHHE
HOBBIMH TEPMHHAaMH, MPHUBUBACT YHUTATENSIM BKYC K MPaBHUILHOMY
YIOTPEOJICHUIO JIEKCUKH HAIIMOHAJIBLHOTO SI3bIKa B MPOTHBOBEC CIIETO-
MY CJICZIOBaHHIO MOJIC.

Utak, HOBBIE aHIIIMIU3MBI, TOSBISIONIMECS HA CTPAaHHIAX HC-
MaHCKOM Mpecchl, — 3TO MPEKJEC BCErO HA3BaHMsI HOBBIX MOHSTHH, MIPO-
IYKTOB, Ipou3BeneHHbIX 4vamie Bcero B CIIA. Ob6nactu, Hambonee
3aTPOHYTHIE ITUMH TEPMHHAMH, — 3TO HOBBIE TEXHOJIOTHH, HH(OpMa-
THKA, a TAKKE CIOPT M KynbTypa. EcTh Tarke u npyrue cdepsl, B KOTO-
PBIX BCTpEUYAETCS MHOTO aHTIIMIIM3MOB, HAIpUMEp SKOHOMHKA U MOJIa,
HO OHH HE CTaHOBSITCSl HACTOJILKO YAaCTOTHBIMU U PACIPOCTPaHEHHBIMH
CpeAM TOBOPSALIMX HAa HMCIIAHCKOM, KaK Ha3BaHHBIC paHee 00JacTH.
VY HCIaHCKHUX aBTOPOB HA CETOMHSIIHUN JICHh HET €TUHOTO TTOHMMAaHHUSI
TOTO, YTO CYMTATh AHTIUIIM3MOM, HET M €JJMHON KilacCU(UKAIMN 3aUM-
CTBOBAaHUU U3 aHTJIMKMCKOTO, KaK M pa3pabOTaHHON Teopuu 00 ajmanra-
WU aHTJIMACKUX CJIOB B MCHAHCKOM si3bIKe. Te KilacCHU(UKaIMK, KOTO-
pble TpeanaraloTcs ¥ HCIONB30BAaJMCh B JaHHOW CTaThe, YiKe
JOCTaTOYHO YCTapenu U TpeOyroT 10paboTKH. ABTOPHI, KOTOPHIC 3aHU-
MaloTCsl aHMIMIU3MaMU, UMEIOT HECKOJbKO mo3unuid. OaHu npuaep-
JKUBAIOTCSl TyPUCTUYECKON TIO3UIMH, pacCMaTpUBasi aHTJIAIU3MBI Kak
DIIEMEHT, KOTOPBIH MaryOHO BIMsET HA MCIAHCKHU SI3bIK, APYTHE Ke
aBTOPBI CYMTAIOT, YTO AHMJIMIHU3MBI Pa3HOOOPAa3sIT W 00OramarT UC-
MaHCKUU A3bIK.

CormacHO HamMM HAOJIOJCHUSM, COBPEMEHHBIC AaHTIHIIU3MBI
XOPOILO aJanTUPYIOTCs B UCIIAHCKOM SI3BIKE, MPEXkIE BCETro 3TO Kaca-
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€TCsl CYLIECTBUTENBHBIX U TJIarojoB, KOTOpble 00pa3yloT HOBbIE TPOH3-
BOJIHBIE IO MCIIAHCKHM CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIM MOJIENISIM. B razeTHBIX
TEKCTaX MOXHO YBUJCTH aHTJIMIIN3MbI pa3H0171 CTCIICHU aCCUMMIIALINU K
WCITAHCKOMY $I3BbIKY, BADHAHTHI HANIKCAHUs (Hanpumep, GOpMbI MHOXKe-
CTBEHHOTI'O qncna). BonpmmHCTBO 3aMMCTBOBAHUI MMEIOT OJHO 3Ha4e-
HUE B HCIIAHCKOM A3BIKE, HO €CTh TCHACHIUSA K MCTa(i)OpI/ISaL[I/II/I u 00-
pa30BaHMIO HOBBIX (TIEPEHOCHBIX) 3HadeHHH. B 3TOM cmrbiciie Ooiee
SMOLIMOHAJIEH S3bIK CHOpTa. ECTh BUABI CIOPTA, B JKYPHAIUCTCKOM
00CyXJIeHMH KOTOPBIX OOJblle aHrMIU3MOB ((PyTOOJ, TEHHHUC), U,
HaO60pOT, €CThb BH/bI CIIOPTA, B CTATbhAX O KOTOPLIX MCIOJB3YCTCA
MaJIo aHTIIMHACKUX CIIOB ((eXTOBaHUE, MOTOKPOCC).

B [CJIOM aBTOPUTCTHBIC HMCHAHCKUC Ta3€Thl IMPUIACPIKUBAIOTCSA
HeﬁTpaHBHOFO CTUJIA, CICAYysS YKas3aHUsIM aKaaACMHUU U PYKOBOJACTBaAM
M0 CTHJIIO, CTPEMSTCS] OBITh MPOBOJHMUKAMHU MPABHIIBHOTO yTOTpebie-
HUS 3aMMCTBOBaHUi. M3BeCTHBIC HCIAHCKHE ABTOPBI B CBOUX KOJIOHKax
MOKa3bIBAIOT NMPUMEPHI KOPPEKTHOTO YIMOTPEOJICHHS aHTJIUIU3MOB U
60pIOTC$I C HCYMCECTHBLIM YBJICUCHUEM HHOCTPAHHBIMU CJIOBAMMU. He-
CMOTpSI Ha aKTHBHYIO Pa3bsCHUTENBHYIO Pa0OTy, B OOJNBIIMHCTBE CITy-
4acB COBPEMCHHBIC 3aMMCTBOBAaHHA U3 aHTJIINICKOTO HE IIPUHUMAIOTCHA
Koponesckoii ucnanckoit akagemueil (He BKIIOYEHBI TTOKa B CJIOBAph),
9Ta UHCTUTYUHUA MIPUACPKUBACTCA JOBOJBLHO HypHCTH‘-ICCKOﬁ IIO3NIUHu
B OTHOLICHHU TMPUHATHUA WHOCTPAHHBIX CJIOB, OAHAKO HE MOXCT IpC-
MATCTBOBATh UX PEAILHOMY pacipocTpaHeHHIo He Toinbko B CMU, Ho u
B MCTIAHCKOM $I3bIKE B IIEJIOM.

Cnucok JaurepaTypsl

Gomez Capuz J. La inmigracion lexica. — Madrid: Arco Libros S.A., 2010. — 80 p.

Gomez Capuz J. La asimilacion gramatical de los anglicismos en un corpus de espaiiol
coloquial (II): formacién del plural de los sustantivos y asimilaciéon de djetivos y
verbos. — Madrid: Arco Libros S.A., 2009. — P. 312-314.

Lazaro Carreter F. El nuevo dardo en la palabra. — Barcelona: Circulo de Lectores,
2003. —250 p.

Lorenzo E. Anglicismos hispanicos. — Madrid: Gredos, 1996. — 710 p.

Martinez de Sousa J. Ortografia y ortotipografia del espaiiol actual. — Gijon: Ediciones
Trea, S.L., 2004. — 512 p.

Medina Lopez J. El anglicismo en el espafiol actual. — Madrid: Arco Libros, S.A.,
2004. — 96 p.

Pratt Ch. El anglicismo en el espafiol peninsular contemporaneo. — Madrid: Gredos,
1980. — 276 p.

156



Real Academia Espafiola. Diccionario de la lengua espafiola. [DnexTpoHHBI# pecypc]. —
Mode of access: www.rae.es ([lara oopamenus: 29.08.2019 r.)

Real Academia Espafiola. Libro de estilo de la lengua espafiola. 2018. [DnexTpoHHBII
pecypc]. — Mode of access: www.rae.es (/lata oopamienus: 29.08.2019 r.)

Riquelme J. Los anglicismos. Anglismos y anglicismos: huéspedes de la lengua. —
Alicante: Ayuntamiento de Torrevieja, 1998. — 117 p.

Vivanco Cervero V. El espafiol de la ciencia y la tecnologia. — Madrid: Arco Libros,
S.A., 2006. — 294 p.

Hcrounmnku

ABC. [Onektponnsiii pecypc]. — Mode of access: https://www.abc.es ([lata oOpare-
Hus: 29.08.2019 1.)

As. [DnextponHsblil pecypc]. — Mode of access: https://www.as.com (/laTa oOpareHus:
29.08.20191.)

Marca. [Dnextponsslii pecype]. — Mode of access: www.marca.com ([lata oOparie-
Hus: 29.08.2019 1)

El Mundo. [Onexktponnsiii pecypc]. — Mode of access: www.elmundo.es ([lata oOpa-
menus: 29.08.2019 r.)

El Pais. [Onexktponnsiid pecypc]. — Mode of access: www.elpais.com ([lata o0Oparie-
Hus: 29.08.2019 1.)

Pérez-Reverte A. Patente de corso. [DnektponHblii pecypc]. — Mode of access: http://
arturoperez-reverte.blogspot.com (/lara oopamienus: 29.08.2019 r.)

157



0.C. KpoxoBa

K BOITPOCY Ob AHIVIMIIU3MAX HA -UHI'
B PYCCKOM SA3bIKE

Annomayus. B cTaTthe paccMaTpPHUBAIOTCS JISKCUKO-CEMAHTHYECKHE TPYIIbI aHT-
JIMIIU3MOB Ha -UHT B PYCCKOM SI3bIKE: Tpymna ()UHAHCOBBIX, SJKOHOMUYECKHX U OU3HEC-
TepMI/IHOB, rpynna HaSBaHHI;'I u TepMHHOB BHUI0OB cnopTa )5 p%BHequl/lﬁ Cl'lOpTl/IBHOFO
THIA, TPYyTNa UHTEPHET- ¥ KOMMBIOTEPHBIX TEPMUHOB, a TAKXKe CJIOBA, 0003HAYAIONINE
paznmyHbIe Tporiecchl. K mocnenneii moarpymie npuMBbIKaeT psif TEXHUYECKHX U JPYTHX
(MeAUIMHCKUX, OMOIOTHYECKUX ) TepMUHOB. Cpeii aHIIIMIM3MOB Ha -HHT €CTh TEPMHUHBI
HCKYCCTBa, KOCMETOJIOTHH, a TAK)KEe COLMAIBHBIX HayK, OHOJIOruH u reorpaduu. MHOTHE
TEPMHHBI U3BECTHBI JIUIIH Y3KUM CIICIAATICTaM, HO €CTh M JIOCTATOYHO YacTo yrmoTpeod-
nsorecst. CoBooOpa3oBaTENIbHBINA MOTEHITNAN Y CJIOB HA -MHT pa3uuHbIi. JlepuBaThl
OT 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB Ha -MHT CBHCTEIBCTBYIOT O BUTAJBHOCTH 3THX AHTJIHIIU3MOB B
pycckoMm si3bike. ClioBa Ha -MHT BXOJT TaKXKE B COCTaB KOMIIO3UTOB aHTIIMICKOTO MpPO-
UCXOXJICHHs. MHOrHe ClioBa Ha -HHT, NPHHAJISKAIIME K JICKCHKO-CEMaHTHYECKOM
TPYIIIE «CIOPT», HEIOCTATOYHO 3HAKOMBI HECTIOPTCMEHAM, CTENEHb MX JIEKCHYECKOTO
OCBOEHHMS M YACTOTHOCTH yMOTPEOICHNS 3aBUCUT OT MOIYJISIPHOCTH TOTO WK HHOTO BHIA
CTIOpTa, BKIFOUCHUSI €T0 B Pa3psy] OJMMIHMHACKHX BHIOB CIOpTa U T.IL. Jlpyras TepMHUHO-
JIOTUYECKasl JIEKCHKa (TepMHHBI (PUHAHCOB, OM3HECA, MEHEKMEHTA, €CTECTBEHHBIX U
COIMANBHBIX HAyK, UCKYCCTBa) HAXOAUTCS Ha Tepudepru s3bIKa UIMEHHO B CHITYy CBOCH
TEPMHHONOTHYHOCTH. CTENeHb JICKCUIECKO OCBOSHHOCTHU CJIOB Ha -UHT KOPPEIUPYET C
OrPaHMYEHHOCTBIO MX YIOTpEeOJICHHs: OOLICYNOTPeOUTENbHbIC CI0Ba Ha -HHI CKOpee
HCKITIOYEHHE, YeM TPaBUIIO, XOTs Cy(P(OHKC -UHT 3HAYUTEIBHO YBEJIHYUI CBOIO MPOIYK-
THBHOCTb B PYCCKOM si3bIKe B Hauane XXI B. ¥ CTal UCHOJIB30BAThCA MPH CII0BOOOPA30-
BaHMH OT HE3aMMCTBOBAHHBIX KOPHEH M OCHOB.

Knrouesvie cosa: aHTIIAIU3MBI; 3aMMCTBOBAHMS M3 aHIJIMKACKOTO SI3bIKA; CJIOBOOO-
pa3oBarenbHast aKTHBHOCTb; PYCCKHIA SI3BIK; aHTITMHACKHUH S3bIK; CII0BAph 3aMMCTBOBAHHIA.

0O.S. Kryukova
ANGLICISMS IN -ING IN RUSSIAN

Abstract. The article deals with lexical and semantic groups of anglicisms in the

Russian language: a group of financial, economic and business terms, a group of names and
terms of sports and entertainment of sports type, a group of Internet and computer terms, as
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well as words denothing various processes. To the last subgroup a number of technical and
other (medical, biological) terms adjoin. Among the -ing anglicisms there are terms of art,
cosmetology, as well as social sciences, biology, and geography. Many terms are known
only to narrow specialists, but there are some that are quite often used. The word-formation
potential of -ing words is different. Derivatives from -ing borrowed words testify to the
vitality of these anglicisms in Russian language. The -ing words are also part of composites
of the English origin. Many -ing words that belong to the lexico-semantic group «sportsy,
are not familiar to non-athletes, the degree of their lexical development and frequency of use
depend on the popularity of a particular sport, its inclusion in the category of Olympic sports,
etc. Other terminology vocabulary (terms of finance, business, management, natural and
social sciences, art) is on the periphery of the language precisely because of its terminology
nature. The degree of lexical development of -ing words correlates with the limitations of
their use: basic vocabulary -ing words are more the exception rather than the rule, although
the suffix -ing has significantly increased its productivity in the Russian language in the XXI
century and is used in the original word formation from roots and sterms.

Keywords: anglicisms; borrowings from English; word-formation activity; Rus-
sian language; English language; dictionary of borrowing.

CroBa, OKaHYMBAIOIINECS HA -HHT, 00JIAIAIOT SIPKO BBIPAKEHHBIM
(hOHETUUECKUM TMPU3HAKOM aHTJIMIIM3MOB B PyCCKOM si3bike. HexoTophkie
Y3 HUX HMMEIOT JIaBHIOIO HCTOPHIO, KaK, HAIpPUMEp, CIOBO «ITyJAHHIY,
KOTOPOE «KaK KyJIMHAPHBIA TEPMHUH B PYCCKOM SI3BIKE M3BECTHO C KOHIIA
XVII B.» [Yepnsbix, 1994 6, c. 81], win xe CIOBO «MUTHHI», KOTOPOE
BCTpeyasoch emie B nucbMax ['epriena Havana 1850-x romoB [UepHbIX,
1994 a, c. 535], HO GOJNbIIAS MX YACTh OTHOCHTCS K 3aMMCTBOBAHHSIM
konna XX — naugana XXI B.: «B konne XX — Hauaje XXI BekoB 3ameT-
HBIM SIBJICHHEM B 00J1aCTH 3aMMCTBOBAHUSI M3 aHTJIMHCKOTO SI3bIKa CTajla
AKTUBU3MUPOBABIIASACS CAMOCTOSITCIIBHOCTD aHTJIMHCKOTO ad(huKca -HHT,
YTO CBSI3aHO C OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM 3aMMCTBOBAHUMN C 3TOW Mopde-
Mmoit» [psixoB, 2013, c. 182]. A.W. desakoB u E.B. CkBoperkas Hacqu-
ThIBatOT 6oee 1500 equani anrauiu3MoB Ha -uHT [pskoB, CkBoper-
Kas, 2013, c. 182].

Cpemu cpaBHUTEIBHO HENABHO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB HA -HIHT BBI-
JICTSIeTCST TPpyNna (PUHAHCOBBIX, 3KOHOMUYECKMX W OU3HEC-TEPMHHOB
(IeMIMHT, JIM3UHT, ayTCOPCHHT, Kpaya(haHauHT), TPYIIa Ha3BaHUI U Tep-
MHHOB BHJIOB CIIOPTA U PA3BJICYCHHi1 CIIOPTHBHOTO THIIA (AKBAOHIIIHMHT,

! AkBaGumHr (aHrn. aqua building — aqua Boma + building crpomTenseTBO);
criopt. CucteMa ynpakHeHHi B BOJie, HAalIpaBJIeHHAs Ha YKpeIUIeHne OpraHn3Ma. 31ech U
Jlajiee CJIOBapHbIE CTAaTbu HpUBOAATCA MO «CioBapro aHMIUIU3MOBY [[psxos, 2019]. —
Ilpum. agm.
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aKPOCKUHHT' , GOYJIMHT, JAiBUHT, KEPIUHT, CEP(UHT), TPYIIa HHTEPHET- U
KOMITBIOTEPHBIX TEPMHUHOB, a TAK)KE CJIOBa, 0003HAYAIOIIUE Pa3IHIHbIC
nporiecchl (aHGOKCHHT, OYIUTHHT, TPOJUIMHT, ciaiiauur). K mocmeaHeit
MOJATPYIIIE TPUMBIKAET DSl TEXHUYECKUX M JAPYTHX (MEIUIMHCKHX,
6uonormuecknx) tepmunon’. A.U. [psiko u E.B. CkBopelukas Bbijie-
JISIOT Tak)Ke OOMXOJHBIE CJIOBA, a TaKXKe HAaMMEHOBAHMS MPOTHBOIPAB-
HBIX AEHCTBHUI: «DTO IABHO M3BECTHBIE CJIOBA M3 OOHMXOIHO-OBITOBOI
chepsl (uryrapusr, ¢GedcInTHHT, TPUMMHHT, TETTHHT H JpYyTHE...
HaMMEHOBaHUs TIPaBOHAPYUICHHH (PHUIIHHT, KHOEPCKBOTHHT, MOILTU}-
TuHT)» [dbsikoB, CkBoperkas, 2013, c. 182]. Ha wam B3rmsa, cpenu
YKa3aHHBIX 0OMXOTHO-OBITOBBIX CIIOB TaK)Ke MPHCYTCTBYIOT TEPMHUHEI, &
HaMMEHOBaHUS [TPaBOHAPYIICHUH B KOMIIBIOTEPHOH c(epe MPUMBIKAIOT
K KOMITBIOTEPHOM TEPMHHOJIOTUH ((DUILIUHT, CM. HHXKE).

«CnoBapsp aarmunusMoB» A.U. Jlpskosa [/IssakoB, 2019. — Dnek-
TPOHHBIN pecypc], HacunThiBaromuii okoso 20 000 coBapHBIX cTaThei
U SABJISIOIIMKCS paclIupeHHoN Bepcueit «CoBapsi aHTIIMICKIX 3aUMCT-
BOBaHUU PYCCKOTO SI3BIKA» TOTO ke aBTopa [Awskos, 2010], maer moc-
TaTOYHO IMPEJICTABUTEIbHYI0O KapTHHY «-MHTOBBIX 3aMMCTBOBaHHID».
Tak, KOJTMYECTBO «-WHTOBBIX» CJIOB C Ha4aJbHOW A, KOTOPBIX MCTOPH-
Yeckd OOJIbIIIe, YeM CIIOB, HAUMHAIOUINXCS Ha ApYyTrue OYKBHI ajadaBuTa,
COTJIACHO 3TOMY CJIOBapIO, COCTaBisieT 56 3amMcTtBOBaHWi. [lommmo
YKa3aHHBIX BBIIIE TEMAaTHUYECKHUX TPYII CPEAN 3TUX aHIJIMIIU3MOB €CTh
TEPMHHBI HCKYCCTBA (APMCBHHT, apT-KBHJITHHI" ), KOCMETOIOTHH (apo-
MAIMIIMHT), @ TAKKe CONMANBHBIX HAyK (ammudTurr’), GHOIOrHH

! Akpockuunr (anri. acroskiing — acro (batics) axpo6atuka + skiing kaTanue Ha
JIBDKAX); cropT. Bux dpucraiina, epKHBIN Oanet. — [lpum. agm.

2 AubokcuHT (aHr. unboxing pacnakoBblBaHEe). pexk. obur. IIpomecc pacma-
KOBBIBAaHMSI TIO/IAPKOB, TIOKYIIOK, KOTOPBIiI CHUIMaeTcs Ha BUAEO WIH (oTorpadupyercs
u BeicTaBisierca B UnTepHet. — Ipum. asm.

3Cp.: Bakmunr (amrn. buckling — to buckle msru6atecs); Mex. BposxaeHHbI
MOPOK, XapaKTePH3YIOUINICSA yIUIMHEHHEM, M3BUTOCTBIO U TEeperndaMu IyTH aopThl
IPH ATOJIOTUYECKOM CTPOEHHHU CTeHKH. T0 XKe, YT0 KHHKUHT. — [Ipum. agm.

* ApMcBHHT (aHII. armswing — arm pyka + swing B3Max; peskoe KomeGaHue);
My3. DHeprudHoe JIBIKEHHE PYKaMU B KpaMIle, HCIONb3yeTcsl, YTOObI IOKa3aTh CHITy U
BJIACTh. 3HAUEHHE 3TOTO M JPYTHX TEPMUHOB MpHBOAMTCS 1o: [[pskoB, 2019. — Dnek-
TpOHHBIHN pecypc). — [pum. asm.

Apt-KBwiituar (ari. art quilting — art uckycctBo + quilting msrotoBieHue
CTEraHbIX M3JENuii, MOJOMBKA, CTEXKA); UCK. Pa3HOBHIHOCT XyI0XKECTBEHHBIX peMe-
Cell, TO e, YTO KBIWIIT U IIYBOPK. — [Ipum. agm.

® Ammmgrunr (asrn. upshifting cMermenne BBepx); wact. com. PaguKanbHBIT
OTKa3 OT CBOEH paboThl, CTaTyca M IOJOXKEHHS C LENbI0 XHUTh B CBOE YIOBOJIBCTBHE,
Pa3MEpeHHOH M CIIOKOMHON >KU3HBIO. PacleHMBaeTCst Kak MOJIOXKHTEIbHAsS AMHAMHUKA
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(ayTKpoccuHT', ayTOpuauHr’) u reorpadum (ampeinmHr). MHOrHe
TEPMMHBI U3BECTHBI JIUIIb Y3KUM CHEIMAINCTaM, HO €CTh U JOCTaTOYHO
YacTO yrmoTpeOsitonmecs (CUXOJI0THYECKUN TEPMUH «ayTOTPEHUHTY).

CioBo0Opa3oBaTebHbINA MOTEHIMAN, T.€. CIIOCOOHOCTh «CO37aBaTh
HOBBIC CJIOBA M0 CYIIECTBYIOLIAM B SI3BIKE CIIOBOOOPA30BATEILHBIM MO/IC-
msv» [dpsikoB, 2012, c¢. 252], y cioB Ha -uHT paznuuHbiii. B «CroBape
AHTJTIMIM3MOBY TPUBOJIATCS MpHJIaraTelibHble, 00pa3oBaHHBIE OT CYIIECT-
BUTENBHBIX HA -MHT, XOTS COCTaBUTEIb KOHCTAaTUPYET, YTO BOIIPOC O TOM,
SBJIAIOTCS JIU TIPOM3BOJIHBIE CIIOBA 3aMMCTBOBAaHHBIMH, SIBIISIETCS CIIOPHBIM.
Bo BcsikoM ciydae, CIOBO «@HTIIMIIM3MBD) B Ha3BaHWH CJIOBAaps, HA HAIlll
B3I, SIBJISIETCS] ©0JIee IIMPOKUM TI0 CBOEMY 3HAUCHHIO, YEM BBIPAKECHHUE
«CTIOBa, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 aHIVIMICKOTO sI3bIKay». JlepuBaThl OT 3aMMCT-
BOBaHHBIX CJIOB CBUIETENBCTBYIOT O BUTATGHOCTH aHIIMIIM3MOB B PYyCCKOM
s3bIKE: «/lepuBallMOHHAsI MHTErpaLyUsl aHIVIMICKUX CIIOB SIBJSIETCS IIOKA3a-
TesieM BBICOKOW CTENEHH UX aCCUMIJIMPOBAHHOCTHU: PYCCKOSI3BIUHBIH Yeso-
BEK NPHHMMAET UX B KAa4eCTBE PaBHONPABHBIX JIEKCEM, 00pa3yst OT HHX
PYCCKHE NEpUBATHI W UCIONB3YS WX B peud...» [Hpsikos, 2012, c. 252].
B 10 e Bpems crnoBooOpa3oBaresibHasi aKTHBHOCTH 3aMMCTBOBAaHHBIX U3
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa CYIECTBUTENBHBIX HA -UHT B PYCCKOM S3bIKE OTpaHHU-
YeHa B OCHOBHOM 00pa30BaHHEM COOTBETCTBYIOIIMX MPHIIAraTeIbHBIX, YTO
CBHJIETENILCTBYET O HEBBICOKOW CTENEHH X «JIEPUBAIIMOHHOM aKTHUBHO-
cti» [psikos, 2012, c. 256].

CrnoBa Ha -MHT BXOJAIT TaKXKe€ B COCTAaB KOMITO3UTOB aHIIMHCKOTO TPO-
ucxoxeHus: « HpipsiHue B TiIyOMHY Ha 3a[epKKe JIbIXaHus — ppU-TaiflBUHT —
3TO OIIPEENICHHBIN B3I Ha MUP, UCXOIAIINI U3 OLIYIIEHUS eIMHCTBA
Y HEepa3pbIBHOMN CBSA3M BCETO CO BCEM — OKEaHa KU3HU M OKeaHa BHYTPH
Hacy» (EBrennit Caxno. Homo delphinus // «ITsatoe usmepenuey», 2002).

M3MEHEHHs NMPOo(ECCHOHATBHON M JMYHOI >ku3HU. Anmm@ruHrosslii. OH nenan Bce
JUISL pean3aiiy CBOMX aNIIM()THHTOBBIX IUIAHOB. — IIpum. agm.

" AYTKpOCCHHT (aHIJI. outcrossing ciydaifHoe CKpEIIMBaHKE); YacT. OHOIL.
CkpemuBaHHe HEPOACTBEHHBIX MEXIY coO0i ocobeif, K KOTOpOMy NPHOEraloT, Korjaa
HY’KHO BBECTH KaKyIO-THOO CIeNH(UIecKyl0 XapaKTepUCTHKY OT JIPYyTOil INHHUM, WIIH
JUISL MICTIPABJIEHHS HEJOCTATKA, IPOHHUKIIETro B JINHUIO U YacTU (HU3MYECKUX WU IICHU-
XMYECKHUX XapaKTepUCTUK. — [Ipum. agm.

2 AyTopuanHr (anri. out breeding — out BHe + breeding passenenme); yacr.
6uon. Ber. CkpemiuBaHue oco0Oeif, He COCTOSMIMX B HEIMOCPEACTBEHHOM pOJICTBE.
AyTOpUIMHTOBBINA. — [Ipum. am.

3 AnmBemmnnr (anra. upwelling — up BBepx + to well XJIBIHYTB); 9acT. reorp.
IMogpem BoJ M3 TITyOMHBI BOJIOEMA K TIOBEPXHOCTH; BBI3BIBAETCS YCTOHYMBO JIYIOMIH-
MH BETPaMH, KOTOPbIE CTOHSIOT HOBEPXHOCTHEIE BOJIBI B CTOPOHY OTKPBITOTO MOpSI, a
B3aMEH Ha MOBEPXHOCTb MOJAHMMAIOTCS BOJBI HIKEJIEKAIINX CIOEB. AMBEUIMHIOBBIH.
ATBeIIMHTOBBIE 30HBL. — [Ipum. asm.
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«Dpu-paiiBuHr (free diving) — HeIpsiHUE 0€3 aKBaaHra Ha 3a/IepK-
Ke ApIxaHus» [HarmmonanbHeIi Kopmyc.., 2019. — DnekTpoHHEIH pecypc].

HanbGonee MHOrouMcneHHyI0 TpyHITy aHTJIMIM3MOB Ha -WHT B pyc-
CKOM $I3BIKE COCTABIISIET COLMAIBHO-3KOHOMUYECKAs TEPMUHOJIOTHS, 3TO
MPENMYILECTBEHHO SKOHOMUYECKUE, (UHAHCOBBIE, OM3HEC- U yIpaBJIeHYe-
CKHe TepMUHBL. Ecnu ydecTb, 4To -MHT MapKUPYeT aHITIMHCKOE TIPOUCXOXK-
JICHHE CJIOBA, TO B PSJIE CIIy4aeB MPOUCXOAUT N30BITOUHOE MAPKUPOBAHUE.
TepMUH MEHEPKMEHTA, «KOHTPOJUIMHI», B HEKOTOPBIX CITy4asiX 3amellaeT
JlaBHee 3alMCTBOBAaHHE M3 (PAHITy3CKOTO WM TOJUIAHICKOIO «KOHTPOJIB
[Uepusix, 1994 a, c. 424], cp.: «OTHOBPEMEHHO pacpeaeieHiue PecypcoB
Ha OTJENbHBIC MPOAYKTHl CTATUCTHKU, KaK M KOHTPOJUIMHT 3aTpar U pe-
3yJBTATOB, /IO CHX TIOp HE PacCMAaTPUBAIOTCS HU OJHHMM K3 ONPOIICHHBIX
HaMK KoMuTeTOB» (OCHOBBI M MHCTpYMEHTapHii O(pUIIMaIbHON CTaTUCTH-
K{, OpHUEHTHPOBAaHHOK Ha TOJIB30BaTeNsi/ Bompockl CTaTUCTHKY,
2004.06.24) [HatmoHamsHbIH KOpITyC.., 2019. — DnekTpoHHBIH pecypc].

Eme oqauM npuMepoM rrrepMapKUpOBaHHUS SIBJISETCS UCTIONB30Ba-
HHe cy(pQuKca -MHT Ui CIIOBOOOPa30BaHUS C MCXOAHO HE3aMMCTBOBAH-
HBIM TIPOM3BOJIHBIM CIIOBOM: «OTKATHHI», KOTOpoe «(KajJbKa ¢ aHri. cut—
paspesatb, eNHTh, paclpeiesaTh) HOMUHUPYET HHCTPYMEHT paciipesierie-
HUsl (PUHAHCOBBIX TMOTOKOB MPENNPHATHS / OpraHU3aliH, KOTOPBIN 1M03BO-
JISIET CHU3UTH PUCKH M TIOBBICHTH 3()()eKTHBHOCTH JIOOOMPYEMBIX PELICHHI.
Hanpumep: “Kak ToBopsT rypy B 001acTH KOPIOPATUBHOTO YIIPABJICHHMSI,
‘OTKaTTUHT — 3TO BOJIIICOHBINA KITIOY KO BceM aBepsim’ ~» [LpskoB, CkBo-
penkas, 2013, c. 185].

3aMKCUPOBAHO TaKKe THIIEPMAPKUPOBAHUE Y CJIOB Ha -HHT, KOTO-
pblc HE SIBIISIOTCS YKOHOMHYECKUMH TEPMHHAMH, CP.. «KPBIIIECTa3uHI»
[ApsixoB, CxBoperkast, 2013, c. 181], «3anenuHry.

Jpyryio Tpymiy aHrJIMIW3MOB Ha -UHT B PYCCKOM SI3BIKE CO-
CTaBJISIIOT Ha3BaHUSA M TEPMHUHOJOTHS HOBBIX BUAOB crioprta (Oyiein-
paHHUHT', MUKC(aNTHHT’, CeHNGOPIUAT") ¥ Pa3BICUEHHIT CIOPTUBHOTO

! Brietiparsmar (anr. blade running — blade mesere, octpué + running Ger);
cropT. Pa3sHOBHIHOCTH MapamIfOTHOTO CIOPTAa — HPBDKKHA C HEOOJBIIOH BBICOTHI C
JUIMHHBIM IIPOJIETOM Haj 3eMiteil. — [Ipum. asm.

> Mukcaiituar (asrn. mix fighting — mix cmemanneii + fighting Gops6a);
qacT. crnopt. bou 6e3 mpaBmi, rae CiopTCMEHbI IEMOHCTPUPYIOT TEXHUKO-TAKTHUECKUE
JICHCTBUS B CTOHKE, MapTepe C yAapaMu, OOJEBBIMU M yIyIIAONIMMHU B IOJHBIA KOH-
TakT B puHre. JlomyckaeTcs mpoBeieHHME Ha KBAaJIPAaTHOM IUIOLIAJAKE, COCTOSALIEH H3
MaToB JIMOO TaTaMu 6X6 M ¢ 3amuTHOW 30HOW 10x10 (Tommuua 4 cM). UemmuoHat
Poccun o mukcaiitunry. — [pum. asm.

3 Ceitnbopmunr (aHri. sail boarding — sail mapyc + boarding karanue Ha J0CKe);
yacT. crnopT. Jlpyroe Ha3zBanue BUHICEpDUHra — Xompba MOJ MapycoM Ha MaJeHBKO
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THIIA, HAIIPUMEP KAPTOUHBIX Mrp (GamxaHTHHT', Gnad@karumnr’). Jta
MIOCTOSIHHO TOTOJHSIIOIAsCA TPYIINa BKIOYAET MHOTOYMCICHHBIE KOM-
No3uTHl (MUKC-(paliTHHT, HpU-TaiBUHT).

K 4ncny aHrmMIM3MOB Ha -MHT TIPHHAIUICKAT TaKkKe KOMIBIOTEp-
Hble TEPMUHBI MU TEPMHUHBI WHOOPMATUKH, B TOM HYHMCIIE W TPOdeccro-
HaJIbHBIE KAPTOHU3MBI, KOTOPBIC B CAMOM aHTJIMICKOM si3bIKe ObLIH 00pa-
30BaHbI C MOMOMIBI0 MEeTaQOPUIECKOT0 MEPeHOca, IPHYEM B 3THX CJIOBaX
BO3MOXKHO M3MEHEeHHE opdorpaduueckoro o0IrMka B paMKax aHIJIHHCKO-
T0, HO HE PYCCKOTO SI3bIKA: «...MbI CTAJIKHUBAaEMCS U C U3MEHEHHEM op¢o-
rpaduueckoro 00JMKa HEKOTOPBIX CJIOB B MX HOBOM 3HAYCHHH, MOTyUCH-
HOM IMOCpENCTBOM MeTadopHyecKkoro mnepeHoca, Hampumep: ¢ fishing
(cp. pyc. ‘poibanka’) — phishing (cp. pyc. dummHr, T.€. ‘3aMaHUBaHUE
MoJib30BaTelicii Ha (anbiimBbie caiiTer’), * farming (cp. pyc. celibCKoe
XO35MCTBO / 3aHSTHE CENLCKUM XO035MCTBOM) — pharming (cp. pyc. dap-
MUHT, T.€. ‘aBTOMAaTHYECKOE TEePEHAINpPaBICHUE MOJb30BaTeNeii Ha (ab-
mwBbIe caitTel’)» [Ocetposa, Eroposa, 2017, c. 13].

W3BecTHBI ciy4an UCTIONIB30BAHMUS CIIOB HA -MHT B aprOTHYECKOM
JCKypce, TIe TaBHO OCBOCHHBIC PYCCKHUM SI3BIKOM CIIOBA TMOJIBEPratoT-
Csl CEMaHTHYECKOMY MepeOCMbICIieHH0: «OOBIMHO CMOKMHI BOCIIPH-
HUMAETCSI KaK aTpUOYT JKU3HH COCTOSITEIBHBIX aHTJIMHCKUX JPKEHTIIb-
MEHOB, HO B apro Ha OCHOBaHMH HPOHHYECKOTO TIEpeHOCa JieKcema
CMOKMHT TOJydYWa 3HAUCHHE ‘ONEXkKIa 3aKIIOYEHHOTO'» [AHIpees,
2013, c. 364].

CroBa Ha -MHT HaXOAATCS Ha Pa3HBIX CTAIMSIX OCBOCHUS 3aHMCT-
BOBaHWH pycckuM s3bikoM. Haunbonee ocBoeHb! (poHeTHYECKH, Tpadu-
YeCKH, TPaMMAaTHYECKH M JIEKCHUYECKH) JaBHHUE 3aWMCTBOBAHHUS THUIIA
MyJJUHT, CMOKHHT, MUTUHT. MHOTHE CIIOBa Ha -MHT, IPUHAJJIS)KAIINE K
JIEKCHUKO-CEMaHTUYECKOW TPYIIE «CIOPT», HEAOCTaTOYHO 3HAKOMEI
HECTIOPTCMEHAaM, CTETEeHb WX JIEKCHYECKOTO OCBOCHHSI M 4aCTOTHOCTH
YHOTpeOICHUS 3aBUCUT OT TIOMYJISIPHOCTH TOTO WJIM MHOTO BUJIA CIIOp-
Ta, BKIIOYCHUS €ro B pa3psi OJMMIIMHCKUX BUJIOB cropTa M T.II. Jpy-
rasg TePMHUHOJIOTHYECKas JIEKCUKa (TepMHHBI (PMHAHCOB, OM3HEcCa, Me-

Jocke Uit céphMHTa — aHAJIOTHYHO MapyCHOI JIOJKe, Tie THK Halo JepKaTh pyKamu, a
Ma4Ta KpernuTcs K nanyGe [Ipy MOMOIIHU IIapHUpa, U KOHTPOJIb 32 HAIIPABJICHUEM IBUKE-
HUSL OCYIIECTBILSIETCS. HAKJIOHOM MITH TOBOPOTOM T1apyca, a He pyJst. — [Ipum. agm.

! BamxasTar (anr. bamhunting — bum HEYTOXKHEIA YenoBek + hunting oxo-
Ta); peak. urp. Kaprounsiit TepMuH, mopa3yMeBaloUMii BLIOOPOYHYIO HIPY TOIBKO CO
cnabbIMUI IPOTUBHUKAMH. — [Ipum. agm.

? braddkarannr (anr. bluff catching — bluff 6red + catching noBmst); peak. urp.
IMokepHBIH pueM, IPUMEHSEMBII B TOM ClIy4ae, KOTrJja HTPOK OXKHIAeT OT COIEePHHKA C
XyAmen pykoi Oneda niu Banbro-03Ta (CTaBKM Ha EHHOCTS). — [pum. asm.
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HEIXKMCHTA, €CTCCTBCHHBIX U COLIMAJIbHBIX HAYK, I/ICKyCCTBa) HaxoJguT-
csl Ha mepudepun A3bIKa UMEHHO B CHJy CBOEW TEPMHUHOJIOTHYHOCTH.
Takum 00pa3oM, CTENEHb JICKCHYSCKOW OCBOCHHOCTU CJIOB HAa -HHT
KOPPEJUPYET C OFPaHUYCHHOCTBIO MX YIOTpeOsieHus: o0iieynorpeou-
TEJBbHBIC CJI0BA HA -MHI CKOPEE UCKIIIOUCHUE, YeM TPaBUIIO, XOTs Cy(d-
(bI/IKC -UHI' BHAYUTCIIbHO YBCJIMYUII CBOIO MPOAYKTHUBHOCTH B PYCCKOM
si3pike B Hauaje XXI B. ¥ cTal akTUBHO HMCIIOJIb30BAThHCS MIPU CJIOBOOO-
pa3oBaHUM OT HE3aMMCTBOBAHHBIX KOpHeﬁ u ocHOB. C TOYKH 3pCHUA
KYJBTYpPbl pEYU OKKa3MOHAJIU3MbI HA -HHT, 00pa30BaHHbBIC HA PYCCKOM
IIOYBE, ABJIAIOTCA 3JICMECHTOM SI3BIKOBOM UT'PBI, UX 3aKPCIIJICHUE B SA3BIKC
BbI3BIBACT COMHCHUA.
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H.II. ITemxoBa

AHTJIMACKUW A3BIK
B JIMHI'BUCTUYECKOM JJAHALIA®TE
COBPEMEHHOI'O POCCUMCKOI'O T'OPOJA
(Ha maTepuaJjie ropoackoro Tekcra Y ¢oi)

Annomayus. B cTaTbe pacCMaTPUBAIOTCS PE3YNbTAThl UCCIIENIOBAHNA, B TOM YHCIIE
U SKCHEPHMEHTATHHOTO, aHTTINICKOTO S3bIKA B JIMHTBUCTHYECKOM JaHmmadTe Y b1, momm-
STHHUYECKOH crommubl PecryOnmmkun bamkoprocran. M3ydarorcst s3BIKOBEIE CpeicTBa U
CIIoco0bI TIPEICTABIICHHS! JIMHTBUCTIYECKOTO JIaH[IadTa Ha aHIJIMICKOM S3BIKE, a TAaKKe
npucyiie eMy GyHKuun. TeKCT roposia HCceyeTcst Kak ¢ TTO3UIIMHI ero aBTOPOB, KapTHHA
MHpa KOTOPBIX TPE/ICTABICHA B S3HIKOBOM Ieizaxe Y(bl, Tak U C TMO3ULHMU aJpecaToB.
OcCyIeCTBISIETCS aHAIN3 KCIEPUMEHTAIBHBIX JaHHBIX, OTPAXKAIOIIMX BOCTIPHATHE JIMH-
TBUCTUYECKOTO JaHmadTa Ha aHTIHICKOM SI3bIKe Y(UMIIAMU Pa3HBIX BO3PACTHBIX IPYTIIL
INprcyTcTBHE aHITMICKOTO SI3bIKA COCOOCTBYET BBISBICHUIO KYJIBTYPHBIX M COIMAIBHBIX
HEHHOCTEH, MPHUCYIINX TIPEICTABUTEISIM Pa3HBIX TOKOJIEHHUH kuTenei Y (sl 1, cOOTBETCT-
BEHHO, 0COOEHHOCTH UX (IIPEICTaBUTENEH) S3BIKOBOTO CO3HAHUSL.

ABTOp NPUXOANT K BBIBOY O TOM, YTO OJ{HA U3 0COOEHHOCTEl BepOaIbHOrO CO3Ha-
HUsI YHUBEPCHTETCKON (CTYAIEHUECKOH M acIMpPaHTCKOM) TPyMIbl MOJOJEKHOTO COLyMa
HOJIMITHUYECKOTO TOPOJa COCTOUT B CTPEMJICHHH He 3a0BbIBaTh U HCIIOJIB30BaTh POIHBIC
SI3BIKU, OAIIKUPCKHUN W PYCCKHH, B MTOBCEIHEBHOW KM3HH; B OTHOLICHWH HOCUTENEeH Oarir-
KUPCKOTO $I3bIKa K PyCCKOMY KakK BTOPOMY POIHOMY S3BIKY, O YEM CBUJIETEIBCTBYIOT HE
TOJIBKO Pe3yJIbTaThl JAHHOTO MCCIIEIOBAHMS, HO ¥ PaOOTHI IPYTHX PErHOHATBHBIX HCCIIEIO0-
BaTeliell; HAKOHEL, B JIOSUIBHOM OTHOILIECHHU K «4y>KOMY» aHIJIMACKOMY SI3bIKY KaK HHCTPY-
MEHTY HO3HaHUsI MUPA, JIEKALIEro 3a IIpe/ieSIaMy CBOETO PErMOHA U CTPaHBL

Knrouesvle cnosa: aHTITMACKUHA A3BIK; TMHIBHCTHYECKUH JIAaHAMA(T; TEKCT TO-
pola; S3bIKOBOE CO3HAHME; KapTHHA MUPA; KyJIbTypHbIC LIEHHOCTH.

N.P. Peshkova
THE ENGLISH LANGUAGE IN THE LINGUISTIC LANDSCAPE
OF THE MODERN RUSSIAN CITY
(based on the material of the Ufa city text)

Abstract. The paper considers the results of the investigation, including the ex-
perimental one, of the English language in the linguistic landscape of Ufa, the poly-
ethnic capital of the Republic Bashkortostan. The language means and ways of present-
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ing the linguistic landscape in the English language and besides the linguistic landscape
functions are studied in the article. The city text is investigated both from the view
point of its authors and its addressees. The analysis of the experimental data reflecting
the perception of the linguistic landscape presented in the English language by Ufa
citizens belonging to different age groups is carried out. The presence of the English
language reveals cultural and social values typical to the representatives of different
generations of Ufa citizens and some peculiarities of their language consciousness.

The author comes to the conclusion that one of the specific features of the ver-
bal consciousness of the university group (including students and post-graduates)
belonging to the youth community of the poly-ethnic city consists in their willingness
to remember and to use the native languages, Bashkir and Russian, in everyday life; in
the attitude of the Bashkir language bearers to the Russian language as to the second
native one, which is also witnessed by the studies undertaken by other regional re-
searchers; at last, in their loyalty to the «alien» English language as to the instrument of
getting knowledge about the world extending beyond their region and their country.

Keywords: English language; linguistic landscape; city text; verbal conscious-
ness; world vision; culture values.

Jluareuctryeckuil naHAmadT Y @b, CTONUIBI MOIUITHUIECKOTO
perrona PecrryOonuku bamkopToctaH, sBisieTcsi 00beKTOM U3yUYeHHs psijia
HalIUX MPEIIIeCTBYIONMX dKCIIEPUMEHTATIBHBIX UcclenoBanuii [Ilemko-
Ba, 2016], [[Temxosa, 2017a], [[Iemkosa, 20176]. HaromanMm, 4yTo TEpMHUH
«mHrBHCcTHYeCKH NanamadT» («linguistic landscape») B coBpeMeHHBIX
Hay4YHBIX TpyJaX HMeEeT IBOSIKOe ToJikoBaHWe. [1of] JTMHIBUCTHYECKUM
JMaHAmadTOM B IIMPOKOM CMBICIIE TIOHUMAIOTCSI CIIOCOOBI M3YyUYEeHHS CO-
CYIIECTBOBAHUS M COOTHOILICHUS HECKOJNBKUX S3BIKOB B OOLIECTBEHHOM
MPOCTPAHCTBE MHOTOSI3BIYHOTO TOpoza. B y3koM cMbICiie JTHHTBHCTHYC-
CKMI JaHAmA(PT MOXET UCIONB30BaThCd KaK CHHOHHUM CIJIOBOCOUYETaHUSI
«TOPOJCKOM TEKCT», WIN «TEKCT FOPOAA», «SI3bIKOBOM men3axo». ITpuHsaTo
CUHUTATh, YTO OH BBIMOJIHSET JJBE OCHOBHBIC (DYHKUIUH — HH()OPMATHBHYTO
Y CUMBOJINYECKYFO.

OnHO W3 W3BECTHBIX OMpEJENICHUI TMOHITUS JTMHIBUCTUYECKOTO
naHgqmapTa B 3TOM CMBICIIE TJIACUT, YTO 3TO «SI3bIK MPHIOPOKHBIX
TUTAKaTOB, PEKJIAMHBIX IUTOB, TaOJMUYCK-HA3BaHUH YJIHII ¥ TUIOIIAICH,
BHIBECOK Ha Mara3uHax M OOIIECTBCHHBIX YUPEKICHHSX... KOTOpHIC
BBITOJTHSIOT JIB€ OCHOBHBIX (DYHKIWMHU: WH(POPMATHUBHYIO U CUMBOJIHYE-
ckyto» [Landry, Bourhis, 1997, p. 25].

«Linguistic landscape» kak MeTo]] U3y4eHHS KU3HU S3bIKA B TO-
POICKOM MPOCTPAHCTBE MpeaiaracT HaM OOIINe MOJIENH, BKITIOYAIOIIUE
YHHBEpCcalbHbIe KOMIIOHEHTHI, TaKHE KaK aBTOP M aJpecaT ropoCKOTo
TEKCTa, TEHJICHIIMM B M3MEHEHHsI (POpM ero Mmpe3eHTalud Ha HCIOJb-
3yeMbIX S3BbIKaX, MOPSIOK CJIECJOBAaHUS STHX S3BIKOB M (hparMeHTOB
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nHpOpMaK U crenruuKa nepeBoaa nHPOPMAIIUH C OJHOTO s3bIKa Ha
npyroii. O4eBHIHO, YTO Ha3BaHHBIC WHBApUAHTHBIE KOMIIOHEHTHI OY-
IyT pealn30BaHbl B Pa3lIMYHBIX BapHaHTaX B 3aBHCHUMOCTH OT pealib-
HBIX YCJIIOBUI KOHKPETHOTO TOpOJia, pETHOHA U CTPAHBI.

Ecnu oOpaTuThCst K MHTEpPIPETAMN M3BECTHOW TPEXKOMITOHEHT-
HOW MOJIeNIi JIMHrBHCTHYeCKoro JanmmadTa Mepycamuma b. Criosnbcku
u P. Kynepa [Spolsky, Cooper, 1991], ucnions3yemMslii aBTopaMu TEPMUH
«YCIIOBHS» aBTOpa M ajjpecara, a TAKKe «yCIOBHS» 3HAUUMOCTH WU
LIEHHOCTH $3BIKOBOTO 3HAKa, MOXKET MOIYyYUTh JIOCTATOYHO LIMPOKOE
HaIrOJIHEHNE — OT HAIlMOHAJIFHON MOJIMTUKY PETHOHAIBHOTO MPaBUTEIb-
CTBa JI0 Pa3sHOOOPA3HOrO CHEKTPa COLMOKYJIBTYPHBIX YCIOBHM, MPHUCY-
HIMX PETHOHY, a TaKKe KOJJICKTUBHOM M WHAMBHIYILHOM CrielU(UKH
OBITOBOTO CO3HAHUSI WICHOB IMOJIMATHUYECKOTO COIIyMa.

Henp3s He BCIIOMHHUTH OLIEHKY METO/AA <«JTMHTBUCTHYECKHUN
nangmadT», NpearaeMyio B ofHoi u3 padot A.B. Kupununoii. [To ee
MHEHHIO0, 00CYyK/IaeMblii METO/I 00ecrieunBaeT BO3MOKHOCTh U3yUCHHS
SI3bIKOBOM, COI[MOJIMHTBUCTUYECKOW M COLIMOJIOTMYECKOW CUTyalUuu B
L[EJIOM, a TaK)K€ «CMEHbI MOPAJIbHBIX YCTAHOBOK» U «30H BTOPKEHHUS
M PacIpOCTPaHEHUs APYTHX SA3BIKOBY, IOMOTAET BBISIBUTH «WHAMKATO-
pBI U3MEHeHUs KapTUHBI Mupay» [Kupununa, 2013, c. 164].

Kak Mpl oTMewanu paHee, STHOKYJBTypHas YHUKaIbHOCTH Pec-
nyOomukn bamkopTocTan o0ycroBieHa COCYIIECTBOBAaHHEM M B3aUMO-
nerictBueM Oosee 130 S3bIKOB U KyJBTYp, IIPU 3TOM B JIMHTBUCTHYECKOM
nanamadTe, WK TEKCTE TOpoJa, N3HAYAIBHO UCIIONb30BATUCH JIBA SI3bI-
Ka, PYCCKMH W OalIKUPCKWil, WMEIOUIME CTaTyC TOCYJapCTBEHHBIX
s136IKOB. C Ha4aJloM OCTCOBETCKOTO Mepro/Ia, TOUHEe ¢ cepenuHbl 90-X,
Ha OTHEJBHBIX (CIMHUYHBIX) TOPOJACKUX BBIBECKAX, Ha3BaHHAX Kade,
PECTOpPaHOB, CaJIOHOB KPacoThbl, B TOPOACKOI peKiaMe MOSBISIETCS Tpe-
TN A3BIK — AHTJIMACKUI.

[To3anee, B mepuoa mMoAroToBKU Y (bl K MPOBEACHUIO B HIOJIC
2015 r. cammuroB IIIOC n BPUKC, Bce (0e3 uCKiIIOUEHNUs) BHIBECKH C
HA3BaHUSAMH YJIHII B KyJbTypPHO-UCTOPHUECKOM LIEHTPE TOpoAa AOMOJI-
HSIOTCS TPETBUM SI3BIKOM — aHTIHICKUM. M mmocie 3Toro, mo Hauium
HaOJIOJICHUSIM, UCTIOJBb30BAaHME AHTJIMKMCKOTO S3bIKA B SI3BIKOBOM MpO-
CTpaHCTBE ropojia yBEIUUUBACTCS elle OOJIbIIe.

AHTTIMICKAHN S3BIK B pa3HBIX (hopMax CBOETO MPHUCYTCTBUS B Io-
POICKOM MPOCTPAHCTBE M B Pa3HBIX (PYHKIMAX U COCTABISCT MpPEAMET
HaIllero HAyYHOTO MHTEpeca B HACTOSIIEM HCCIEOBAaHUM KaK OJIMH U3
KOMIIOHEHTOB JIMHIBUCTHYECKOTo Janamadta Y dbl, 00ycioBivBaro-
IIMX BO MHOTOM CITEIU(HUKY TEKCTa TOPOJIa.
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Kax wu3BecTHO, mccienoBareny OOBSCHIIOT MPUCYTCTBHUE aHT-
JIMHCKOTO S3bIKa B JIMHTBUCTUYECKOM JIaHAIIA(TE TOPOAOB Pa3IMIHBIX
CTpaH, B TOM YHCJE€ U MHOTHUX POCCHHCKHX T'OPOJOB, BceoOIIeil TeH-
neHiuen riodanu3zaryu. Lllupokoe UCHONB30BaHUE AHTIIUHCKOTO SI3bI-
Ka B TOPOJICKOM TEKCTe, KaK MPaBUIIO, HMEET 0]l COOOH OmpeeNIeHHOe
MPAKTUYECKOE OCHOBAHHE.

YTBepKACHHE O TOM, YTO YeM Jajbllie OT CTOJUYHBIX T'OPOJIOB,
Takux Kak MockBa u Caskr-IleTepOypr, TeM MeHBbIIE JIATHHHIIBI
(a 3HAYWT, W AHTJIMICKOTO) B TOpoJCKOM mpoctpancTBe [[Iporacosa,
2015, c. 98], ceroaHsi He BIOJHE CIpaBeaInBo. Mbl Obl chopMyIIHpO-
BaJIM 3TO UHa4de. PacnpocTpaHeHne aHIMICKOr0 HAYMHAETCS C BO3pac-
TaHMEM aKTHBHOCTH TOpOJia B TOW WM WHOH cdepe NesTenbHOCTH —
SKOHOMHUYECKOM, MOTUTHIECKON, KYJIbTYPHOU, 3TOMY K€ CIIOCOOCTBYET
pa3BUTHE UHAYCTPUHU Typu3Ma. Bo Bcex 3THX ciyyasx yAaJeHHOCTh
PETHOHATIFHOTO TOpOAa OT CTOJHI] 3HAYEHHs He uMeeT. TpynHo He
COTJIACUTHLCS C YTBEPKACHUEM O TOM, YTO JIMHTBUCTHUCCKHIA JTaHAIA(T
ropojia OTpa)kaeT «He TOJBKO CHelH(UKY HCIOIb30BAHUS S3BIKOB, HO
U OTKPBITOCTh TOPOJAA, €r0 SKOHOMUYECKYI0 aKTUBHOCTh M CTHJIb KH3-
Huy [JIro Jlugans, 2017, c. 184].

IIposiBnenue 3TUX TEHACHUUNA U IEMOHCTPUPYET PacIpOCTpaHe-
Hue aHmmickoro B Y de, cronuue Pecnyonuku bamkoprocras.

Takum o0pa3zom, Mbl Obl Ha3Basu JBa (hakTopa, 00YCIIOBIIUBAO-
IIUX TIOSIBIIEHHE M PAcTIpOCTPAaHEHUE aHTIIMHCKOTO S3bIKa B JIMHTBUCTHU-
YyeckoM JaHamadTe Hamero ropona. [lepeiii ¢akTop — 3T0 OOBEKTUB-
HBIE U3MEHEHUS], TPOUCXOSIIUE B €T0 IKOHOMUYECKOH U MOTUTUIECKOI
’KU3HH, U BTOPOH, TI0 HallleMy MHEHHMIO, CBA3aH C MOJHBIMH TPEHIAMU U
TEHACHLUSAMHU B KyJbTYPHOH U CBETCKOHM JKHU3HU T'OPOJICKOTO COLIMyMa.
U 3nech, BUAMMO, MOKHO YBHUAETH JIOTIOJTHUTEIbHBIE QYHKIUH JIMHTBHC-
THUYECKOTO JaHamadTa, KpoMe Ha3BaHHBIX BbINIC WH()OPMATHBHOW W
CHMBOJIYECKOH, 2 UIMEHHO (DYHKIIWHU TPUBIICUCHUS] BHUMaHUS apecara
u ero paspieueHusa. O «Mojie Ha OIpe/IeIeHHbIE S3bIKH, B TOM YHCIIE U B
ompeeNieHHbIX chepax», nuieT B cBoeM uccienosanuu u E.JO. Tpora-
COBa, UMEHHO MO/[ia, 110 €€ MHEHHIO, BO MHOTOM OIpeJeNIIeT MOBIX-
HOCTB <GI3BIKOBOTO Tieiizaxkay [IIpoTtacosa, 2015, c. 94].

AHMIHIU3MBL KaK MPOAYKT (aKTOPOB MEPBOTO THIA MPHCYTCT-
BYIOT B HAa3BaHHUSIX IEHTPAIbHBIX YJIHUI, HCTOPHUYECKHUX TaMATHU-
KOB, OOBEKTOB, HMEIOIIUX KYJIbTYpPHO-MCTOPHUECKOE 3HAYeHHUe, a
TaKkkKe 00bEKTOB, 00ECICUNBAIONINX KOMPOPTHOE MPEeObIBAHUE B TOPO-
Jie 3apyOeKHBIX TYPHCTOB, T.€. TOCTHHHUII, Kade, pecTOpaHOB, Cymep-
MapKeTOB U T.II.
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[Ipu TOM mcHoNb3yeMble Ha BBHIBECKAX C AHTIIMHCKHM SI3BIKOM
Takue TPUEMBI, KaK UTpa CJIOB, KOHTaMUHaNus1, Metadopa, mpereeHT-
HOCTh, TIPUCYILIME HA3BaHHUSM PECTOPAHOB U Kade, CAIIOHOB KPacoThl,
MapUKMaxepCcKhX, YacTHBIX S3BIKOBBIX HIKOJ M Pa3JIMYHBIX KIyOOB,
CBUJICTENLCTBYIOT HE TOJBKO 00 M300peTaTeIbHOCTH M MCKYHICHHOCTH
aBTOPOB MOAOOHBIX TEKCTOB, HO U 00 MX CKJIOHHOCTU CJICAOBATh TEH-
JICHIIUSIM COBPEMEHHOM MOJIbI.

Henbss otpunarte, 4to u TO U Apyroe GopMUpyeT JTHMHIBHCTUYC-
ckuil nmaHgmadT ropoja, co3maeT ero S3bIKOBYI0 aTMocdepy H, 6e3yc-
JIOBHO, BO3JICHCTBYET Ha BepOaIbHOE CO3HAHUE €ro oOUTaTeleH.

[MockonbKy TpeIMeTOM HACTOSILETO UCCIICAOBAHUS SIBISIOTCS KaK
0COOCHHOCTH HCIIOJIb30BaHHSl aHTIIMHCKOTO $I3bIKa B JIMHIBHCTHYECKOM
nanamadre YPbl, Tak 1 0COOCHHOCTH €r0 BOCIPHUATHs ypumiamu, ma-
TEpUaIOM JJIsl HAIIETO M3YyUESHHUs CITy’KaT BHIBECKU C Ha3BaHHMSMH YJIHII,
Kade U PECTOPaHOB, CAJOHOB M MAPUKMAXCPCKUX, S3BIKOBBIX IIKOJ H
KITyOOB, pacIoIOEHHBIX 1 B UCTOPHIECKOM IIEHTPE Tropojia, U, OTIACTH,
3a mpejesaMu LeHTpa.

UYro kacaeTcs aHTTIMHCKOTO BapHaHTa Ha3BaHUK yiuil Y Qbl, OHH He
OTJIMYAIOTCS OT MOJOOHBIX Ha3BaHHWH B Jpyrux ropoaax Poccum, mpemia-
rasi JKUTENISIM W TOCTAM HAIlero TOopoja JIMOO TPaaWIMOHHEBIA TEpeBO
PYCCKUX M 3apyOeKHBIX WMEH, JIMOO WX TpaHciuTepaiwto. [Ipumepamu
TaKOTo TOJAXOJa CIyXKaT CIIeIYIOIIUe BapHaHThl Ha3BaHWN Ynull: Lenin
Street (St), Karl Marx Street, Pushkin Street, Zaki Validi St v T.11.

CraHJapTHBEIMH SBJISIIOTCS W TAOJMMYKK HA OOBEKTAaX KYJIBTYPHO-
WCTOPUYECKOTO HacJeIusl, Te aHTIIMHCKUI MepeBo]| cIeayeT 3a TeK-
CTaMH Ha PYCCKOM M OalIKHPCKOM SI3bIKaX, aJeKBaTHO IepenaBas ux
coxepxanue. 11 B mepBoM, U BO BTOPOM CIIydasiX aHIVIMMCKUN TEKCT
HapsiAy C PYCCKUM H OalIKUPCKUM BBITIONHSAET HH(OPMALMOHHYIO
(bYHKIHIO.

Hamnoro Gosbiiee pasnooOpasre JeMOHCTPHPYIOT BBIBECKH JIPY-
TUX TOPOJICKUX OOBEKTOB, TEKCT KOTOPBIX, MPEACTABICHHBIN C UCIIOJIB30-
BaHWEM TOJIKO AHIJIMHCKOTO SI3bIKA WM B COYETAHHU €TO C PYCCKUM H
OalIKUPCKUM SI3bIKAMH, MOYKET BBIIOJHSTH HApsLy ¢ HHPOPMATHBHOMN
CHMBOJIMYECKYIO U pa3BJICKaTEIbHYIO, WIH UTPOBYIO, QYHKIINH, U TIPEXKIIC
Bcero (DYHKIMIO MPUBJICYCHHs] BHUMAHUS aJipecaTa.

IIpuBeneM HEKOTOpBIE NMPHUMEPHI U3 KU3HU AHTJIMICKOTO SI3BIKA,
MPUCYTCTBYIOIIETO Ha BBIBECKax Y (bl, PACIOJIOXKUB UX B TIOpsIKE YOBI-
BaHUS YaCTOTHOCTHU. VIHBIMU ClIOBaMH, HAYHEM C TOPOJCKUX OOBEKTOB, HA
BBIBECKAX KOTOPBIX aHTIIMICKHUHN SI3BIK UCHIOJIB3YIOTCSl HANOOJIEe YacTo.

Kade u pecropaust: Wine Story, Compass Pub, Halal, Garden
Grill and Bar, Hefner Sport Bar, Gastro Gallery, Noisy Bar and
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Kitchen, Music Hall, Jagger Bar, Mc Highlander, Rossinsky, Sherlock
Holmes, BlackStarBurger, Chat House, CoffeeBook, BeerBerry;
Brewxsa (Pub), The Borw (Café Pyc Kyxushot), Veicoma (Café).

Kanesiansie: Solo, Gagarin (lounge room), Taga, VGosti, Mama
Lounge.

Ilkouner anrnuiickoro s3bika: Hello, Family, Language Link, Mod-
ern Lingual, Just Speak Ufa, London, High Street Language School,
Crown English Club, Esquire. The School of English, OK, Galaxy,
Helen Coron.

Haspanus rocrunuiy: Hilton Garden Inn Ufa, Holiday Inn Ufa,
Ural Tau, Azimuth Hotel, WikiHostel.

[Tapuxmaxepckue, canonsl kpacotsl: Old Boy, Big Bro Barber-
shop, Hooligans Barbershop, Lash Room, Beauty Salon.

Marasunsl, cyniepmapketsl: Art Gallery (Gallery Window), Coss
Collection, QP Store (macasunvt 00exncowt), Churchill (mabaunviii
Mazaszum).

KnyOwt: Hook All Place — Club, Kill 2 Rabbits, JiMi Bluescafe,
Drive bar.

Typuctuueckue arearcra: Happy Travel, Coral Travel.

Menununckue kiuauku: Helio City, Mega.

W3 npuBeeHHBIX TPUMEPOB MOXKHO BHJIETh, YTO B aHTJHUHCKOM
TEKCTE JIMHIBUCTUYECKOTOo JaHamadra Y bl aBTOPBI UCTIONB3YIOT M3-
BECTHBIC SI3bIKOBBIE CPE/ICTBA, CPEAH HUX:

metadopa — Hook All Place (xny6), Mc Highlander (pectopan
HIOTJIaHCKOW KyXHH);

npeleeHTHbIe uMeHa (+ Metadopa) — Sherlock Holmes (cteiik-
kade), Gagarin (kanwsiuHast), Churchill (mabaunviii macasun),

nMeHa coOcTBeHHBIE — Rossinsky (pectopaH, Ha3BaHHBINA IO
UMEHM OOraToi M 3HATHOW JBOPSHCKON CEMBU B JIOPEBOJIOIMOHHOM
Yoe), Helen Coron (4acTHas 1IKOJIA aHTIIMHCKOTO SI3BIKA);

koHTamuHaius — Brewkea (Pub), The Borw — Café Pyc Kyxushot
(coueraHue HE TOJBKO JIBYX, HO U TPEX SA3BIKOB);

TpaHcautepaiys (+kontamunauus) —VGosti, Taga (KanbsiHHbIE);

WUTpOBEIE coueTanus cnoB — Hooligans Barbershop, Big Bro Bar-
bershop (nomynsipHBIe B TOPOAE MYKCKHE TAPUKMaXepCKue) etc.

[Ipu BceM pa3HOOOpa3Wu aHTIMICKUX HAa3BaHWH HA BBIBECKAX
TOPOJICKUX 00BEKTOB Y (bl, TAKUX KaK Kade ¥ pecTOpPaHbl, TOCTUHHIIBI
W MarasuHbl, CaJOHBI M KIyObl, MO)KHO yTBEPKAaTh, YTO HCIIOJIb3Yye-
MbIC B HHUX SI3bIKOBBIC CPEJCTBA M MPHEMBI JIOCTATOYHO XOPOIIO H3-
BECTHBI, €CJIM HE CKa3aTh TPAAHLUOHHBI JUIS TPE3EHTAIUH TOPOJICKOTO
Tekcra. [IpuBeIcHHBIE BhIIIE TPUMEPHI TAKKE JEMOHCTPUPYIOT, YTO MX
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GYHKIMM 3aKIHOYAIOTCS B TOM, YTOOBI HE MPOCTO HH()OPMHUPOBATH
ajjpecaTta 0 HAJIMYUH B TOPOJIE TOTO WM MHOTO OOBEKTa, HO MPHUBIIEYD
€ro BHUMaHue, 3aMHTEePEeCcOoBaTh, pa3Bieyb elle 0 TOro, Kak OH BbIOe-
PET TOT MM UHON OOBEKT U 3aX0UET €ro MOCETHUTb.

MOHO TIpennosoXnuTh, YTO B MPHUBEIEHHBIX NpUMepax JIUH-
IBHCTHYECKOTO JanmmadTa YQbl, IpeACTaBICHHOTO Ha AHTIIMHCKOM
SI3BIKE, OTPAKAIOTCS COLMATBHO-KYJIBTYPHBIE TPUOPUTETHI M LIEHHOCTH
aBTOPOB TOPOJICKOTO TEKCTa, COBPEMEHHasi KapTHMHAa MHUpPa ONpeIeNieH-
HBIX OTICNBHBIX TPYHI TOPOJCKOro comuyma Y¢ul. Mbl pasaensem
MHEHHE O TOM, YTO JIMHTBHCTHUYECKHI JNaHIAPT U KaK METOJ, U KaK
COBOKYIIHBIA MaTepHai AJsl UcCIeJOBaHMs CIIOCOOCTBYET BBISBICHHIO
W U3yUYEHUI0 0COOCHHOCTEW KapTHHBI MHpa TOPOJICKOTO COLIMYMa, €To
KOJUIGKTUBHOT'O BEpOAJIHLHOTO CO3HAHUSL.

Onnako, n7st TOro 9TOOBI MOYYHUTH 00JIee MOTHOE MPEICcTaBIe-
HHUE, HEOOXOJMMO TPOBECTH MCCIEIOBAHUE JTMHTBUCTUYECKOTO JIaH[-
madTa He TOJIBKO C MO3UIUN €ro ABTOPa, HO U C TIO3UIMHU ero Ajpeca-
Ta. VHBIMU CJIOBaMH, M3YYWTh JIMHTBHCTHUYCCKHH JaHJAPT M Kak
MPOAYKT, MOPOKICHHBII aBTOPOM, M KaK MPOILIECC BOCIPUATHS ajpeca-
Ta B INHaMUKE.

Kakx cmpaBemmBo ormeuaer JI.JI. demopoBa, moHsATHE TaH-
mradyta Beerza mojapasyMeBaeT MO3UIUI0 HAaOIoAaTels, KOTOPBIN JIBU-
JKETCsI B IPOCTPAHCTBE CPeIN MPUPOAHBIX 00bekTOB [DPenoposa, 2014,
c. 70]. To xe camoe MOXHO CKa3aTh M O JIMHTBUCTUYECKOM JIaHamad-
T€, 0 «TOpPOJACKOM Tnemn3axe». VI B 3TOM CBSA3M AJIsI HAC MpPEACTaBIsSET
0OJIBIIMH MHTEPEC aJpecar JUHIBUCTUYECCKOTO JIaHAmapTa — KUTCIH
ropoja, MpuHaJIekKalue pa3HbIM MTOKOJEHHSIM.

Kax ormeuasnoch paHee, Mbl OCYIIECTBUIM IKCHEPUMEHTAILHOE
UCCIIeIOBAaHNUE BOCHPHUSATHS JTMHTBUCTUYECKOTO JAHIAPTA KUTEISIMH
You1. [loguepkaeM, 4To M3 MaTepHaioB AOBOJILHO OOMIMPHON JKcIie-
pPUMEHTaIbHON 0a3bl B HACTOSIIEM MCCICAOBAHMM HMHTEpPEC AJISl Hac
MPEJICTaBJIAET Ta UX YacTh, KOTOpPask BKIIOYAET PEAKIMH PEIUIHUEHTOB
TOJIBKO Ha IIPUCYTCTBHE AHIVIMMCKOrO SI3bIK B TeKcTe ropoga. Hamom-
HUM JIMIIb KPAaTKO CYTh IPOBEIEHHOTO JKCHEPUMEHTA, MOCKOJIBKY
MOJPOOHO OH OMMCHIBAICA B NPEIIICCTBYIOIUX padorax [[lemkora,
2016; [Temkona, 2017a; I1emkona, 2017 6].

OKCIIEpUMEHT COCTOsUT U3 Tpex 3TamoB. [lepBrIi 3Tan BKIIOYAN
OJIMII-0IIPOC, B X0/I€ KOTOPOTO €r0 yYaCTHHUKH, CTYJIEHTHI, MarucTpaH-
Tl M aCMUPaHTHl BalIKHPCKOro rocyAapcTBEHHOTO YHHBEpPCHTETa B
Bo3pacte oT 18 mo 23 ;eT, a Taxke NpemnojaBaTed U TEXHUYECKHE
COTPY/ZHUKH YHUBEpCHUTETa 0oJiee MIMPOKOTO BO3PACTHOTO IUara3oHa —
oT 25 mo 65 ;meT, OTBETWJIM Ha BOMPOCHI O TOM, OOpaIialOT JU OHU
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BHUMAaHHUE HA «TOPOJICKOW TEKCT» W 3HAKOM JIM UM TEPMUH «JIMHTBHUC-
tuaeckuil nanamadT». [lo pesynbraTraM 3TOro ompoca MOXKHO OBLIO
BBIJICJIUTH JBE OCHOBHBIE TPYIIIBI HCITBITYEMBIX-PEIUITHEHTOB. [IepByto
TpYIINY, COCTABISIONIYI0, O€3 yueTa mapamerpa Bospacra, okoso 60%
PECIIOHJICHTOB, MOKHO OXapaKTepU30BaTh KakK TIPYIITy MpParMaTukoB,
UHIN(PPEPEHTHBIX K S3BIKOBOMY TMEH3aXy, UCIOJIB3YIOIIMX €ro B pa-
OUOHAIBHBIX LENsIX. VX TUOMYHBIMH OTBETaMH CTaH: «CMOMPIO NO
HeobxXo0uMocmuy, «He 06pawaio GHUMAHUs, «Kudem gonom». Bropyro
TPYIIY COCTABUJIM HEPaBHOAYIIHBIC W JIOOOMBITHBIE oOuTarenn Y Qbl,
nocturatomue 40% ot obmero uncna pecnoHaeHToB. OHU yTBEpKIa-
JH: «4UMAaio HA36anusi yiuy (pecmopanos, oQucos u m.n.) u3 a0oo-
NLIMCTNBAY, KUHO20A YUMAIO HA36AHUSL HOBBIX VAUYY», KCMOMPIO HA36A-
HUS YUY, MAK KAK He 6ce YAUYbl 3HAION, «8Ce20d YUmaro pekiamy».

B oTHOIIEHNH BOCTIPUSITHSI TOJBKO aHTIMHCKOTO SI3bIKa B TOPO/I-
CKOM $SI3BIKOBOM ITPOCTPAHCTBE JBE BBISBICHHBIC I'PYIIBI COXPAHSIOT
aKTYyalbHOCTh, HO UMEIOT CBOIO CHEUU(UKY. 371eCh MOKHO TOBOPUTH B
LEJIOM O TPeX IPyMIax PEIHUITUEHTOB — PABHOIYIIHBIX K MPUCYTCTBHIO
AHIJIMHCKOTO S3bIKa B TEKCTE TOPOJa, HEPaBHOIYUIHBIX, HACTPOCHHBIX
MO3UTUBHO, U HEPABHOAYIIIHBIX, HACTPOCHHBIX HETaTHBHO.

BTopoii 0CHOBHO 3Tall SKCIEPUMEHTA 3aKIIF0HAJICS B IPOCMOTPE
KOPOTKOTO BHIEO(UIbMA, COCTOSILETr0 M3 JACCSATH KaapOB-H300paKe-
HUI pa3IMuHBIX BEIBECOK, M MATHAANATH (QoTorpaduii, oToOpakarommx
A3bIKOBOH NaHAmadT Yo, ¢ mociaeqyonyuM aHOHUMHBIM MUCHMEH-
HBIM KOMMEHTHPOBAaHHEM YBUICHHOTO. [IpH 3TOM y4YacTHHKH SKCIie-
pUMeHTa BBIOMpan n3o0pakeHus u pororpaduu, BHI3bIBAIONINE Y HAX
JKeJIaHUEe MMPOKOMMEHTHPOBATh U OLIEHUTh YBUJICHHOE B JIt000i (hopme
MUCbMEHHOTO BBICKa3bIBAHHS.

Ha Tperbem 3Tame y4acTHUKM SKCIIEPUMEHTA IO JKEJIAHUIO MOTIIN
B NMMCbMEHHOW (hopMe BBICKA3aTh CBOM PEKOMEHJAIMU MO COBEPILECH-
CTBOBAHMIO SI3BIKOBOTO JaHAmad)Ta TOpoJia, a TaKkKe JODKHBI OBLIH
OTBETHUTbH Ha BOMPOCKI, YTOOBI OLICHUTH CoJiepKaHue U (OpMY JIMHTBHUC-
THYeckoro janamadra Yol

AHanu3 peakuuil peHUIHEHTOB Ha IMPHUCYTCTBHE AHTIHHCKOTO
S3bIKa B TOPOJCKHX BBIBECKAX, a TAKXKE MX OTBETOB M MOXEJIAHHUU OT-
HOCHUTEJIbHO CIIOCOOOB €r0 UCIOJB30BaHUS B SI3BIKOBOM IPOCTPAHCTBE
ropojia Mo3BOJISIeT HaM MPUNTH K CIICAYIOIIUM BEIBOJAM.

CpaBHUTENBHBIN aHaNM3 MaTepuia IO BBIJCICHHBIM BBIIIC
TpyINIaM MCIBITYEMbIX YyKa3blBaeT Ha CYIIECTBOBAaHHE HEKOTOPOTO
OanaHca MEXIy KOJHMYECTBOM PEIMIIMEHTOB, PAaBHOAYIIHBIX K aHTIIH-
U3MaM B «SI3BIKOBOM IE€H3a)e» Topoja, H KOJIMYECTBO TEX apecaroB,
y KOro caMm (akT MPUCYTCTBHS aHTIMHCKOTO SI3bIKA BBI3BIBACT CHMIIA-
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THIO WM aHTUNAaTHIO. Hesb3s He OTMETHUTh, YTO B MOJIOJICKHOMN TPyIIIe
Mpeo0JIaatoT HEPABHOYIIIHBIC U MO3UTUBHO HACTPOCHHBIC aJIPECaThl
(oxomo 80%). B rpynme Bo3pacTHBIX aJpecaToB MPU PaBHOM COOTHO-
IICHUU PaBHOJIYIIHBIX M 3aMHTEPECOBAHHBIX PEIUITHUCHTOB, CPEAH I10-
CIIEIHUX JIOMUHUPYIOT MPOTUBHUKK HCIOJIb30BAHHUS HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB BOOOINE M AHTJIMHCKOTO B YaCTHOCTH B JIMHTBHCTUYECKOM
nanamadre Y¢ul, B MPOLEHTHOM COOTHOIICHUU UX JIOJSI COCTABJISCT
oxogo 70%.

Y4acTHUKY BO3PACTHOM IPYIIIA MPOSBISIOT MEHBIIIE TEPITUMOCTH
K «4y>KOMY» SI3BIKY, JIOIYCKasl, YTO HE HCIBITHIBAIOT HUKAKOW MOTPeO-
HOCTH B HCIIOJIb30BAHWU AHIJIMHCKOTO sI3bIKa MOTOMY, YTO HE BIAJICIOT
HU OJIHUM WHOCTPAHHBIM S3bIKOM; HPH ITOM HOCHUTENU OalIKUPCKOTO
SI3bIKA 3aYaCTYIO0 OJHOBPEMEHHO IMPH3HAIOTCS M B TOM, YTO POJHBIM
0aIIKUPCKUAM TOJIB3YIOTCS TOJBKO B YCTHOM Pa3rOBOPHOM BapuaHTe, a
MUCBMEHHBIM JINTEPATYPHBIM OALTKUPCKUM SI3BIKOM BJIAJICIOT TJIOXO WU
HE BIIAICIOT BooOIe. OnpenesonMi OTHOILICHHE UCTIBITYEeMbIX JaH-
HOU TPYIIIBI K aHTJIMICKOMY SI3bIKY BBICTYIIAIOT TAKHE PEAKIMH, KaK:

«3auem uysicoli aA3vIK HAsA3bIeaAOM? | »

«llouemy s dondcen yumams 3mo na anenuvickom? Y nac ecmo
ceotl s3vIK. [asice 08a s3vika!y»

«Ymo smo 3a Brewkea? Mycop kaxoti-mo!»

«A poonoll bawkupckuil nI0Xo08amo 3Hal, a Mym MHe aHe-
auticKuu! »

«ns unghopmayuu Xeamum pycckoeo, um 81aoeem 6ce HacenreHues.

YacTpe HCIIBITYEMBIX BO3pacTHOM rpymibl (2—3%) mosararoT, 4To
JUTSL )KU3HU U OPUEHTAI[MH B TOPOJIC JOCTATOYHO PYCCKOTO SI3bIKA, TO-
TOMY 4YTO UM BIIJICFOT BCE KUTEIU Y (bI, pacCMaTpUBas MPH 3TOM
AHIIMACKUH SI3bIK KaK «HEHYXKHYIO UTPYLLIKY».

Hanpotus, kak Mbl ye OTMEYaIM PaHee Ha OCHOBE aHAJU3a pe-
aKIUi KCIBITYEMBIX MOJIOJICKHOW TPYIIIBI, COACPXKAIIUX OIICHKU U
OIICHOYHBIC MHEHHUSI OTHOCUTEIILHO aHTJIMICKOTO S3bIKa B JIMHIBHCTUYC-
ckoM sanamadre Ydbl, npeAcTaBUTEIM JaHHOW TPYMIBI FOPOJACKOTO
COLIMYMa MHTEPIPETUPYIOT €ro MPUCYTCTBUE KaK CBOCTO POJia MpUYacT-
HOCTh K BHELITHEMY MHUPY 3a MPEJIesiaMi CTPAHbI, KaK MOATBEPIKIACHUE HX
HAMEPEHUsSI OBITh YaCThEO OOJIBIIIOrO MHpa U HEKEJIAHHUs 3aMKHYThCS B
MPOCTPAHCTBE TOJIBKO CBOETO peruoHa. Cpein peakuuii, ompeaesionmx
OTHOIIICHUE K aHTJIUHCKOMY S3bIKY HUCIIBITYEMbIX MOJIOJIC)KHOM IPYIIITBI U
MPEJCTABJISIONIMX HHTEPEC ¢ TOYKH 3PCHHS BBISBJICHUS OCOOCHHOCTEH
UX BepOAIbHOTO CO3HAHUSI, MbI Obl BBIZICIIIIN CJICYIOIIHE.

«IIpuxonvrno! The Borw (Café Pyc Kyxushot) — mne npasumcsi!»
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«Kmo marxoii 6vin Rossinsky? Panvuwie He 3ameyan, menepsb no-
cmompio. Hem, npasoa, unoz0a smo cmumyaupyem umo-mo Y3Hambo».

«9mo umo? Yepuunne? He 3nana, kax 2mo ums RUUEmcsy.

«Hoewv no yenmpy, yumaews. Anenutickue croea. Ilpakmuxa,
xomo kaxas-mo. [lpuzooumcsy.

«/lymaro, smo nonezno unocmpanyam, 1o06bIM, OHU 8Ce 3HAIOM
anenutickuil. Mx 6 2opooe menepv HeManoy.

«/l ne npomue amenuiickoco 6 nawiem zopooe. A — npunyunu-
anvho 3aly «Koneuno, s 3a anenutickuti — nociie poOHbIX A3bIKOBY.

«Boobwe Ypa — esponetickuii 2opod. 3nauum, HydsceH aHe-
JUUCKULLY.

«Anenutickul, bawkupckuti, pycckuti. Yem 6orvuie 53v61K08 ueno-
6eK 3HAem, mem yuue, noae3nell 071 HCU3HU, padbomvl, 0d U OMObIXA.

Kak MOXHO BUJIETh, HAIll YKCIICPUMEHTANBHBIA MaTepHal IO-
3BOJISIET HaM HE COTJIACHTBCSI C OMACCHHUSIMH, BBIPAKAEMbIMH HEKO-
TOPBIMU HKCCJICIOBATEISIMU OTHOCUTEIBHO YIPO3bI, KOTOPYIO HECET
aHTnuiickuit aqpyrum sizpikam [JIro Jlugans, 2017]. Tlo3utuBHOE OT-
HOIIICHUE K MPUCYTCTBUIO AHTIUHCKOTO sI3bIKA, BhIpaXKaeMoe Mpejl-
CTABUTEISIMU MOJIOJICKHOM TPYIIBI HCIBITYEMbIX, YXKUBAETCA CO
CTPEMJICHHEM 3HaTh U UCIOJIb30BaTh POJHOM sI3bIK. Tak, MOJIOSKHAS
rpynmna y4acTHHKOB KCIIEPUMEHTA — HOCHUTEJICH OAIlIKUPCKOTO si3bIKa
MPOSIBJIICT HEIUIOXO€ 3HAHHME POJHOIO SI3bIKa HapsAy CO 3HAHHEM
PYCCKOTO sI3bIKa, JACMOHCTPHUPYS 3TO MYyTEM KPUTHYECKOTO aHaiu3a
MEPeBOJIa PYCCKUX HA3BAHUU YJIMII HA OAlIKUPCKUN S3BIK, O YEM MBI
ynomuHanu panee [I[lemkosa, 2016].

MOXHO TPEAIOIOKUTh, YTO B 3TOM W 3aKJIHOYACTCS OJHA W3
ocobeHHOCTEeH BepOaTbHOTO CO3HAHWS YHUBEPCUTETCKOW (CTyleHue-
CKOH M acTIMpaHTCKOM) TPYyMIbI MOJIOJIEKHOTO COI[yMa HAIero MoJu-
STHUYECKOT0 TOpOJa — B CTPEMJICHHMM HE 3a0bIBaTh W HCIOJb30BaTh
POJIHBIC SI3BIKU, PYCCKUH M OAlIKUPCKHI, B MOBCEIHEBHOW JXU3HU, B
OTHOIIICHUU HOCHUTEJICH OAIKUPCKOTrO S3bIKa K PYCCKOMY KaK BTOPOMY
POJTHOMY SI3BIKY, O Y€M CBHUJCTEILCTBYIOT HE TOJILKO PE3yJIbTaThl Ha-
KX SKCIIEPUMEHTOB, HO ¥ Pa0OThI APYrUX PErHOHANBHBIX HCCIICI0Ba-
tenek [CamuxoBa, 2012, c. 347]; HakoHell, B JIOSJILHOM OTHOIICHUH K
«Uy)KOMY» QHIJIMUCKOMY SI3bIKY KaK MHCTPYMEHTY MO3HAHHS MHpa,
JISKAIIETO 3a Mpe/iejiaMyi CBOSTO PETMOHA U CTPaHBbI.
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4. AHTJIMACKH SI3bIK KAK SI3BIK OBIIIEHUSI
B AKAJJTEMUYECKOM CPEJE

N.N. Banyiinesa, I'.'T. Xyxynn

TJIOBAJIBHBIA U HAIIMOHAJILHBIE SI3bIKH
B HAYYHBIX ITYBJINKALIIUAX:
HOBASA ®OPMA JUT'JIOCCUN?

Annomayus. CTaThs TOCBSIICHA PACCMOTPEHHIO MPOOJIEMBI COOTHOIICHUS B
COBPEMEHHBIX Hay4YHBIX ITyOJIMKAIMSIX pa0oT, HAIMCAHHBIX HAa TaK Ha3bIBAEMOM «IJIO-
63.]'II>HOM)) A3BIKE, T.€. HA TEX BapHaHTax AHTJIMHCKOTO A3bIKA, KOTOPBIC MPHUHATO 061>e—
JMUHATH Mo o0muM Ha3BanueM International English, xorna oH He sBsIeTCS POIHBIM
SA3bIKOM aBTOpa, U HA APYTI'UX A3bIKaX. OTMC‘laeTCﬂ, YTO HAYHUHaAA CO BTOpOI\/'I TTIOJIOBUHBI
XX B. MOXHO TOBOPHUTH O TEHJICHIIMN €T0 3KCIAHCHH, PE3YIHTATOM KOTOPOH SABIISIETCS
COKpAIlleHHEe HCIOJIb30BAaHMs HAMOHAIBHBIX S3BIKOB B NAHHOW cdepe, BKIOYas U
TaKde PacIpOCTpaHEHHBIE, KaK HEMEIKUHA win (paHiy3ckuil. s Poccun Ha3BaHHBII
MpOoIIeCC MPHOOPEN aKTyallbHOCTh HECKOJBKO MO3JHEeE — Ha pyOeke MPONUIOro M HbI-
HemrHero Beka. C omHoll cToponbl, pacnan Coserckoro Coro3a 0OYCIOBHI pe3KOe
COKpaIlleHHe (a B HEKOTOPBIX CIydasX M MPaKTUUECKU ITOJHOE MpeKpainieHne) mpuMe-
HEHUS PYCCKOTO SI3bIKa B KauecTBE OOIIEro CpeAcTBa HAyYHOro OOIIEHHS B OBIBIIMX
COBETCKHX PeCIyOJIMKax; ¢ APYroil — B CBSA3U C JIO3YHI'OM O HEOOXOIMMOCTH «BXOXKIE-
HUSl B MHPOBOE Hay4HOE COOOIIECTBO» HAONIOJAaeTCsl CTpEeMIICHHE MCIIONB30BaTh aHT-
JUACKAN M B HAayYHBIX paboTax PYCCKHX yUYEHBIX, OCHOBHOH ayIUTOpPHEH KOTOPBIX
HEPEJIKO SBIAETCS PYCCKOS3BIUHAs. B CBS3HM ¢ 3THM yKa3bIBaeTCs, YTO MOJOOHOE IT0-
JIOKCHUE TIO3BOJISIET PACCMATPUBATH COOTHOIICHHE AHTIIMHCKOTO W HAIIMOHANBHBIX
S36IKOB B OOJIACTH HAayKH KaK JUIVIOCCHHHOE, MOCKOJBbKY HWMEHHO IUISl JUIJIOCCHU
HanboJiee XapaKTepHbIM IIPU3HAKOM YacTO CUMTAETCS ACIEHHUE HIMOMOB Ha «IIPECTHX-
HBIE» U «HENPECTIDKHBIC» CPeICcTBAa KOMMyHHKaiuu. He oTpuias oOBEKTUBHOW IO-
Tpe6HOCTI/l HaJIn4us 06mer0 A3bIKa HAYYHOI'O 06LLleHI/l$[, ABTOPBI BMECTE C TEM CUHMTA-
0T, YTO YKa3aHHBIA MPOLECC MOXKET UMETh HE TOJBKO TOJOKUTEIbHBIE OCIEACTBHS,
0COOEHHO M0 OTHOLICHHUIO K T'YMaHUTApHBIM U OOIIECTBEHHBIM HAyKaM.

Kniouesvie cnoea: T0OANBHBIN; HAIIMOHANBHBINA; AHTIIMHCKUN S3BIK; PYCCKHMA
SI3BIK; IUTIIOCCHST; HAYYHBIHN; ITy OITHKAITHSL.
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LI Valuitseva, G.T. Khukhuni
GLOBAL AND NATIONAL LANGUAGES IN SCIENTIFIC PUBLICATIONS:
TO BE REGARDED AS A NEW FORM OF DIGLOSSIA?

Abstract. The present paper deals with the problem of a proportion between scien-
tific publications in the «global» language (i.e. different variants of the so-called Interna-
tional English, which is not a mother tongue of the authors who use it) and national lan-
guages. It is mentioned that its wide expansion can be observed in the second part of the
20" century. The result is the diminishing of scientific works in other idioms, even includ-
ing such popular ones as German and French. The said tendency became especially im-
portant for Russia a little later, at the end of the last and the beginning of the present
century. On the one hand, the disintegration of the Soviet Union resulted in the reduction
(and, in some cases, practically in the termination) of using Russian as the scientific
lingua franca in former Soviet republics; on the other hand, the slogan about the necessity
to enter the «global scientific community» could also stimulate the use of English by
Russian authors, even when their products were actually destined for the Russian-
speaking audience. The article postulates that the described situation may be defined to
some degree as a special form of diglossia because a specific feature of the latter is often
characterized as the segregation of idioms by «prestigious» and «non-prestigious» means
of communication. The authors do not deny the necessity of the common language in
scientific intercourse; at the same time, the said process may not have got only positive
consequences, especially in humanities and social sciences.

Keywords: global; national; English; Russian; diglossia; scientific; publication.

TepMuH Ouenoccuss PUHAIUICKUT K YHCITy Hauboliee pacmpo-
CTPAHEHHBIX TIOHATUNA COIMOJMHIBUCTUKH, OJHAKO TPAaKTyeTCs OH
B Pa3lIMYHBIX HUCCICAOBAHUSX, BBHIIICAIINX B CBET MOCJE MOSIBICHUS B
koHIe 50-x romoB XIX B. knaccudeckoit padoret Y. depriocona, He-
O/IMHAKOBO. AMEpPUKAHCKUN yUEHBIH yCMaTpUBall B IUIJIOCCUU CUTya-
LU0, IPH KOTOPOIM UMEET MECTO YIOTPEOICHHE HEKOTOPBIMHU IMPEJICTa-
BUTEJISIMA OJIHOM W TOW K€ PEUYeBOW OOLIHOCTH JBYX WiH Oojee
Pa3HOBUIHOCTEH OJHOTO SI3bIKA B 3aBUCHMOCTH OT YCIIOBHH OOINEHUS
(«two or more varieties of the same language are used by the some
speakers under different conditions» [Ferguson, 1959, p. 325]; pycckuii
nepeBojl Ha3BaHHOW paboThl cM. B: [Depriocon, 2012]). B cnenmans-
HOW JUTEepaType MOXXHO HAWTU M 0OJee MIUPOKOE OMpPE/CIICHUE, CO-
TJIACHO KOTOPOMY JMIJIOCCHS TPEJCTABISAET COO0H «OJHOBPEMEHHOE
CYIIECTBOBaHME B OOINECTBE NBYX SI3BIKOB MU JBYX (DOpM OIHOTO
S3bIKA, MPUMEHSIEMBIX B Pa3HbIX (YHKIMOHAIBHBIX chepax» [BuHo-
rpanoB, 1990, c. 136]. Yka3zaHHOe pacxoxkACHHE OTpaXaeTcs, B 4acT-
HOCTH, U Ha KBalH(HUKAIMH KOHKPETHBIX (hakToB. Tak, 1Mo MHEHHIO
N.b. MeukoBCKOH, «pyccKo-(ppaHIly3cKoe [BYS3BIYHE ABOPSIHCKOW
apuctokparuu B Poccun xonna XVII — nepsbix necsartuneruit XIX B.,
KaK U COCYIIECTBOBAHHE JATHIHU U HAPOIHBIX S3BIKOB B CPEIHEBEKO-
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Boi EBpore, — 3To He aurioccHele cutyarum» [MeukoBckas, 2000,
c. 109]. Cornacuo B.A. BuHorpaioBy, /€10 00CTOMT HMHBIM 00pa3oM:
«KoMmnoHeHTaM# IUTIIOCCHH MOTYT OBITh pa3Hble SI3bIKH (HAIp., QpaH-
Iy3CKHi U pycckuil B aBopsiHckoM 00-Be Poccum XVIII B.), pasHbie
(OpPMBI CYIIECTBOBAHUSI OJHOTO sI3bIKA (JIMT. SI3BIK — MUAJIEKT, Harp.,
KJlaccud. apal. sA3bIK U MECTHBIC apal. TUaJIeKThl B cTpanax Marpu0a),
pasHble CTHIM s3bIKa (HaIlp., KHWKHBIH — Pa3TOBOPHBINA B TEOPUHU TPEX
“mruneir” M.B. Jlomonocosa)» [Bunorpamos, 1990, c. 136].

ITockonbky mnpejnaraeMas CTaTbs HE CTABUT CBOEH LIEJIBIO HC-
CJIEZIOBAaHUE TEOPETUUECKUX MPOOIIEM, CBA3aHHBIX C MMOHATHEM JTUTIIOC-
CHH, MBI He OyJeM MOAPOOHO OCTAHABIUBATHCS HA JJAHHOM BOIIPOCE.
OTMETHUM TOJIbKO, YTO HE3aBHCUMO OT KOHKPETHOI'O COJep KaHus,
BKJIQJIBIBAEMOT'0 TEMH I WHBIMHA aBTOPaMH B JaHHBIA TEPMHUH, B JIFO-
0oM ciyuae OH 00J1a/IaeT TaKUM CIeU(UICCKUM MIPU3HAKOM, KaK He-
PABHONpasHoe OmHOWeHUe K COCTABISIONIAM €ro KOMITOHEHTaM.
Y. depriocoH B 3TOH CBS3U HCIONB3YET MOHSATHE MPECTIKA, BBIACISI
ero B oTnenbHbIN moapaznen (Prestige) u momguepkuBas: «In all the
defining languages the speakers regard II as superior to [ in a number of
respects» [Ferguson, 1959, p.329]. W.b. MeukoBckasi akIEHTUPYET
BHUMAaHHE Ha TOM OOCTOSATENILCTBE, UTO «IJISl JUTIIOCCHU XapakTepHa
(YHKUMOHAILHAST MEePapXUsl S3BIKOB, MOXO0Kas Ha B3aWMOOTHOILICHHS
“BBICOKOTO” M “00MXOJHOTO” CTHJICH; IPH 3TOM CUTYaIlHU U cepbl uX
YHOTpeOJICHUsT JIOCTATOYHO CTPOTO pasrpaHUueHB» [MedkoBcKas,
2000, c. 109]. ¥ B.A. BunorpamoBa roBOpUTCS O TOM, YTO JUTJIOCCHUS
«TpeanonaraeT 00s3aTeNbHYI0 CO3HATENBHYIO OLEHKY TOBOPSIIUMH
CBOMX HJMOMOB MO HIKane ‘“BBICOKUN — HU3KHN (“TOpXKECTBEHHBIN —
00b11eHHBIN)» [BuHorpanos, 1990, c. 136].

3TO 00CTOATENBCTBO MO3BOJIAET MIPUMEHUTD — C HEKOTOPBIMHU OTO-
BOPKaMH — MOHATHE JUTIIOCCHU K TakOoW 00JacTH, Kak (yHKIMOHAJIbHOE
pacrpezeneHie HAXOMOB, Ha KOTOPBIX OCYILECTBISICTCS HAay4YHBIH JAWC-
Kypc. U, B epByro odepenp, peub 371eCh HAET O TOM, HACKOJIBKO HA3BaH-
HOE pacrpe/ienieHne MEXIy CBOUM (T.e. HAIIMOHAJIBHBIM) SI3BIKOM HCCIIe-
JOBaTeNsl U TEM CPEACTBOM KOMMYHHKAIMH, KOTOPHIH B TOT WJIH HHON
MEpHO]] paccMaTpPHBAcTCS Kak HMMEIoIee MeXIyHapOIHbI Xapakrep,
ompenensiercs ykazaHHbIM (pakTopom. [TockonbKy B Hacrosiiee BpeMsl B
KauecTBE TAKOTO CPEACTBa PACCMATPUBACTCS TIOUTH MCKITIOUUTENLHO aHT-
JIMACKUM A3BIK, AJIbHEHIIEe U3JI0KEHUE Oy IET TOCBSIICHO UMEHHO EMY.

OTMeTHM, 4YTO TOHATHE «HAYYHOW IMIIIOCCHIHOCTHY» B TOM
CMBICIIE, B KAKOM OHO HCIOJB3YyeTcs B MpeJlaraéMoi cTaThe, HE pac-
NpPOCTpaHsieTCs Ha Te¢ CUTyalWH, KOTJa aHTJIMHACKUHA SBISETCS JHOO
POIHBIM SI3IKOM aBTOpa Hay4HOU paboThl, TUOO S3BIKOM CTPaHBbI, Ipa-
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JKJAHUHOM KOTOPOM OH SIBJISIETCS. B 3TOM cilydae aHIIIMICKUI BBICTY-
MaeT He TOJIBKO KaK HaJHAIIMOHAIBHOE CPEACTBO KOMMYHHKAIIUH, HO U
KaK HaIlMOHAJBHBIA sSI3bIK co3naTens Tekcra. O KakoM-mnbo OTKaze OT
CBOETO B I0JIb3Y MEXYHApPOJHOTO PeUb 3/1€Ch HE UJIET.

Wnaue o6cTOUT 1eNI0 ¢ TEMH, KOMY «HE ITOBE3JI0» MPHUHALIECKATD
K QHIJIOS3BIYHOMY MHPY M UL KOTO B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB TaKOH
KOMIIOHEHT JUTJIOCCHH, KaK «HAaJITHUYECKUH (IK30TJIOCCHBIN) Xapak-
Tep MPECTHKHOTO sA3bIkay [Meuxosckast, 2000, c. 109], neiicTtBuTensHO
aKTyaJieH TPEeXJe BCEro B TOM CMEBICTIE, YTO oOpalieHne K Hemy Hojapa-
3yMEBaeT B COOTBETCTBYIOLIEH 00JaCTH €Ccli HE OTKa3, TO OrpaHHhye-
HUE TIOJH30BaHMS CBOMM. B 3TOM OTHOIIEHHWH HaM TMpPEeACTaBISAETCS
BeChbMa JIFOOOTBITHOM MOSBUBIIAsICS JECATh JET Ha3ajd B OJHOM U3 WH-
TEpPHET-)KyPHAJOB M HEOJHOKPATHO BOCIPOM3BOAMBIIANCS HA pa3ivy-
HBIX CalTax CTaTbs, aBTOP KOTOPOH HE MPOCTO MPHU3BIBAT K HMCIOJIB30-
BaHUIO MPH 03HAKOMJICHUH 3apyOEKHBIX KOJUIET C Pe3yIbTaTaMUu CBOUX
TPYAOB «TJIOOANBHOTO sI3bIKa COBPEMEHHOW HayKu» (YTO BOOOIIE-TO
HUKEM OCOOEHHO OTPHIAETCS), HO U TMPEAJIOKMI CBOIO CXEMY TaKoro
pona (YHKIMOHANBHOTO pAaCHpeNeieHus, AMIIIOCCUIHBIA XapakTep
KOTOpPOW — C TOYKM 3pEHHUS 3HAYMMOCTH W IPECTHKHOCTH KaXKJOTOo
S3bIKa, Ha KOTOPOM IyOJIMKAIKsl OCYILIECTBISETCS, — BEChMa 3aMETEH:
«Ha Moit B3riIs Ha PyCCKOM SI3bIKE JTOJDKHBI IyOnukoBathes (1) muc-
ceprauuy, (2) yueOHUKM W ydeOHbIe MOCOOUs, BKIIOYasi yueOHbIE OIl-
penenurenu, (3) MoHOrpaduu, €Cliu Pe3yJIbTaThl, BKIFOUYCHHBIC B HHUX,
oIy OJIMKOBaHBI MJIH TUIAHUPYETCS OIyOJIMKOBaTh HA aHTIUICKOM. UTo
KacaeTcsi Hay4HBIX CTaTed, TO Ha PyCCKOM MOXKHO MyOJIMKOBaTh 00-
3opHbIe cTaThu — (1) cBOAKHM, oOoOOIIarOmIMe pe3yibTaThl paboThl MO
TOMY WJIM WHOMY TPOEKTY, U (2) peTpOoCTIEKTHBHbIE 0030pPBI-KOMITHIIS-
MU 0 TOW wiu uHOW mpobOsematuke» [Octposckuii, 2009, c. 184].
K sToMy mprcoeuHsIOTCS TakKe HEepeIKO BCTPEYarolnecs BBICKA3bI-
BaHUS THMA: «SI3BIK HANpSAMYIO BIUSET U HA aBTOPUTETHOCTH CaMOTo
Hay9YHOTO M3JAHMS», OTKYAA CIIeAyeT BRIBOI: «90 MPOIIEHTOB POCCUI-
CKMX HAYYHBIX XYPHAJIOB MOXHO ObLIO Obl M HE M3[aBaTh)» [LUT. MO:
Smmna, 2009].

Hackonbko Takoe mpsAMOIMHEHHOE MPUMEHEHHE IIKaJbl «BBICO-
KWW — HA3KHID) TI0 OTHOIICHUIO K XapakTepy IyOJHMKaluii Ha pycCKOM
S3bIKE (BPSAJ JJM MOKHO COMHEBATBLCS B TOM, YTO MEpeUYHCIeHHbIE cde-
PBI, TI€ JOITyCKaeTcs MPUMEHEHHE PYCCKOTO S3bIKa, SIBHO OLIEHHWBAIOT-
ci B IUIAHE HAYYHON 3HAYMMOCTH MO BTOPOMY KOMITOHEHTY IIIKAJIbI
TEMH, KOMY TpPHHAJIeKAT MOAO0OHbIE BBICKA3bIBAHM) MPHUEMIIEMO B
MOPAILHOM acMeKTe. DTO OTACIBHBIN BOIMPOC, 3aCIy KHBAIOIIUI CIIe-
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[IAATBFHOTO PACCMOTPEHUS (0TUACTH OH OyAET 3aTpOoHYT HIXKE). OHAKO
Y HEro €CTh U APYTHE CTOPOHBI, TpeOyIolue 00 bEeKTHBHOTO aHAJIH3a.

O6parumcst k uctopud. KoHEYHO, 0 «TrI00ambHOMY SI3BIKE 10
BTOPOM MOJIOBHHBI XX B. PEYH MJITU HE MOIJIO, HO C MOMEHTa CBOErO
TOSIBJICHUST €BpOIieiickas Hayka oOjajgana Hay4yHeIM lingua franca B
nune nateiHi. He Oymyduu poHON HH Ui KOTO, JIaThIHb MMEa HECOo-
MHEHHOE TMPEHMYIIECTBO B IJIaHE OTCYTCTBUSI Takoro (akropa, Kak
yIIEMIICHHE HAIMOHAJLHOTO CaMOCO3HAHHMS, TMOCKOJIbKY SIBIIAJACh B
paBHOM CTETEeHU dyX oM (WITH, C JPYToil CTOPOHBI, Kak OBl «CBOEI») A
BCEX MPHYACTHBIX K cdepe Hayku Juil. Bompoc o creneHn reneruye-
CKOTO poJCcTBa — Oosiee OIU3KOro ¢ POMAHCKHMH SI3bIKaMH, Ooliee OT-
JAJICHHOTO — C TEPMaHCKUMH WJIM COBCEM HE MMEIOIIETro €ro, Kak, Ha-
npUMep, C BEHTEPCKUM, POJIM HE UTpall. Bpsin i1 mpuyuHy TOTO, YTO
JaThIHb yTpaThia (YHKIWIO s3bIKa HAyKH, MIPUXOAMTCS HCKATh B €
«YCTapenoCTH» M «HETPUCTIOCOOICHHOCTH ISl BRIPKEHHS TEPMUHOB
W TOHATHH, HEOOXOAMMBIX Ui oOecneueHHs Mporpecca pazInyHbIX
oOmacTell 3HaHWS: OHH, B a0COMIOTHOM OOJBIIMHCTBE, MMEIOT KaK pa3
JATUHCKOE MpoucxoxaeHue. bomee Toro, mpuMep MBpUTA MTOKA3bIBACT,
4T0 ()YHKIIMOHUPOBaHUE 000 cepsl JesTeNbHOCTH B COBPEMEHHOM
MHUpE BO3MOXKHO Ha SI3BIKE, CTaBIIEM «MEPTBBIMY» 3aJI0JTO JIO JIATHIHH
W — €CIld TOBOPUTh UMEHHO O HAY4YHOH 00JIaCTH — MpPEJCTaBICHHOM B
HEW BIUIOTH /10 CBOETO BO3pPOXKAECHUS B cepeluHe XX B. B ropasio
MEHBIIEH CTEIIEHHU.

[Ipouecc oTkaza OT OOIIEHAYYHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO CPEACT-
Ba B IOJIb3y HAIIMOHAIBHBIX MPHHS HAHOOJBIIUA pa3Max WMEHHO B
TOT TEPHOJ, KOTOPBI XapaKTepru3oBaiicsi 000CTPEHHBIM OTHOLICHUEM
K (OPMHUPOBAHHIO M PA3BHTHIO HAIIMOHAJIHHOTO CAMOCO3HAHHSA, C O-
HOW CTOpPOHBI, M CBSI3aHHBIM C OTHM CTPEMJICHHEM IOCTHUTHYTBH «OyX
S3BIKa» B HEPa3PHIBHOM CBS3M C «JyXOM Hapoja» M BHISIBHTH €rO POJIb
HE TOJBKO KaK CPEICTBO GbIpadicenusl, HO B KaK CPEICTBO (hopmMuposa-
HUs MBICIM, B TOM 4MCJe U HayyHOH, — ¢ Ipyroil. MHeiMu ciosamy,
OCO3HaHHE 3HAYMMOCTH HAI[MOHAIBHON CaMOOBITHOCTH B JYXOBHOM
cdepe HeM30eKHO JOKHO OBLIIO pacpOCTPAHUTHCS U Ha Ty €€ 4acTh,
KOTOpasi OTHOCUTCS K MTOCTHXKEHHIO OKpY)Kalollel AelCTBUTENbHOCTH,
a 3TO, B CBOIO O4YEpEellb, TPEOOBAIO U HAYUOHALLHOU HAYHUHOU Mpaou-
yuu Ha HayuonaroHom sazvike. B pabore JI. Onpmku (Havano XX B.)
9Ta TeHJCHUUs Oblia MoapoOHO paccMOTpeHa. ABTOpP C COXaleHHEM
3aMeyaeT, 4TO «ECTECTBEHHBIC HAYKH, ONECPUPYIOIINEC CHMBOJAMHU H
(dbopMysiaMu, OOBIYHO PACCMATPUBAIOT CJIOBO B <...> MACCHBHON poJH
W HE MHTEPECYIOTCS OCTOSHHBIME CBSI3SMH, CYIIECTBYIOLUIMMH MEXKIY
TIOHSITHEM M €TO BBIPAXXEHHUEM», HO Jajee YTOUHSET, YTO «eciu (Qu3nk
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WIN MaTeMaTHK, BOOOIE, HE CUUTAIOT S3bIK HEOOXOIUMBIM TpeBapH-
TEJBHBIM YCIIOBUEM CBOET'O MBIIIUIEHUS, TO BCE JK€ M C UX TOUKH 3PEHUS
S3BIK SIBJSIETCA CPEACTBOM YTOYHEHHS OTTEHKOB MBICIH <...> OT
CBOWCTB 3TOTO OpYIUSl 3aBUCHT COBEPLICHCTBO BCSIKOTO MPHOOpETEH-
HOTO MO3HaHMS <...> MBICIUTEIIN U U300pETATeIM TBOPUYECKU ONpe/ie-
JISIOIIE BO3/IEMCTBOBANIM Ha €ro pa3BUTHE M YTOYHEHHE, MOCKOJBKY
0orarcTBO COBPEMEHHOTO MM HApOJHOTO M JIUTEPATypPHOTO S3bIKa,
COCTaBJISIBIIETO TAK)KE MX JOCTOSIHHE, MPEICTaBIsUI0O TAMHCTBEHHOE U
MOCTOSTHHO BO3JIEHCTBYIOIIEE HA MBIIIJICHHE CTUMYJ U CPEICTBO afleK-
BaTHOCTH BeIpaxeHus uaei» [Onpmiku, 1933, c. 4].

CBsi3b IPUBENICHHOTO paccyxaeHus ¢ unesiMu B. don ['ymbomnba-
Ta BechbMa 3aMeTHa. [IpuMeuarenbHO, YTO 3a NMPHUBEACHHBIMU CIIOBAMHU
crieiyeT 1uTara u3 Tpyaa Anekcanapa gon ['ymOomnbaTa, 3aHUMAaBIIETO-
CS TEMH CaMbIMU €CTECTBEHHBIMH HayKaMH, YTO W NPOLUTHPOBAHHBIE
BBILIE MPONAraHANCThI TI00IbHON aHrM3anuu: «MBICITh U pedb Haxo-
JIITCSL U3JIPEBIIE BO BHYTPEHHEM B3auMozeicteuu <...> [Toatomy ciioBo
€CTh HE4TO OOJblIee, HEKEH TOJIBKO CUMBOJI U (OpMa, U €ro TaWHCT-
BEHHOE BIMSHUE HanOoJee CKa3bIBACTCs TaM, TIe OHO BBITCKAET U3 CBO-
00THOTO HAPOIHOTO AyXa U npouzpacmaem Ha poonot noyge» [OnbIi-
ku, 1933, c. 5] (xypcuB Hamr. — Aem.). IIpuBeaeHHbBIC CI0Ba CO3BYYHBI
coBpemeHHoMy BbIcKasbiBanuto HO.H. Kapaynosa, momuepkuBasmiemy,
YTO UMEHHO «POJHOM S3bIK SIBJIIETCS CAMBIM COBEPIIIEHHBIM HHCTPYMEH-
Tom» [Kapaynos, 2007, c. 261].

dakTHYeCKH TeopeTHYecKoe MPU3HAHUE TOTO, UTO JH000E TBOP-
9YeCcTBO, BKJIOYas Hay4yHOE, JIydIlle BCEro «IpOHM3pacTaeT Ha pPOJHOMN
MOYBE», HE 03HAYAJIO PEaIbHOrO PaBHONpABHs B JIAHHOHN cdepe KOH-
KPETHBIX S3BIKOB — MPHYEM JaK€ OTHIOAb HE MAJIOYHCIIEHHBIX WU HeE
MMEIOIINX CBOEH HaydYHOU Tpaauuu. bok 0 GOK ¢ HUIM MOTJIO COCEJICT-
BOBaTh MOJYAJIMBOE, — @ MHOTJA M OTKPBITO MPOBO3TJIAlIaeMOe M Ha-
MTOMMHAIOIIEe HBIHEIIHUE TJI00aTMCTCKUE JO3YHTH — yTBEp)KJIEHHE O
TOM, YTO MHTEPHALMOHAIBHBIN XapakTep HAyKH MpEIroiaraeT mpume-
HEHHE B HEH TaKoTo sI3bIKa, KOTOPBIA OyAeT MOHSATEH 332 HAIIMOHAIbHbI-
MU nipenenamu. [locne aTeIHU Ha 3Ty POJb C NMEPEMEHHBIX YCIEXOM
MPETEHOBAIN (PPAHI[y3CKUI M HEMELKHii, KOTOphie B XX CTOJICTHH
BBIHY/IEHBI OBIIIH YCTYIUTH CBOM IMO3ULIMU aHTJIUHCKOMY.

Cutyanus ¢ HeMEIKHM, MOKallyid, B 3TOM IIJIaHe HauboJjee xa-
pakTepHa. MIHOTIa ma)ke rOBOPSAT O TOM, YTO «HCTOpHsS XX B. — 3TO HE
CTOJIBKO MCTOPHS TOJOBOKPYXHUTEIHHOI'O B3JIETa aHTJIMHCKOTO, CKOJIb-
KO MCTOPHA yMaJKa HEMEIKOTO KaK IJIaBHOTO S3bIKa HAYYHOH KOMMY-
Hukarumy [Cronsapuyk, 2014. — DnekTpoHHBIH pecypc].
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Heckonbko net Hazan paguoctanuus «Hemerkas BoinHa» mocBs-
TWJIa 3TOMY BOIPOCY CIIEHHUANBHYIO Tepenady (Ha pyccKoM s3bike!),
B KOTOpPOW, B YaCTHOCTH, OTMeHanoch: «lIpeTeHaeHThl Ha KaHauJaT-
CKYyIO CTereHb B OepnuHckoM nHetuTyTe Charite TOKHBI IPEIbSIBUTD
30 myOnukanMoHHBIX OaywioB. WX MOXHO 3apaboTaTh, BBHITYCTHB
00 55 crarell B HEMEIKOS3bIUHBIX U3JIAHUSX, JINOO YEThIPE CTAThH —
B aHIJIOS3BIYHBIX, — muiieT ra3era Siiddeutsche Zeitung. — Yranaiite,
rae myonukytoTcs yuensie?» [bax, bupkenmrok, [lonbckas, 2011, —
OnekTpoHHBIA pecypc]. Cxoxkue ceToBaHUS MOXKHO HAWTH U Y APYTHX
aBTOPOB: «B ecrecTBEHHBIX HayKax, B MaTeMaTHKe, B HAYKe O KU3HEH-
HBIX (hopMax OMOJIOTHH, B SKOHOMHUECKOH HayKe — BO BCEX THX JIUC-
UIUTMHAX TTOYTH HUYETO Teneph He MyOIUKyeTCss Ha HEMEIIKOM SI3bIKE.
Bce rosopurcs, untaerca u numercs no-aHrauicku. Konrpeccsl, mpo-
XOJSIIMEe Ha HEMEIKOM 3eMiie, MPOBOAATCS, €CTECTBEHHO, HAa aHTJINM-
ckoM s3bIke. [loaToMy BOmpoc O MEpeBONYHMKE BHI3BIBACT MPU I3TOM
oueHb Oouplioe yauBieHne <...> OnHaKo HEMEUKHH S3bIK JaBHO YXKe
WcYe3 WM HAXOAMWTCSA B MPOIEcCe MCUE3HOBEHHS HE TONBKO B Ha3BaH-
HBIX JUCIUIUIMHAX; B TYMAaHUTAPHBIX HAyKaX TaKXKe OTMEYaeTCs yTpa-
Ta HEMELKHUM $I3BIKOM CBOMX Mo3ummii» [Burturym, 2013. — DnexkrpoH-
HeI1 pecypc]. To ecTh MOXHO KOHCTaTHPOBATh, UYTO HEMEIKUH
(aKTHYECKH OKa3aJCsi DIIEMEHTOM IHTJIOCCHHHON CHTyalluH, MpUyeM
KaK pa3 B POJH «MEHee MPECTHKHOT0» KOMIIOHEHTa, pa3euB Cyan0y
JIPYTHX HAIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB B HAYYHOU cepe.

He mmmeno mHTepeca TO 00CTOATENHCTBO, UYTO «HAY4YHAs JIUT-
JIOCCUHHOCTBY» B TOU (hopMe, B KaKOi OHA B HACTOSIIES BPEMs IMPEJ-
CTaBJIeHAa B HaIllel CTpaHe, — OTCTYIJICHUE Mepes aHTITHHCKUM S3bIKOM
B NyOJIMKAIIMOHHON cdepe TpU COXpaHEHHH NPUMEHEHHs PYCCKOTO
SI3pIKa B YCTHOM Hay4YHOM KOMMYHHUKAallUU — IPEJCTaBIsIACh CO3AATe-
JIM YIIOMSIHYTOH Tiepezadu OoJiee MPEANOYTUTENbHOM, YeM IOJIoXKe-
Hue B ['epmanun: «KonmuecTBO Hay4HBIX MMyOJHMKalWi Ha PYCCKOM
TaKXe YMEHbIACTCsl, HO y4yeHble B Poccuu mo-mpexxHeMy oOIIaroTcs
MeX]ly co0Oii Ha POJHOM si3bIKe. B 3TOM OCHOBHOE OTJIMYME: B HEMEII-
KHMX YHHBEpCHUTETaX BCE Hallle CIBIIIHA aHTJIMHCKas peyb — Ha JIEKIIUSX,
CeMHHapax, CpeOd CTYAEHTOB M HAy4YHBIX COTPYAHUKOB. IllouTu
600 cnermanpHOCTEl B By3ax I'epMaHMM 9acTWYHO WJIHM TOJHOCTBIO
MPEnoJarTcsl Ha aHMIMHCKOM si3bike. Jlo abcypia cuTyalus JOXOAuT,
KOTJa yueHble B ['epMaHiM POBOAAT KOH(EPEHIIMN WIIH YUTAIOT JIeK-
IIUU Ha TIOCPEJICTBEHHOM HJIM CKBEPHOM aHIJIMHCKOM, Jake KOTJa BCS
ayAUTOpHsl TOBOPUT Ha HeMenkom» [bax, bupkenmrok, I[lombckas,
2011. — DaexTpoHHEIH pecypc].
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O ToM, K KakuM JIFOOONBITHBEIM pe3yJbTaTaM MOXKET MPUBECTH
CTpEMJICHHE «BIHCATHCS» B AHIJIOSN3BIUHBIA HaY4YHBIN TUCKYpC, CBHIE-
TEIbCTBYET 3MU30], PACCKA3aHHBIA OJHUM W3 HAIIUX HEMEIKUX KOJI-
jer. «OaHaXx el BMECTe ¢ MAThIO (rtocodaMu OH y4acTBOBAJI B 00CY-
xaeHun [erenst. TTocKONbKY OOMH M3 HUX OBUT aMEpUKaHIEM, TO
HEMIIbI TOBOPHWIM Ha aHTIMKCKOM. “Tak mpomoinKajoch 0 TOTO MO-
MEHTa, OKa aMEePHKaHEI[ HE ITONPOCUII Hac MEpEerTH Ha HeMenkui. OH
cKazai, 4yTo eMy Oyzer OoJee moHsTEH ['eresib Ha pOHOM TSI HEMeIl-
koro ¢uiocoda s3eike”» [Butirym, 2013, — DnekTpoHHbIH pecypc].

BepueMmcs teneps k 60s1ee BaXHOU JIJIS1 HAC CUTYAIMH C PYyCCKUM
sa3bIKOM. «HaydHas TUTrIocCHITHOCTEY MPOSIBIANIACH IO OTHOLIEHHIO K
HEMY JIBOSIKUM 00pa3oM — Kak B POJH MEHee, Tak U OoJjiee 3HAUHMOTO
SI3bIKa HAYYHOTO TBOPYECTBA.

[lepBoe MMeENO MECTO MOCTONBKY, MMOCKOJIBKY Peyb IUIA O JIESTENb-
HOCTH, 00palleHHOW BOBHE, T.€. C pacdeToM Ha 3apyOeKHOe NpH3HaHHE.
006 stom moapobHo mucan JI.B. Illepba, roBopst o cyanOe uiaeit Bbifaro-
UXCcA NPEJACTaBUTENEH OTEYECTBEHHOrO sA3bIKO3HaHuUs: «B crapoit Poc-
cui OBUIO TPH 3aMeYaTeNIbHBIX JIMHTBHCTa-TeopeThka: A.A. [loTeOHs,
O.D. ®oprynaroB u U.A. boayau ne Kyprens <...> Ouu ObUTH BOXKIIMU
JIMHTBUCTHYECKOH MBICIH y ce0sl Ha POJUHE, HO HE OBUIM BOXKISAMH MH-
poBOM HayKu O s3bIke. [IpyumHBI 3TOro IIyOOKHME W CIIOXKHBIE <...>
BHemHsst npudnHa JISKUT, KOHEYHO, B SI3bIKE, HA KOTOPOM OHHU BCE MHCa-
nm: rossica non leguntur. OJiH U3 BUIHBIX JINHTBUCTOB <...> CKa3aJl MHE
TpUALATH MATH JIET TOMY Ha3aj Ha MpOIIaHbke, MOCIe TOro Kak s LIeNbId
TO/1 Y HEr0O 3aHUMAJICS] OJTHUM penkuM s3blkoM: “JKemato Bam craTh 3Ha-
MEHUTBIM CIEIMAUCTOM M0 3TOMY SI3BIKY; TOJIBKO HE MHIIUTE IIO0-
pyccku — Bce paBHO He Oyy untats » [LLepba, 1963, c. 89-90].

Cam JI.B. lllepba k 3TOi peKOMEHIAIMM HE TPHUCIYLIaiCS H
CBOIO JIOKTOPCKYIO JIHCCEPTAI[MI0 O BOCTOYHOIY)KHUIIKOM Hapeyuu
oIy OJITMKOBAIT M 3allUIIANl Ha PYCCKOM si3blke. [IprmMedareneH ToT Gaxr,
YTO B JIaHHOM cJly4ae pedb II1a O paboTe MO CIaBSHCKOMY SI3bIKO3HA-
HUIO, TJIe BO3MOYKHOCTb 3HAKOMHUTHCA C TPYJaMH Ha PYCCKOM S3bIKE,
Ka3aJIoch Obl, JIOJDKHA paccMaTpUBaAThCS Kak HempeMeHHas mpodec-
CHOHAJbHAs KOMITETeHIMS crienmanycta. OHAaKO CKa3aHHBIE MOJIOJO-
My (Torzma) uccienoBarento u3 Poccuu ciioBa OTHIONb HE OBUIM YEM-TO
CIIy4alHbIM, O Y€M HaIJIAJHO CBUIETEIHCTBYET 3IN30, UMEBIIUN Me-
cTo B Hayase XX B. HA ChE3JI€ CIABUCTOB, IIPOUCXOJUBLIEM B CTOJIALE
Poccuiickoii umnepuu B 1903 1., KOrjja BO3HUK BOMPOC O pabOYMX sI3bI-
KaxX 3TOr0 MeponpusaThs. XopBar 1o npoucxoxaeHuro N.B. fIruy «Bel-
CTYNUJI C TIPEAJIOKEHHEM JOMYyCTHTb JUIS JOKJIAJOB Ha IJICHAPHBIX
3aCelaHUAX TOJBKO OAUH PYCCKHUH A3BIK», a KPYITHEHIINI OTE€YEeCTBEH-
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HBIH pycuct A.A. lllaxMaTOB «mpeayiokui pa3peiuTb B 00MMX cO0-
paHMsIX Che3da BBICTYIUICHHS APYTHUX YYEHBIX HAa UX POIHBIX S3BIKAX,
MOCKOJIBKY CJIaBIHCKHE SI3BIKH MPEACTABIIAIOT AJIS HUX HMPaKTUYECKHUE
TPYAHOCTH» (HAIIOMHHM, YTO pedb HIET O MPOPECCHOHANBHBIX CIIaBU-
CTax, W TpeajaraeM BOOOpa3uTh, HACKOJIBKO MBICIMMa CHUTYyaIus,
KOT/Ia Ha BCTpede NpO(EeCCHOHATIBHBIX T'€PMAHHCTOB KTO-TO CTan ObI
CCBUTAThCSI HAa «IPAKTUYECKHE TPYAHOCTH» B WCIOJNb30BAaHUU AHTIMH-
CKOT0 MM HeMmenkoro). Jlemo 3akoHumnoch kommpomuccom: «IIpuns-
TO€ TIOCTAHOBJIEHHE TJIACHIIO, YTO S3BIKOM JIEJIONPOU3BOJCTBA OyaeT
PYCCKHMIl, a Ha IJICHAPHBIX M CEKIMOHHBIX 3aCelaHMsIX JIOMyCKaroTCs
JIOKJIaJIbl ¥ BHICTYTUICHHS Ha BCEX CJIABSIHCKUX SI3bIKaX, a TakKe Ha QpaH-
I[y3CKOM, aHIJIMIICKOM, HEMEIKOM M WTAJIbTHCKOM f3bIKax» (T.e. IO
CYIIECTBY, KaX/IbIii MOT BEICTYHaTh Ha cBoeM) [Jlamresa, 2012, c. 19].

Eme Gonee opurrHanbHas CHTyalusl BOSHUKIIA MIPH 00CyKACHUH
BOIPOCa O TOM, Ha KAKOM SI3bIKE HAJUICKHUT U3JaBaTh MPOEKTUPYEMYIO
«OHIMKJIONEINIO CIABSIHCKON (uionorum». HeMmenkuit ydacTHHK
JLK. I'éT, KOTOPHIHA, CChUIASCh HA JKEIaHHE, «4TOOBI HE TOJBKO Cia-
BSIHCKUHM, HO M BECh 3alla/JIHbIA y4YEHBI MUpP IO3HAKOMUIICS C COCTOSI-
HUEM CIIaBAHCKON HAyKM M KYJbTYPBD», U MOMYEPKHUBASA, «UTO JIMIIb
HEMHOTHE W3 3alaJHOEBPONEHCKUX YYEHBIX 3HAIOT PYCCKHH S3BIK, —
<...> MpeIUIOKUI KaK “00LIeyNoTPpeOUTEIbHBINA HAYYHBIH S3BIK™ CIep-
Ba JIATWHCKHM, a KOTJa OH ObUI OTKJIOHEH COOpaHHeM, Kak JApPYrod B
YYEHOM MHpe “00IIeynoTpeOuTebHbIN — HeMenkuit» [Jlantesa, 2012,
c. 20]. He Gepemcsi cyauTh, HACKOJBKO CEPhE3HO BBHITJISLAEIO B Hadaje
MpPOILIOTr0 BeKa IepBOe IMpenoXKeHHe, HO HETPYIOHO NpeayrajaaTh,
KaKyl0 IMO3HaBaTeIbHYIO IIEHHOCTh 3TO MHOTOTOMHOE H3JaHHE Mpe.-
CTaBIISUIO OBI B CiIydae ero peajqn3aldyl B HAIlK JHU, KOTJa Ha JIATBIHH
(haKTHUECKH TIePeCTaid MUCATh U YUTATh BOOOIIE, a O CUTYyaIluH C He-
MEIKHM HarjisJHO CBHJIETEIbCTBYIOT IPUBEICHHBIC BhIIIE (PparMeHThlI.

OnHako mpuBeICHHbIEC IPUMEPBI BPS JIK CIIOCOOHBI H3MEHUTD I10-
3UIHIO T€X, KTO Pa3fessieT JO3YHT O HEOOXOAUMOCTH HE MPOCTO MCIIONb-
30BaTh B ONPENENICHHBIX CIyYasX «MEKIyHApOIHBIHN SI36IK HAYKHM», HO U B
uzeasge BOOOIIE OTKa3aThCsi OT PYCCKOro, T.e. (haKTHUYECKH IMEpeUTH OT
JUTTIOCCUAHOCTH K MOHOJIMHTBaJIBHOCTH. [IpofosmkuM B 3TOM cBsA3M pac-
cyxkaeHus: omHoro u3 Takumx aBTopoB: «HAYKA — MHTEPHAILIUO-
HAJIBHA! YyBCTBO HaIlMOHAJIILHOTO MPUOPHUTETA MOXKHO Pa3iENATh WIN
He pa3uersith. Sl — He pazmensio! <...>. Hay4Hoe COTpYyAHHYECTBO CTO-
Kpart NMpoayKTUBHEW FTOHKH 3a epBeHcTBoM! < ...>

AHMIMIACKUI SI3BIK BBUY CBOEH JOCTYIHOCTH, HH()OPMATHBHOCTH
W JIAKOHMYHOCTH B TocnenHue 50 JIeT cTan SA3bIKOM MEKTyHapOIHOIO
obmeHust. Panee 3Ty polib BBINONHSIIA JIATHIHB, HEKOTOPOE BpEMs — He-
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Menkui, tenepb ke — sA3bIKk Lllexcrmpa. IlyOnukoBate cBOM CTaThbM Ha
AHIJINIICKOM — B HACTOSILEE BPeMsl €AMHCTBEHHBIN CIIOCOO JTIOBECTH BaIllU
JaHHbIE ¥ COOOpa)KeHHsI 10 CBEACHHMS IHPOKOTO0 HAYYHOTO COOOILECTBA.
B HbBIHENIHUX YCIIOBUSAX — 3TO HE 0J1aKb, a HEOOXOIUMOCTB <...>.

Tak 4uro, cripocute BbI, BOOOIIE HE MyOIMKOBaTh CTaThbH Ha pycC-
ckom? Ha ato Her onHo3HauHOro orBeTa. C OAHON CTOPOHBI, BO BCEM
MHUpEe BCE MEHbIIEEe KOJWYECTBO MyOJMKAIMK BBIXOJUT Ha ‘‘HAIMO-
HaJbHBIX s13bIKaX. U ecam MBI OTOPOCHUM CTapblii JTO3YHT, YTO, MOJI,
“3arpaHuIla HaMm He yka3!”, TO MocTeneHHas KOPPEeKIUs 3TOro aucoa-
JlaHCa B POCCUICKMX HAYYHBIX M3JAaHUSAX — JIMIIb JIENO BPEMEHH.
Ha stoMm ¢oHe U k BceoOlield BBIr0ie HHTETPAIHs POCCHICKOW HAYKH B
HayKy MHpPOBYIO B 3HaUMTENbHOW creneHu obseruntcs. Kpome 3toro,
MTOCTETICHHO OTOMPET PYCCKUH KaHIICIIPCKUMA “HAYUHBIN SI3BIK — OJIUH
W3 CaMbIX MOIIHBIX TOPMO30B POCCHHUCKOM Hayku <...> JlocTaBmuiics
HaM OT HEMIIEB “‘Hay4YHBIH~ KaHLEISPUT OKa3aJCsi HEMMOBEPHO >KHUBY-
gum» [OcTtpoBekuit, 2009, c. 179. — DnexTpoHHEIH pecypc].

HerpyaHno 3ameTuTh, 4TO aBTOpP HECKOJIBKO JYKaBHT — OTBET Ha
MOCTaBJICHHBIM MM BOIIPOC JaeTcsd OAHO3HauyHbIA. Ecinu ke NpUHATH
BO BHHMAaHHE, YTO «IOCTaBIIMMCS OT HEMIIEB Hay4YHBIM KaHLEISIpPHU-
TOM» MMEHYETCSI TOT CaMblil MOJBSA3BIK PYCCKOM HAayKH, KOTOPBII CO3-
naBaycs (JIeHCTBUTENIbHO, HE 0€3 HEMEI[KO-JTATUHCKOTO BIIMSHUS) Ha-
yyHas ¢ XVIII B. Tpynamu M.B. JIoMoOHOCOBa U €ro IpojoJKaTelIeH,
TO yTBepkaeHus Tuna: «M ecnu poccuiickas HaydHass MHTEIUTUTEHIIUSA
koHIa XIX — Havana XX Beka, XpaHUBIIAs U OS3yNpPEdHO BjaJieBIIast
HACTOSIINM, KUBBIM PYCCKHM S3BIKOM, OCTaBWJIa OJECTSIIME 00pa3Ilbl
TOT0, KaK CJIEYeT UM IOJIb30BaThCs MPHU HAMMCAaHWM HAy4YHBIX pador,
TO B COBETCKHUI NEPUOJ HEYKIOKUU, UCKYCCTBEHHBIN, 3alITAMIIOBAH-
HBIH A3BIK HayKd Oni BHOBb» [OctpoBckwmii, 2009, c. 181. — Drek-
TPOHHBIA pecypc], — TPyAHO KBaIH(DUIMPOBATH MHAUYE, KaK HEyBaKe-
HUE K MIOYTH CTOJIETHEMY NTEPHOAY OT€YECTBEHHONW HAYYHOU TPaHUILINY.

B mpouuTtnpoBanHOM (hparmeHTe oOpamiaeT Ha ce0si BHUMaHHUE
TIOTIBITKA ONEPHPOBATh KBA3WJIMHIBUCTHYECKUM apryMEHTOM OTHOCH-
TEJIHO «JIOCTYITHOCTH, HH)OPMATUBHOCTH M JIAKOHUYHOCTH» aHTJINH-
CKOTO f3BIKa, YeM, [0 MBICIH aBTOpa, «PYCCKHUH KaHIEIAPCKUH “Haydy-
HBIA® s3BIK» He oOmagaer. ONATh-TAKH IIO3BOJMM B DJTOM CBSI3H
MPOLUTUPOBATh OJHOTO M3 HAIIMX HeMelKux kosuer: «To, 4uro aHr-
JIMACKHUI SI3BIK JIETKO BBIYYUTh — 3a0iyxacHHe, — yTBepxaaeT Kiayc
Paiixepr (Klaus Reichert), m3BecTHbIil anrnuct u nepeBoquuk. Ipo-
(heCCHOHANIbHBIN aHTJIMHCKUI HACTOJILKO CJIOKEH, YTO CPEIU HEMEIIKUX
YYEeHbIX UM BIAJCIOT CUMTAHbIE E€JAMHHUIIBI, TOJYEPKHUBAET OH. OTO
OTpa)kaeTCsl Ha COAEP)KAaTEIbHOCTH HAay4HbIX TpyAoB» [bax, bupken-
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mrok, ITonsekas, 2011. — DnexTpoHHsbIit pecypc]. HenuirHe B 1aHHOM
cllyyae OOpaTHUThCS M K BBICKa3bIBAHUIO OJJHOTO W3 HanOOJIee H3BECTHBIX
coBpeMeHHbIX OpuraHckuX s3bikoBesioB JI. Kpucrana. ['oBops o Towm,
YTO PACIpOCTpaHEHHE AHTJIMHCKOTO SI3bIKa YacTO CKJIOHHBI OOBSCHSTH
yKa3zaHHeM «Ha 0ojiee MPOCTYIO, YeM Yy JIPYTUX SI3BIKOB, TPAMMATHUKY,
HeOOoIbIIoe KOMMUECTBO (DIIEKCHH, OTCYTCTBHE HEOOXOIMMOCTH 3ario-
MUHATh Pa3iuyuus MEXIY MY)KCKHM, KEHCKHUM U CPEIHUM pPOJIOM, T.€.
YTO OH TpOUIE AJsl U3YUYCHHUsD», aBTOp, OyAy4H NpodeCCHOHATbHBIM
JUHTBUCTOM, 3amedaeT: «[lomoOHbIe 10BONBI HecocTOSTENbHEI. Benp B
MPOIIOM OCHOBHBIM MEXKIIyHapOJHBIM SI3bIKOM OBII JIATHHCKUH, He-
CMOTpsI Ha HAJIMYUE Y HEr0 MHOTOYUCIICHHBIX (DJIEKCHH U TpaMMaTHye-
CKUX pojioB. DpaHIly3CKHll TaKkKe ObLIT M OCTACTCSA TAKUM SI3bIKOM, XOTS
€ro CyIIECTBUTENBHBIE MOTYT OBITh MY)KCKOTO M YEHCKOTO pOJa.
B pa3Hoe BpeMmst U B pazNUYHBIX MECTax 3Ty POJb WIPajd U UTPArOT
TaKue BBICOKOQICKTUBHBIE SI3bIKH, KaK TPEYCCKUH, UCTIAHCKHHA U pycC-
ckuil. CrnenoBaTeiabHO, KPUTEPUH MPOCTOTHI U3yUEHUS SI3bIKa 3/1€Ch HE
MOIXOJUT. Y BCEX HApPOJOB MHpa AETHU y4aTcs FOBOPUTH MPHUMEPHO B
OTHOM M TOM JK€ BO3pacTe€ HE3aBHCHMO OT CJIOKHOCTH T'pPaMMaTHKH
ponHsbIX sA361k0B» [Kpuctan, 2001, c. 22-23].

Tenepp HECKONBKO CIIOB O JPYroil CTOPOHE paccMaTpHUBacMOro
Bompoca. B curyanun «Hay4HON IUITIOCCUM)» PYCCKUM SI3BIK — KOTJA
peub IUIa 0 CHTyaluy BHYTpHU cTpaHbl (Oyap To Poccuiickas umMmepus,
Cosetckuii Coro3 win Poccuiickas @enepariyist) — BEICTYNAN 110 OTHO-
HICHUIO K JPYTHM MPEJCTAaBICHHBIM B HeW MauoMaM B ponu Oolee
MPECTUKHOTO KOMITOHEHTA IO OTHOLIEHWIO K S3bIKaM HAIlMOHAJIBHBIX
pecnyONrK, MOCKOJBKY MyOJIMKAIUK 32 PyOeKOM, XOTS H UMEITH MECTO,
HO OBUTH B psiJic ClydaeB 3aTPyAHEHBI, a CAeTIaTh CBOM TPYAbI AOCTOS-
HueM HaydHoro coobmiectBa B CCCP, B OCHOBHOM, MOXHO OBLIO
UMEHHO Ha pycckoM. Pazymeercs, mpu ouIranbHOM MPOBO3IIIAIICHUH
MPUHLIMIIA «TAPMOHHYHOTO M PABHOINPABHOI'O PaclBETa BCEX SI3BIKOB
COBETCKUX HApOJOB» JaHHOE OOCTOSTENLCTBO HE BCET/Ia aKLEHTHPOBA-
JIOCh, OJJHAKO eciH OpaTh 00JacTh HayYHBIX MCCIIEOBAaHUM, TO B II. 83
npuHsToro 29 nexadps 1975 r. «I[locranosnenus o Ilonoxenun o mo-
pAAKE TMPHUCYXKIEHUS YUYEHBIX CTENEHEeHl M NPUCBOEHUS YYEHBIX 3Ba-
HUi» OBUIO CKazaHO: «3alluTa JUCCEpPTAllMM IPH COTJacU{ HWJIEHOB
COBETa U OINIMOHEHTOB MOXXET MPOBOJUTHCS HAa POJAHOM SI3bIKE COMCKa-
Tenst. Bece MOKyMEHTHI MO MPUCYXKIACHUIO YUEHBIX CTENeHel: nuccep-
Taluy, aBTopedeparbl, JOKYMEHTHI JIMYHOTO Jejia, CTEHOIPaMMBI
3acemaHuii coBetoB M T.M. — mpexncrasisitorcs B BAK CCCP nHa
PYCCKOM SI3bIKE.

186



Ecnu ocHOBHBIE TOJOXKCHHUSI IMCCEPTAlMU OIyOJIMKOBAaHBI Ha
Ipyrux si3pikax HapogoB CCCP unm MHOCTpaHHBIX S3BIKaX, K JIUCCEp-
Tallid B BHJIE TPHIOXKCHUH OJDKHBI OBITH MPUOOIIEHBI COOTBETCT-
BYIOIIIUE TIEPEBOABI HA PYCCKHH S3bIK, YIOCTOBEPEHHBIE COBETOM, B
KOTOpOM TpoBoamiaack 3ammuta» [[locranosnenue.., 1975.— Onek-
TPOHHEBIH pecypc].

OTMeTHM, YTO Ha3BaHHBIN MYHKT BBI3BAJI HEOJHO3HAYHYIO peak-
IIUI0 B HEKOTOPBIX pecmyOnmkax, BxoauBmux B cocrtaB CCCP, mo-
CKOJIbKY B HEM ycMaTpuBaJM (HaKTHUECKOE OTPaHWYCHUE HCIIOJIB30-
BaHMs HAalMOHANBHBIX SI3BIKOB B HAY4YHOH cdepe W CBOero poja
NPUHYJUTENBHOE CTUMYJIMPOBaHHE Mepexona Ha pycckuid. K xoHIy
COBETCKOW STOXH B CBSI3M C MPOUCXOJUBIIUMH B CTPaHE MPOIECCAMH
JaHHOE TpeOOBaHHE MPETEePIIeNIO CYIIECTBEHHOE U3MEHEHHUE, U B MpU-
HATOM Ha pyo6exke 80—90-x romoB HOPMAaTHUBHOM JTOKYMEHTE HaXOIHM
yXKe clieAyony GopMyaupoBky (1. 44): «JJoKyMeHTBI 0 IPUCYXK]Ie-
HUIO YYEHBIX CTETeHeH, MepeyeHb KOTOphIX ycraHaBnuBaeTcss BAKom
CCCP, mpencrasmsorcess B BAK CCCP na pycckom si3pike. Ecim oc-
HOBHBIC TTOJIOKEHHS TUCCEPTAIlNH, HATUCAHHON HE HA PYCCKOM S3BIKE,
OmyOIMKOBAHEI Ha APYyTuX si3bikax HaponoB CCCP wimm mHOCTpaHHBIX
SI3BIKaX, TO B HEOOXOoMuMbIX ciaydasx mo 3ampocy BAKa CCCP cme-
UATU3UPOBAHHBIA COBET JOJDKCH TPEACTABUTH 3TH TOJIOKEHHUS JUC-
cepTanuy Ha pycckoMm si3eike» [[locTanoBnenue.., 1989. — DnexTpon-
HBIN pecypc].

Iocne pacnaga CCCP cutyanms KOpeHHBIM 00pa3oM H3MEHH-
nack. Pycckuit s3p1k ObUT MO0 BOOOIIE MCKIIIOYEH U3 JAaHHOU cdepsl,
rlle yCTaHOBWJIACh, €CJIM MOXKHO TaK BBIPA3UTHCS, «HAIIMOHAJIBHO-
riodanpHas JUTIIOCCUS, IMO0 COXPAaHUICS B KAYECTBE TPETHETO KOM-
MOHEHTa, OJHAKO 3HAYUTENHHO YCTYMAIOUIETO 1O CBOEMY IPECTHKY
aHrmickoMy. Ecnu mpeamonoxuTh, YTO PEKOMEHIIAIIMH PEBHUTE-
Jel aHTTU3allMd HAayKH pPeallu3yloTcs B TOJHOW Mepe, TO HPUACTCS
TOBOPHUTH YK€ HE O TUIIIOCCHH, & O MOHOTJIOCCHH, YTO MOXXHO Oyner
OXapaKTepU30BaTh KaK SI3BIKOBOM CIBUT B KOMMYHHKAIIMH B Hay4-
HO1 chepe.

He xacasice TOro, kak mofoOHasi MepCcreKTHBa MOBJIHIET Ha IO-
JIOKEHUE JIe] B TOYHBIX M €CTECTBEHHBIX HayKax (XOTs, €ClIi BCIOM-
HUTb, KaKue yCcWinsl ObUTH MPEANPHHATH OTEUECTBEHHBIMH yUEHBIMH
JUISL CO3JJaHUSI PYCCKOTO HAYYHOTO S3bIKAa M KaKWE pe3yJIbTaThl ObLIH
JOCTUTHYTBI B 3TOM HETPOCTOM JIelie, 0TKa3 OT HEro BBHITJIJUT CBOETO
poa JHHTBOKYJIBTYPHBIM BapBapCcTBOM), OCTAHOBHMCSI Ha HEMOCpel-
CTBEHHO OJTM3KUX HaM 00JIACTsX.
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Bo-nepBbIX, B ryMaHUTapHOH chepe BaXKHO HE TOJNBKO 4o, HO U
KaK HaIUCaHO, U «YCPEIHEHHBIN» Uy)KOH S3bIK MOXKET OTPUIATENIBHO
CKa3aThCs HAa KavecTBEe camMod paboThl. 3j1ech Oosee 4yem rae-inubo
MIPEJICTABIIAETCS] CIPABEUIMBBIM 3aMeYaHne YK€ HEOJHOKpPAaTHO LIHUTH-
pOBaBLIMXCS HAMM HEMELKUX aBTOpoOB: «llepexois Ha aHIVIMHCKUIA,
JesTen HayKd HaAeloTCA MPUBJIEYh WHOCTPAHHBIX KOJIJIET M PacCIld-
PUTH CBOIO ayJUTOPHIO, HO, TOJIB3YsICh KaJbKaMU C HEMEIIKOTO SI3bIKa,
Tumb 06e300pakuBaroT cBou padboTe» [bax, bupkenmrok, [Tomsckas,
2011. — DaexTpoHHEIH pecypc].

Bo-BTOpBIX, MHTEPHALMOHAIN3M HAyKU — TIOHATHE OTHOCHUTEIb-
Hoe. Ecni maremarndeckue GopMymbl JeHCTBUTEIBHO MOXKHO CUHATATD
TAaKOBBIMH, TO HCCIICOBAaHHE OCOOEHHOCTEH $SI3bIKa, HCTOPHYECKHX
COOBITHIA, MUPOBO33PEHUYECKUX MPOOIIEM TPYIHO NPEACTaBUTh ceOe BHE
CBSI3U C HALIMOHAJIbHOW IT0YBOM, HA KOTOPOI OHHU CYILECTBYIOT.

B-TpeTbux, HEOOXOIUMOCTD MyOIMKOBATHCS HA YYKOM SI3bIKE U
B MMOJIABIISFONIEM OOJIBITMHCTBE CITyYaeB B YyJiCUX UZ0AHUSX BBIHYKAAET
OTEUECTBEHHBIX YUYCHBIX TPUCIIOCAONMBATECS K CYIIECTBYIOIIMM B HHX
TpeOOBaHUSM, TIPUIEM HE TOIBKO (hopMaTbHBIM. MBI HAMEPEHHO HE Kaca-
JIMCHh TIOOOHBIX AKCTpaHAyYHBIX MOMEHTOB, HO MX HaJIWYUe, 0COOCHHO B
nepro]; 000CTPEHHS OTHOIICHHUH C 3araJHBIM MHPOM, OUYEBHIHO — OTISITh-
Takd, B TNEpPBYIO OdYepelb, B cepe T'YMaHUTAPHOTO 3HAHHA. 3]IECh
CKJIa/IbIBaeTCs TMapaJoKcallbHasi CUTYaIUs — BONPEKH IMOTOBOPKE, YTO
TUTAaTUT TOT, KTO 3aKa3blBa€T MY3BIKY, HEPEAKO MPHUXOAUTCS IUIATUThH
CaMHUM aBTOpaM, IIpUYEM HeMaJlble 110 MepKaM POCCHUHCKUX HCCIIe10Ba-
TEIEH CyMMBL.

[Tomaraem, yTO TMpUBEAECHHBIE COOOPAKEHUS IO3BOJIAIOT TpPEa-
MOJIOKHUTh, YTO TIOCIENIHAS WHTEPHALMOHAIM3ANMs / TioOamu3anus
POCCUICKON HayKH B A3BIKOBOM OTHOLIEHMH MOKET IPUHECTH HE TOJIb-
Ko Onara BXOXIEHHS B MHPOBOE Hay4yHOE COOOIECTBO, HO U HEOIHO-
3Ha4YHbBIE MOCIEACTBUSA, O KOTOPBIX HE CTOUT 3a0bIBaTh. U B 3TOI cBA3M
MIPEJICTABIIACTCS BIIOJIHE OMPABJAHHON TOYKa 3PEHUs, COTJIACHO KOTO-
poii «yBeIMUCHUE MyOJUKAIMH Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE JIOJDKHO HJITH
napajieNbHO ¢ YIy4YIIeHHeM KadecTBa MyOJuKanuii Ha pycckom. He
CTOUT 3a0bIBaTh, YTO SI3BIK — 3TO HE TOJILKO CPEACTBO KOMMYHHKAIIWH,
HO M OTpPaKeHHE KYyIbTYpbl U MHpOBocHpusiTHs Hapoaa. ObemHeHue
POJIHOTO A3BIKA B YyTOAY KOMMYHHUKAIIUN C HHOSI3BIYHBIM KOHTHHIEHTOM
MOJKET MPUBECTH U K 00CTHEHUIO COOCTBEHHOMN KyJNbTyphl. B pe3yibra-
Te, MOHMUMAaTh HAc, BO3MOXKHO, U CTaHyT Jy4llle, HO BOT IIEHUTh OYyAyT
MeHbIey [muna, 2009. — DneKTpoHHEIH pecypc].

CunraeMm 1erecooOpa3HbIM J00aBUTh, YTO, HA HAIIl B3IJIA[, peYb
JIOJKHA UATH HE TOJIBKO O MOBBIIICHUH KauecTBa paboT Ha HAIlMOHAIIb-
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HOM sI3bIKE (JaHHOE TpeOOBaHUE, KCTATH, PACHIPOCTPAHSIETCS U Ha aHT-
JOSI3BIYHBIE MyOIUKalKU, W00 caMo 1o cebe MCIOoIb30BaHUE IIT00alb-
HOTO MJIMOMa BpSJ JIW TAKOBOE TapaHTHPYET), HO U O TMOBBIIICHUH HX
MPECTHXa — OCOOCHHO B 0O0JACTH TYMaHUTAPHBIX W OOIECTBEHHBIX
HayK. IHBIMM CJIOBaMH, KpaliHE XKEJIATeJIbHOM IPEICTaBIsSETCS CUTya-
sl He HAyYHOW TUIIIOCCHH, a Hay4yHoro OmimHreuzMa. OH, KaK OTMe-
9auoch BbINIE, OBIJT XapaKTepeH Ul OT€YECTBEHHOM HAayYHOW MBICIH
YK€ B 3MOXY ee (JOPMUPOBAHMS — JOCTATOYHO BCIIOMHHUTH JIATHHCKHUE
Tpyasl M.B. JlomoHOoCcOBa — 1 ycrnenmHo (GyHKIMOHHPOBAJ BO BCE Iie-
pHOIBI, KOTZIAa Mepell HUM HE BO3HHUKAIU MPErpajbl 3KCTPaHAYYHOTO
xapakrepa. AApecysch K 3apyOeHbIM KOJIJIeraM Ha MPUHSITOM B UX
cpezie cpelcTBe KOMMYHHKAIUH, MEXIY COOOH ee MpeacTaBUTENH UC-
MOJIb30BANIH, TPEXKIE BCErO0 B TYMaHHTAPHBIX OOIACTAX, IMEHHO pYycC-
CKHH, M cama ITOCTaHOBKa BOIMpPOCa O TOM, HYKHO JIM MHCAaTh HAYy4HbIE
TPYABI 0053amenvbHO He Ha PYCCKOM SI3BIKE, MOKa3aiachk Obl Kopudesm
OTEYECTBEHHON HAYKH, MATKO FOBOPSI, HECKOJIBKO CTPAHHOM.
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H.H. I'epmanoBa

AHTJIMACKHAN SI3BIK B EBPOIIEMCKOM HAYKE
U CUCTEME OBPA3OBAHUA:
JIUHITBA ®PAHKA UJIH SI3BIK-AT'PECCOP?

Annomayus. B cTaThe COMOCTABISIIOTCS PA3NIUYHBIE TOUKU 3PEHUS] HA HEOAHO-
3HAYHBIE ITOCIEACTBHS PACTIPOCTPAHEHHS aHTJIMICKOTO S3bIKA B €BPOINEHCKON CHCTeMe
oOpa3oBaHUS U HayKe. ABTOp NPHUBOIWT CTAaTHCTHYECKHUE JaHHBIC, CBUIETENLCTBYIO-
IIUe O JOMUHUPOBAHMU aHITMICKOTO s3bIKa B 00pa30BaTEIbHOM IPOCTPAHCTBE U B
pe3yJbTaTe Tak Ha3blBaeMoro <«3(@ekra JOMHMHO» TaKXKe BBITECHSIOLIETO Ipyrue
Ma)XOpUTapHbIe sA3bIKH M3 cdepbl Hayku. IokazaHo, 4To Hapsiay ¢ GOpMHpOBaHHEM
o0111eeBponencKoro 06pa3oBaTeIbHOTO MPOCTPAHCTBA, YTO SIBIAETCS IMONOKUTEIBHBIM
MOMEHTOM, JOMHMHHPOBAHHE AHIJIMIICKOTO f3bIKa COKpAImaeT (DyHKIMOHAIBHBINA MO-
TEHI[a] EBPONMEHCKUX S3BIKOB. B cTaThe paccMaTpuBalOTCS Pa3IMYHBIE ITOJXOIBI
€BPOIEHCKIX MOJIUTHKOB U JIMHTBUCTOB K PEIICHHIO 3TOH mpobiemsl. B wacTHOCTH, B
paMKax JMHTBUCTHYECKOH TEOPHU CTPEMIICHHE ONPaBaTh AUKTAT aHIIIHHCKOTO SI3BIKA
MOATAJIKUBACT Ps JIMHIBHCTOB K MEPECMOTPY CaMOTO TIOHATHS «yTpata cepsl yIoT-
pebnenns s3p1kay. {1 000CHOBAHMS TaKOH MO3WINM IPHUBOJTCS TPU THIIA apryMeH-
TOB. Bo-TepBbIX, ps/l aBTOPOB MPEANIAraloT MepecMOTPETh MOHATHE «cdepa ynorpeod-
JeHus s3bIKa», npeptoxkeHHoe Jx. Oummanom. B camoil mocraHoBke Bompoca o
0opb0e S3BIKOB YCMATPUBAIOT OSCCEHIHMATM3M U PEUPHUKALUIO TOHATUS «SI3BIK».
Bo-BTOpHBIX, mpeanaraeTcsi pacIIMpUTh TPAaHHUIBI 00pa30BaTEIbHOW M HAy4dHOH cdep
YIOTpeOIeHHs s3bIKa 3a CUET BKIIOUCHUS B HUX MApTHHAJIBHBIX THUIIOB JHCKYPCOB,
TaKUX KaK COCTaBJIE€HHE y4eOHOTo pacmucaHMsi WM oOCY)XIEeHHe Hay4HBIX Npoliem
HerpodeccnoHamaMu. B-TpeTsrx, OAIepKUBaeTCS XapaKTepHOE sl 00pa3oBaTeIbHO-
ro U HAYYHOTO JHCKYPCOB NEPEKIIOUEHHE KOJOB, KOTOPOE HE I03BOJSET TOBOPUTH O
MOJIHOM JIUKTaTe aHIVIMHCKOro sA3blka B 9TuX cepax. B crarbe Taxxke 3arparuBaercs
npoGiieMa €BPOAHIJIMIICKOTrO sA3bIKa KaK SA3BIKOBOTO MIMOMa C HEONPEIENICHHBIM Ha
HACTOSIIMH MOMEHT JIMHTBHCTHYECKHM CTaTycoM. Kak IOKa3aHO B cTaTbe, OLIEHKa
3TOTO MAMOMA CYIIECTBEHHO BapbHUpPYyET: B TO BpeMs KaK OJHH aBTOPHI BUASAT B HEM
BCETO JIMIIb HHTEPBA3BIK, (OPMUPYIOMUIiCS M3-3a HEJOCTATOUYHOTO OBJIAAEHMS HHO-
CTPaHHBIM S3BIKOM, IPYTHE TPH3HAIOT B HEM HOBBI BapHaHT aHTIIMICKOTO SI3BIKA,
JTake PEBOCXOIAIINH B IUTaHe () HEKTUBHOCTH aHTIMHCKHUI HOCUTEIISH SI3bIKA.

Kniouesvie cnosa: aHTTMHACKMH S3BIK; S3BIKOBasi IOJMTHKA; yTpaTta Chepsl
YIOTpeOJIeHHS S3bIKA; S3BIK IPETIOAaBaHNs; TUHIBa (paHKa.
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N.N. Guermanova
THE ENGLISH LANGUAGE IN EUROPEAN EDUCATION AND SCIENCE:
LINGUA FRANCA OR AN AGGRESSOR?

Abstract. The author compares conflicting points of view on the consequences
of the expansion of the English language in European education and science. Statistics
demonstrating the dominance of English in European educational space and, as a result
of the so called domino effect, in the scientific domain, are given. It follows that along-
side with the formation of the all-European educational space, which is a positive
achievement, the dominance of English reduces the functional potential of European
languages. The article covers different approaches of both politicians and linguists to
this problem. In particular, in linguistics the desire to justify the dominance of English
makes certain linguists reconsider the notion of ’domain loss’. To support this approach
three types of arguments are given. Firstly, some linguists suggest reconsidering the
concept of ‘domain’ as it was formulated by Joshua Fishman. The authors discussing
the problem of competition among languages are criticized for essentialism and reifica-
tion of the notion of language. Secondly, there are those who propose to broaden the
notions of the educational and scientific domains, so that they would cover marginal
types of discourses, such as, for example, the arrangement of the students’ timetable or
the discussion of academic topics by laymen. Thirdly, code-switching, typical of educa-
tional and academic discourses, which does not allow to speak of the absolute domi-
nance of English in these domains, is emphasized. The author also raises the issue of
Euro-English as an idiom whose linguistic status still remains uncertain. As it is shown
in the article, the treatment of this idiom varies significantly: while some linguists
consider it to be merely an interlanguage which appears as a result of the imperfect
knowledge of the language, others see it as a new variant of the English language,
which even surpasses in its effectiveness the English of native speakers.

Keywords: English language; language policy; domain loss; English medium
instruction; lingua franca.

B mocnemnune necsatuieTHs BaXHEHIIUM (aKTOPOM, OIpEIeIsio-
UM SI3BIKOBYIO TAJUTPY MHUPA, SBISIETCS rirodanmm3anus. XoTs, KaK yKa-
3BIBAIOT JIMHIBUCTHI, MOCJEACTBUS TIIOOATM3AIMH BEChMa HEOJHO3HAYHBI
[Ammaros, 2004; Graddol, 2006], ee Hanbosee OYEBUIHBIM PE3YIHTATOM
SIBJISIETCS. PAcCIIPOCTPaHEHUE aHTIIMICKOTO S3bIKA, KOTOPBIA B HACTOSIIEE
BpeMsi OKa3bIBaeT BIMSHHE HE TOJILKO HA MUHOPUTAPHBIE, HO U HA KOMMY-
HUKATUBHO MOIIIHBIE S3bIKH, B TOM YHCIIE U Ha Te, KoTopble, 1o [le Caa-
HY, TTOJY4/JIA Ha3BaHHUE «CYNEPIEHTPAIBHBIXY ((paHITy3CKHi, HEMEIKHIA,
ucranckuit) [De Swaan, 2013]'. Tlox JaBIeHHEM aHIIHIICKOrO s3bIKA
KOMMYHUKATHBHBIN TIOTSHIHAT 3TUX HAIIMOHAIBHBIX S3BIKOB COKpPAIIIaeT-

'Tlo Jle CBaaHy, CymepLeHTpaNbHEIE S3BIKH TPOTHBOIIOCTABICHB THITEPICH-
TPaJbHOMY AHTJIMHCKOMY SI3BIKY M IICHTPAJbHBIM SI3bIKaM, TAKUM KaK INBEJCKUH, JaT-
CKHH, KaTaJIaHCKU U T.1. — [Ipum. asm.
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Csl, UTO B MEPCIIEKTHBE MOXKET IIPUBECTHU K TOTEpE LENbIX cep UCIoIIbB30-
BaHUS S3bIKA, MMPEXKIE BCErO HAYYHOH U 00pa30BaTeIbHOI.

AHTIMHACKUIN SA3bIK TPUCYTCTBYET B €BPOIIEICKON cucTemMe o0pa-
30BaHUsI HA Pa3HBIX dTanax oOydeHWs, HaUMHas C JETCKOTO caja W 3a-
KaHYUBas YHHMBEPCHTETOM, M B DPa3HBIX «OONMUYMAX». B coBpeMeHHOM
EBporne aHrimMiCKuil sI3bIK SBJSICTCS HE TOJBKO HaMOOJIEE MIMPOKO H3Y-
YaeMBIM MHOCTPAHHBIM SI3IKOM, HO W SI3BIKOM TipernofaBanus (English
Medium Instruction, coxpamenno EMI). Kpome Toro, oH coBMemaer
(YHKIMM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U SI3bIKA MPETOoJiaBaHMs B TaK Ha3bIBae-
mom Content and language integrated learning (cokpamenno CLIL), B
paMKax KOTOpOTO SI3bIK U YYeOHBIH TpeIMET U3y4atoTcs OJTHOBPEMEHHO.
CyIecTBYIOT TaKKe Kypchl aHTIMHCKOTO SI3bIKa JUIS aKaIeMHUYECKHX
LeJel, Kypchl aHTJIMHCKOTO s3bIKa JUIsl ClIEUMalbHbIX Lened u T.11. [lpu-
CYTCTBHE aHIJIMIICKOTO S3bIKa B CHCTeMe 00pa30BaHMA MOXKHO Ipe/cTa-
BUTh B BHJC KOHTHHYyMa, Ha MPOTHBOIOJIOKHBIX KOHIAX KOTOPOTO
HaXOZATCs MpEroIaBaHue aHTIIMICKOTO KaK WHOCTPAHHOTO S3bIKa (aK-
LEHT Ha W3YYCHHH $3bIKa) M WCIIOJH30BAHUE AHTIIMHCKOTO sI3bIKa Kak
sI3bIKa MperoiaBaHus (aKIeHT Ha yueOHoM npeamere) [Macaro, 2018].

PacnipocTpanenne aHrIMICKOTO fA3bIKa YK€ MPUBEJIO K COKpalle-
HHUIO TIPETOJIaBaHUsl JAPYTUX HMHOCTPAHHBIX EBPONEHUCKUX —SI3BIKOB.
B 2016 r. B EBponie mpoueHT yyammxcsi cpeJHel MIKOJbI, N3yYalonX
AHTIUICKUH S3BIK, JOCTHT 94%. BTOpBIM 1O MOMyJISIPHOCTA MHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM JUIsi 3TOH KaTerOPHW YHYAIIUXCs sBISAETCS (paHIly3CKUH,
KOTOpBIM n3y4aroT 23% eBponeicKrX IIKOJIBHUKOB; Ha TPETHEM MECTE
HaXOJUTCs HeMelkuii si3bik [Lanvers, Hultgren, 2018]. Bo3pacr, ¢ koTo-
POro HAYMHAETCS U3yUSHUE aHTIIMICKOTO SI3bIKA, TOCTOSIHHO CHUXKAETCSL.

Uccnenosarenn npuogsar takue nugpsl: B 2001 r. Ha ypoBHe
OakanaBpuara W MarucTparypbl Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE YHTAIOCH
725 kypcos, B 2007 r. — 2389 kypcos, B 2014 r. — 6osnee 8000 kypcos
(B OCHOBY TIOJIOKEHO HCCieqoBaHne 6673 yueOHbIX 3aBeICHUN U3
28 cTpaH, B KOTOPBIX aHTIUHCKHN HE SABISETCS OQHIMAIBHBIM SI3bI-
koM). B Hacrosmiee Bpemst 88% yueOHBIX 3aBenenuii EBpornbl TpeOyroT
OT CTYJICHTOB OIPENEICHHOIO YPOBHS BJIAJCHUS aHTJIMHCKUM S3BIKOM
KaK ycloBue s 3auncienus [Macaro, 2018].

Ha yHuBepcuTeTcKOM ypOBHE paclpOCTpaHEHHE AHTIHICKOTro
S3bIKa MOJIIEPIKUBACTCS IPUHATHIM B EBporie KypcoMm Ha MHTEpHAIHO-
HaJU3allMIo BRICIIEr0 oOpa3oBanus. HTepHaIIMOHaTM3anus 0opazoBa-
HUSI MMEET OYEBHJHBIC IUTIOCHI AJISi TMPHUHUMAIOIIEH CTOPOHBI: OHA
CIOCOOCTBYET NPHUBJICUCHUIO HHOCTPAHHBIX YUaIUXCS, YBEIUYHUBACT
MOOHMJIBHOCTh CTYJICHTOB, YJIy4lIaeT PElyTalHio y4eOHOTO 3aBelICHHS
Kak BHYTPH CTPaHBbI, TaK H 3a €€ IpeaeIaMu.
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Ha nepBrIit B3r1s11, MHTEpHALIMOHATU3AIUS €BPOIIEHCKOro o0pa-
30BaHUsI COOTBETCTBYET SI3BIKOBOW IOJIMTHKE EBPOIBI, OpUEHTUPOM
KOTOpOW ocTtaeTcst nmpoBo3riamieHHblil B 2003 1. NpUHLIHKIT: TpakIaHUH
EC pomkeH 3HaTh POAHOW S3BIK IUIIOC JBa WHOCTPAHHBIX S3BIKA
[Promoting language learning... — DnextponHbii pecypc]. OnpHako Ha
Jiefie OHa MpHBEJa He K AUBEPCH(UKAINH SI3BIKOB MPENoJaBaHusi, HO K
YKPEIUICHUIO MO3UIMI aHTJIMICKOrO sI3bIKa.

Tak, B 1987 I. ¢ menplo akTHBHU3AIMH MEXKITYHAPOIHOH MOOMIIb-
HOCTH CTYJICHTOB ObLIa IPUHATA MPOTrpaMma «pa3zMycy», KOTopas mpe/-
nojiarajga M3yueHWe CTYIICHTaMU S3BIKOB TEX CTpaH, TJe HaXOAWIUCH
M30paHHbIe MU ISl IPOXOXKICHUSI OOyUeHHsI YHUBEPCHTETHI. JlelCcTBU-
TenpHO, moHavdany (1980-e u 1990-e roapl) 4acTh KypcoB YMTallach Ha
S3bIKE IPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI, OJIHAKO B HACTOSIIEE BPEMS CUTyalus
paarKaIbHBIM 00pa30M U3MEHUIIACh, M OOJBITMHCTBO KYPCOB, BHE 3aBH-
CHMOCTH OT MeCTa 00yUeHHSs, IPEIOIACTCS HA aHTJIMICKOM SI3BIKE.

Ha ycunenne MOOMITBHOCTH €BPOTICHCKHUX CTYJICHTOB 32 CUET CO3/Ia-
HUSL €IMHOTO O0IIEeeBpOIeHCKOro 00pa3oBaTeIbHOrO0 MPOCTPAHCTBA ObLIa
Hatenena U npuHATas B 1999 r. bononckas aexiaparmsa. OnHako xapak-
TEpHO, 4TO Bce KoHpepeHmu, GopyMsbl, pabourie CToibl B paMkax bomon-
CKOTO Ipolecca MPOBOASTCS HA aHTJIMICKOM SI3BIKE, YTO CIOCOOCTBYET
3aKPETUICHUIO aHTJIMICKOTO SI3bIKa B POJIM €BPOMEHCKOTO JIMHTBA (hpaHKa.

Haubonee akTHBHO UAYT MO 3TOMY IIyTH CEBEPOEBPOIEHCKIE U
LIEHTPaJIbHOEBPONENHCKUE CTpPaHbl, IJI€ YPOBEHb BJIAJICHUS AHTJIMI-
CKHM $SI3BIKOM BeChMa BBICOK; Ha tore EBpOIBI HCIIONB30BaHUE aHT-
JMICKOTO sI3bIKa B YHHBEPCHUTETCKOM 00pa30BaHUH PACIIPOCTPAHEHO B
HECKOJIBKO MEHBIIIECH CTEIECHHU.

Oco0as cutyanus cioxuiach B0 @paHINHU, A36IKOBAs MOJUTH-
Ka KOTOpPOW HampaBjieHa Ha MOAICPKKY (PPaHIy3CKOI'O sI3bIKa Kak
3ajora HallMOHAJTBHOW WAEHTHYHOCTH. O 3HAYMMOCTH ITOH TpoOIIe-
MaTHKH JJ1s1 QPaHIly3CKOTO 3aKOHOJATEIbCTBA TOBOPST TaKue MHQPHI:
B TeueHne XX B. Bo dpannuu 6pu10 mpuHATO 0K0sIo 40 3akoHOMa-
TENBbHBIX AKTOB, HANIPABICHHBIX Ha MOJAEPXKKY (DPaHIy3CKOTO SI3bIKA
[Blattes, 2018, p. 16]. HauGosiee u3BECTHBIM U3 HUX OCTAETCS MPUHS-
Thiii B 1994 r. 3akoH 00 yHOTP€6JIeHI/II/I (dpaHIly3CcKOTO s3bIKa, OOJiee
M3BECTHBIN Kak 3akoH TyOoHa , 3aKpeIuIsABLINKA cTaTyc QpaHIly3CKOTO
A3bIKa BO BCEX OOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX c(epax KOMMYHHUKAIUH, B
TOM uHciie B chepe 00pa3oBaHUs U HAYKH.

1
OH Ha3BaH [0 UMEHH aKTHBHOTO CTOPOHHUKA ITOTO 3aKOHA — MHHHCTPA KYJIb-
Typsl Opanrmn XKaxa Tybona. — [Ipum. aem.
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Eme no mpuHATHSA 3TOr0 3aKOHA y HEro MOSBWJINCH MPOTUBHUKU
KaK B aHIVIOSI3BIYHBIX CTPaHax, Tak U B camod dpanuuu. IlocnenHum
yAaI0Ch JOOUTHCS ONpPEeICHHBIX YCTYIOK, PAaCIIMPUB IpaBa aHIIHHK-
CKOTO $5I3bIKa B cucTeMe (DpaHIly3cKOro oOpa3oBaHHs C LENbIO MPHBIIe-
YeHUs CTYJIEHTOB U3-3a pyOerxa, Mpexk/ie BCEro U3 TaKUX CTPEMUTEIBHO
pa3BuBaronuxcs cTpaH, kak Kutait, Uuana, FOxuas Kopes.

JT0 monokeHWe OBIJIO 3aKpemjieHO BO BTOPOil craThe 3aKoHa
®uopazo' 2013 r., cOrnacHo KOTOPOil B BBICIUINX y4eOHBIX 3aBEICHMAX
@paHIMK JOMyCKaeTcsl MpernogaBaHie Ha MHOCTPAHHBIX A3bIKAaX B paM-
KaX COBMECTHBIX IPOTPaMM C 3apyOeXHBIMH YHUBEpcUTeTamu. [lpu
00CYXKIEHNH 3aKOHOTIPOEKTa B TapjiaMEHTE €ro CTOPOHHUKH apryMeH-
TUPOBAJIM CBOIO TO3WIMIO KAaK CChUIKAMH Ha HEOOXOJUMOCTH YCTpaHe-
HUS SI3BIKOBOTO Oapbepa sl 3apyOeXHBIX CTYJIEHTOB, TaK U HaJISKAaMH
Ha TO, YTO POCT YMCJIa HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB OyJeT cliocoOCTBOBATh
MPOJBIDKEHUIO (DPaHITy3CKOH KyJIbTYpBl B MHpE: MPOiAs 0OydeHUE BO
@®paHIny, CTYIEHThI-MHOCTPAHIIBI MOTYT CTaTh y ce0sl Ha POJMHE «II0-
cimamu (paHity3ckoit KynbTyps» [Blattés, 2018]. Xots nporus 3akoHa
®uopazo pe3ko BhICTymuIH DpaHIy3cKas aKajeMus U Psijl MOJUTHKOB ,
OI1acaroIMXcsl, YTO OH B KOHEYHOM CUeTe MPHUBENET K MepecMoTpy Beeit
MHOTOBEKOBOH S3BIKOBOI NMONMMTHKYA DpaHIWKU U MOJPBIBY OCHOB (hpaH-
I{y3CKOW MJICHTHYHOCTH, 3aKOHOIPOEKT ObLI, XOTSI ¥ C CYIECTBCHHBIMH
MONPaBKaMH, IPUHAT (PPaHIly3CKUM HapIaMEHTOM.

JloMuHHpYIOIIasi TO3UIHS aHTIUICKOTO sI3bIKa B 00pa3oBaTelb-
HOH cucteme EBpOIIBI BBI3BIBAET IUCKYCCHHU U 3a npenenamu OpaHuun.
MHeHHs TOTUTHKOB, JTUHIBUCTOB M CaMUX yYaCTHHKOB 00pa3oBaTeib-
HOTO TIpOLIecca PacXoaaTcs.

MHorue nprHUMAIOT CIOXKUBIIIEECS TIOJ0KEHHE Belle Kak JaH-
HOCTh M JIENIAIOT aKIIEHT Ha MPaKTHYECKOHN MOJIb3e MCIIOJIb30BaHUS aHT-
JIMHCKOTO SI3bIKAa B KauecTBE JIMHTBa (paHka. B akameMudeckux Kpyrax
MYCCUPYETCA BOMNPOC O BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BaTh aHIVIMUCKUHN SI3bIK
KaK CPeICTBO JUIs MOJIEPKKH MHOTOSI3BIYHSA (3HAKOMCTBO C aHTJIIMACKUM
MOJKET CTUMYJIMPOBATh HHTEPEC K JPYTUM MHOCTPAHHBIM A3bIKaM); I10JI-
YEepKUBAETCS I10JIb3a OT €ro M3Y4YeHHUs JUIA pPa3BUTHsI KOTHUTHBHBIX CIO-
cobHocTel aereit u nmoapocTtkoB [Lanvers, 2018]. HccnemoBanusi noka-
3bIBAIOT, YTO, MO KpaifHel Mepe B HEKOTOPBIX PErMOHAX, CAMH YYaIluecs
U UX POAWTENN OLEHUBAIOT MPAKTUKY MPENOAaBaHUs aHTIIUHCKOTO SI3bI-

! Kenerben ®uropazo — MuHUCTP KyIbTypsl Opantuu B 2012-2014 rr. — Ipum. asm.

? [onoxenne 06 OTMEHE CTaTel 3akoHa MHOPa30, KKOTOPHIE TO3BOISIOT Orpa-
HUYHTH NperojaBaHie Ha (PaHIly3CKOM B YHHBEPCHTETaX», COAEPKHUTCS, K IPUMEPY, B
npenBeIOopHOI porpamme Mapun Jle Ilen. — [pum. asm.
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Ka KakK y4eOHOro mpeMeTa U MPaKTHKY MpernojaBaHis Ha aHTIIMHCKOM
SI3BIKE BITOJTHE TTOJIOKUTENBHO [Lanvers, 2018].

K anrnmiickomy s3bIKy JOCTaTOUHO IMO3UTUBHO OTHOCSITCSI HOCUTENH
S3BIKOB, KOTOpbIE, 0 Kiaccudukamym Jle CBaaHa, Ha3pIBAIOTCS «IICH-
TpaJIbHBIMIY ((DPUHCKHH, KaTaJaHCKUH W T.IL.): OHH BUIAT B AHTJIMHCKOM
S3bIKE BO3MOXKHOCTh M30€KaTh JIUKTATa Ty>KOTO s3bIKa, OoJiee OJIM3KOTro K
HMM B UCTOPUYECKOM M reorpaduueckoM IiaHax, OTHOLICHHS C KOTOPBIM
OTATOLIEHB! HETATUBHBIM MCTOPUYECKHM OIBITOM (JUTsl KaTaTaHCKOTO S3bI-
Ka — 9TO JIUKTAT UCHAHCKOTO, ISl (PMHCKOTO — IMKTAT IIBEACKOTO SI3bIKa).

Jlpyrve aBTOpBI, HAMPOTHB, ONMKCHIBAIOT YKPETIEHHE MO3UIMH aHT-
JIMACKOTO $13bIKa B 00pa3oBaTeNbHOW cdepe B APaMaTHIECKUX TEPMHUHAX
KaK MapTrHHAM3ALHI0 HAIlMOHAJBHBIX S3bIKOB EBpOIBI, B pe3yspTaTe KO-
TOPOM MEXTy aHTJIMMCKUM SI3BIKOM M MECTHBIMH SI3bIKAMU CKJIAIbIBAIOTCS
JIUTJIOCCHBIE OTHOIIEHHA. DJTO, KaK IOJIaraloT KPUTHKH, TPO3UT 3THOCAM
MoTepeil HAIMOHATBHOW MIICHTUYIHOCTH U WIET Bpaspe3 ¢ momutukoi EC,
HarpapJIeHHON Ha TUBEPCH(HKAIIMIO S3bIKOBON MaIUTPbI EBpOITBL.

ApryMeHTbI IPOTUB JOMHUHUPOBAHUSI aHTJIMICKOTO SI3bIKa B 00pa-
30BaTeIbHON c(epe BapbUPYIOT OT OMACEHHIA, KOTOPBIC HOCIT YaCTHBIN
xapakrep, 10 npobieM riodansHoro maciirada. K cooOpaxenusm yact-
HOTO XapakTepa OTHOCHTCS, HalpUMep, YTBEpXJIEHHE, YTO CTYAEHTEHI,
oOydJaBIIvecs Ha aHTIIUICKOM SI3bIKE, MOTYT B JTAJIbHEHIIIEM UMETh MPO-
OnemMbl B CBOEH MPAKTUYECKOM JIeATeIHbHOCTH (HarpuMep, Bpay, 3HAKO-
MBI UCKIIFOYUTEIBHO C AHMIOSI3bIYHOM TEPMUHOJIOTUEHM, MOMKET HCIbI-
TBIBATh 3aTPYAHCHUS TPH OOIICHWUHM C MAIlMEHTAMH, TOBOPSIIMMH Ha
MECTHOM JHMAJICKTE).

BecbMa cepbe3HbIM SIBISIETCS BOIPOC O TOM, B KAaKOH Mepe HcC-
MOJIb30BaHNUE HMHOCTPAHHOTO S3BbIKA 3aTpyAHAET TIyOOKOe YCBOEGHHE
M3y4aeMoro mnpenMeTa. B To BpeMs kak HEKOTOpbIE MPEAMETHI — MEXKIY-
HapoJHAsi SKOHOMHKA, XypHAJIHCTHKA, n3ydeHue VHTepHeTa u OH3He-
ca— COYeTaroTcs C IMPEernoaBaHueM Ha aHTJIMIICKOM SI3bIKE JI0CTATOYHO
TapMOHHYHO, YCIEUIHOE IPEIoIaBaHue Ha aHIJIMHCKOM S3BbIKE APYTHX
JUCUUIUIAH (HarlpuMep, XuMuH, Guitocouu, TeoI0TuH) MpeacTaBIseTcs
6onee mpobiiemaTnanbiM [Macaro, 2018].

Eme 6onee rnobanbHO# poOiieMol sIBIsIeTCSl TIEPCIIEKTUBA YT-
paThl €BpONENCKUMH SI3BIKAMHM, Jaxe TeMH, KoTtopele, o Jle Cpaany,
OTHOCSITCSI K CYNepICHTPaIbHBIM, HEKOTOPBIX (GyHKIUH U chep ynoTt-
pebnenus. JIMHTBHCTBI TOBOPST O BO3MOXKHOM <«3((deKTe ITOMHHOY,
BBITECHEHHUE 5I3bIKa M3 OJHOW OOLICCTBEHHO 3HAYMMOW cepbl MOXKeT
noBJieus 3a co0oil cBepThIBaHWE ero (QYHKIWH U B Jpyrux cdepax.
Hackonbko OOIIMPHBIMU M JAJIEKO UAYIIUMH MOTYT OBITh MOCIIEICTBHS
«a¢dexTa TOMUHO» elle MPEACTOUT BBISICHUTH, HO OYEBHHO, YTO JIO-
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MUHHPOBaHHE aHTIIMICKOTO s3bIKa B 00pa3oBaTelIbHOM cdepe BieyeT
3a cOOOH M ero JOMUHHMPOBAaHHE B S3bIKE HAYKW: MOJIOJBIC y4YEHBIE,
MOJTy4YHB 00pa30BaHKHE HA aHTIIMICKOM SI3bIKE, 3HAKOMBIE ITPEUMYIIECT-
BEHHO C aHIVIOSI3bIYHOM HAYYHOW JIMTEPATYypOl U TEPMHUHOJIOTHEH, IO
3aBEpUICHUU O0YYEHUS MPOJOJDKAIOT MyOIMKOBATh PEe3yIbTaThl CBOUX
HayYHbIX UCCIIEIOBAHUI HA aHTJIMICKOM SA3BIKE.

O cBepThIBaHUU (PYHKIMOHATBHOTO MOTCHIHMANA HAIlMOHAIBHBIX
S3BIKOB B chepe HAYKH CBHICTENILCTBYIOT Takke mudpsl: k 2005 r. gons
MyOJMMKaLUiA Ha aHTJIMICKOM si3bIKe B chepe ecTeCTBEeHHBIX HAayK Iepe-
Bammia 3a 90%, a B rymMaHUTapHBIX Haykax — 3a 80% [Ammon, 2010].
MHor#e aBTOpUTETHBIC HayYHbIEC U3IaTEIbCTBA, TAKE PACTIONIOKCHHBIC B
HEaHTJIOA3BIYHBIX CTPaHaX, MPUHUMAIOT K MyOJMKAIUK TOJIBKO TEKCTHI
Ha aHMMHCKOM si3bike. CUTyanus ycyryossieTcs TeM, YTO MMEHHO Ha
MyOJMKALUK Ha aHTJIMHACKOM SI3BbIKE OPHEHTHPOBAHBI HAYKOMETPHIECKHUE
0a3bl, 4TO TaKKe MOTHUBHPYET yUYECHBIX MyOJMKOBaTh CBOM pabOThI Ha
AHIJIMMCKOM SI3bIKE.

Jluckyccust 0 MECTe HAIMOHAJILHBIX SI3BIKOB B cepax oOpazoBa-
HUS 1 HAYKH OCOOCHHO OKMBJICHHO BeJieTcsl B CKaHIMHABCKHUX CTpaHax,
npeuMyiiectseHHO B Hopseruw, IlIBenuu u [lanum, rae npucyTcTBHE
AHTJIMIICKOTO sI3bIKa B Hayke, Ou3Hece U 00pa30oBaHUM BECHbMa OLIYTHMO
[Montgomery, 2013, p.123]. B CkanamHaBckuX CTpaHax mpobiema
MOTEpH S3BIKOM cep yrmoTpeOseHns] aKTUBHO 00CYKAAeTCs TTOJUTHKA-
MU, JESTEIIMH O0pa3oBaHUs M IKypHaIucTamu; o0opoT domain loss
(motepst ceprl yrnoTpedIieH s ), HSM3MEHHO YIOTPeOJIEMbIil B ajlapMu-
CTCKOM KOHTEKCTE, CTaJl MPUBBIYHBIM Ha cTpanunax CMU.

Ota npobiieMa OblIa OCO3HAHA W Ha MPABUTEIBCTBEHHOM YpPOB-
He. B 2006 r. munuctepcrBa obpasoBanus Jlanuu, Hopserun u IlIBe-
UM OITyOJIMKOBAI COBMECTHYIO JICKIJIAPAIHIO, OMPEICISIONTYI0 PUH-
[UIBI SI3LIKOBOM MONUTHKU B »TUX crpaHax (The Declaration on a
Nordic Language Policy). DTta nekmapamusi pa3BUBaeT U YIIyOJsieT
MIOJIOKCHHUSI, paHee 3aJI0’)KEHHBIE B Tak Ha3biBaeMou Nordic Language
Convention' (1981), akueHTHPYs HEOOXOAMMOCTh NAPAILICIHLHOTO
YIOTpeOJICHUsI aHTJIMHCKOTO S3bIKa U HAIIMOHANBHBIX SI3BIKOB B cdepe
o0pa3oBaHMsl M B HAYYHBIX HCCIICAOBAHHAX C IIEJHIO Pa3BUTHUS TOCY-
JApCTBEHHOTO ¥ WHAWBUAYAIEHOTO MHOTOSI3BIUHSI.

OnHako mapagoKcaJbHbIM 00pa3oM HE BCE JIMHTBUCTHI Pa3eisioT
03200YEHHOCTh JOMHHHPOBAHHEM aHTIIMICKOTO SI3bIKA, KOTOPOE MOXKET

! Nordic Language Convention 0bliia ipuU3BaHa rapaHTUPOBATh BO3MOXKHOCTh T10-
Jy4deHHs: 00pa30BaHKS HA POJHBIX S3bIKAX YYAIIUXCS B JIFOOOW W3 MOMIMHCABIIMX 3Ty
KoHBeHIMIO ctpaH ([anus, ®unnsaaus, Hopeerus, Ucnanmus, Iserws). — [pum. agm.
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YIpOXKaTh Oy/yllleMy HAlMOHAJIBHBIX A3bIKOB. PsiJ| 3amajiHbIX JIMHTBUCTOB
MPCATIPUHUMAIOT TONBITKU NPEACTAaBUTHL CUTYyallMIO, CIIOKUBIIYIOCSI B
00pa3oBaTenbHON UM HAy4HOU cdepax, B Ooyiee MPHUBICKATEILHOM CBETE,
MEPECMOTPEB caMo TIOHsITUE chepbl ynoTpeOeHus s3bika (domain of use),
npeminoxennoe emte [k, @ummvanom [Fishman, 1971; Fishman, 1972],
WIM Jlaxe OoTkazaBimch oT Hero [Haberland, 2005]. Ouu yTBepx)aror,
uyto metadopa domain loss sBISETCS Pe3ysbTaTOM peUUKaIMU U He-
BEpHOT0 HCTOJNKOBaHHsI TepMHUH domain. Ilo muenmio X. Xabepnanna,
Jx. OuIIMaH SMIMPUYECKH BHIBOVII TIOHSTUE domain U3 aHalli3a pevec-
BOW J€ATENbHOCTH TOBOPSIIMX (cp. mpemoxenHoe J[x. dummanom orm-
peleneHne domain Kak «Kiactepa COIUaIbHBIX CHTYalNid, OTpaHUYEHHBIX
o6umM HaGOpOM MoBeIeHYecKHX mpaswn» [Fishman, 1971, p. 599])".
CrienoBaTeNnbHO, PacCy’KIaeT JIMHTBHUCT, cepbl YIOTPEOICHHSI — 3TO HE
Oosiee yeM aHATMTUYECKUN WHCTPYMEHT JIMHTBUCTA, OHU HE CYIIECTBYIOT
arpuOPH U HE 3aKPEIUICHBI 32 SI3bIKOM; TI09TOMY TOBOPHUTH 00 UX ympame
Henb3s. HeKoTopble aBTOpBI MOJIAraioT, YTO cama IMOCTaHOBKa BOIPOCa O
60pb0Oe SI3bIKOB HA MUPOBOM apeHE METOJ0JIOTMYECKH HEBEPHA: OHH BHISAT
B TaKOM [O/IXOJIC ICCCHIMAIN3M, YTBEP)KIas, YTO B PACCYKICHHSAX O
BBITCCHCHUU OJHOI'O SA3bIKa APYTMM SA3bIKA BBICTYIAIOT KakK peI/I(bI/IHI/IpO-
BaHHBIC CYIIHOCTH, CYIICCTBYIOIIMEC BHE 3aBUCUMOCTH OT YeNIOBEKa
[Disinventing and Reconstituting Languages, 2007]. Onnako, iaxe eciu
COTJIACUTBCS C ITUMHU PACCYKICHUSAMH (BECbMa, HA Halll B3IJIS, CIIOPHBI-
MI/I), HCOCTIOPUMBIM OCTA€TCA TOT q)aKT, YTO MHOI'i€ HallMOHAJIbHBIC A3bI-
KU BCE peXe yNOTpeOIOTCS B pa3HOOOpa3HbIX TUIMAX AUCKYpCa, CBs3aH-
HBIX C Tiepefaveil HaydyHOW HMHGOpMAlUH, W TpeiaracMblii OTKa3 OT
TepMuHa domain u 06opota domain loss HAKaK He BIUSET Ha CYTh Jea.
[MpoTuBHUKYM KOHIIETIMU domain [oss TakKe MOAUYESPKUBAIOT, YTO
chepa ynoTpeOieHust s3bIKa HE SBJSCTCS MOHOJIUTHOW M BKJIIOYAET B
ce0s1 pasHOOOpa3HbIe TUCKYPCHI, B paMKax KOTOPBIX MOTYT HCIIOJIB30-
BaTbCA pasHbIe S3BIKA. Tak, Hampumep, yueOHas W HaydHas cgepsl
BKIIIOYAIOT B ce0sl HE TOJBKO HAay4yHbIe MyOJIMKAIMN U JIEKIH CTYIeH-
Tam, HO ¥ KOMMYHHKAIIMIO Ha MTPO(ECCHOHAIBHBIC TEMbI MEK/TY KOJLIEe-
ramMi Ha pabo4yeM MecTe M BHE ero, oOCYXICHHE OpraHM3aIl[MOHHBIX
BOITPOCOB (pachpeelieHne Harpy3Ky MM pacliCaHus U T.11.), TIOIYJisi-

' Takum 06pasoM, onpezencHre chepsl YIOTPEOIEH s A3bIKa, MPEITOKEHHOS
JUx. PUIIMAHOM, CYIIECTBEHHO OTJIMYAETCS OT ONpPEAECNICHHs, NPHHATOTO B OTEYECT-
BEHHOM JIMHIBHUCTHKE, TI€ HA MEPBbIN MUIaH BHIXOAUT BHESA3BIKOBAs JIEHCTBUTEIBHOCTh
(obmacTh BHES3BIKOBOH JEATENBHOCTH, XapaKTePHU3YIOIIAsCcs OJHOPOJHOCTBIO KOMMY-
HHUKaTHUBHBIX MOTPEGHOCTEH, /Ul YAOBIECTBOPEHUSI KOTOPBIX TOBOPSIIHE OCYIIECTBIIS-
IOT OMNpEEICHHBIH O0TOOp SI3BIKOBBIX CIMHHI] M MPaBHJI UX COYETaHHUS OPYT C JpY-
rom). — Ipum. agm.
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PHU3aTOPCKYIO ACATEIBHOCTh U APYTHe BUIBI JUCKypCa, OCYIECTBIIsE-
MbI€ Ha MECTHOM fI3BIKE.

OcHoBaHHEM JUI 0TKa3a OT TEPMHUHOB domain of use u domain
loss MOXET TakKe SBUTHCS yCHIMBAIOUIMKCS OMIIMHIBU3M B 00pa3oBa-
TenbHOW W Hay4dHoOU cdepax [Challenging the Monolingual Mindset,
2014]. Psq TMHTBUCTOB yKa3bIBAIOT, YTO TEPMUH domain HE TOAXOIUT
JUTISL OTIMCAHUS CHUTYallMu, KOTJia TOBOPSIINE PEryJsipHO MpHUOerarT K
MIEPEKIIOYCHHUIO KO/IOB, TIOCKOJIBKY B 3TOM CIIy4ae ONpPEeJeNUTh JOMH-
HUPYIOUIMH $3BIK TPEJCTaBIsAETCS 3aTpyIHUTENbHBIM. K TOoMy Ke,
OTMEYaIOT OHH, BBIOOp SI3BIKA OIpeeNsieTcss He TOJMBKO chepoil ynoTt-
peOieHus, HO U MHOTUMH JPYTUMH (aKTOpPaMH, PEJIEBAHTHOCTh KOTO-
pBIX ObUIAa OTMEUYEHA B COIIMOJIMHTBUCTHKE.

XoTs 3Ta JIMHKS apryMEHTaIMY Tpe/IcTaBisAeTcs 6oee 000CHOBaH-
HOMH, YeM TOJIHBIN 0TKa3 OT MOHATHS domain of use, CIEAyeT y4ecTb, YTO U
C yd4eToM pa3Ho0Opa3us Hay4dHBIX U 00pa3oBaTENbHBIX AWCKYPCOB Ha
JIOJTIO HAIMOHAIBHBIX S3BIKOB HEPEJIKO OCTAIOTCS MapTrUHAIbHBIE THITBI
KOMMYHHKAIIMK, KOTOpBIE JIGKAT Ha CTBIKE HAy4YHO-00pa30BaTeIbHOM
JIESITEIbHOCTH M JIPYTMX BUJIOB KOMMYHHKALMM (BBICTYIUICHHE Tiepes
HerpoeccHoHaIaMy, KpaTKasi aHHOTAlWsl Ha HAIMOHAIBHOM SI3BIKE K
paboTe, BBITIONHEHHON Ha aHTJIMMCKOM S3BIKE, pEeIlleHHe OpraHH3aIlMOH-
HBIX BOMPOCOB, 0OCY)KACHHE HAy4YHBIX MpoOJieM B Heo(uIMambHOU 00-
CTaHOBKE U T.IL.).

UYro ke KacaeTcs OWIMHTBHU3MA U MEPEKIIOUCHHS KOJIOB, TO, KaK
MOKAa3bIBAIOT MCCIEJOBaHUSI MUHOPUTAPHBIX S3BIKOB, MOJOOHAs MpaK-
THKa OKa3bIBAETCs, KaK MPaBUIIO, BPEMEHHBIM SIBJIEHHEM, KOTOPOE IMOJI-
TFOTaBJIMBAET TPALYLINN A3BIKOBOM CIABUI. XOTA MMEIOLIUECS JaHHBIE
MO3BOJISIIOT HEKOTOPHIM JIMHI'BUCTaM TOBOPUTH O JOCTM)KEHUHU OMpe/e-
JICHHOTO OajaHca MEXIy aHTJIMHCKUM SI3BIKOM W HalMOHAILHBIMU
sa3pikamMu B cpepe Haykm [Montgomery, 2013, p. 125], Bonpoc o Tom,
HACKOJIBKO YCTOHYMBBIM OKaXETCsl 3TOT OaaHC, OCTAETCsl OTKPBITHIM.

[Ipobnema rmobanu3anny S3bIKa HAYKW UMEET eIlle OJJHY CTOPOHY,
BBIXOJISIIYIO 32 MpENeNnbl JMHIBUCTUKUA. Peub uaeT o ToM, maryOHBIM
WIN OJIATOTBOPHBIM SIBIISIETCS MCIIOJb30BaHUE B HAYYHBIX HCCIIEAOBA-
HUSX OJIHOTO sI3bIKA IJIsi camoil Hayku. B cBsizu ¢ atum C.JI. MoHTro-
Mepu (GOPMYIIMPYET CIeAyIOUIHe BOMPOCH], TpeOyomue albHeHIIero
WCCIIEZIOBAHUS:

— €CJIM aHIVIMHCKUM S3BIK OKOHYATEJIBHO 3aKPENUTCS B ONpeJe-
JICHHBIX OOJIACTSIX HAYYHBIX MCCIICAOBAHMM, OBJIEUET JIK 9TO 3a COOOH
«a(hdeKT TOMUHO» B APYTHX HAYYHBIX HAMPABICHHUSX;

— cleyeT U paccMaTpuBaTh MPOOJIEMY TI00anM3amluy si3bIKa
HayKH B paMKaX OTHEJIBbHBIX SI3BIKOBBIX KYJIBTYp, T.€. KaK JMHTBHUCTH-
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YeCKyIo Mo CBOEH mpupoe mpodieMy, WM Mbl KIMEEM JIeTI0 C TMPOLeC-
COM TJI00aM3alny caMoil HayKHu;

— MPHUBEJET JIM UCIIOJIb30BaHNE PA3HBIX S3BIKOB B HAYYHOH cdepe
B MHOT'OSI3BIYHOM CTpaHe K OoJibliel cBOOOJEC WM K (hparMeHTapu3a-
IIUU HayYHBIX HCCIIEIOBaHU;

— B Kakoil mepe B ucropun Hayku ([peBuuit Eruner, I'perus,
Wnmus, Kutaif, ucmamckuit MUp U T.1I.) HAy4YHBIH NIPOTPECC 3aBHCEN OT
CYyLIIECTBOBAaHUS JIMHIBa (DpaHKa;

—Oyner nm auBepcuUKanUs S3BIKOB HAayKH TapaHTHPOBATH
MHOT000pa3ue Hay4YHOW MBICIH, HAayYHBIX METO/OB, MOIXOMAOB, T.C.
OompInit AUana3zoH TBopueckoi Meicau? [Montgomery, 2013, p. 125].

OueBHIHO, YTO 3TH BOMPOCHI MPEACTABISIOT HECOMHEHHBIH MHTE-
PEC, OTHAKO OTBETHI HA HUX CJIEAYET UCKATh IIPEXKIIE BCETO 3a MpeesiaMy
JIMHTBUCTHUKY — B UCTOPUH U COIMOJIOTMM HAayKH. XOTENOCh Obl, OJJHAKO,
OTMETHTb, YTO, TI0 KpaiiHeH Mepe B UCTOPUH JIMHIBHCTHUKH, ()OPMHpPOBa-
Hue B XX B. HaIlMOHAIBHBIX JIMHIBUCTUYECKUX LIKON M TPAULIUMA CIIO-
COOCTBOBAJIO PACHIMPECHUIO HAYYHOH MPOOJEMATHKUA W SBUJIOCH 3AJI0TOM
TUIOJIOTBOPHOTO TpaHC(epa HAyYHBIX MOHATHH U KOHIICTIIHA.

PacripocTpaHeHue aHITIMICKOrO SI3bIKa B €BPOIEHCKON HayKe H
00pa3oBaHUM MMEET W COOCTBEHHO JIMHTBHCTHYECKUI acleKT: 3TO BO-
IIPOC O TOM, KAKOW UMEHHO aHITIMHCKHUU SI3bIK UCIOJIb3YETCS B €BPOIEii-
CKUX yupexxaeHusx. Kak Mmoka3plBalOT HCCIIEOBaHUS IMOCIETHUX JIET,
3TO Yallle BCEr0 OTHIOJb HE KJIACCMYECKUN aHINIMMCKUN, HO HEKOTOpPOE
HOBOE S3BIKOBOE OOpa3oBaHME, IMOJIyYMBIIEE Ha3BaHHWE «EBPOAHIIIHM-
CKHH s13BIK». Kak moyararot psii uccienoBaTesnieii, eBporenilsl He POCTO
YCBauBaOT HEPOJHOMN JJIl HUX AHIVIMKCKUN S3bIK, HO TBOPYECKH IIEpe-
padaThIBaIOT €ro, MprcnocadiMBas JJisi CBOMX HYX. B mocneanee Bpe-
Msl €BPOAHIVIMACKUN MPUBJIEK BHUMAaHUE LIENOT0 psAa UCCIEA0BaTeNeh
[Modiano, 2009; Seidlhofer, 2013; Motschenbacher, 2013 u ap.].

Hexkotopble JIMHTBUCTBI Jlake OOHApYKUBAIOT B €BPOAHTIIMIICKOM
JIOCTOMHCTBA, KOTOPBIX JIMILIEH «HACTOSIIINN» aHTTIMUCKUM SI3bIK. Tak, 1uis
€BPOAHTIIMHCKOTO XapaKTEepeH OTKa3 OT HEKOTOPbIX TOHKOCTEH aHIJIHii-
CKOM TIpaMMaTHK{ (HalpuMep, YHU(UKAIUS PAaCwICHEHHBIX BOIPOCOB,
OITyCKaHHe apTUKJIEH M IJ1aroJibHOro OKOHYaHus 3-ro nuna u 1.11.). Mcxo-
Iisl U3 9TOrO, b. 3aiiyibxodep yTBepkKIaet, 4To ¢ TOUKU 3pEHHS IparMaTH-
YECKOTo Y00CTBa €BPOAHIIIMICKUN JTayKe OCTaBISIET 0331 JIpyrHe pas-
HOBUIHOCTH aHTJIMHCKOTO, BKJIOYas OpHUTAHCKUH W aMepUKaHCKUI
BapHaHTHI, TAK Kak OoJiee MOIHO peau3yeT TeHACHIMIO K SKOHOMHH YCH-
TMH 1 yrpomaer oopadbotky unpopmanuu [Seidlhofer, 2013, p. 146].

Takum 00pazoM, Kak HH TapaoKcajibHO, HO pacIlupeHre T03u-
LIUI aHIVIMMCKOIrO SI3bIKA B KYJBTYPHOW JKU3HHM EBpOIIBI MOXKET UMETh
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HEraTUBHBIE NOCJEACTBUS JUIS AHIJIOS3BIYHBIX CTPAH: POJb CTaHJAPT-
HOTO aHINIMACKOTO KakK SI3bIKOBOI'O 3TAJOHA M POJIb HOCHUTENS S3bIKA
(native speaker) B xauecTBe 00pasma i MOApaKaHUS HAYMHAIOT Ta-
JaTh. YK€ OTMEUeHO MajJicHue WHTepeca K MOMyYeHHI0 00pa30BaHus B
OpuTaHCKMX YHHBEpcUTETaX. | T00ampHBIA aHTIUHCKUN — «3TO HE TOT
AHIVIMACKUI, KOTOPBIM MBI 3HAEM U KOTOPBIA B IIPOLUIOM IIPENOAABAIIN
B KayecTBe WHOCTPAHHOTO S3blKa. DTO HOBOE SABJIEHHE, U €CIH JlaxKe
OHO TIpeACTaBiIsgeT coboi CBOEro poaa TpuyMmd, IUIsi HOCUTENIEH S3bIKa
3TO OTHIOJb HE MOBOJI 1S TopakecTBa» [Graddol, 2006, p. 11].

Bnpodem, y KOHLENUUM €BPOAHIVIMMCKOIO s3bIKa KaK HOBOM
MIOJIHOLIEHHOM Pa3HOBUIHOCTH aHIVIMKMCKOTO €CTh U IPOTUBHUKU, KOTO-
pBle BHIAT B HEM HE HOBYIO HOpPMY, a BCErO JMIIb «HHTEPBSI3BIKY,
(OPMHPYIOIIMICS Y YUaIIUXCS W3-32 HEJOCTATOYHOTO OBJIAJICHHS HHO-
CTpaHHBIM 53bIKOM. Tak, mo MHeHuto C. MoJUIMH, €BpOaHTIMACKUN He
CIEAyeT paccMaTpUBaTh KaK HOBBIM BapUaHT aHTJIMMCKOIO f3bIKa: OH
HE HCIOJIB3YyeTCs BO BCeX cepax KOMMYHHKAIUH, HE JEMOHCTPUPYET
MOCJIEIOBATENBHBIX OTKJIOHEHHM OT IPaMMaTHYECKOro sipa aHIJIMK-
CKOT'O SI3bIKa M HE IPOLIEJI POLECC IHAOHOPMATUBHON HHCTUTYLIMOHA-
nu3anun [Mollin, 2006].

OTKpPBITBIM OCTaeTCSl U BOMPOC, ABISETCS JIM €BPOAHTIMHCKUIN
€JMHBIM Ha/JHAIlMOHAJIBHBIM 00pa3oBaHMEM, CBHUJETEILCTBYIOIIUM O
(hOpMUPOBAHUM €UHON OOIEEBPOINEHCKON WIACHTUYHOCTH, WJIA OH
pacmagaeTcss Ha OTHENbHBIE JITHHYECKHE pasHOBUAHOCTH (German
English, Italian English v T.11.), SIBJSISICH MyJIBTHKYJIBTYPHBIM 110 CBOCH
HMPUPOJE SIBICHUEM.

Takum 00pazoMm, paciiupeHne yrnoTpeOleHHs aHTIMHCKOTO SI3bI-
Ka B chepe oOpa3oBaHMs 1 HAYKH TIOPOKAAET MHOKECTBO MPOOIIEM, OT
COLMANTBHBIX, 00pa3oBaTeIbHBIX, MPO(YECCHOHATBHBIX O COOCTBEHHO
JIMHIBUCTUYECKHUX, OTBET HA KOTOPBIE IIOKA OCTAETCS OTKPBITHIM.
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